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2). ಹಾಸಿದ್ದ ಶತರಂಜೆ (ಜಮಖಾನೆಯ ಮೋಲೆ ರೋಷಿಗಿಯು ಕರು 
ನಾಸನೆವನ್ಸು ಹಾಕಿ ಕುಳಿತಿದ್ದಾಳೆ. ಮುಖವು ಗಂಭೀರವಿಚಾರ ಮುದ್ರೆ 
ಸ್ನ ತಳೆದಿದೆ. ಆಗಾಗ ಭೂಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನೆಎಸಿಕೊಳುತಿರುವ ಕರಿಯಾ 
ಗನ ಅದಾವ ಬಿಂಬದ ದರ್ಶನ; ದನ್ನು ನಡೆಯುತ್ತಿ ದು ವೋ? ಮನಸಿನ 
`ಮಾಧಿಗೆ ಮೆಥುಮೆದ್ಧಿ ಛಂಗವುಂಟಾಗಲು, ಕಣ್ಣಾ ಖಗಳು ಕೆಳಕ್ಸಿ ಸತ್ರ 


ವು. ಕುಂಭಕಕಿಯೆಯಂ೦ದ ಬಗಿಹಿಡಿದ ಉಸಿರು ನಿಡಿದಾ1 ಹೊರಕ್ಕೆ 
ಸಿರುವುದು. ರೋಹಿಣಿಯ ಈಗಿನ ಭಾವಭಂಗಿಗಳನ್ರು ನೋಡಿದರೆ « ಇವ 


ಓಬ್ಬ ಯೋಗಿನಿಯು '' ಎಂದು ಯಾರೂ ಹೇಳದಿರರು. 
`ಆ. ಪುಸ್ಮಳೆವೊಂದರ ಆಧಾರವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡಿದ ಬಿಳಿಯ ಕಾಗ 
ನನ್ನು ರೋಹಿಣಿಯ ಎಡದ ಕೈ ತೊಡೆಯ ಮೋಲೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದೆ; 
4 ಕೈಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸೀಸದ ಕಡಿ. ಆಗಾಗ ಹೃದಯದ ತ 
'ಇದಲ್ಲಿ ಮೂಡುತ್ತಿರುವುದು. ಅದಿರುತಿರುವ ಭದ. ಬೆಯಸ್ಸು ಮೇಲಿನ 
ಣಿ ವಲ್ಲಳು ಕಚ್ಚಿನಿಲ್ಲಿಸುವುವು. ಕೈಯಲ್ಲಿಯ ಸೀಸದ ಕಡ್ಡಿ ತೊಡೆಯ 
ಗಡದ ಮೋಲೆ- ತಸ ತಡೆದು- ನನೇನನೋ ಬರೆಯುತ್ತಿರುವುದು. ಬರೆದ 
5ಹದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಹೃ ದಯದ ಪಡಿಯಚ್ಚು ಸರಿಯಾಗಿ ಮೂಡಿದಾಗ, ರೋಹಿ 
ಸ ಜಾ 2“ ಲ ಮುಸುಕಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಕರುಣೆಯ. ಶೈವಾಲವು ಬದಿ 
ಸಾಗಿ, ಹರುಷದ ಕಿ ೨ಡೆರೆಗಳಿದ ೦ತೆ ಕಾಣು ವುದು; ೩ನ್ನು ಆ ಚಿತ್ರ ಸರಿಯಾಗಿ 
'ಎೂಡದಿದ್ದಾಗ-ಕಂದಿದ ಕಮಲವು ವುುದುರುವಂತೆ-ಆಕೆಯ ಮೊಗದಾವ 
ಯೂ ಮುಡುರಿಕೊಳ್ಳುವುದು. ಒಡತಿಯ ಮನವನ್ನ ರಿತು ನಡೆಯುವ 
ಸ ಕಡ್ಡಿ, ಆಗೆ ತನ್ನ ಕಷ್ಟವನ್ನು ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ, ತಾನು ಬರೆದುದನ್ನೆ ಲ್ಲ 


೨ ಸಂಸಾರಚಿತ್ರ 


ಹೊಡೆದುಹಾಕಿಬಿಟು | ಮತ್ತೆ ಆಸೆಯ ಆಬ್ಲ್ಲೆ ಚ ಚತತ ೪೬ 


ಗಾರರಾದ ಜಟ ಬಾ ಚ ಕೋಹಿಣಿಯನು ಇಂದು ನೋಡಿದ ರೆ: 


i 
(« ಪದವರಚಿಸುತಿಹಳು ಚಡಂಡಿರವನನ ಮುನದೂಳ 


.« ಹೃದಯದಾಶೆದೋರಲು ಒಹು ಹೆದರ ಬೆದರಿ ಚದುರಿ 


ಎ೦ದು ಕಾಲಿದಾಸನ ದುಷ್ಕಂತರಾಜನಂತೆ ಹಾಡಿಯೇ ಬಿಡುತ್ತಿದರು. 
ಆದರೆ ದುಷ್ಕ೦ತನ ಶಕುಂತಲೆಯ ಮುಖದಲ್ಲಿ ರತಿಯು ಸ್ಟಾಯಿಯಾಗಿದು 
ಕರುಣವು ಸಂಚಾರಿಯಾಗಿ ಇದ್ದಿರಬಹುದು. ರೋಹಿಣಯ ಮುಖದಲ್ಲಿಯೊ 
ಸ್ಪಾಯಿಯೂ ಕರುಣ ಣವೇ, ಸಂಚಾರಿಯೂ ಕರುಣವೇ! ಅಲ್ಲಿ ಇನೊಂದು 
ಭಾವಕ್ಕೆ ಎಡಯೇ ಬರಲಿಲ್ಲ. 

ಜೊನೆಗೊಮ್ಮೆ ಬರೆಯುವುದು ಮುಗಿಯಿತು ರೋಹಿಣಯು ಸೀಸದ 
ಕಡ್ಡಿಯನ್ನು ಕಳತ್ರಿಟ್ಟು, ಒರಿದ ಕಾಗದವನ್ನು ಎತ್ತಿಹಿಡಿದು, ಮೊದಲಿನಿಂದ 


ಟಿ ಯ ರೌ ಖಿ 
ಹ ಹ ತ್‌ ಹಬಾ ಬಯ ಸ ಕ ಸಾಜ 4 ಜಲ ಮನಿ ಸೃ! 
ಕಡೆಯ ವರೆಗೆ ಮನನಿನಲಿಯೇ ಓದಿಕೊಂಡಳು. ಒಳಿಕ ಕಳರ್ಯಟ್ಟ್ಯ ನೀಸದ 


ತಡಿ ಮುನಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ತಾನು ಬರೆದ ಸ ರಿಡಿತೂ ಆ ಹೂಸ ಕವನದ 
ತಲೆಯ ಮೇಲೆ " ವನಮವಲ್ಲಿಕ'' ಎಂದು ಹೆಸರನ್ನು ಬರೆದಳು; ನೀಸದ ಕಡಿ 


ಯನ್ನು ನಿಲ ಲಕ್ಕ ತಟ್ಟು ತ್ರ, ನಿಧಾನವ) ತಾಲನನ್ಸು ಹಿಡಿದು, ರೋಹಿಣಿಯು 


ವುಲುದನಿಯ ಯಲ್ಲ ತನ್ನಾ ಕವನವನ್ನು ಹಾಡಲು ತೊಡಗಿದಳು. 


೧ ಖಿ 
ಆರಳಿ ನಿಂದಿಹೆನು, ಮಾಲಿಗರು ಬಂದು 
ಹುರುಳ ಹೊನಲನ್ನು ಮಲರ ತಿರಿವಂದು 
ಬರಿದೆ ಗಾಳೆಯೆಲಿ ನನ್ನ ಮುಸುಕಿರುವಾ 
ಹರಡುತಿಹೆ ನಾನು. ಮುಳ್ಳಮೆಳ ಪುರುಷಾ 
ಮುಳ್ಳ ಕೊಂಪೆಗಳು ಒಡೆಯ ನಡಿಯೆಡೆಗೆ 
ಘಳಿ ೪ ಕಂಬಗಳು ಒಯ್ಯಬಹುದೆಂದೆ, 
ನನ್ನ ಮೈಸಿರಿಯ ನಡೆಯೆ ಬಿಟ್ಟಿವರು 


ಮಾಡಿಹವು ಮರಯ. ಸುಯುು ನಾನಿಂದೆ. 


ಹೆಣ್ಣಿನ ಕಣ್ಣು ವ 


ಕ್ರಿ 95 
ದುರುಳ ದುಂಬಿಗಳು ನನ್ನ ಒನ್ಮವಿದು 
ಇ ಪಚ ಜ್‌ ಸಚ ಜಿಕ ಏಜ] 

ನ ೧ (೨ 
ಸುರಿಯುವಾಶೆಯಲಿ ಮಣ್ಣ ಅಗಲ 
ಸುಳಿಯುತಿಪವಿಲ್ಲಿ. ಬನ ಮಾಡುವುದು....? 

ಕಲ್ಪ ವಿಷದ: ಪಲ ಬಾರ ಬಿರುಗಾಳಿ! 
ನನ್ನು ತಾ ನಾಗ ಬಳು! ನನ್ನು ಕ ರೆತೇಳಿ ! 
ಕಾಡ ಹುಳುಗಳವ್ರ ಬಾರ ಬಿರುಗಾಳಿ 
ರೆಯ ಬರುತಿಹವು. ಛೀಕರತೆ ತಾಳೆ! 

೪) ೬ 
ಜಂಬ ಭೋರೆಂದು ಬೀಸು, 
ಗಂಧವಿರದಿರುವ ಶೋರಸೆರೆ ಬಿಡಿಸು, 
ಕೀಳು ಕುಸುಮಗಳು ತೂರು ಬಾಂದಳಳೆ! 
ಕೂತಿದುಗ ಸು ಹಡನ] ಸೇರಿಸಾ ಪದೆ! 

ದೇವನೊಡನಾಡಿ ಒಡೆಯನಡಿಗಳೂಳು 
ಬೇವದೆಡೆ ನೀಡಿ ಬೆಡಗಿನೀ ಬಾಳು 
ಧನ್ಯವೆನಿಸುವುವು ಸುುಡಭ ಜಟ 
ತಮ್ಮ ಜೀವನವು. ಪೂರ್ಣಶೆಯ,. ಪಡವೆ. 


ಕವನದಲ್ಲಿ ಹುಡುಗಿಕೊಂಡಿದ, ಆರ್ತ ಭಾವಕ್ಕೆ ತಕ್ಟುದಾದುದು 
ಹಿನ ಹಾಡಿನ 'ಕಾಗ್ಗ. ಇಂಕಾ ಹೋ ಟು ಹಿಕ 
ಗತೆ, 


ನ್ಟ ಆ 


Ne 
ಶೂಸ್ಸುದೃಷ್ಟಿ ೬ಯವಳಾಗಿ ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತಳು ಒ. ೦ದೆರಡು ನಿವಿಷಗಳಾದ 
ಶೀಲ ಮ ತ್ತೆ ಅವಳ ಕಣ್ಣುಗಳು ಸವಿನಪನುು, ಚಿರ ತಾಗಡದ ಫೀಲೆ 
ಜಾಯ: ಪು. ಒಂದೆರಡು ಕ೦ಬಸಿಗಳ್ಳ ಕಳಕ್ಕುಳಿದು ಕೈಯಲ್ಲಿಯ 
ಕಾಗದವನ್ನು ಒದ್ದೆ ಯಾಗಿಸಿಡುವು. 
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ಹಠಾತ್ಕಾಗಿ ರೋಹಿಣಿಯ ತಂದೆ ಅಲ್ಲಿ 
ದಿದ್ದ ಓಲೆಯನ್ನು ಮುಂದೆ ಚಾಚಿ ಹೇಳಿದರು. 


೪ ಸ೦ಸಾರಚಿತ್ರ 


"ರೋಹಿಣೀ! ನಿನ್ನ್ನ ಚಿಕ್ಕಮ್ಮನ ಮಗಳು- ಮಣಿಮಾಲೆ ನಿನಗೆ 
ಕಾಗದ ಬರೆದಿದ್ದಾಳೆ ನೋಡಮ್ಮಾ! 4 

ರೋಹಿಣಿ ಇಲ್ಲದ ಆತುರವನ್ನು ತಂದು ಕೊಂಡು, ತಂದೆಯ ಡೆ 
ಯಿಂದ ಕಾಗದವನ್ನು Aoki ಮಗಳ ದೈನ್ಯ ಮುದೈೆಯ ಮುಖ 
ವನ್ನು ಬಹಳ ಹೊತು. ನೋಡಲಾರಷನರಾಗನಿಯನ ಬಕನ ಸೂಚಿಣಹು 
ತಂದೆ ಕೂಡಲೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ನಡೆದರು. ರೋಹಿಣಿಯು ಮೂಕತನ 
ದಿಂದಲೆ ಕಾಗದವನ ನ ಓದಲು ತೊಡಗಿದಳು. 

( ಆಕ್ಚುಮ್ಮಾ ! 

ಇಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ಸೌಖ್ಯ. ನಿಮ್ಮ ಸೌಖ್ಧ ಆಗಾಗ ತಿಳಿಸುತ್ತಿರಬೇಕು. 
ಇಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಮನೆ ಊರುಬಿಟ್ಟು ದೂರದಲ್ಲಿದೆ. ಮೆನೆಯಲ್ಲಿ ನಾವು ಇಬ್ಬರೇ 
ಇಬ್ಬರು, ನೆರೆಹೊರೆಯವರ ಪರಿಚಯವೂ ನನಗೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿಲ್ಲ. ಅವರು 
ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೋದರೆಂದರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಒಬ್ಬಳ ಇರಬೇಕಾಗುವುದು. 
ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದರಾದರೂ ಏನಾಯಿತು? ಬೇರೆ ಮಾತುಗಳಿಲ್ಲ ಕತೆಗಳಿಲ್ಲ. 
ಯಾವಾಗಲೂ ಕೈಯೊಳಗಿನ ಪುಸ್ಮಕ ತಪ್ಪಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಮಧ್ಯ ಮಧ್ಯ ನನಗ] 
ಏನೇನೋ hs NN ಕವಿತೆಗಳನ್ನು ಓದಿ ಹೇಳುವರು. ಅವುಗಳನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಜಟ. ಮಾಟ ಜಿ ನನ್ನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುವು 
ದಕ್ಕೆ ಯಾರಾದರೂ ಬೊತೆಗಾತಿಯರು ದೊರೆತಾರೋ ಇಲ್ಲಪೋ ಎನ್ನು 
ವಂತಾಗಿದೆ. ನನ್ನ ಮೇಲೆ ದಯೆಯುಟ್ಟು, ಕೆಲವು ದಿನ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು 
ಹೋದರೆ, ತುಂಬ ಉಪಕಾರವಾಗುವುದು. ಬಂದೇ ಬಿಡಬೇಕು. 

ನಿನ್ನ ತಂಗಿ 
ಮಣಿಮಾಲೆ 


ಕಾಗದವನೊ Ke ವ್ರದಾದ ಮೇಲೆ ರೋಹಿಣಿಯು ಅದೆಷ್ಟೊ 
ವೇಳೆಯವರೆಗೆ ಧಸ್ಸಾನಸ್ಪಳಾಗಿ ಕು1 ನಿತ. ಬಿಟ್ಟಿ ಛು. ಆಗ ಅವಳು ತನ್ನ 
ಸ್ರೀತಿಯ sid ds ನೂತನ ಸಂಸಾರದ ; ನಾಟಕವನ್ನು ತನ್ನ ಆ 
ದೃಷ್ಟಿಗಳದುರು ಕಾಣುತ್ತಿದಳೇನೋ! ಆಶೆ, ಕಳವಳ, Wy ವಸ್ತುವು 
ದೊರೆತ ಸಮಾಧಾನ, ದೊರೆತುದು ಕಳೆದು ಹೋದ ಗ ಈ ಎಲ್ಲ 


ಬ 


ಹೆಣ್ಣಿನ ಕಣ್ಣು ೫% 


ಭಾವಗಳು ಒಂದೊಂದಾಗಿ ರೋಹಿಣಿಯ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಎಡೆಯಾಡಿ 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದುವು. ಕೊನೆಗೆ ತನ್ನೊಳಗೆ ತಾನೆ ಎಂದುಕೊಂಡಳು. 
 ಮಾಲೇ | ನಿನಗೆ ಜೊತೆಗಾರರ ಕೊರತೆಯೇ? ಇನ್ನಾರು ಐತಕ್ಕೈ 
ಬೇಕು ನಿನಗೆ ?'' 
" ನನ್ನ ಪ್ರೀತಿಯ ಮಣಮಾಲೆಯ ಸಂಸಾರ ಸೌಖ್ಯವನ್ನು ನನ್ನ 
ಕಣ್ಣಾರೆ ನೋಡುತ್ತೇನೆ; ಅದರಿಂದಲಾದರೂ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ ಕಾತರವು 
ಕೊಂಚ-ಕಡಿವೆ.ಯಾದೀತು !?' 


೨ 


ಮಣಿಮಾಲೆಗೆ ಜೊತೆಗಾತಿಯೊಬ್ಬಳು ದೊರೆತುದರಿಂದ ಅವಳ ಬೇಸ 
ರವು ತೊಲಗಿ ಆನಂದದಿಂದ ದಿನಗಳು ಸಾಗುತ್ತಿ ದ್ದು ವು. ದಂದು ರೋಹಿಣಿ, 
ಮಣಿಮಾಲೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. 

«ಮಾಲೇ ! ನಿನ್ನ ಜೀವನವು ಏಕನಾದದಂತಿದೆ ನೋಡು!” 

(« ಎಂದರೆ ಏನಮ್ಮಾ ಹೀಗೆ? 

6 ವೀಣೆ ಸಿತಾರುಗಳಂಶೆ ಅಲಂಕಾರವರ್ಣಗಳ ವೈವಿಧ್ಯವನ್ನು ಹೊರ 
ಡಿಸಿ, ನುಡಿಸುತಿರುವ ಗಾಯಕನಿಗೆ ಹೂಸ ಹೊಸ ಹುರುಪು ಒದವಿಸಲಿಕ್ಕೆ 
ನಿನ್ನಿಂದಾಗದು. ಯಾವಾಗಲೂ ನಿನ್ನ ಬದುಕು ಒಂದೇ ಬಗೆಯ ನಾದ 
ವನ್ನು ನುಡಿಯುತ್ತಿದೆ. '' 

«ಸ್ಟ ಸ್ಟ ವಾಗಿ ಹೇಳ? ಬಾರದೇ ? ನಿನ್ನು ಮಾತು ನನಗೇನೂ ತಿಳಿಯ 
ದವನ್ಮಾ ! '' 

( ತಂಗೀ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ ಅನುಕೂಲತೆಗಳು ದೊರೆಯು 
ವ್ರದೆಂದರೆ ಅಸಾಧ್ಯ! ನಿನಗೆ ಯಾವುದರ ಕೊರತೆಯಿದೆ ನೋಡು! ಏನಿದ್ದ 
ರೇನು, ನಿನ್ನ ಮಮತ ಮಂದಿರವನ್ನು ಕಾಡ ಡುಗಲ್ಲು ಗಳಿಂದಲೆ ಕಟ್ಟು 
ತ್ತೀಯೆ ! ಕುಸುರುಕುಸುರಿನ ಚಿತ್ರಶಿಲೆಗಳಿಂದ ಕಟ್ಟಲು ನಿನಗೆ ಸತಿ 
ಅಲ >) 

೧೧ 


೬ ಸಂಸಾರಚಿತೆ. 


(«ಹಾಗಾದರೆ ನಾನೊಂದು ಒಗಟಹಹೇಳುತ್ತೇನೆ.... ಒಡೆದು ಹೇಳು! 
(ಮರದೊಳಗೆ ಮರಹುಟ್ಟಿ ಮರಚಕ್ರಕಾಯಾಗಿ ತಿನಬಾರದ್ದಣ್ಣು ಬಲು 
ದ! 

(ಇದೇನೇ ಮಾಲಾ |'' 

." ಅಹುದಮ್ಮಾ ! ನಿನ್ನ ಮಾತಿನ ಒಗಟಿ ನನಗೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ, ಅದಕ್ಕೆ 
ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ನಾನೂ ಒಂದು ಒಗಟವನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. '' 

ರೋಹಿಣಿಯು ನಗುನಗುತ್ತ ನುಡಿದಳು. 

(( ಹುಚ್ಣುಹುಡುಗಿ! ಯಾವಾಗಲೂ ಹುಡುಗಾಟ ನಿನ್ಫದು. 
ಆಲ್ಲವೇ ಮಾಲಾ! "ನೀನು ರಸಿಕಳಾಗಬೇಕು- ಸೂಕ್ಚ್ಮ್ಮಬುದ್ಧಿಯವಳಾಗ 
ಬೇಕು- ತನಗೆ ತಕ್ಟು ಜೊತೆಗಾತಿಯಾಗಬೇಕು ' ಎಂದು ನಿನ್ನ ಗಂಡನ ಆಶೆ 
ಯಿದ್ದ೦ತೆ ತೋರುತ್ತಿದೆ. ನಿನಗೋ ಆದೇನೂ ಬೇಡ, ಊಟಿ, ಆಲಂಕಾರ, 
ಹಾಳು ಹರಟೆ ಆದರೆ ಆಯಿತು '' 


(6 ರಸಿಕರು ಸೂಕ್ಷ ಒಬುದ್ರಿಯೆವರು ಎಂದರೆ ಏನದು ? ಅವರಿಗೇನು 
ಮುಂದಲೆಯ ಮೇಲೆ ಕೊಂಬುಗಳಿರುವುವೇನು? ನನಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನದೇನೂ 
ಬೇಡನೋಡು; ಈಗ ಇದ ಂತೆಯೆ ಕಡೆತನಕ- ದೇವರು ಇಟ್ಟರೆ ಸಾಕು!” 

ರೋಹಿಣಿಯು ಒಂದು ವಿಧವಾದ ನೋಟದಿಂದ ತಂಗಿಯನ್ನು 
ನೋಡಿದಳು. ಬಳಿಕ ದೈನ್ಯಭಾವದಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ನಿಟ )ಸಿದಳು. ಕಳವಳದ 
ದನಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡಲು ತೊಡಗಿದಳು. 

(: ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೊಳ್ಳೆಯ ಪುಸ್ಮಕಗಳು ಅದೆಷ್ಟೋ ಇವೆ. ಒಂದು 
ದಿನವಾದರೂ ನೀನು ಅವುಗಳನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿಯುತ್ತೀಯಾ? ನಿನ್ನ ಗಂಡ 
ಓದುತಿರುವುದರ ಕಡೆಗೆ- ಹೇಳುತಿರುವುದರ ಕಡೆಗೆ ಕೊಂಚ ಲಕ್ಷ ಕೊಟ್ಟರೆ 
ಸಾಕು. ನಿನ್ನ ಬುದ್ಧಿ ಎಷ್ಟೋ ಸಂಸ್ಥಾರಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಅಷ್ಟನ್ನೂ 
ನೀನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. '' 

"" ನಮ್ಮ ಅಜ್ಜಿ ಇದ್ದಿಲ್ಲವೆ? ಆಕೆ ನನಗೆ ಮೇಲೆಮೇಲೆ ಹೇಳುತ್ತಿ 
ದೃಳು- ಹೆಂಗಸರು ಓದಿದರೆ, ಬರೆದರೆ ಗಂಡಂದಿರ ಆಯುಷ್ಯ ಕಡಿಮೆಯಾಗು 
ವ್ರದು- ಎಂದು. '' 


ಹೆಣ್ಣಿನ ಕಣ್ಣ ೭ 


ರೋಹಿಣಿಯು ಮಾತನೇನೂ ಆಡಲೆಪ್ರ.ಬೇಸರ ವಿಷಾದಗಳು ಬೆರೆತ ನಗೆ 

ಯೊಂದನ್ನು ನಕ್ತಿಳು. ಮಣಿಮಾಲೆಯ ಮಾತು ಅವಳ ಹೃದಯವನ್ನೊಂದು 
ಸಲ ಕಚಿ ಶು. ೬ ನನಗೆ ಗಂಡನೆಂದರೆ ಏನೆಂಬುದು ಇನ್ನೂ ತಿಳಿಯದಿರು 

ಕೊತ 
ವಾಗಲೆ, ನನ್ನ ಗಂಡನ ಆಯುಷ್ಯ ಕಡಿದು ಹೋಯಿತಲ್ಲ !'' ಎಂಬ ವಿಚಾ 
ರವ, ರೋಹಿಣಿಯ ಮುಖದಿಂದ ಬಿಸಿಯುಸಿರೊಂದನ್ನು ಬಲವಂತದಿಂದ 
ಎಳೆದು ತಂದಿತು. ಮತ್ತೆ ಮಾತನಾಡಲು ಮೊದಲು ಮಾಡಿದಳು. 

(ಓದುಒರೆಹ ಹೋಗಲಿ ಬಿಡು ತಂಗೀ! ಯಜಮಾನನ ಮನಸ್ಸಿನ 
ಒಲವನ ರಿತು ವರ್ತಿಸುವ ಬುದ್ದಿಯನ್ನಾದರೂ ಹೆಚ್ಚಿ ಸಿಕೊಳ್ಳಬಾರದೇ 
ನೀನು? 

" ಹೇಗಮ್ಮಾ ಆದನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ? ಯಾವ ಪಾಠಶಾಲೆಗೆ 
ಹೋಗಬೇಕು? '' 

ಮಾಲಾ! ಆದಕ್ಕಾಗಿ ಯಾವ ಪಾಠಶಾಲೆಗೂ ಹೋಗಬೇಕಾ 
ದುದಲ್ಲ. ಹೆಣ್ಣಿನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮನು ಅದನ್ನು ಮೀಸಲಾಗಿ ಇರಿ 
ಸಿದ್ದಾನೆ. 4 

«« ಹಾಗಾದರೆ ನಾನು ಹೆಣ್ಣಲ್ಲವೇ 4 

" ನೀನು ಹೆಣ್ಣೇನೋ ಆಹುದು. ಆದರೆ ಹೆಣ್ಣಿನ ಕಣ್ಣು ಇನ್ನೂ 

ಓಜ PR ಹ ತೆ LS Ca ಇ ) 

ತೆರೆದಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಮುಗ್ಧ ತೆಯು ಅಟ್ಟು ಮುಚ್ಚಿ ಬಿಟ್ಟಿದೆ. 

 ವಿಚಿತ್ರವಮ್ಮ್ಮಾ ನಿನ್ನ ಮಾತು! ಈಗಿದ್ದ ಈ ನನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳು 
ಗಂಡಿನ ಕಣ್ಣುಗಳೇನು ಕೆ 

“ ಗಂಡಿನವೂ ಅಲ್ಲ, ಹೆಣ್ಣಿನವೂ ಅಲ್ಲ, ಹೊರಗಿನ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಮೂಡಿಸಿ ತೋರಿಸುವ ಗಾಜಿನ ತುಂಡುಗಳವು. '' 

" ರತ್ನಾ ಕರನು- ಮಣಿಮಾಲೆಯ ಗಂಡ- ಸಮೀಪದಲ್ಲಿಯೇ 
ಇದ್ದು ಕೆಮ್ಮಿದಂತೆ ಕೇಳಿಸಿತು. ಇಬ್ಬರ ಮಾತುಗಳೂ ನಿಂತುವ್ರ. 

ರೋಹಿಣಿಯು ಪಿಸುಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಳು. 

ಚಹಾ ಆಗಿದೆಯೇನು ನೋಡು! ನೀನೇ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ 
ನೊಡು! ಅಡಿಗೆಯವನಿಗೆ ಹೇಳಿ ಬಿಡಬೇಡ. '' 


ರತ್ನಾ ಕರನು ತನ್ನ ದಿವಾಣಖಾನೆಯಲ್ಲಿ, ದಿಂಬಿಗೆ ಒರ! ಬಿದ್ದುಕೊಂಡಿ 
ದ್ದಾನೆ. ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೆ ಒಂದೆರಡು ಪುಸ್ತಕಗಳು ಬಿದ್ದಿವೆ. ಆತನ ಮನಸ್ಸು 
ಅನೇಕ ಆಲೋಚನಾತರಂಗಗಳನ್ನು ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ ನಡೆದಿದೆ. 

ಮಣಿಮಾಲೆ ಕುರೂಸಿಯೇ ? ಅಲ್ಲ....! ಅವಳ ಸುಸ್ತರೂಪವನ್ನು 
ನೋಡಿಯೆ ಮೆಚ್ಚಿಕೈಹಿಡಿದೆ. ಆಕೆ ದುಷ್ಟಳನ್ನಲೆ! ಛೀ! ಎಳಗೂನಿನಂತಹ 
ಮನಸ್ಸು. ಆದರೇನು....! ಆಕೆಯ ಒಡನಾಟದಿಂದ ನನ್ನ ಜೀವನಕ್ಕೆ ತೃಪ್ತಿ 
ಯುಲ್ಲ, ಪೂರ್ಣತೆಯಿಲ್ಲ; ಏತಕ್ಕೆ ಹೀಗೆ ಇರಬಹುದು....? ಸರಿ! ಮೊನ್ನೆ 
ರೋಹಿಣಿ ಮಣಿಮಾಲೆಗೆ ಹೇ ಳುತ್ತಿದ ಳಲ್ಲವೇ- ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣಿನಕಣ್ಣು 
ಇನ್ನೂ ತೆರದಿಲ್ಲವೆಂದು ! ಚಿಷ್ಟು ಸರಿಯಾದ ಮಾತದು ! ನನ್ನ ಮನದ 
ಒಲವನ್ನ ರಿತು ನಡೆಯುವುದು ಮಣಿಮಾಲೆಗೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ; ಬಾಯಿ ಬಿಚ್ಚಿ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿ ನಡೆಯು ನಿಕೊಳುವುದಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. 
ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ವಿರೋಧವಾರುವ ಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಜೊತೆಗೂಡಿಸಿ, ಹೃದಯ 
ದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದ ಒಗಳಗಳನ್ನೆ ಬ್ಲಿಸಿ, ವಿಧಿಯು ತಮಾಷೆನೋಡುತ್ತಿರುವನು.'' 
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ರೋಹಿಣಿಯ ಸಂಸಾರವು ಅನುಕೂಲವಾಗಿದ್ದರೆ ಅವಳ ಒಡ 
ನಾಡಿಯು ಆದೆಸ್ಟು ಆನ೦ದದಿಂದರಬಹುದಾಗಿದ್ದಿತು? ಆಹಹ! ಅವಳ ಅನು 
ಭವದ ಘನತೆಯೆಷ್ಟು! ಬುದ್ಧಿಯ ವೈಭವವೆಂತಹದು ! ಮನಸ್ಸಿನ ಸಂಸ್ಕಾರ 
ವೆಂತಹದು ! ಎಲ್ಲವೂ ಆಯಿತು, ಆದರೇನು! ಅವಳ ಜೇವನವೂ 
ಅಪೂರ್ಣವೇ ! ಅಪ್‌ೌರುಷೇಯವೆಂದು ಹೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಶ್ರ್ರುಶಿಯು 
"ಪೂರ್ಣಾತ್‌ ಪೂರ್ಣಮುದಜಚ್ಯತ ' ಪೂರ್ಣದಿಂದ ಪೂರ್ಣದ ಉತ್ಪತ್ತಿ 
ಯಾಗುವುದು- ಎಂದು ಹೇಳುವುದು. ನನ್ನ ಬದುಕೂ ರೋಹಿಣಿಯ 
ಬದುಕೂ ಏತಕ್ಕಾಗಿ ಅಪೂಣ ವಾಗಿರಬಹುದು ? ನಮ್ಮಿ ಬೃರನ್ನು ಹುಟಿ ಸನದ 
ಅಪೂರ್ಣಪರಮಾತ್ಮನೊಬ್ಬನು ಬೇರೆಯಾಗಿರಬಹುದೇನು? ಛೇ! ನನ್ನ 
ಹುಚ್ಚು ತನವಿದು ! ಪರಮಾತ್ಮನು ಒಬ್ಬನೇ ಒಬ್ಬ; ಆತನುನಿತ್ಯ ಪೂರ್ಣನು. 
ಅವನ ಪೂರ್ಣತೆಗೆ ಜ್ಯುತಿಯೆಲ್ಲಿಯದು ?'' 
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( ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಓರಣವು ನೆಲೆಯೂರಿ ನಿಂತಿದೆಯೇಗೆ. ಮಣಿಮಾಲೆಗೆ 

ತನ್ನ ಮೈಯ ಓರಣವಷ್ಟು ಗೊತ್ತು. ಮನೆಯ ಓರಣವನ್ನೂ ಮುನಡ 
vw wd 

ಬರಣವನೂ ಹೇನ್‌ * ಕೂಡದು, ನನ್ನ ಗ ೦ಥಸಂಗೃಹ ಕ್‌ ವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ 


ಲೆ 
ವಿ್ಲಿಯ ಪುಸ್ಮಕವಲ್ಲಿ ಇದೇ ಚಃ ಮೇಜು ಕುರ್ಚಿಗಳ ಮೇಲೆ 


ಆಪಿ 


ಚರ! 
— HS ೬ ಹ ಬ ್‌ ದು ಸೆ 
ಧೂಳಿ ಮುಸುಕಿಡುಗನ್ನು, ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ನಾನು ಒಂದುಸಲವೂ ಕಂಡಂತಿಬ 


ಲ 
ಆ ಗ ಕ್ತ, ೦, ೬.) ಇವಾ ಅಂ--ಆತೆ ತ್‌ ಲ ಎ. ಕ್ಕ 
ಪ್ರಸ್ತಪಾತ್ರೆಯ ಫಿ ಸೀಸ ತಿಲ ಗಿ): ಸ. ಸತ್ರ ಸ್‌ ಗುಚ ವ್ರ ೧೨ “ದು 
4 ' ಆ ಸ 
ಜ್ತ ಈ ಘಾ ಹ ಜತ « ಡೆ WY ನ ಹ 10S ಎತ್ತಿ ಸ 
ಚಾತುರ್ಯದಿಂದ ಮಾಡಿದಾ ಗಿರುತ್ತದೆ | ಬನೆಗೆ ಏನಾದರೂ ಬೇಕೆಂಬ 
ಕ್ಕ ಘಾಟ. ಎದೆ 


ಮಾತು ಮನದಲ್ಲಿ ಸುತಿ ಆದು ಪ ಟರ ಇಂಗು 

— ತೆ ಬೆ 9 ‘- 
ಸಿದ್ಧ ವಾ ನಿಂತಿರುವ್ರದು. ಅಹಹ |! ರೋಹಿಣಿಯೇ ಮಣಿಮಾಲೆಯಾಗಿ 
ಹುಟ್ಟಿ ದ ರೆ ನಸು, ಚೆನ್ಸಾ ಗುತ್ತಿ ದಿ ರ] 1 


(( ಮೊನೆ ನಜೆದ ಸಂಗತಿಯು ನೆನಪಾದರೆ, ಮ್ಳ ಜುಮ್ಮೆಂದು 
ನವಿರು ನಿಮಿರಿ ನಿಲ್ಲುವ್ರದು,.. ಅಂದು ರಗ ಪಿನ ಗ ಬರುವನಕ 
ಹೇಳಿದವನು, ಮೂರುಗಂಟಿಗೇ ಮನೆಗೆ ಬಂದುಬಿಸ್ಚೆ. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರ 
ಸುಳಿವೂ ಕಾಣಲಿ. ಮಣಿಮಾಲೆ ಮಲಗಿಕೊಂಡಿರಬಹುದೆಂದು ಅವಳೆ 
ಕಿರುಮನೆಗೆ ಹೋದೆ. ಗೋಡೆಯ ಕಡೆಗೆ ಮುಖ ಹೊರಳಿಸಿ ಮುಗ 
ದುದು ಕಂಡಿತು. ವಿನೋದಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಆತುರದಿಂದ ಹೋಗಿ, ತೀರ 
ಅವಳ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತೆ. ಇನ್ನು ಮೈಮುಟ್ಟೆ ಅಲುಗಿಸುವವನು. ಬಳಲಿದ 
ಮುಡಿಯನ್ನು ಹಂಡು, ಅವಳು ಸಟಟ ೦ಬುದನ್ನು ಆರಿತು ಕೊಂಡಿ: 
ಬೆಚ್ಚಿ ಹಿಂದ ರ ನರಿದೆ. ಆದರೆ ಅವಳನು ಜಿನ್ನಾ! ನೋಡಿಕೂಳದೆ 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಕಣ್ಣು ಗಳು ಸಮ್ಮತಿಸಲಿಲ್ಲ. ಮರುಳ 
ನಂತೆ ನಿಂತು ನೋಡಿಯೇ ನೋಡಿದೆ. ರೋಹಿಣಿಯು ಮಣಿಮಾಲೆ 
ಯಷ್ಟು ರೂಪವತಿಯಲ್ಲವಾದರೂ ನನಗೆ ಅವಳು ಅಂದು ಎಷ್ಟೊಂದು 
eck ಕಂಡಳಲ್ಲ....! ದೇವಾ! ರೋಹಿಣಿಯ J 
ಯೋಗವನ್ನು ನನಗೆ ತಂದುಕೊಟ್ಟಿದೆ ದ ರೆ ನಿನ್ನನ್ನೆ: 
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೧೦ ಸಂಸಾರಚಿತ್ರ 


 ರೋಹಿಣಿಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಸ್ಕಾರವು ಬಲು ಹೆಚ್ಚಿನದು. ಅವಳು 
ಒಂದುದಿನ ಮಣಿಮಾಲೆಯೆದುರಿಗೆ, ನನ್ನದೊ೦ದು ಕವನವನ್ನೋದಿ ಅರ್ಥ 
ಮಾಡಿ ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕೇಳಿದೆ. ನನ್ನ ಭಾವವನ್ನು ಎಷ್ಟ್ಟು ಸುಂದರ 
ವಾಗಿ ಸ್ಪಷ್ಟಗೊಳಿಸಿದಳವಳು ! ನನಗೆ ಕೂಡ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಆಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಬಳದು ನಾನು ಕವಿತೆಗಳನ್ನು ಓದಿ ಹೇಳಿದಾಗೆಲ್ಲ ಮುಖ 
ಮುದುಡಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಮಣಿಮಾಲೆಯು, ರೋಹಿಣಿಯು ಹೇಳುವುದನ್ನು 
ಅದೆಷ್ಟು ಆನಂದದಿಂದ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಳು! ರೋಹಿಣಿಯು ಕವಿತೆ 
ಗಳನ್ನು ರಚಿಸಲೂ ಬಲ್ಲ ಳೆಂದು ಮಣಿಮಾಲೆ ಹೇಳಿದಳು. ನೋಡಬೇಕು- 
ನಾನೊಮ್ಮೆ ಆ ಕವಿತೆಗಳನ್ನು; ಮಣಿಮಾಲೆಗೆ ಹೇಳಿ ತಂಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 
ನನಗೆ ಒಂದೊಂದು ಸಲ ಹೀಗೆಯೂ ಎನಿಸುತ್ತಿದೆವಿಧಾತನು ನನ್ನ ಜೀವ 
ನದ ಪರಿಪೂರ್ಣತೆಗಾಗಿಯೇ ರೋಹಿಣಿಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿರಬಹುದೇನು ?-- 
ಖಂಿಧುೂ್‌ 

ಮನೆಯ ಆಳಿನೊಂದಿಗೆ ಮಣಿಮಾಲೆಯು ಏನನೋ ಕೂಗಿ ಕೂಗಿ 
ಮಾತನಾಡಲು ತೊಡಗಿದುದರಿಂದ, ರತ್ನಾಕರನ ಯೋಜಚನಾಪ್ರವಾಹಕ್ಕೆ 
ಅಡ್ಡಿಯೊದಗಿತು. 


೪ 


ಮನೆಯನ್ನೆಲ್ಲ ಓರಣಗೊಳಿಸುತ್ತ, ರೋಹಿಣಿಯು ರತ್ನಾ ಕರನ ಕಿರು 
ಮನೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಬಂದಳು. ಮೇಜಿನ ಮೇಲೆ ಅಸ್ತವ್ಯಸ್ತವಾಗಿ ಬಿದ್ದು 
ಕೊಂಡಿದ್ದ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದ ಪುಸ್ತಕಪೀಠದ ಮೇಲೆ ವ್ಯವ 
ಸ್ಹಿತವಾಗಿ ಹೊಂದಿಸಿ ಇರಿಸಿದಳು. ಹುಡಿಯು ಬಿದ್ದಂತೆ ಯಾವಭಾಗವೂ 
ಕಾಣದಿದ್ದರೂ, ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಮೇಜು, ಕುರ್ಚಿ, ಕಪಾಟು, ಪೆಟ್ಟಿಗೆ,ಹಪ್ಪರಮಂಚ 
ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ಬಜೆ [ಯಿಂದ ಕೊಡಹಿದಳು. ಬಳಿಕ ಒಂದೊಂದಾಗಿ 
ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಚಿತ್ರಪಟ, ಕನ್ನಡಿಗಳನ್ನು ಹಸನಾಗಿ ಒರಸಿದಳು. ಕೊನೆಗೆ ರತ್ನಾ 
ಕರನ ಛಾಯಾಚಿತ್ರವನ್ನೊಂದನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು- ಭಾವಿಕ 
ನಾದ ಅರ್ಚಕನು ಪೂಜೆಯ ಪ ತಿಮೆಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಒರಸುವಂತೆ- 


ಹೆಣ್ಣಿ ನ ಕಣ್ಣ ೧೧ 


ತನ್ನ ಸೀರೆಯ ಸೆರಗಿನಿಂದ ಆದನ್ನು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಒರಸಿದಳು. ಆ ಮೇಲೆ ತನ್ನ 
ವರಡೂ ಕೈಗಳಿಂದಲೂ ಅದನ್ನು ಕಣ್ಣೆದುರಿಗೆ ಹಿಡಿದು ಕೊಂಡು, ಸ್ಟಿರದೃಷ್ಟಿ 
ಯಿಂದ ನೋಡಲು ತೊಡಗಿದಳು. ಪಟದಲ್ಲಿದ್ದ ರತ್ನಾ ಕರನ ಚಿತ್ರವು 
ತನ್ನನ್ನೇ ನಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡುತ್ತಿರುವಂತಿ ಕಾಣಲು ರೋಹಿಣಯು, ವಯ 
ಲ್ಲೆಲ್ಲ ಬಿದ್ಯುತ್‌ಪ್ರವಾಹವು ಹರಿದಾಡಿದ ಅನುಭವವನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು. 
ಆಗ ಆಕೆಯ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಹೊರಡುವ ಕಿರಣಗಳೆಲ್ಲ ಬರೀ ಆಶಾಭಾವ 
ವೊಂದನ್ನೇ ಸೊರಕ್ಕೆ ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದುವು. 


ಆರೇಳು ನಿಮಿಷಗಳಾದ ಮೇಲೆ ರೋಹಿಣಿಯು ಚಿತ್ರಪಟವನ್ನು 
ಅದರ ಸ್ಮಳದಲ್ಲಿರಿಸಿದಳು. ಪುಸ್ಪಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಇರಿಸಲಿಕ್ಟೆಂಡು ತಾನಂದು 
ಕಟ್ಟಿತಂದಿದ್ದ ಪುಷ್ಪಮಂಜರಿಯನ್ನು- "ಡರ ಮೇಲೆ ಇರಿಸಿದರೆ ಹೇಗೆ 
ಕಾಣುವುದು? ಎಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದಲೋ ಏನೋ ರತ್ನಾ ಕರನ ಚಿತ್ರ 
ಪಟಿದ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಚಿಬ್ಬು, ನೋಡಿದಳು. ನೋಡಿಯೇ ನೋಡಿದಳು. 
ತರುವಾಯ ಆ ಮಂಜರಿಯನ್ನು ಕೈಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಮೇಜಿನ 
ಮೇಲಿದ್ದ ಪಾತೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿಟ್ಟಳು. ಆ ಮೇಲೆ ರತ್ನಾ ಕರನು ಕೂಡು 
ತ್ತಿದ್ದ ಕುರ್ಜಿಗೆ ಎಸುರಾಗಿದ್ದ- ಮಣಿಮಾಲೆಯು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವ 
ಕುರ್ಚಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು, ರತ್ನಾಕರನ ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ 
ದಳು. ಆಗ ಅವಳ ಮನಸ್ಸು ಅನೇಕ ವಿಚಾರಗಳಿಗೆ ಯಾತ್ರಾಸ್ಮಳವಾ 
ಸಿದ್ದಿತು. 


(( ರತ್ನಾ ಕರನು ಕುಲರಸಿಕ್ಕ್‌ ಮಣಿಮಾಲೆಯು ತಂದೆತಾಯಿಗಳ 
ಮುದ್ದಿನಲ್ಲಿ ಬಳೆದ ಮೊದ್ದು ಹುಡುಗಿ. ನಿಜವಾಗಿಯೂ ರತ್ನಾ ಕರಸಿಗೆ 
ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಸೌಖ್ಯವಿದ್ದಂತೆ ಕಾಣೆ. ಆತನು ತನ್ನ ಅತೃಪ್ತಮನವನ್ನು 
ತನ್ನ ಅನೇಕ ಕವನಗಳಲ್ಲಿ ಪಡಿಮೂಡಿನಿದ್ದಾನೆ. ತನ್ನ ಒಲವು ಬಯಸುವ 
ಆದರ್ಶರಮಣಿಯ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ಅದೆಷ್ಟೊ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಎರಕಹೊಯ್ದಿ 
ದ್ದಾನೆ. ಅಯೋ | ರತ್ನಾ ಕರನಂತಹ ಪುರುಷವರನೂ ಅತೃಪ್ಪಮನದಿಂದ 
ನಿಡುಸುಯ್ಯುತ್ತ ಬದುಕನ್ನು ನೂಕಬೇಕೇ?'' 


ಜೇ ಜೇ ಜ್ಯ ಜ್ಞ ಜಂ 


್ರ ಮೆ ಆ K ಇ” ‘> hE ೧ ಆಟಾ. 
. ಆಬೇನೋ, ಸನನ್ಫ ಮನಸ್ಸು ಇತ್ತೀಜಗೆ ತೀರ ಅಸ್ಥಿರ; ಇಗುತ್ತ 


ಹ 
ನಡೆದಿದೆ. ರತಾ )ಿ ಕರನನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ತು ಸನಗೆ ನಾಚಿಕೆಯನಿಸುವುದು. 
PS a ಲೀ ಯನಿಸುವುದು, ಆದರೆ ಅವನನ್ನು 


WS "ಲ್ಲಿಯೂ ಉಯ್ಯಲೆಯಾಡುತ್ತಿರುವುದು, ನಾನು ಮಣಿ 


ಮಾಲೆಗೆ ಮೋ ಸವನೆ (ನೂ ಮಾಡುತ್ತಿಲ್ಲವಃ ಷ್ಟ ! | ವಾಲೆ ನನ್ನ ಸಲು 
ಗಯ ತಂಗಿ, ಆಕೆಯ ಸಂಸಾರವು ಸುಸೂತ್ರವಾಗಿ ನಡೆಯುವಂತೆ ಮಾಡಿ, 


ನಾನು ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಪಡಬೇಕು; ನನ್ನ ಜೀವನವನ್ನು ಕೃತಾರ್ಥ 


>) 


ಇ ಅಜಜ 
ಗೊಳಿಸಬೇಕು. 
ಜ್ಯ ಜೀ ಜಂ ೫ ದ 


ರತ್ಛಾ ಕರ ಸುಣುಸಹಾಲೆಜುಕು ಇಲ್ಲಿಯೆ ಎಬರೆಡದುರಾಗಿ ಕುರ್ಚಿಗಳ 
ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುದನ್ನು ರೋಹಿಣಿಯು ಅನೇಕಬಾ೦ ನೋಡಿದ್ದಳು. ಪಗ 
ಅವಳಿಗೊಂದು ಬಗೆಯ ತಪ್ಲೀನತೆ. ಆ ತಲ್ಲೀನತೆಯಲ್ಲಿ ಕಣಸೊಂದನ್ನು 
ಕಂಡಳು. ತಾನು ಮಣವನಲೆಯ ಶುರ್ಜಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿದ್ದಂತಯೆ, 
ತನಗೆದುರಾಗಿದ್ದ ಕುರ್ಚಿಯಮೇಲೆ, ರತ್ರಾ ರನು ಮೆಲುನಗೆಯ ಮೊಗ 
ದಿಂದ ತನ್ನತ್ತ ಕಡ ಹಾಟ ಹ ುಳಿತಿದ್ದಾ ನೆ. ತಾನು ರತಾ )್ಸಿಕರನೂಡನೆ 
ಟಾ ಕೇ see ಅವನ ಚಿತ್ರ ilk” ಮಣಣನ 
ಲೆಯ ಮುಗ್ದಭಾವದ ಮುಖವು ಮುಂದೆ ಬಂದುನಿಂತಿದೆ. ರೋಹಿಣ 
ಬೆಚ್ಚಿ ಬದ್ದಳು. ನಸುವೇಳ ಆಪ್ರತಿಭಳಂತೆ ಕುಳಿತಿದ್ದು ಮತ್ತೆ ಯೋಜನೆಯ 
ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿದಳು. 

೩4 ರತ್ನಾ ಕರನು ನನ್ನನ್ನು ನೋಡುವ ನೋಟದಲ್ಲಿ ದಿನದಿನಕ್ಕೂ 
ನನಗೆ ಹೊಸತನವು ಕಾಣುತ್ಮಿದೆ. ಅವನ ನೋಟ ನನ್ನ ಕಡೆಗೆ ಬದಾಗ 
ಲೆಲ "ನನ್ನ ಮಣಿಮಾಲೆಯ ಸುಖ ಬಸರಸಿಯಲ್ಲಿ ನಾನೆಲ್ಲಿ ಮಣ್ಣು ಗೂಡಿಸು 
ತ್ತೇನೋ ್ಯ > ಎಂದು ಎದೆಯು ನಡುಗುವುದು. ಆಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೆ ಹೃದಯದ 
ಇನ್ನೊಂದು ಯಾವುದೋ ಪದರು " ಆ ನೋಟಿದ ಹೊಸತನವು ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ದೊರೆಯಬಾರದೇ ?' ಎಂದು ಹಂಬಲಿಸುವುದು. ನನ್ನ ಅಂತರಂಗ 
ದಲ್ಲಿ ಮಲ್ಲಗಾಳೆಗವು ನಡೆದಂತೆ ಎನಿಸುತ್ತಿದೆ. ಏನೇ ಆಗಲಿ, ಒಳ್ಳೆಯ ಹಾದಿ 


ಹೆಣ್ಣಿನ ಕಣ್ಣು ಗಷ್ಠಿ 


ತ ಅ ಎಟ್‌ ಎಲ ಹ ಎಸ ತನೆ ಹ್‌ ಚ್ಮ 
ಯುಲಿಯ ನನರ ಈ ೦೨! ದನು ೧ ಗಟ ತನವ ಮಾತ ) ನನಗ ದೇವರು 
6೧ ಗಿ) ೧ ೦ ಸ್ರ 
ಹ ವಾ್‌ ಯ... 3 
ೂಡಬೇಕತ್ರ, 
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ತ ಈ) 
ಇ 6) ೨ ಹ + 9. ನಿ 3 § 
ದುದೇ? ಬೇಡ ಬೇಸ! ನನಗೆ ಮಣಮಾಲೆಯ ಯಾವ ಆಸನವೂ ಬೇಡ ! 
ನ £ OE ಬಾ 3 ಸ 
ಅವಳ್‌ ಯಾವ ಪದಾರ್ಥಗಳಬೂ ಸ ರ್ಶಿಸಳಿತ್ತ ನನಗೆ ಅಧಿಕಾರ!” 
ಶೇ 1 2 ೫ ಜ್‌ 


ಕುಳಿತಿದ್ದ ಕುರ್ಜಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ರೋಹಿಣಯು ದಿಗ ನೆ ಎದ್ದು 
ನಿಂತಳು, ಮತ್ತೆ ಎದುರಾಗಿದೆ 3 ಪಟಿದಲ್ಲ ಕಣ್ಣು ಗಳನ ಶಿ ಕೀಲಿಸಿ. ನೋಡು 
ನೋಡುತ್ತಿರುವಾಗಲೆ ನಿಧಾನವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ. ಕುಳಿತುಬಟ್ಟಳು. ಮರಳಿ 
ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಯೋಜನೆಗಳ ಅಲೆದಾಟ, 


ಸು 


 ಮಣಮಾಲೆಯು ನನ್ನ ಕವಿತೆಗಳ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಿರಬಹುದು. ನನ್ನ ಯಾವ ಯಾವ ಕವನಗಳು ಆತನಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿಕೆ 
ಆ ಟಟ ಆತನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ನನಗೆ ತಿಳಿಯುವ 
ಯಂತು?'' 
ಒಮ್ಮೆಲೆ ರತ್ನಾ ಕರನು ಕಿರುಮನೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಬಂದ. ರೋಹಿಣಿಯು 
ಬೆದರಿ ಬಿದ್ದವಳಾಗಿ, ತಟ್ಟನೆ ಎದ್ದು ಶಹೂರಕ್ತೆ ನಡೆದಳು. ಬಾಗಿಲು ದಾಟು 
ತರುವಾಗ, ಬೇಡಬೆ ಕೀಡವೆಂದರೂ ಹೇಳದೆ ಕೋಹಿಣಿಯ ಈ ಕಣ್ಣು ಹಿಂದಿರುಗಿ 
ನೋಡಿದುವು. ಆಗ ರತ್ನಾಕರನ ಕಣ್ಣು ಗಳು ಚಿತ್ರ ವಿಮರ್ಶಕನ ಕಣ್ಣು 
ಗಳಂತೆ ರೋಹಿಣಯಲ್ಲಿ ಸೆಟ್ಟು ನಿಂತಿದ್ದುವು .ಆ ಕಣ್ಣು ಗಳಿಗೆ ರೋಹಿಣಿಯ 
ಅಂತರಂಗವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬ ಆಕಾಂಕ ಶಿ ಯುಂಟಾದಂತೆ ಕಾಣು 
ತ್ತಿದ್ದಿತು. 


೧೪ ಸಂಸಾರಚಿತ್ರ 
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ಮರುದಿನ ರವಿವಾರ; ಊಟವಾದೊಡನೆಯೆ ಕೆರುಮುನೆಯನ್ನು 
ಸೇರಿದ್ದ ರತ್ನಾ ಕರನು, ನಾಲ್ಕುಗಂಟಔಿಯಾದರೂ ಹೊ ರಕ್ತ ಹಣೆಯಿಕ್ವೆರಲಲ್ಲ. 
ಮಣಿಮಾಲೆಯು ಇಳಿಹೊತ್ತಿನ ತಿಂಡಿತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ಆತನಿಗೆ ಒದಗಿಸಿ 
ಕೊಟ್ಟು ಮರಳಿ ಬಂದಾಗ, ರೋಹಿಣಯು ನಡುಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು, 
ರಂಗವಲ್ಲಿಯ ಸುಳಿವುಗಳನ್ನು ಬಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಸೀಸಹಟಸುಗು 
ಉತ್ಸಾಹದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಳು. 

«ನಿನ್ನ ಕವಿತೆಗಳೇನು ಮಾಟದ ಮಂತ್ರಗಳೇಸಮ್ಮಾ ? ಬೆಳಗಿನಿಂದಲೂ 
ನಿನ್ನ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಕೈಯಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಇಟ್ಟಿಲ್ಲ ಲ. ಈಗ ನಾನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ud 
ದ್ದಾಗ ನಿನ್ನ ಕವಿತೆಗಳನ್ನು ಎಷ್ಟೆ ಎಸ್ಟೋ ಹೂಗಳುವುದಾಯಿತು. ಆ "ನ 
ಮಲ್ಲಿಕೆ' ಎಂಬ ಕವನವನ್ನ ತೂ ಎಷ್ಟುಸ ಸಲ ಓದಿದರೂ ಸಾಕಾಗಲ್ಲಲ್ಲವೆಂತ್ರ ” 4 


ತಮ್ಮ ಕವಿತೆಗಳ ಹೊಗಳಿಕೆಯನ್ನು ಹೇಳಿ ಹಿಗ್ಗ ದಿರುವ ಸ್ಟಿತಪ ್ರೈಜ್ಞರು 
ಯಾರಾದರೂ ಇರುವರೇ? ಕೋಹಿಸಿಯ dads ಆಡದೆ. ಹೃ poh 
ಹಿಗ್ಗನ್ನು ಮೆಲುನಗೆಯ ಮುಖಾಂತರ ಹೊರಕ್ಕೆ ತೋರಿಸುತ್ತ, ಕ ತಾರ್ಥ 
he ಮಣಮಾಲೆಯನ್ನು ನೋಡಲು ತೊಡಗಿದಳು. ಮಡಿಮಾತೆಯ 
ಮತ್ತೆ ಮಾತನಾಡಿದಳು. 


" ಇಂದೆಯೇ ತಾವೊಂದು ಹೊಸ ಕವನ ಬರೆದಿದ್ದಾರಂತೆ. ಆದನ್ನು 
ನಿನಗೆ ತೋರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನ ಕಡೆಗೆ ಕೊಟಿ ದ್ದಾರೆ. ಕ 
ರೋಹಿಣಿಯು ತವಕದಿಂದ ಕೇಳಿದಳು. 


“" ಎಲ್ಲಿ ನೋಡೋಣ ! '' 


ಮಣಿಮಾಲೆಯು ಮಡಿಲೊಳಗಿಂದ ಕಾಗದವೊಂದನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಟ್ಟಳು. ರೋಹಿಣಿಯು ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಅಷ್ಟಕ್ಕೇ ಬಿಟ್ಟು, 
ಅತ್ಯ್ಯಾದರದಿಂದ ಕಾಗದವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು, ಅದರಲ್ಲಿ ಬರೆ 
ದಿದ್ದ ಕವಿತೆಯನ್ನು ನೋಡಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. 


ಆ ಕವಿತೆ ಹೀಗಿದ್ದಿತು:— 


ಹೆಣ್ಣಿನ ಕಣ್ಣು ೧೭ 
ಏನಮ್ಮಾ! ಆ ಕವಿತೆಯಲ್ಲಿ ಇದೇಯಾದರೂ ಏನು?” 

ಈಗಲೂ ರೋಹಿಣಿಯು ಮೌನಿಯೇ. ಮಣಿಮಾಲೆಯ ಮತ್ತೆ 
ಮತ್ತೆ ದುಂಬಾಲುಬಿದ್ದು ಕೇಳಿದಳು. 

ಅದರಲ್ಲಿ ಇರುವುದಾದರೂ ಏನು? ನನಗೆ ಹೇಳಬಾರದೇ? '' 

ಬಗಿದು ಬರುವ ಕಂಠದಿಂದ ರೋಹಿಣಿಯು ಹೇಳಿದಳು. 

ನಿನಗೆ ಹೇಳಬೇಕ ಕಾದುದೇನೂ ಇಲ್ಲ! ನಾನು ನಾಳೆಯೇ ಊರಿಗೆ 
ಹೋಗಿಬಿಡಚೇಕು. '' 

( ಇದೇನಮ್ಮಾ ಮಾತು? ಊರಗೇತಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು? '' 

. ಅಹುದು ಮಾಲಾ! ನಾನಿನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಇರುವುದೆಂದರೆ ನಿನಗೆ 
ಅಷ್ಟು ಒಳ್ಳೆಯದಲ್ಲ. ನಿನಗೆ ನಿಜವಾದ ಸೌಖ್ಯವನ್ನು ಬಯಸುವವಳು 
ನಾನಾಗಿದ್ದರೆ, ಒಂದು ನಿಮಿಷವೂ ನಾನಿಲ್ಲಿ ಇರಲಾಗದು? '' 

 ಹೀಗೇನು ಹೇಳುತ್ತೀಯೇ ಒಮ್ಮೆಲೆ ಹುಚ್ಚುಗಿಚ್ಚು ಹಿಡಿಯಿ 
ತೇನು ನಿನಗೆ?” 

ತಂಗೀ ನನಗೇನೂ ಹುಚ್ಚುಗಿಚ್ಚು ಹಿಡಿದಿಲ್ಲ. ನೀನು ಮಾತ್ರ 
ನಿನ್ನ ಹುಚ್ಚುತನ ಬಟ್ಟು ಜಾಣಳಾಗು- ನಂದರೆ ಆಯಿತು. ನಾಳೆ ಬೆಳಗಿನ 
ಗಾಡಿಯಿಂದ ನಾನು ಹೊರಡಲೇ ಬೇಕು. ಮಾಲೇ! ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯ ಹೆಣ್ಣಿನ 
ಕಣ್ಣು ಬೇಗನೆ ತೆರೆದು, ನಿನ್ನ ಬಾಳು ಸುಖವಾಗಿ ಸಾಗಲಿ!'' 

ಮಣಿಮಾಲೆಯು ಬೆರಗುಗೊಂಡ ನೋಟಿದಿಂದ ಅಕ್ಕನ ಮೋರೆ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿಯೇ ನೋಡಿದಳು. ಆಗ ತಾನೇನು ಮಾತನಾಡಬೇಕೆಂಬು 
ದನ್ನು ಅವಳು ಕಾಣದವಳಾದಳು. 


ಜುಲೈ ೧೯೩೩ 


ಬೆಳಗಿನ ಐದು ಗಂಟೆಗೆ ಸುಂದರಮ್ಮ ನಿಗೆ-ಬಡಿದೆಬ್ಬಿಸಿದಂತೆ-ಎಚ್ಚರ 
ವಾಯಿತು. ಎದ್ದು ಕುಳಿತಳು. ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೆ ಮಲಗ ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ಗೋಪಾಲನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದಳು. ಮಿಣುಕುಮಿಣುಕಾಗಿದ್ದ ದೀವಿಗೆ 
ಯನ್ನು ಢಾಳಾಗಿಸಿದಳು. ಗೋಪಾಲನ ಮೆ ಪಯೆಲ್ಲವೂ ಹೊದಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಅಡಗಿದ್ದು, ಮುಖವು ಮಾತ್ರ ಹೊರಕ್ಕೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಿತು.  ಹಾಲುಗಲ್ಲಿನ 
ಹೊಳಪಿನಲ್ಲಿ ನಸುವೆ ಸಂಬೆಗೆಂಪನ್ನು ಬೆರೆಯಿಸಿದಂತಹ ಮುಖದ ಬಣ್ಣ; 
ಬಳೆಯತನದ ಕುರುಹನ್ನು ಕಾಣಿಸುವಂತಹ ತುಂಬುಗಲ್ಲುಗಳು; ತಳಿರು 
ದುಟಿಯ ಅಳತೆಯಬಾಯಿ, ಜೆಲುವನ್ನೆ ದುಂಡಗೆ ಮಾಡಿರಿಸಿದಂತಹ 
ಮುದ್ದಾದ ಗದ್ದ; ನಿನ್ನೆ ಹಚ್ಚಿದ್ದ ಸಾದಿನ ಬೊಟ್ಟಿನಿಂದ ಈಗಲೂ ಅಂದವಾಗಿ 
ಕಾಣುತ್ತಿರುವ ಹಣೆ; ತಿರುಪತಿಯ ತಿಮ್ಮಪ್ಪನ ಹರಕೆಗೆಂದು ಹಾಗೆಯೆ 
ಬಟು ಲ ಬಟಿ )ದ್ದ-ಕವು ಕೆ ಬಣ್ಣದ-ನಿಡುಜಡೆಗಳು; ಯಾವ ಕನಸನ್ನು ಕಾಣು 
ತಿದ್ದನೇನೋ, ಕಿರುನಗೆಯು ಕೊಂಚನೆ ತುಟಿಗಳನ್ನು ಅರಳಿಸಿದೆ. ಸುಂದ 
ರಮ್ಮ ನೆಟ್ಟಿನೋಟದಿಂದ ಮಗನನ್ನು ನೋಡಿಯೇ ನೋಡಿದರು. ನೋಡು 
ನೋಡುತ್ತಿರುವಾಗಲೆ ಗಟಿ ಯಾಗಿ ಮುತ್ತಿಡಬೇಕೆಂ ಬ ಯೋಜನೆಯೊಂದು 
ಮೊಳೆಯಿತು. ಮುತ್ತಿಡಲಿಕ್ಕೆ ಮುಖವು ಮುಂದುವರಿಯಿತು; "ಬೆಳಗಿನ 
ಜಾವದ ಸಕ್ಕರೆನಿದ್ದೆಗೆ ಭಂಗಬಂದೀತು' ಎಂಬ ಮತ್ತೊಂದು ಯೋಚನೆ 
ಹೊಳೆದು ಮತ್ತೆ ಹಿಂದೆಗೆಯಿತು. ನೋಡಿನೋಡಿದಂತೆ ಕಣ್ಣು ಗಳಿಗೆ 
ಇನ್ನಿಷ್ಟು ಅತೃಪ್ತಿಯೆಂಬುದನ್ನವು ಸೂಚಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ತಟ್ಟನೆ ಬೆಚ್ಚಿ 
ಬಿದ್ದವರಂತಾಗಿ ಸುಂದರಮ್ಮ ಎಂದುಕೊಂಡರು. 4 ಅಯ್ಯೋ! ನನ್ನ ಕಟ್ಟ 
ಕಣ್ಣುಗಳು. ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ನನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯೇ ನನ್ನ ಕಂದಮ್ಮನಿಗಾದೀತು. 
ತಾಯಿಯ ದೃಷ್ಟಿ, ನಾಯಿಯ ದೃಷ್ಠಿ ಸ ಎ೦ದು ನುಡಿದು ತೂಪಿರಿಯುತ್ತ, 
ತಮ್ಮೆರಡೂ ಕೈಗಳನ್ನು ಮಗನ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ನಿವಾಳಿಸಿ, ಕಿವಿಯ 
ಮೇಲಕ್ಕಿಟ್ಟು ) ಕೊಂಡು ಲಟಿಕ್ಕೆನ್ಸಿ ಸಿದರು. ಹಾಗೆಯೇ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ಮನೆ 
ಗೆಲಸಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದರು. ಅಂದಿನ ಸು೦ದರಮ್ಮನ ನಡೆದಾಟಿವೆಂದರೆ ಕುಣಿ 


ಜೀವದೆ ಹೂವು ೧೯ 


ದಾಟವೆಂದೇ ಹೇಳಬಹುದು. ಮನೆಗೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡುಮಾಡುತಿರುವಾಗ 
ಅವರು ಅದೇನೇನು ಸವಿಗನಸುಗಳನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದರೋ! ಅರಳಿದ 
ಹೃದಯವು ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಒಡೆಮೂಡಿದ್ದಿತು. ಹಲ್ಲಿನಿಂದ ಕಚ್ಚಿನಿ 
ಕೊಳುತಲಿದ್ದ ತೆಳದುಬೆಯ ಬಾಯಿ, ಮೆಲುನಗೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದಿತು. 
ಸುಂದರಮ್ಮ ಅಂದು. ಮೊಗವೂಸೆವೆತ್ತ ಗೋಪಾಲನ ಚಿತ್ರವನ್ನು 
ಕಂಡಿರಬಹುದು. ಮದುವಣಿಗನಾಗಿ ನಿಂತ ಗೋಪಾಲನ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು 
ನೋಡಿರಬಹುದು. ಮಗುವನೈತ್ತಿಕೊಂಡು ನಿಂತ ಗೋಪಾಲನ ಪ್ರತಿಮೆ 
ಯನ್ನು ನಿಟ್ಟಿಸಿರಬಹುದು. ಎಂತಲೇ ಅವರಿಗಿಂದು ಇಷ್ಟೊಂದು ಉಲ್ಲಾಸ, 
ಉತ್ಸಾಹ. 

ಇಂದು ಗೋಪಾಲನ ಎಂಟನೆಯ ಹುಟ್ಟಿದ ಹಬ್ಬ. ಶಿವರಾಯರ- 
ಸುಂದರಮ್ಮನ ಹಿಗ್ಗು ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಹಿಡಿಸದೆ ಹೊರಹೊಮ್ಮನ್ಮುತಿದ್ದಿತು. 
ಇಬ್ಬರೂ (ಮಕ್ಕಳು ಮಕ್ಕಳು' ಎಂದು ಅದೆಷ್ಟೊ ಹಲುಬಿ ಹಂಬಲಿಸಿದ 
ವರು. ಬೆಂದು ಬೇಗುದಿಗೊಂಡವರು. ನಿಟ್ಟುಸಿರುಗಳಿಂದಲೇ ಬದುಕನ್ನು 
ಕಳೆದವರು. ನಾಡದೇವರಿಗೆ ಬೇಡಿಕೊಂಡವರು. ಕೊನೆಗೆ ಗೋಪಾಲನ 
ಮುದ್ದುಮೊಗವನ್ನು ಕಂಡು ಕುಣಿದಾಡಿದವರು. ಗೋಪಾಲನು ಬಳೆ 
ಬಳೆಯುತ್ತಲೆ ತನ್ನ ಬಎಳಯತನದ ಆಟಗಳಿಂದ, ತಾಯಿತಂದೆಗಳ ಹೃದಯ- 
ವೀಣೆಯನ್ನು ಸವಿಯಾಗಿ ಬಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಆ ವೀಣೆಯ ಗತ್ಲಿಗನುಸಾರ 
ವಾಗಿಯೆ ಶಿವರಾಯ ಸುಂದರಮ್ಮ ಇವರ ಜೇವನಗೀತವು ಹೊನಲಾಗಿ 
ಹರಿಯುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಒಬ್ಬನೆ ಒಬ್ಬ ಅಚ್ಚುಮೆಚ್ಚಿನ ಮಗ. ಆತನ ಹುಟ್ಟಿದ 
ಹಬ್ಬ. ತಂದೆತಾಯಿಗಳ ಜೀವಹೃದಯಗಳು ಹರುಷದ ಹಕ್ಕಿಗಳಾಗಿ ಹಾರಾ 
ಡುತ್ತಿದ್ದರೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚರಿಪಡಬೇಕಾದುದು ಏನು? 

ಹುಟ್ಟಿದ ಹಬ್ಬಕ್ಟೊಮ್ಮೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸತ ನಾರಾಯಣನ ಪೂಜೆಯು 
ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಇಂದೆ ಕೂಡ ಎಂದಿನಂತೆ ಅದು ನಡಯಬೇಕಾಗಿದ್ದಿತು. 
ಭಾವಿಕರಾದ ಶಿವರಾಯರು ಪೂಜೆಯನ್ನು ತುಂಬ ವಿಜೃಂಭಣೆಯಿಂದ ಜರು 
ಗಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 

ಎಂಟು ಗಂಟೆಯ ಸಮಯ. ಪೂಜೆಯ ಸಾಹಿತ್ಯುಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ಅನುಗೊ 
ಳಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುವುದಕ್ಕೆಂದು ರಾಯರು ಪೇಟಿಯ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಾರೆ 


೨೦ ಸಂಸಾರಚಿಸ 


ಹುಲ್ಲೆಯ ಮರಿಯಂತೆ ಹಾರಾಡುತಿರುವ ಗೋಪಾಲನು ಮೊಗಸಾಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತು, ಹರಿದುಹೋಗಿದ್ದ ತನ್ನ ಗಾಳಿಯಪಟವನ್ನು ಗಟ್ಟಿ ಮಾಡುತ್ತ 
ಅದ್ದಾನೆ. ನಡುಮನೆಯಿಂದ ತಾಯಿಯ ಕೂಗು ಕೇಳಿಸಿತುಗೋಪಾ!', 


ಕುಳಿತಲ್ಲಿಂದಲೆ ಗೋಪಾಲನು ಕೇಳಿದ. "ಏನಮ್ಮಾ? 


.(ಹೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ ಬಾ ಮಗು! ನಿನಗೆ ಎಣ್ಣೆ ಹೂಸುತ್ತೇನೆ' ಸುಂದ 
ರಮ್ಮ ಹೇಳಿದರು. 


"ಬಂದೆ ಬಂದೆ ಕೊಂಡ ತಡ, ಈ ಪಟಿವನ್ನ ಷು ಟಿ ಗಟ್ಟಿ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 
ಇಂದು ಸಾಯಂಕಾಲ ನಾನು, ಪಲ್ಲ, ಕಟ್ಟ, ಚನ್ನ ಕೂಡಿ ಪಟ ಹಾರಿಸ 
ಅಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತೇವೆ. ' ಗೋಪಾಲನು ಉತ್ಸಾಹದ ದನಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ. 
ಅವನ ಮಾತಿನ ಕೊನೆಯೊಡನೆಯೆ ಕಂಬದ ಮೇಲಿನ ಹಲ್ಲಿಯೊಂದು ಲೊಟ 
ಲೊಟಿಸಲು ಮೊದಲುಮಾಡಿತು. ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ನೋಡಿದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಇಂಪು 
ಸೊಂಪುಗಳನ್ನೇ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ಲೀಲಾಮೂರ್ತಿಯಾದ ಗೋಪಾಲನನ್ನು 
ಈ ಹಲ್ಲಿಯ ಲೊಟ ಲೊಟ ನುಡಿಯು ಏನು ಮಾಡುವುದು? ಗೋಪಾಲ 
ತನ್ನ ಪಟವನ್ನು ಗಟ್ಟಿಮಾಡಿಟ್ಟಿ. ಹಾರುತ್ತ ಹಾರುತ್ತ ಒಳಕ್ಕೆ ನಡೆದ. 


ನಡುಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ನೋಡಿದ. ಅಂದವಾಗಿ ರಂಗವಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದೆ. 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಮೂಲೆಗೂ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಬೆಳ್ಳಿಯ ಹೂಗಳನ್ನು 
ಕೊಡಿಸಿದ್ದ ಬಣ್ಣದ ಮಣೆಯಿರಿಸಿದೆ. ಗೋಪಾಲ ಮಣೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು 
ಹೊಂಡ. "ಅಮ್ಕಾ ಬೇಗ ಬಾರಮ್ಮಾ !' ಎ೦ದು ಕೂಗಿದ. 


ಸುಂದರಮ್ಮ ಬ೦ದರು. ಗೋಪಾಲನನ್ನು ನೋಡಲು ಕುತೂಹಲ 
ಗೊಂಡ ಕಣ್ಣುಗಳು. ಆತನ ಮೃದುಸ್ಪರ್ಶಕ್ಕಾಗಿ ಆಶೆಪಡುತಿರುವ 
ಕೈಗಳು. ಯಾವುದೊ ಒಂದು ಭಾವಗಾಯನದೊಡನೆ ನರ್ತನ ಮಾಡುತ್ತಿ 
ರುವ ಹೃದಯ. ಎಣ್ಣೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ ಬಟ್ಟಲನ್ನು ಬಲಗೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಗೋಪಾಲನು ಕುಳಿತಿದ್ದ ಮಣೆಯ ಮುಂದೆ ಬಂದರು... 
ಕುಳಿತಿದ್ದ ಗೋಪಾಲ ಅಮ್ಮಾ ನನಗೆ ಬಾಳ ಎಣ್ಣೆ ಹಚ್ಚಬೇಡ ನೋಡು! 
ಎಂದು ತಟ್ಟನೆ ಎದ್ದು ನಿಂತ. ಏಳುವಾಗ ತಲೆ ಸುಂದರಮ್ಮನ ಕೈಗೆ ತಗಲಿ 


ಜೀವದೆ ಹೂವು ೨೧ 


ಎಣ್ಣೆ ಯ ಒಟ್ಟಿ ಲು ಬುಡಮೇಲಾಗಿ ೪ ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟಿ ತು. ಎಣ್ಣೆಯೆಲ್ಲ ನೆಲದ 
ತ ಎಣ್ಣೆಯ ಬಟ್ಟಲು ನೆಕ್ಕ ಬದೊ ಡನೆ-_ಕಣ ರೆಪ್ಪೆ 

£ ಲ ೯ ಎ ೧೨ ೧0 
ಹಾಕುವಷು ), ವೇಳ ಸುಂದರಮ್ಮನ ಘರುಳಿಗೆ ಇರುವೆ ಕಚ್ಚಿದಂತಾಯಿತು. 
ಆದರೆ ಆವಳು ಈಜಾಡುತ್ತಲಿದ್ದ ಹಿಗ್ಗಿನ ಕಡಲು ಇರುವೆಯ ಕಡಿತವನ್ನು 
ಕೂಡಲೆ ಮರೆಯಿಸಿ ಬಿಟ್ಟಿತು, ಬೇರೆ ಎಣ್ಣೈ ತಂದಳು. ಗೋಪಾಲನಿಗೆ 
ಹೂಸಿದಳು. ನೀರೆರೆದಳು. ಆಯಿತು. | 


ಜಂ ೫ ಸಃ 2 ಸ 


ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಂಟರಿಷ್ಟರ ಗಲಾಟೆಗೆ ಅಳತೆಯಿ ಲ್ಲ. ಹುಟ್ಟಿದ ಹಬ್ಬ 
ಕೆಂದು ಅದೆಷ್ಟೋ ಜನರಿಗೆ ಔತನ. ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಹಿರಿಯರಿಗೆಲ್ಲ ನಮ 
ಸ್ಟಾರ ಮಾಡಿ ಮಾಡಿ ಗೋಪಾಖನಿಗೆ ಬೇಜಾರು. ಹಿರಿಯರು. ಕೊಟ್ಟ 
ಹರಕೆಗಳು ರೂಪ್ರಗೊಂಡು ನಿಂತಿದ್ದರೆ, ಗೋಪಾಲನ ತಲೆಯು ಅವುಗಳ 
ಹೊರೆಯನ್ನೇನೂ ಹೊರುತ್ತಿರಳಿಲ್ಲ. ಉಸಿರಿನೊಡನೆ ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೊರಟಿ 
ಶಬ್ದ. ಗಾಳಿಯೊಡನೆ ಗಾಳಿಯಾಗಿ ಹೊರಟು ಹೋಗಿ ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದುವೆಂತಲೆ 
ಚೆನ್ನು. ಅವರಿತ್ತ ಹರಕೆಯ ನುಡಿಗಳನ್ನು ಬರೆದರೆ ನೂರಾರು ಹಾಳೆಗಳು 
ತುಂಬಿಬಿಡಬಹುದು. 


ಅದೆಷ್ಟೊ ಬೆಡಗುಗಾತಿಯರ ಕಡೆಗಣ್ಣ ನೋಟಕ್ಕಿಂದು ಗೋಪಾಲ 
ಪಾತ್ರನಾದ. ಅವರ ತೊಡೆಮಡಿಲ ಜಗುಲಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತ. ಗುಲಾ 
ಬಿಯ ಸೋಂಕಿನಂತಹ ಅವರ ಮೆಲುಮುದ್ದಿನ ಉಡುಗರೆ ಪಡೆದ. 


ಓರಗೆಯವರಿಗೆ ಗೋಪಾಲನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಎಂದಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನ 
ಮಮತೆಯಿ೦ದು. ಗೋಪಾಲ ನನ್ನೊ ಡನೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮಾತನಾಡಲಿ, 
ತನ್ನೊ ಡನೆ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ಮಾತನಾಡಲಿ, ಹ ils ಬಗೆಯ Wag 
ಬಯಳೆಯವರಲ್ಲಿ ಗೋಪಾಲ ಯಾರೂೊಡನಾದರೂ ನಗನಗುತ್ತ ಕತ 
ನಾಡಿದಲ್ಲಿ ಆತನು ತನ್ನನ್ನು ಧನ್ಯನೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದನು . ಹಬ್ಬದ 
ಉಡಿಗೆತೊಡಿಗೆಗಳನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಹಾರಾಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಗೋಪಾಲನನ್ನು, ಸುಂದರಮ್ಮ ನಿಂತು ನಿಂತು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಆಗ 
ಅವರ ರೋಮರೋಮಗಳೂ ಅವರಿಗಾಗಿದ್ದ ಆನಂದವನ್ನು ಹೊರಕ್ಕೆ 


೨೨ ಸಂಸಾರ ಚಿತ್ರೆ 


ತೂರುತ್ತಿದ್ದುವು. ಶಿವರಾಯರ ಹಿಗ್ಗಿಗೂ ಇತಿಮಿತಿಯಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರಿ 
ಅದು ತಳಿರ ಜೊಂಪಿನ ಮರೆಯಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಕೊಂ ಡಿದ್ದ ಗುಲಾಬಿಯಂತಹದು. 
ಅಂದು ಗೋಪಾಲ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಮುಂಗೈಟಯ ಗಿಣಿ. ಕಣ್ಣ ತಣಿಸುವ ಮಣಿ. 
ಸುಂದರಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ನಿಶ್ಚಯ ಮಾಡಿದ್ದರು ಹನು 
ವೆಲ್ಲವೂ ಕೊನೆಗಂಡ ಬಳಿಕ ರಾತ್ರಿ ಗೋಪಾಲನಿಗೆ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ತೆಗೆಯ 
ಬೇಕು ಎಂದು. 
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ಪೂಜೆಗೆಂದು ಮಂಟಿಪ ಸಿದ್ದವಾಯಿತು. ನಾಲ್ಕೂ ಮೂಲೆಗೆ 
ನಾಲ್ದು ಬಾಳೆಯ ಮರಿಗಳು. ಎಡಕ್ತ್‌ ಬಲಕ್ಕೆ ಅಂದವಾಗಿ ಕಟಿ ದ ಸೋಗೆ 
ಗಬ್ಬುಗಳು. ಚೆಂದಳಿರಿನೆ ತೋರಣ. ಮಂಟಪದ ಮಧ್ಯೆ ನಯವಾದ ಸುಳು 
ವಿನ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದ್ದ ಗದ್ದುಗೆ. ಅದರ ಮೇಲೆ ಪೂಜೆಗಾಗಿ ಅಬಿಮಾಡಿ 
ಇಟ್ಟಿದ್ದ ಕಲಶ. ಮುಂದುಗಡೆ ಬಗೆಬಗೆಯ ಅಲರು ತಳಿರುಗಳನ್ನು ತಟ 
ಯಲ್ಲಿತುಂಬಿ ತುಂಬಿ ಇಟ್ಟಿ ದ್ದರು. ಮಂಗಲ ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನೂ ಪಂಚಾಮೃತ 
ಸನದ ಸಾಮಗ್ರಿ ಗಳನ ನ್ನ ತುಂಬಟ್ಟಿ ದ್ದ ಬೆಳಿ ಯ ಜಾ ಗಳಲ್ಲಿ, ಹಚ್ಚಿ 
ಬದ ದೀಪಗಳ ಕಿರಣಗಳು ಮರುಟಿಳತನ NR ಜಂ ವು. ಬಾಳೆಯ 
ಮರಿಗಳೂ ಸೋಗೆಗಬ್ಬು ಗಳೂ ಪರಮಾತ್ಮನ. ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ "ತ್‌ ಪಾಲು 
ಕಾರರಾದೆವೆಂದು ತಣಿದು ಕುಣಿಯುತ್ತಿಡ್ಲುವೊ! . ಹುಟ್ಟಿ ಬಂದು ಮಾಡ 
ಬೇಕಾಗಿದ್ದ ನಮ್ಮ ಇ ೊನೆಯ ಕಲಸ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಈ. ೪ ದೊರೆಯ 
ಲಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ! '' ಎಂದು ವ್ಯಸನದಿಂದ ಕಂಪಿಸುತ್ತಿದ್ದುವೋ ಕಾಣೆ. ಅವುಗಳ 
ಒಳಮಾತನ ಶಿ ತಿಳಿದವರಾರು 1 


ಒಂದು ಗಂಟಿಗೆ ಪೂಜೆಗೆ ಆರಂಭವಾಯಿತು. ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿ ಶಿವ 
ರಾಯರು ಆಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತರು. ಪುರೋಹಿತರು ಪೂಜೆಯ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಲು ಶೊಡಗಿದರು. ಹಚ್ಚಿಟ್ಟಿದ್ದ ಅಗರುಬತ್ತಿಗಳ ನರುಗಂಪ್ರ, ಪೂಜೆಗಾಗಿ 
ಇಟ್ಟಿದ್ದ ಬಗೆಬಗೆಯ ಅರಳುಗಳ ಒಳ್ಗ೦ಪು, ಕೇಸರಿ ಪಚ್ಚೆ ಕರ್ಪ್ಪುರ ಶ್ರೀಗಂಧ 
ಮೊದಲಾದ ಪೂಜಾದ್ರವ್ಯಗಳ ಬಲ್ಲಂಪು ಇವೆಲ್ಲ ಬೆರೆತು ಉಂಟಾದ 
ಅದೊಂದು ಮಿಶ್ರಗಂಧವು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ «« ಅಹಹ !'' ಎಂದು ಬಾಯಿ ತೆರೆಯ 
ಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಪುರೋಹಿತರ ಕೊರಳು ಇಂಪಾದುದು. ಅವರು ತಾವು 


ಜೀವದ ಹೊವ್ರಿ ಷ್ಟಿ 


ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಮಂತ್ರಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಸಂಗೀತದ ಮೆರುಗನ್ನು 
ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಪೂಜೆಯು ವೈಭವದಿಂದ ನಡದಿದ್ದಿತು. 

ಶಿವರಾಯರ ಆಕ್ಟ ಶಾರದಮ್ಮ ನವರಿಗೆ ತೆಂಗಿನ ಕಾಯೊಂದು ಬೇಕಾ 
ಯಿತು. ಪೇಟೆಯಿಂದ ತರಬೇಕು. (ಹೇಗೆ ಮಾಡಬೇಕು....'' ಎಂದು 
ಯೋಜಿಸಿದರು. ಹಿರಿಯರೆಲ್ಲರೂ ಪೂಜೆ ನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದಾರೆ. 
ಗೋಪಾಲನೊಬ್ಬ ಮಾತ್ರ ಅತ್ತಿಂದಿತ್ತ ಇತ್ತಿಂದತ್ತ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಓಡಾಡು 
ತ್ಲಿದ್ದಾನೆ. ಶಾರದಮ್ಮು ಗೋಪಾಲನನ್ನು ಕರೆದರು, ಮೆಲ್ಲಗೆ ಹೇಳಿದರು. 
"ಗೋಪಾಲ! ನನಗೊಂದು ತೆಂಗಿನಕಾಯಿ ಬೇಕಾಗಿದೆಯೋ '' 

. ಅದಕ್ಕೇನಮ್ಮಾ ! ಪೇಟೆ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದೆ. ನಾನು ಹೋಗಿ 
ತರಲೆ?'' Wadi ನುಡಿದ. 

ಹಾಗಾದರೆ ತೆಗೆದುಕೊ ದುಡ್ಡು; ಬೇಗನೆ ಬಾ ಗೊತ್ತಾಯಿತೆ?'' 
ಶಾರದಮ್ಮ ಹೇಳಿದರು. | 

ಮೊದಲೇ ಗೋಪಾಲನ ನಡಿಗೆಯೆಂದರೆ ಚಿಕ್ಕ ಚಿಕ್ಕ ನೆಗೆತಗಳು. 
ಇಂದಂತೂ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸಡಗರದ ಸುಗ್ಗಿ. ಉತ್ಸಾಹವು: ಉಕ್ಕಿ ಉಕ್ಕಿ 
ಹೊರಸೂಸುತ್ತಲಿದೆ. ಕೈಗೆ ದುಡ್ಡು ಬಂದೊಡನೆಯೆ ಕಿವಿಗೆ ಗಾಳಿ ತುಂಬಿದ 
ಐಳಗರುವಿನ ನಡಿಗೆಯಲ್ಲಿಯೆ ಆತ ಹೊರಟುಬಿಟ್ಟಿ. 

ಪೂಜೆಗೆಂದು ಬಂದು ಕುಳಿತಿದ್ದ ಹೆಂಗುಸರೊಡನೆ ಸುಂದರಮ್ಮ 
ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದುದರಲ್ಲಿ, ಮುಕಾಲು ಪಾಲೆಲ್ಲವೂ ಗೋಪಾಲನ ಗುಣದ 
ಬಣ್ಣನೆಯೆ. ಆತನ EES ಸ್ಸ ಕೌತುಕದ ಕತೆಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ಹೇಳುವರು; ಜಾಣತನವನ್ನೂ ಕೌತುಕದ ಕತೆಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಹೇಳು 
ವರು. ಗೋಪಾಲನ ಕರುಳಿನ ಬಳಗದವರು ಆತನ ಕತೆ ಕೇಳಿ, ಹೃದಯ 
ವರಳಿ ನಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಹೊರಗಿನವರು ಬಲವಂತದ ನಗೆ ನಗುತ್ತಿದ್ದರು. 
6 ತನ್ನ ಮಗನ ಬಣ್ಣನೆಯನ್ನು ವಿಷು ಲ ಮಾಡುವಳಿವಳು | '' ಎಂಬ 
ಒಂದು ಬಗೆಯ ಉಪಹಾಸದ ಬಿಂಕದಿಂದಲೂ ನಗುತ್ತಿರಬಹುದು ಕೆಲವರು. 

ಪೂಜೆಯು ಯಥಾಸಾಂಗವಾಗಿ ನಡೆದಿದ್ದಿತು. ಪೂಜೆಗೆ ಮೊದಲು 
ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ದೇವತೆಗಳ ಪೂಜೆಯಾಯಿತು. ಬಳಿಕ ಸತ್ಯ 
ನಾರಾಯಣನ ಪೂಜಿಗಾರಂಭವಾಗಿ, ಒಂದೊಂದೇ ಉಪಚಾರಗಳ 


೨೪ ಸಂಸಾರಚಿತ. 


ಸಮರ್ಪಣೆ ನಡೆದಿದ್ದಿತು. ಎಲ್ಲವೂ ಆಗಿ, ಅಷ್ಟೋತ್ತರ ನಾಮಪೂಜಿಗೆ ಮೊದ 
ಲಾಯಿತು. ಪುರೋಹಿತರು ಮಂತ್ರ ಹೇಳುವವರು; ರಾಯರು ಹೂವಿನ 
ತಟ್ಟಿಯನ್ನು ಮುಂದಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು, ಪುರೋಹಿತರು ಹೇಳಿದಂತೆ ಒಂದೊಂ 
ದಾಗಿ ಹೂವನ್ನು ಏರಿಸುವವರು. ಪುರೋಹಿತರು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು: "ಹಿಂ 
ಸತ್ಯಾತ್ಮನೇ ನಮಃ, ಓಂ ಸತ್ಯರೂಪಾಯನಮಃ, ಓಂ ಸತ್ಯಸಂಧಾಯ 
ನಮಃ, ಓಂ ಸತ್ಯ ಪೂರ್ಣಾಯ ನಮಃ, ಓಂ ಸತ್ಯನಾಥಾಯ ರಾ 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಹುಡುಗನೊಬ್ಬನು ಓಡುತ್ತ ಬಂದ. ಗಾಬರಿಯ ನಡುಗು 
ದನಿಯಿಂದ ಹೇಳಿದ: 

(ಗೋಪಾಲನ ಮೇಲೆ ಮೋಟಾರು ಹಾಯಿತು ' 

ಬರಸಿಡಿಲೊಂದು ಗುಡುಗಿದಂತಾಯಿತು. ಎಲ್ಲರ ಕೈಯಲ್ಲಿಯ ಕೆಲ 
ಸವೂ, ಬಾಯಲ್ಲಿಯ ಮಾತೂ, ಮನದಲ್ಲಿಯ ಯೋಚನೆಯೂ ತಟ್ಟನೆ 
ನಿಂತುಬಿಟ್ಟುವು. " ಎಲ್ಲಿ? ಬಲ್ಲಿ? ಗೋಪಾ....'' ಎನ್ನುತ್ತ ಶಿವರಾಯರು 
ಎದ್ದು, ಅವಸರದಿಂದ ಬೀದಿಯ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬಂದರು. ಮನೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದ 
ಜನರು ಅವರನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ತಾವೂ ಬಂದರು. ಶಿವರಾಯರು ಬೀದಿಯ 
ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬಂದು ನಿಂತರು, ಯಾರೋ ಇಬ್ಬರು ಎಚ್ಚರದಪ್ಪಿದ ಗೋಪಾಲ 
ನನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಮನೆಗೆ ತಂದರು. ಶಿವರಾಯರು ನೋಡಿದರು. 
ಮಾತನಾಡುವುದಕ್ಕೆ ನಾಲಗೆಯೇಳದಾಯಿತು. ಅಡಿಯನ್ನು ಕಿತ್ತಿಡಲು 
ಬರದಾಯಿತು. ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕಾವಳ ಮುಸುಕಲು ತೊಡಗಿತು. ಕೆಳಕ್ಕೆ 
ಬೀಳುವವರು; ಬಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಪುರೋಹಿತರುಗಟ್ಟಿ ಯಾಗಿ ಹಿಡಿದರು.ಹಾಗೆಯೆ 
ಎಳೆದು ಕೊಂಸುಬಂದು ಮೊಗಸಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಕೂರಿಸಿದರು. 


ಮೊಗಸಾಲೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಒಬ್ಬರು ಕಂಬಳಿಯನ್ನು ಹಾಸಿದರು. ಮೇಲೆ 
ಗೋಪಾಲನನ್ನು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಮಲಗಿಸಿ ಆಯಿತು. ಹಬ್ಬದ ಬಟ್ಟೆ ಗಳಲ್ಲ ಹುಡಿ 
ಯಾಗಿ ಹೋಗಿವೆ. ಬಾಚಿ ಕಟಿ ದ್ದ ಜಡೆಯು ಕೆದರಿ ಹೋಗಿದೆ. ಕುತ್ತಿ 
ಗೆಯ ಹತ್ತಿರವೆ ಗಾಲಿ ಹಾಯ್ದಿದ್ದಿತು. ಅರದೆರೆದ ಬಾಯಿ ನಿಮಿಷಕ್ಕೆ, 
ಎರಡು ನಿಮಿಷಕ್ಕೆ ಬಕ್ಕುತ್ತಿದ್ದಿತು. ತೆರೆದ ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಕಳೆಗುಂದಿದ ಕರಿಯ 
ಗುಡ್ಡ ಒಮ್ಮೆ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದಿತು; ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಮರೆಯಾಗುತ್ತಿ 
ದ್ವಿತು. 


ನೀವದೆ ಹೊವು ೨೫ 


ಶಿವರಾಯರು ನೋಡಿಗರು." ಅಯ್ಯೋ....! ನನ್ನ ಗೋಪಾಲ....! ' 
ಒಂದು ಗೋಪಾಲನನ್ನ ಪ್ವಿ ಕೊಂಡರು. ತಳೆಯನ್ನೆ ತ್ರಿ ತಮ್ಮ ತೊಡೆಯ 


ಮೇಲಿಟ್ಟು ತೊಂಡರು. ರಾವ್ರ ಹಿಡಿದು ಹೋಗಿದ್ದ ಮುಖದಿಂದ ಸುಂದ 
ರಮ್ಮ ಸಸ ಹೊರಕ್ಕ ಬಂದಳು. ಎಚ್ಚ ರನಿಲ್ಲದವರಂತೆ ಗೋಪಾ 

ಲನ ನ ತಲೆಯನ್ನ ಟ್ಟು .(ಗೋಪಾಲಾ। > ಎಂದು ಕೂಗಲು ತೊಡ 
೧ಗಿದಳು. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಆಕ್ರೋಶವೇ, ಗೋಪಾಲನ 
ಉಸುರಿನ ಸೊನೆ ಶಿವರಾಯರ ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆಯೇ ಆಯಿತು, ಕನ್ನಡ 
ಭಾಗವತದ ಕವಿ ಹೇಳಿರುವನಲ್ಲ! ಹಾಗೆಯೆ (ಮಂಗಳದ ಬೆಳಿ? 
ಗಳೂಳು ಸಲೆ ಇಂಗಳದ ಮಳೆಗರೆದೊಲಾಯಿತು !' 


ಗುಂಪುಗೂಡಿದ ಜನರು ಸಹಾನುಭೂತಿಯ ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿಸುತ್ತ 

ಚರ್ಚೆಗೆ ಮೊದಲು ಮಾಡಿದರು. "ಯಾರ ಮೋಬಟಾರ?' "ಹೇಗೆ 
ಹಾಯಿತು ತೆ "(ಗೋಪಾಲ ಹೊರಕ್ಕೇತಕ್ತೆ ಹೋಗಿದ್ದ? ' (ಮೋಟಾರಿ 
ನವರ ಮೇಲೆ ಕೇಸು ನದೆಯಿನಿಯೇ ಬಿಡಬೇಕು. ' .ಡ್ರಾಯ್‌ವರ್‌ ಅಂದ್ರೆ 
ಪಶುಗಳ ಹಾಗೆ ಇರುತ್ತಾರೆ ನೋಡಿ' 

ವರಾಯರ ದೊಡ ಶಿ ಪ್ಸುನೊಬ್ಬ ನಿಟ್ಟು ಸಿರಿನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡಿದೆ. 

“ ನಮ್ಮಪ್ಪ ಸತ್ಯನಾರಾಯಣಸಿಗೆ ಈ ಜೀವದ ಹೂವೇ ಬೇಕಾಗಿ 
ದಿತೇನೋ!" 


(3 
ಸಸ್ಟ೦ಬರ್‌ ೧೯೩೧ 


ಅಸುರ ಉಮಾ (್‌ಪಿಾತತುಪ್‌ಹು ಉಾ-ಎಗ್‌ಪಿಕಾ 


ಎಷ ಇ 


ಹ ಮ ಗ | 
ಶಾಮಲಯ ತಂದಿ ರಾಮರಾಯರು ಬಯ ಪ್ರರದ ಜಿಲೆ ಯೆ 

೧೧ 
ಆಸೀಸಿನಲ್ಲ ಗುಮಾಸ್ತ ಯಾಗಿದ್ದರೆ ತ್‌್‌ ಚಯ ಜಿಡಿ ಹೊಲನೆಲ, 


೧೧ 
a ಅಲ್‌) ೧. ೦೨ pod NE 0 ಳ್ಳ ಎ ky 
ಆನ್ಲಿವತ್ತಿಗಳೇನೂ ಸುಕ ಬತ ಸಂಬಳವ್ರು.ತಿಂಗಳೂ೦ದಕೆ 
ವಾವ ೪) ಖಿ ನು 2 
ದೆ - ತೆ ಎಲ್‌ ಗದ್ದಿ ಇ ದ್ರ ಸನ್ನ ಸಸ ಚನೆ ಮೋ 4 
ಎಪುತು, ರೂಪಾಯಿ, ಹಚಿ ನ ಪ್ರಾಬ್ಗಗಾಗಿ ರಾಮರಾಯರ ಅಶಸಡು 
ಗ ಅ ಘಾ ಎಲ್‌ಿ 
(ಟೇ ಜ್ಯಾ ಮ ಎಳೆ 2 ಇ ೦ ಸತ ಕಾರ್‌ ಲ ವಾಡೆ ಷ್‌ ರ್‌ ಆತ್‌ ಕ ಹ 
ತಿರಲಿಲ. ಸಂಸಾರಕ್ಷ ಸಂಒಂಧಿಸಿದ ವಚ ಬಲವೂ ಸಂಬಳದ ಹಣದಿಂದಲೇ 
ಓ) ಆರ 


೧) 

ಲ ಎಂ ಎ ಒಡ ಕೆ. ಲೆ ಳೆ ದರಿ ಸರ್‌ ಹ ೬ md ed ಶ್ರ 
ಸಾಗಬೇಕು ಜದ ಯ ಬನರಂದರ ರಬಿ. ರಾನಿ ಎರಿ, ಮಂಗ 
a ಖೆ ತ ಹ ಲ ಎ ಎ.) 
ರೂಪಿ, ಇಡಿ ಸಿವಿ/ ಸ ವಾದ ಶಾಮ ಛೆ, ನೀತಮ್ಮ ಗದಾಂ ಟ್‌” ನಿಯಾದ--ತಾಂಯು 


ಯೊಬ್ಬಳು ನಾಲ್ಕು ಒನರು. ಶಾಮಲೆಯ ಬಿನ್ಸ ಮನೇಲೆ ಸೀತಮ್ಮ ಒಂದು 
ಗಂಡುಮಗುವನ್ನು ಹತ್ತಿದರು. ಅದು ಬಹಳ ದಿವಸ ಬಾಳಲಿಲ್ಲ. ಹುಟ್ಟಿದ 
೬೨ ೬ 


ಹತ್ತು ದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೆ ನತ್ತು ಹೋಯಿತು. 
ರನನ ಕಾಯು ವನದ ಬಡವರಿದ ರೂ ಸಟ ಹಸ್ತ 


॥ 0.) 
ಒಳ್ಳೆ ಉದಾರ ಹೃದ ಬರ ಎಳೆಯತನ ದಿಂದಲೂ ಅವರಿಗೆ ಬಡತನದ 
ಲ್‌ pe, ಲ 
ಪರಿಸಮನಿದ್ಧಿರ ಗಗ ಬಳ ರಕ ಭವಣಯನ್ನು ಬಲ್ಲವರಾ 


ಲಸ 
ಗಿದರ ಹ ಬಾಗಲಿಗೆ ಬಂದ ಬಡ ಬೇಡುಗರನ್ನು, ರಾವ.ರಾಯರು 
೪೪ ಎಂಬೆಂದೂ ಮರಳಿಸುತಿರಲಿಲ್ಲ. ಗತಿಯಿಲ್ಲದ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗ 
ಳಿಗೆ ಷಾತ. ಒಳ್ಳೆ ಯಿಟ್ಟಾದರೂ ನೆರವಾಗುವರು. ಆದುದರಿಂದ ಈ 
ತಿಂಗಳಿನ ಸ೦ಬಳದ ಹಣವು ನುುಂದಿನ ತಿಂಗಳ ಮೊದಲನೆಯ ದಿನವನ್ನು 
ಕಾಣುವ್ರದೆಂದರೆ, ರಾಮುರಾಯರ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ- ಹಸುವ್ರ ಕೋಣಗರು 
ವನೀದಂತಹ-ಅಸಂಭವನೀಯ ಸಂಗತಿಯು. ಮಿತವ್ಯಯದ ಮಾತು, ಮೊದ 
ಲಿನ ಜನ್ನದಲ್ಲಿಯಾದರೂ ರಾಮರಾಯರ ಮನದಲ್ಲಿ ಬಂದಿದ್ದಿ ತಿಲ್ಲವೋ 


ಎ೦ಬುದು ಸ೦ಶಯ; ಎಂದ ಮೇಲೆ ಅವರ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಹಣವು ಉಳಿಯುವ 
ಬಗೆಯೆಂತು ? 


ಅನಾಥ ಬಂಧು ೨೭ 


ಅಚ್ಚ ಪ್ಪನೆಂಬುವವನು. ರಾಮರಾಯರ ಆೀಸಿನಫ್ಲಿಯಿ ಒಬ್ಬ 
ಬನ. 11.೬ ಪಗ ಪ್ರೆ ಸೇರಿದವನು; ತೀರ ಬಡವ, ರಾಮರಾಯ 


ರ್ರ) ಆತನದ ಬಲುಶ್ರದ್ದೆ, ವಿಶ್ವಾಸ. ರಾಮುರಾ:: ರಾದರೊ ಇಚ್ಛ ಪ್ಪನನ್ನು 
ಟ ೦೨ ೫ ೮ 
ತು೦ಬ ನಂಬುಗೆಯಿಂದ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದರು. ಕಾರಣವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಹೇಳ 
ಹಡು. ಅಚ ಪುನ ST ಭಜ ಗಳಾ SEE IRS 
ವಿಯ, € ಇರುತ್ತಿ ದ ಸಮಿ ಇಳ ಗಾಡ ಸಡಿಕಸುರ ಟಟ ಒಳ್ಳೆ ಯ 


ಕಲಪ ಹುಡು ರುವ ಬುದ್ದಿ ಯವ. ರಾಮರಾಯರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 'ತರು 
eS ಸಣ್ಣ ದೊಸ | ಫೆ.ಸಗಳನೆಲ್ಲ ಅವನೇ ಮಾಸು ತ್ತಿ ದನು. ಪಿತ 
ಪಠ dis lid ನ್ಫು 

"ಚಿಕ್ಕಪ್ಪ' ಎ೦ತಲೂ ಸೀತಮ್ಮ ನಿಗೆ "ಚಿಕ್ಚನ್ಮು' ಎಂತಲೂ ಕರಯುಪಸು. 
ಅವರೂ ಗೋವಿಂದನೊಡನೆ ಮನೆಯ ಜಟ ಭಾವನೆಯಂದಲೇ ನಡೆ 
ಯುತಿದ್ದರು: 


ಸ ಸಂಪಾದಿಸಿದ ನು, ರಾಮರಾಯನಿಗೆ 


ಶಾಮಲೆಯೆಲ್ಲಿ ಗೋವಿಂದನದು ಹೇಳಲಾರದಷ್ಟು ಮಮತೆ. ಒಡ 
ಠಿ 


ಹುಟ್ಟಿದ ತಂಗಿಗಿಂತಲಖೂ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ಪ್ರೀತಿಸುವನು. ಶಾಮಲೆಯು ಎಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತಿದ್ದರೂ, ಗೋವಿಂದನು ಕಠೆದರೆ ಎಡವುತ್ತೃ ಮುಗ್ಗುತ್ತ ಓಡಿ ಬರು 
ವಳು; ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಕೂಡುವಳು; ಮೂಡು ಮುುದ್ದಾ 11 
ಮಾತನಾಡುವಳು; ಮನೇಲೆ ಬೀಳುವಳು; ಗುದ್ದು ವಳ್ಳು; ಚಿವುಟು ವರು; 
ಇನ್ನೇನನಾದರೂ ಹುಡುಗಾಟ ಮಾಡುವಳು. ವ shld 
ಗೋವಿಂದನಿಗೆ ಅಂದವಾಗಿಯೇ ಕಾಣುವುದು. ಶಾಮಲೆಯು ಹಟಿಮಾಡಿ 
ಅಳುತ್ತಿದ್ದರೆ, ಕರೆದು ಸಂತಯಿನಿ ಆಡಿಸುವನನು ಗೋವಿಂದನೇ. 
ಗೋನವಂದನು ರಾಮರಾಯರ ಮನೆಯವರೆಲರೊಡನೆ ಬೆರೆತು ಹೋಗಿ 
ದನು. 


ಗೋವಿಂದನಾಗ ಓದುತಿದ್ದುದು, ಇಂಗ್ಲೀಷು ಆರನೆಯ ತರಗತಿ 
ಯಲ್ಲಿ. ಲಚ ಪನು ಬಡವ; ಸಂಬಳದ ಹದಿನೈದು ರೂಪಾಯಿಗಳಿಂದ ತನ್ನ 
ಬಾಳುವೆ ಸಾಗಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದೇ ಕಠಿನವಾಗಿದ್ದಿತು. ಗೋವಿಂದ 
ನನ್ನು ಓದಲು ಕಳಿಸುವುದು ಅವನಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಗೋವಿಂದನ 
ಬುದ್ಧಿ ಚುರುಕಾಗಿರು ವುದನ್ನು ರಾಮರಾಯರು ಕಂಡರು; ಅವನ ಶಿಕ್ಸಣದ 


೨೮ ಸಂಸಾರಚಿಸಗ್ರ 


ಹೊರೆಯನ್ನು - ನಸುವೂ ಬಂಡೆ ಮುಂದೆ ನೋಡದೆ- ತಾನೇ ಹೊತ್ತರು. 
ಗೋವಿಂದನ ಹೊಟ್ಟೆ ಬಟ್ಟೆಯ ವೆಚ್ಚ, ವಿದ್ಯಾಭ್ಸಾಸದ ವೆಚ್ಚ, ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಕೇವಲ ನಿಷ್ಠಾಮಬುದ್ದಿಯಿಂದ ತಾನೇ ಕೊಡುತಲಿದ್ದರು. 

ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸುಸೂತ್ರವಾಗಿ ಯಾವ ಕೆಲಸವು ಸಾಗುವುದು? ಸಂಗೀ 
ತಗಾರನು ವೀಣೆಯನ್ನು ಬಾಜಿಸುತ್ತ, ಏವಿಧಸ್ತರಗಳ ಆಲಾಪನಗಳನ್ನು 


೧ bE 


ತೋರಿಸುತ್ತ ಕುಳಿತಿರುವನು. ನೆರೆದ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಹೊರಗಿನ ಜಗತ್ತನ್ರೇ 
ಮರೆದು, ಆ ವೀಣೆಯ ಸ್ಪರದೊಡನೆ ಸಮರಸರಾಗಿ ನ್ಟ 
ತನ್ನ ಹಲಾಜಚಾತುರ್ಯ ಓಂದ ಹೊಸ ಹೂಸ ರಾಗಗಳನ್ನು ಹೊರಡಿಸಿ, ಕುಳಿ 
ತವರ ಕವ ಮನಗಳನ್ನು ಇನ್ಪಿಷ್ಟು ಎಳೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದ. ಶಾಸಕ 
ಬಯಕೆ. ಜನರಿಗೂ ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ವಫಲಪಿತೆ. ಆದರೆ ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿನ 
ವರೆಗೆ ಏಕಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಸಂಗೀತಸುಧಿಯನ್ನು ಸುರಿಸಿದ ವೀಣೆಯ 


ತಂತಿಯು, ಅದಾವಕಾರಣದಿಂದಲೋ ಚೆಟ್ಟಿನೆ ಹರಿದು ಚಂತ 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ನಿರಾಶೆಯೆನ್ನುಂಟು ಮಾಡುವುದು. ಸಂಸಾರಸುಖವಾದರೂ 
ಈ ವೀಣೆಯ ತಂತಿಯ ಸಂಗೀತದಂತೆಯೆ. 
ರಾಮರಾಯರ ಸಂಸಾರವು ಇದುವರೆಗೂ ಸುಖದ ದಾರಿಯಿಂದಲೇ 
ಸಾಗಿದ್ದಿತು. ಅದೆಂತಹ ಸುಖದ ದಾರಿ? ಅನಂತ ಕಾಲದವರೆಗೂ ಆಗಲ 
ದಿರುವ ಆಕ್ಸ್‌ ಯಸುಖದ ದಾರಿಯಲ್ಲ, ಮುಗಿಲಲ್ಲಿ ಮಿಂಚು ಮೂಡಿ ಆಡಗಿ 
ದಂತಹ ಶ್ಚ ಜಿಕಸುಖದ ದಾರಿ. ಜಯ ್ರರದಲ್ಲಿ ವಿಷಮಬ್ಟ ರದ ಪಿಡುಗು 
ಹಬ್ಬಿತು. ರಾಮರಾಯರು ಒಮ್ಮೆಲೆ ಈ ವಿಡುಗಿನ ಬಾಯಿಗೆ ಬಲಿಯಾದರು. 
FA ಮಕ್ಕಳನು ಫು ಗೋಳಿಗೆ ಗುರಿಮಾಡಿ ಪರಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. 
ರಾಮರಾಯರ ಕುಟುಂಬದ ಮೇಲೆ, ಒಬ್ಬುದೊಮ್ಮೆ ಒರಸಿಡಿಲಿನ ಬಲ 
ವಾದ ಅಘಾತವಾದಂತಾಯಿತು. ಲಚ್ಚಪ್ಪನ ಮನೆಯವರಿಗೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ವ್ಯಸನವೆನಿಸಿತು. ಗೋವಿಂದನಿಗಂತೂ ಮೈಮೇಲೆ ಮುಗಿಲು ಹರಿದು 
ಬಿದ್ದಂತಾಯಿತು, ದಿಕ್ವುತಪ್ಪಿದಂತಾಯಿತು; ಏನೆಲ್ಲವೂ-. ಆಯಿತು; 
ಮಾಡುವುದೇ ನಿದೆ ? 
ತಂದೆ ತೀರಿದಾಗ ಶಾಮಲೆಗೆ ಇನ್ನೂ ಏಳುವರ೯ದ ವಯಸ್ಸು. 
ಹುಟ್ಟಿ ದಂದಿನಿಂದಲೂ ಮುದ್ದಿನಲ್ಲಿಯೇ ಬಳೆದ ಮಗು. ದುಃಖದ ಗಾಳಿ 


ಅನಾಥ ಬಂಧು ರೀ 


ಕೂಡ ಸೋಂಕಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ರಾಮರಾಯರು ಸಾಯುತ್ತಲೆ ಸೀತಮ್ಮ - 
ಶಾಮಲೆಯನ್ನು ಕೊರಳಿಗೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು, ಅಪಾರವಾದ ಅಳೆಲಕಡಲ 
ಲಿಯೆ ಧುಮುಕಿದರು. ಸೀತಮ್ಮನಿಗಾಗ ನೋಡಿದತ್ತೆಲ್ಲ ಕಗ್ಗತ್ತಲೆಯೇ 
ಕವಿದ; ಬಟ್ಟಿದ್ದಿತು. "4 ಗದ್ದೆಗೆ ತೆವರು ಗಟ್ಟಿಯಿರಬೇಕು. ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ಶವರು 
ಗಟ್ಟಿಯಿರಬೇಕು '' ಎಂಬುದೊಂದು ಅನುಭವದ ಮಾತು. ಸೀತಮ್ಮನಿಗೆ 
ತವರು ಮನೆಯ ಬೆಂಬಲವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಮುದುಕಿಯಾದ ತಾಯಿಯೊಬ್ಬಳೂ 
ಸೀತಮ್ಮನ ಕೊರಳಿಗೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದಳು. ಸೀತಮ್ಮನಿಗೇನೂ ತೋಚದಾಯಿತು. 
ಎಷ್ಟೋ ಬಗೆದು ನೋಡಿದರು. ಆ ವ.ನಿಗಿ ಬಾಡಿಗೆಹೊಟ್ಟು, ವಿಜಯಪುರದಲ್ಲಿ 
ಶಾವೇತಕ್ತೆ ಇರಬೇಕು !'' ಎಂದು ಆವರು ಯೋಜಿಸಿದರು. 
ಗದುಗು ನೀತಮ್ಮನ ತವರೂರು. ಆಲ್ಲಿ ಮತ್ತೇನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಅವರ 
ತಾಯಿಯ ಸ್ವಂತದ ಮನೆಯೊಂದಿದ್ದಿತು. ಮನೆ ಸಾಧಾರಣ ದೊಡ್ಡ 
ದಾಗಿಯೇ ಇದ್ದಿತು. ಬಾಡಿಗೆ ತೊಟ್ಟರೆ ೬೦ಗಳಿಗೆ ೧೫-೨೦ ರೂಪಾಯಿ 
ಗಳು ದೊರೆಯುತಿದ್ದುವು. ಸೀತಮ್ಮ ಏನೇನನೋ ಯೋಜಿಸಿದರು. 
ತಾವಿರುವ ಊರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಗಡುಗಿಗೆ ಹೋಗಿ ಇರಬೇಕೆಂದು ಗಟ್ಟಿಮಾಡಿ 
ದರು... ಇವರೆಲ್ಲ ಅಗಲಿ ಹೋಗುವರೆಂಬುದನ್ನು ಕಂಡು, ಲಚ್ಚಪ್ಪನ 
ಮನೆಯವರಿಗೆ ಅದೆಷ್ಟೋ ದುಃಖವೆನಿಸಿತು, ಎನಿಸಿ ಮಾಡುವುದೇನು? 


ಕಣ್ಣೀ ರುಸುರಿಸುವುದರ ಹೊರತು, ಅವರ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಇನ್ನೇನೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 


ಗೋವಿಂಡನಿಗಂತೂ ಎಂದೂ ಆಗದಷ್ಟು ವೃಥ್ಯಯಾಯಿತು. 
ತಾಯಿ-ಶಾಮಲೆಯನ್ನು ಕರೆದುಳೊಂಡು, ಸೀತಮ್ಮ ಗದುಗಿಗೆ 
ಬಂದರು. ತಮಗೆ ಇರಲಿಕ್ಕೆಂದು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕೊಂಚ ಭಾಗವನ್ನಿಟ್ಟು, 
ಹೊಂಡ, ಉಳಿದುದನ್ನೆ ಲ್ಲ ಹದಿನ್ಫೈದು ರೂಪಾಯಿ ಬಾಡಿಗೆಗೆ ಗೊತ್ಮುಮಾಡಿ 
ಕೊಟ್ಟಿರು. ಈ ಬಾಡಿಗೆಯ ಹಣದಿಂದಲೆ, ಅವರ ಬಾಳುವೆಯ ಯಾವುದೆಲ್ಲ 
ವೆಚ್ಚವೂ ನಡೆಯಬೇಕು. ಸೀತಮ್ಮ ಸಹಿಸುತ್ತಲಿದ್ದ ಕಷ್ಟದ ಕಥೆಯನ್ನೆಲ್ಲ 
ವಿವರಿಸುತ್ಮ ಕುಳಿತರೆ, ಅದೊಂದು ರಾಮಾಯಣವೇ ಆಗಬಹುದು. ಬರ 
ಗಾಲದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಮಾಸನೆಂಬಂತೆ, ನೀತಮ್ಮುನತಾಯಿ ಅಂತಹ ಕಷ್ಟದ ಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ತೀರಿದಳು. ಗಾಯದ ಮೇಲೆ ಬರೆಯನೆಳದಂತಾಯಿತು. 
ನೀತಮ, ನ ಪಡುಪಾಟಕ್ಕೆ ಇನ್ನಿಷ್ಟು ಮೆರುಗು ಹಾಕಿದಂತಾಯಿತು. ಒದ 
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ಅವರಿಗೆ ಭೂಮಿ ಸೀಮೆ ಬೆೇಕಾದ್ನಿನ. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕೊರತೆಯೇ ತರದೂ 
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ವಳು. ಅವಳು ಈಗ ಓದುತಿ ಶಿದ್ದುದು, ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಮೂರನೆಯ ವರ್ಗದಲ್ಲಿ: 
ತಮಗೆಷ್ಟು ಬಡತನವಿದ್ದರೂ, ಶಾಮಲೆಯ ಸುಖದ ಕಡೆಗೆ ಸೀತಮ್ಮ 
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ಬಯಕೆ ಸಲ್ಲಿಸುವರು. ಶಳ್ಳೆವಿದ್ದಷ್ಟು ಹಣಗಿ, ಅವಳ ಕೂರತೆಯನ್ನು 
ಸರಿಹರಿಸುವರು. ಶಾಮಲೆಯು ನಗುತ್ತಲಿದ್ದರೆ, ಸೀತಮ್ಮನಿಗೆ ದುಃಖ 
ದಲ್ಲಿಯೆ ಕೊಂಚ ಸುಖ. ಶರಿಗತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಕಿರುತಾರಗೆಯನ್ನು ಕಂಡಂತಾ 
ಗುವುದು. ಅವಳು ಸಣ್ಣ ಮೋರೆ ಮಾಡಿದುದು ಕಂಡರೆ, ಸೀತಮ್ಮ ನೆಡೆಗೆ 
ಸಿಡಿಲು ಬಡಿದಂತಾಗುವ್ರದು. ಲೋಭಿಯು ತನ್ನ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಮರಳಿ 
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ನಿಂತುಕೊಂಡು, ಕಣ್ಣು ಕದಲಿಸದೆ, ನೋಡಿಯೇ ನೋಡುವರು. ಏನೇ 
ನನೋ ಲ್‌ ಕ್ಕೆ ಮುಖವನ್ನ ರಳಿಸುವರು. ಮರಳಿ ನಸುವೇಳ 
ಯಲ್ಲಿಯೆ ಬಾಡಿದ ಮೊಗವುಳ್ಳವರಾಗಿ, ನಿರಾಶೆಯ ನಿಟ್ಟು ನಿರು ಬಿಡು 
ವರು. ಚಾಣಾಕ್ಟನಾದ ಶಶಿಧರನು ಇದನ್ನು ಎಷ್ಟೋಸಲ. ಕಂಡುಹಿಡಿ 
ದಿದ್ದನು. 

ಚಿಕ್ಕವಳಿದ್ದ ಶಾಮಲೆಯು ಈಗ ಬಳದು ತನ ಪ್ಟಾಗಿರುವುದನ್ನು 
ಕಂಡು, ನೀತಮ್ಮ ಹಿರಿ ಹಿರಿ ಹಿಗ್ಗುವರು. ನಗೆಗಡ್ಡಿ ೦ದ ಮಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿಯೇ ನೋಡುವರು. ಅ .೪ ಮದುವೆ ಚ i ಜರಿದ ಹಂದ 
ನಿಲ್ಲುತ್ತಲೆ, ಜೋಲುಮೋರೆ ಮಾಡುವರು. ಕಣ್ಣಿ €ರು ಸುರಿಸುವರು. 
ಶಾಮಾ! ನೀನು ಒಳ್ಳೆ ಯ ಗಂಡನನ್ನು ಕೂಡಿಕೊಂಡು, ಸುಖವಾಗಿ 
ಸಂಸಾರ ಮಾಡಿದುದನ್ನು , ಈ ನನ್ನ ಕಂಗಾಲ ಕಣ್ಣುಗಳು ಕಾಣುವು 
ವಮೇನೇ?'' ಎಂದು Mie Si ತಾಂರಿ೨ಯ ಮಾತನ್ನು ಠೇಳಿ 
ಶಾಮಲೆಯು ನಾಚಿಕೊಳ್ಳುವಳು. ಮುಖತಗ್ಗಿಸಿ ನಿಂತುಕೊಳ್ಳುವಳ ಭು: 
ಏನೇನನೋ ಯೋಚಿಸಿದಳು. 

 ಶಾಮಲೆಯು ದೊಡ್ಡ ವಳಾದಳಲ್ಲ | ಮದುವೆಯೆನ್ನೆಂದು ಮಾಡು 
ತೀರಿ? '' ಎಂದು ನೆರೆಹೊರೆಯ ಜನರು ಕೇಳಿದಾಗಲೆಲ್ಲ ಸೀತಮ್ಮನ 
ಹೃದಯಕ್ಕ ಚೇಳು ಕುಟುಕಿದಂತಾಗುವುದು. ಆದರೆ ಆದನ್ನು ಹೊರಕ್ಕೆ 
ತೋರಗೊಡುತ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. ಆ ಮದುವೆಯನ್ನು ನಾನೇನು ಮಾಡಬಲ್ಲೆವು] 
ಎಲ್ಲ ಮಾಡಿಸುವವನು ಪರಮಾತ್ಮನಿದ್ದಾನೆ'' ಎಂದು ಸಮಾಧ. ದ 
ಸೋಗಿನಿಂದ, ಸೀತಮ್ಮ ನುಡಿದು ಬಿಡುವರು. 


ಪಿ 
ಶಾಮಾ! ದೇವರು ನಮ್ಮಂತಹ ಹತಭಾಗಿಗಳನ್ನು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ಏತಕ್ಕೆ ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತಿರುವನೋ ಏನೋ? ನಾವು ಕಷ್ಟದಿಂದ ಕೂರಗುತ್ತಿ, 
ರುವುದನ್ನು ಕಂಡು, ಆತನು ನಕ್ಕು ನಲಿದು ವಿನೋದಿಸುತ್ತಿರಬಹುದೇನು ; 
ಛೀ! ಎಂತಹದು ನನ್ನ ಹುಚ್ಚ ತಿಳಿವಳಿಕೆ! ನಮ್ಮೊಡನೆ ಆತನದೇನು ಹಗೆ 
ತನವೇ ? ಪರಮಾತ್ಮನು ದಯಾಮಯ, ಅನಾಥನಾಥ, ದೀನಜನೋದ್ದಾರ 


ಅನಾಧಬಂಧು ರ್ತಿ 


ಸಮ್ಮ ದುಃಖದಿಂದ ಅವನಿಗೇ ಘೆ ವಿನೋದ ವಾಗಬೇ ಕು] ನಮ್ಮ ನಮ್ಮ 
ಕರ್ಮದ ಫಲಗಳನ್ನು ನಾವು ಅನುಬವಿಸುತಿರುಪಾಗ, ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆ ಆ 
ಕರುಣಸಾಗರನನ್ನು ದೂರುವೆವು, ದೂಷಿಸುವೆವು. ಮಗು! ನಮ್ಮ 
ದುಷ್ಟ ತವು ತೊಲಗಿ ಹೋಗಿ, ನಾವಿನ್ನು ಸುದ ದಿನಗಳನ್ನು. ಎಂದಾ 
ದರೂ 'ಾಣುವೆವೇನಮ್ನಾ !” ಕತಂಬನಿಗರೆಯುತ್ತ್ಯ, ಬಿಗಿದ ಕಂಠದಿಂದ, 


ಸೀತಮ್ಮ ನುಡಿದರು. 


«ಅಮ್ಮಾ, ದೇವರು ಕಣ್ಣು ತೆರೆದು ನೋಡಿದರೆ, ಯಾವುದು ತಾನೇ 
pl ? ಕತ್ತ ಲೆಯನ್ಸು ಮಾಡಿದ ಆ ಮಾಟಿಗಾರನೇ ಆದರ ಮುಂದೆ 
ಬೆಳಕನ್ನು೦ಟುಮಾಡದುತಿ ರುವನಲ್ಲನೇ 2). ಶಾಮಲೆಯೆು ಬಾಯಿಂದ 
pei ತಾ ಮಾತನ್ನಾ ಡಿದಳು . ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ನೀರು ತುಂಬಿ ತುಳುಕು 


«ಏನು ಕತ್ತಲೆಯೋ ಏನು ಬೆಳಕೋ ! ಎಂದೂ ಬೆಳಗಾಗದ ಕತ್ನಲೆ 


ಯಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಲುಕಟ್ಟಿ ಕೆದಹುಪಂತೆಹ ಪಾಪವನ್ನು, ನಾನೇನು 
ಮಾಡಿರಬಹುದಮ್ಮಾಾ pa 4 ಜಗತ್ತರೈ ಲ್ಲ ಕಣ್ಣೆರದು ನೋಡುತಿರುವು 
ಪರಮಾತ್ಮನು, ನಿಸ್ನೊ ಬನ್ನೆ € ಮಾತ್ರ ನೋಡದಿರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 


ವೇನು? ಎಡವಿದ ಬಟ್ಟು ಮರಳಿ ಎಡವಿದಂಶೆ, ಒಂದರಹಿಂದೊಂದು 
ದುಃಖದ dk ವ ನಸ ನೆದುರಿಸಲು ದೇವದೇವನು ಅದೇತಕ್ಕೆ 
ಕಳುಹಿಸುತ್ತಿರಬಹುದು? ಶಾಮುಲೇ! ವಿಧಿಯ « ಆಟವನ್ನು ನೋಡಿದಿಯಾ? 
ಎಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲದೆ ನಮ್ಮ ಮನೆಯಳಿಯೆ ಇಲಿಗಳು ಬೀಳಬೇಕೇ ? ಬಂದಷ್ಟು 
ಬಾಡಿಗೆಯ ಹಣದಲ್ಲಿ ಗಂಚಿಯೆನ್ನಾ ದರೂ ಸುಡಿಡು ಬದುಕಿಕೊಂಡಿರ 
ಬೇಕೆಂದರೆ, ಖೋಡಿ ದೈವಕ್ಕೆ ಅಡೂ ಸಹನವಾಗಲಿಲ್ಲ. ದುರ್ದೈವಾ! 
ಇಷ್ಟು ನ ನನ್ನನ ನು ಕೊರಗಿಸುವುದಕ್ಕಿ ಂತಲೂ ಒಮ್ಮ ಶ್‌ ನೃ ನುಂನಿಯ 
éilerdi ? ನೀನು ಸುಂಗುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ನಾನೇ ನಿನ್ನ gl 
? ಅಿಯಾಗಬೇಕೆಂದರೆ, ಈ ಸುಟ್ಟಿ ತಾಯಿಯ ಕರುಳು ತೊಳಲಾಡುತ್ತಿದೆ... 

ಸೀತಮ್ಮ ಗಟ್ಟಿ ಯಾಗಿ ಅಳಲು "ತೊಡಗಿದರು. ಸಗದ ವುಖಮುಚ್ಚಿ 


ಕೊಂಡರು. ಸ್‌ ದನಿಯ ನು ಮುಂದಿಕಳೇಳಿದರೆ ನಗೆಗೀಡೆಂದು, ಮರಳಿ 


ಸಾ 


3 


n 


4೪ ಸಂಸಾರಚಿತ್ರ 


ದುಃಖವನ್ನು ನುಂಗಿಕೊಂಡರು. ಶಾಮಲೆಯ ಮುಖವೀಗ, ಕಂದಿ ಕುಂದಿ 
ಹೋಗಿದಿ ತು. ಕಣ್ಣೀರು ಹಳವಾಗಿ ಹರಿಯುತ._ಲದಿ ತು. 
ಟು £0 “ ಬ 


ಅಮಾ ! ಇಲಿಬಿದ್ದು ನಾಲು ತಿಂಗಳಾ) ಹೋಯಿತಲ್ಲವೇ ? 
ಬಾಡಿಗಿಯೆವರು ಯಾರೂ ಇ ಅನ್ನೂ ಏಕೆ ಒರಲೊಲ್ಲರು?'' ಶಾಮಲೆಯು 
ಕಂಸನು ದನಿಯಿಂದ Sis. 


"ಬಫೆ ಬರಲೊಲ್ಲರೇ ? ನಮ್ಮ ಪಾತಕವು ನಮ್ಮ ES ಯಾರನ್ನೂ 
ಬರಗೊಡಲೊಬ್ಬದು-ಕಂದ | ಸ ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲೇನೋ ಭೂತವಿದೆಯೆ೦ದು, 
ಅದಾರೋ ದುಷ್ಟ ರು ಹುಯಿಲನ್ನು ಎಬ್ಬಿ ಸಿರುವರು. ಎಂತಲೇ ಹೆದರಿ ಜನೆ 
ರಾರೂ ಮನೆಯಲ್ಲಿರಲು ಬರಲೊಲ್ಲರು. ವ.ಗು! ನನ್ನ ಮೈಮೇಲಿದ್ದ 
ನಾಲಸ್ವಾರು ಚೂರುಚಾರು ಒಡವೆಗಳು, ತಾಯಿಯ ಉತ್ತರಕ್ರಿಯೆ ಗಾಗಿ 
ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟುವು; ಈಗ ಬಾಡಿಗೆ ಒರುವುದು ಕಟ್ಟಾಯಿತು; ಮಧಾಹ್ನದ 
ಸಜ್ಜೆ ಗೆ ತೊಂದರೆ ಬಂದು ಕುಳಿತಿತು. ಶಾಮಾ! ನೀನೀಗ ಬಳೆದುನಿಂಶೆ. 
ಮದುವೆಯ ಹೊಕಿಯೊಂದು ಬೆಟ್ಟದ a p ಭಾರವಾಗಿ ಮೈಮೇಲೆ ಬಿದಿ 1 
"ಮಗಳು ಮೈನೆ ನೆರೆಯಲಿಕ್ಕಾ ಬ ಇನ್ನೂ ಮದುವೆಯ ಸುದಿಯೇ ೨೮ 
ಎಂದು ಜನರಾಡುವ ಫಂ ನುಡಿಗಳು, ಶೂಲದಂತೆ ಹ eked 
ಭೇದಿಸತೊಡಗಿವೆ. ನಿನ್ನ ಭಾವೀ ಜೀವನದ ಬಗೆಯನ್ನು ನೆನೆ ದರೆ, ಎದೆಯಲ್ಲಿ 
ಕಾದಸೀಸದ ರಸವನ್ನು ಸುರಿದಂತಾಗುವುದು. ತಾಯೀ ! ಬರಬ ಸಾರದಮ್ಮಾ 
ಬರಬಾರದು-ನನ್ನ ೦ತಹ ಸಂಕಟದ ವೇಳೆಯು, ನನ್ನನ್ನು ಕೊಂದ ವೈರಿಗೆ 
ಕೂಡ ಬರಬಾರದು....'' ಸೀತಮ್ಮ ಎರಡೂ ಕೈಗಳಿಂದ ಮೋರೆ ಮುಚ್ಚಿ 
ಕೊಂಡು, ಬಿಕ್ಕಿ ಬಿಕ್ಕಿ ಅಳಲು ತೊಡಗಿದರು. ಶಾಮಲೆಯು ಈಗ ತೀರ 
ಅಧೀರೆಯಾದಳು. ಬೊಗಸೆ ಗಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಕಂಬನಿಯ ಕಾಲುವೆ ಹರಿಸುತ್ತ 
ಏನನೂ ಮಾತನಾಡದೆ, ತಾಯಿಯ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿತಳು. ಕೆಲವು 
ವೇಳೆಯವರೆಗೆ ಪರ ಸ್ಫರರ ಕಂಬನಿ ಬೆರೆತ ಕಣ್ಣುಗಳೇ ಶಬ್ದವಿಲ್ಲದ ಮಾತನಾಡಿ 
ದುವು. ಶಾಮಲೆಯು ನಿಡಿದಾಗಿ ಉಸಿರು ಹಾಕಿದಳು. 


"ಅಮ್ಮಾ! ನಾನು ಹುಟ್ಟಿದಿದ್ದರೆ ನಿನಗಿಷ್ಟು, ತೊಂದರೆಯಾಗುತ್ತಿರ 
ಲಿಲ್ಲ ನೋಡು! ನೀನು ಇಷ್ಟು ಕ ಕಷ್ಟ ಪಡುತಿ ರುವುದು ಹಾಗಯೇ 


ಆಪಿ ಆಗ್ತ 
ಸ ಫಿ ಗಡ್‌ 6್‌್ಪ ಮಾಲಿ ನಾ ಎ) ) 
ಯಲುಗಿಸುತ್ತ, ಬಿಗಿದ ಕಂಠದಿಂದ ಕೇಳಿದಳು. 
೧ ಇಂಡಿ ಸಿ ap ವ ಲ — A ದು ರಾ ಡ್‌್‌ 
( ಒಳಿತನ್ನು ಕಂದಾ! ಹೀಗೆಲ್ಲ ಹುಚ್ಚು ಚು ಮಾತುಗಳನ್ನಾ ಡೆಬಾ 
ಎ ಇತ ಒಟ ತಿ ಫಿ SD ಭವ ಡಿ ಸಾತಾಪೆ 1 ಲ್‌ೈ 2d ಷಸ ಕಾರ್‌ ಸೈ 
RUPE | Ba ಅ Ny NONE ನಿಂ ವದ UO 1s y ನಿಲ ಆ ನನ ಲು 
ಕ ತೆ 
ಟೆ — pe € ( ಎ ೦4 ಸ dl ಎಸಿ ಎ ೨ 
ಯೇಸು? ನಿನ್ನ ಸೌಖ್ಯಕ್ಟಾ! ನಾನು ಅಳುತಿರುವೆಸ್ಲದೆ, ನನಗೇನು ಬೇನೆ 
J ನಿ EE ಸ್ಸ ` ೬ ಪ 0 ಎಬಿ (೮ ಇಲ್ಲಿ 
ಯಮ ! ಅಮೊ! ಜಿಣಿ ಕ ೪ ಏನೇೀನನೂ WO ಇ ಅತು ನಲವ; 
Ny ". ) ನಿಕ್‌ 
ಹಯ ಸಮೋ ವ ಇಹ ಎಸೆ ಭು ಇ ೧೪. ಇತು ಎ ಬ 
LT UII ಕಂದಸ್ಬುನನ್ಬು ಒ ವರಿ ಆಆ ತ್ರಿದ್ದೇನೆ. ನನಗೇನೂ ಶ್ರಿಳಿ 


ಹ ಟು ಸ ಸ ಚ ಇಗ ಾಫೆ ಕ ಖಂ 
ಅ Ds ESN, CAPS ಅನಾದಿ: “J ಗೀ ಗ್‌)” ಮಾಢಾನದಿಂ (wd 
ಕ 


A ದನ್ನ ಪಾ ಎ 
೧೨೬) ಟಬ ಓಟ 


"ಅಮಾ. ನಸಿನ್ಫೂ ನೊಲೆಯುಣ್ಕು ವ ೧೨5 ಗೂ ಆ ಗ ನನಗೇ ಇರ 


» 


pS J ಲ pe ಹ ಎು ಹ ೬ ಜಿ ಆಳ ಹ 
ತಿಳೆಯುವುದಿಲನೇ ? Reed ) RN PE Wk ರುವ 
dd ರಸ್‌ ಸುಡ ಸ್ಸ ಬಾನ? ಜಪ ಪ್‌ ಪಸ ತ 
ಪ್ರಸ್ತ ಗಳ ಇ ೧ ಫಲ ಗ ಶಾಂತಿ ನ್‌ ಕುತ್ರ ಸ 'ನೀ ೧೨ ICSI ಸಂಕಟನಸೈ್ನು, 
೧ ಪ BR 
ಇರ 
te 


ಡೂ ಕಾಣದವಳಂತೆ ಪ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಇಗ ಆಜ ತ ಡು ೧೨) ಜ್‌ ನನ್ಪಿ ೦ದಾದಿಃ 


ಥ್ರ ತ್ರ 

ಆ ದೆ ಆನತ Ne ಹ > ಅಚ ಎ 

ಬಣ. ೧ ತಿ ಯಸ್ಸು ಭನ ದು ನೋ SS ai ೨೨೨) 
ಲ್ಲ ಲ್ಲ ಸ 


ಉತೆ,6ರಿ ಬಂದುದರಿಂದ ಶಾಮಲೆಗೆ ಮುಂದೆ ಮಾತನಾಡುವುದಾಗಳಿಲ್ಲ 
" ನನ್ಫ ಕಷ್ಟಗಳು ನನ್ಫ ಕೂಡ ಮುಗಿದು ಹೋಗಲಿ ತಾಯಿ! 
೧ಮಾದಶೂ ಸೌ ೂಮಾಗಿರು. '' ಸೀತಮ್ಮ ಕನ್ಸಿಕತಥ ದನಿಯಿಂದ ನ.ಡಿವರ) 
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(ಅಮ್ಮಾ, ನಿನ್ಫ ಸಡುಪಾಟವನ್ನು ಕಂಸ), ಇನ್ಟು ನನ್ನಿಂದ 
ಓರ್‌ ಕ್ರ ಆ 


ಸೈರಿಸುವುದಾಗಡು. ನನ್ನ ಊಬವ ಚಿಂತೆ ನಿನಗೆ, ನನ್ನ ಇಡಿಗೆಯ ಚಿಂತೆ 


ಲಗಿ. 
ಪ 
ಲಿ ನೆ 


ಆ ಭಾಳ ಎರ ಟಿ 0AD Oe ಎವಿ 
ne’ ನನ್ನ ಬಎವಎಿಯದಿ)ಎಿಯಿು ದಂತಿ ಸಹಗ ಣು ನಂದ ಬಃ ತೆ] ಚಿಂತ 


೬ 


( 


ಗ 


ಗ ) ನನ? ನಾ. ವಸು ಜ್‌ ಶು ಚ್‌ ೨೨೦ಲ್ಲಿ | ಬರ್ಲಿ ವ ಛೊ, ಹೂಟ 
KN \ 


ಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿಬಂದ ವೈರಿ! ನಾನು ನಿನ್ನ ಸುಖಕ್ಕಾಗಿ ಹುಟ್ಟ, ಬಂದಿಲ್ಲ, 


3 
ಣಿ 


ಆಳಖ ಹೊಳೆಯಲ್ಲಿ ಅದಿ ಅದಿ ತೆಗೆಯಲಿಕ್ಕೆ ಶಾಯಿ! ಹಾ ಹ 
ಒಳ 

ಕಾ ನನ್ನನ್ನು ಹಡೆದೆ?'' ಶಾಮಲೆಯು ಗಟ್ಟ ಯಾಗಿ ಅಳು ತೊಡಗಿದಳು 

(« ಆಳು ! ಕಂದಮ್ಮ ! ಅಳು !! ನನ್ನ ಅಳುವ ಸರದಿ ಮುಗಿಯಿತು. 


ಈಗೆ ನಿನ್ನದು ಒಂದಿತು. ಬದುಕಿರುವವರೆಗೂ ಹೀಗೆಯೆ ಎದುರೆದುರಾಗಿ 


ಹ್ಗ ಸಂಸಾರಚಿಸ್ರೆ 


ಕುಳಿತು, ಸರದಿಯಂತೆ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಅಳೋಣ. ಇದೇನು ಸಾಮಾನ್ಯ 


ಸುಖವೇ? ಈ ಸುಖಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನಿನ್ನನ್ನು ಹೆತ್ತೆ... ಶಾಮಾ! ನಿನ್ನ 
ಜನ್ಮವೂ ಸನ್ಫ೦ತೆಯೇ ಅಳುವಿನಲ್ಲಿಯೇ ಬೆಳಗಾಗ. ಪವ್ರದೇನೇ? ಇಲ್ಲ! 
ಲ! ಹೀಗೆಂದಿಗೂ ಆಗಮ, ಅಳುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಈ ಜಗತ್ತಿನ] 
ಹುಟ್ಟಿ, ಬಂದರುವ, ಪಾಪಿಸಿಯಾದ ನನ್ನ ಮಗಳಲ್ಲ ನೀನು. ಆಜನ್ಮವೂ 


ಲ 


ೆ 


3 


ನ] ಗ.ತಲಿದ್ದು, ಒಡನಾಡಿಗಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ನಗಿಸಿ, ಸತ್ತು ಸ್ವರ್ಗವಾಸಿಯಾಗಿ, 
ಆಗೋ ನೋಡು! ಅಲ್ಲಿ ಮುಗಿಲಲ್ಲಿ. ಸಕ್ಸತ್ರವಾಗಿ ನಿಂತು, ಒಂದೇ ಸವನೆ 
ನಗುತ್ಮಲಿರುವನಲ್ಲ! ಆ ನಗೆಗಾರನ ಮಗಳು. ನೀನೇಕ ಅಳುವೆ? ಎಲ್ಲರ 
ಪಾಲಿನದೂ Ne `ಆ ರಲಮ್ಮಾ ನನಗೇ 2ರಲ್ಲಿ! '' ಸೀತಮ್ಮ ಬಿಸಿಯಾಗಿ 
ಸುಯ್ಯುತ್ತೆ, ಣ್ಲನೊರಸುತ್ತ , ಸುಡಿಸರು.  ಶಾಮಲೆಯು ಅಳುವನ್ನು 
ತಜೆ ಒಡಿದಳು 


("ಅಮ್ಮಾ ನಾನೊಂದು ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆ ಸ್ಫುತ್ತೇನೆ ನ ಭಯ 
ಯಿಟ್ಟು, ಅದನ್ನು ಕೇಳುತ್ತೀಯಾ'' ದೈನ್ಯ ಮುದೈಯಂದ ಕೇಳಿದಳು. 
ಅದಾವ ಮಾತು ಮಗೂ !'' ಸೀತಮ್ಮ ಆತುರದಿಂದ ಕೇಳಿದರು. 

(ನೋಡು, ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ನಾ ನಾವು ಬದುಕಿಕೊಂಡಿರುವ ್ರದಕ್ಕ ಬಾರದಂತಹ 


RE 'ಆದರಲ್ಲಿಯೂ ನ ಎನ 'ಮುಹುಪೆಯ ಜೂಿಜಚಿಂದು 


ಸ 
ನಿನ್ನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಬೆಟ್ಟಿವನ್ನಿ ಟ್ಟಿ೦ತಾಗಿದೆ... ಗು೦ಡಾಭಟ್ಟಿರು ನಿನಗೆ 
ಹೇಗೂ ಹೇಳುತ್ತಿದ ತಾ. (( [ಸಾಯಿ ಪೆಂಕಟಿರಾಯರಿಗೆ ಶಾಮಲೆ 


ಯನ್ನು ಹೂಟ ತ್ರೀ ಬಂ ಜ್‌ ಸಾವರ ರೂಪಾಯ ಹಾಡಿಸುವ ಗಾಗ “ಮರಡಿ || 


9) 
Ka) 


ಆವರ ಮಾತಿನಂತೆ ನ ನ್ಹನ್ಸು ವಂಕಟಿಕಾಯರಿಗ ಪಡುವೆ ಪಾಡಿ ee 


ಏಡು. ಎಂದರೆ ಎರಡೂ ಶೊಡಕಿನಿಂದ ನಿನ್ನ ಸ್ಮ ಪಾರುಮಾಡಿದ ಶ್ರೇಯಸ್ಸು 
ನಿಗ ಸಿಕ್ಕುವುದು. ಮಗಳಾ:) ಹುಟ್ಟ ಬಂದುದಕ್ಕೆ, ನೀನು ಹೂಟ 
ತುಂಬ ಉಂಡು ತಿಂದುದನ್ನು, ಒಮ್ಮೆಯಾದರೂ ಈ ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ನೋಡ 
ಬೇಕೆನ್ಳು ತ್ಕೇನೆ. ಅಮ್ಮಾ | ನಿನ್ನ್ನ ಕಾಲು ಬಿದ್ದು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುವೆನು. 
ನನ್ನ ದಿದೊಂದು ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು. ವೆಂಕಟರಾಯರಿಗೆ ನ ನನ್ನನ್ನು "ಕೂಟು X 
ಬಿಡು. ''ಈ ಮಾತನ್ನು Vk docs ಶಾಮಲೆಯ ದೀನತೆಯನ್ನು 


ಬಣ್ಣಿಸಿ ಹೇಳುವುದು ಅಸಾಧ್ಯ. 


ಅನಾಥಬಂಧು ನಿ೭ 


ಸೀತಮ್ಮ ಮಗಳ ಮಾತನ್ನು ಹೇರಿದರು, ದುಃಖವು ಉಕ್ಕೇರಿ 
ಬಂದಿತು. ಚ೦ಡಾಲಿನೀ, ಶಾಮಲೇ ! ನೀನು ಇಷ್ಟು ದಿನ ಚಿಕ್ಕುವಳಿದ್ದೆ, 
ಚೆನಾಗಿ ನೋಡು. ನೀನು ಏತಕ್ಕೆ ದೊಡ್ಮವಳಾದೆಯೇ ? ನಾನೇನು 
ರಕ್ತ ಸಿಯೆಂ೦ದು  ತಿಳಿದಿರುತ್ತಿಯೇನೀ? ಹೋದ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ 
ದುಷ್ಕರ್ಮದ ಪರಿಪೂರ್ತಿಯಾಗಿಬ್ಬವೇನೇ ? ಹಡೆದಮ್ಮಾ | ಎಂತಹ ಮಾತ 
ನಾಡಿದೆಯೇ ? ಆ ಅರುವತ್ತು ವರ್ಷದ ಮುದಿಹದ್ದಿಗೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, 
ನಾನು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಹಾಲು ಬೋನವುಂಡು 
ಲೋಲಾಡಲಾ ? ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಒಬ್ಬರ ಕೈಯನೊಬ್ಬರು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು, 
ಇಬ್ಬರೂ ಒಮ್ಮೇಲೆ ಬಾವಿಯಲ್ಲಿ ಬಾಲಳೊಂಡರೆ, ಆಗುವ ಕೇಡೇನು? 
ಶಾಮಾ! ಇಲ್ಲದುದೊಂದು ಯೋಜಿಸಿ ಹಣ್ಣ್ಣಾಗಬೇಡಮಾ )'' ಸೀತಮ್ಮ 
ಆಳುತ್ತಳುತ್ತಲೇ ನುಡಿದರು. ಶಾಮಶಲೆಯನ್ನು ಗಟ್ಟಿ ಯಾಗಿ ಅಪ್ಪಿ ಕೂಂಡರು. 


ಆ 
ಆ 
ಸ್ರೇಮದಿಂದ ಮೈದಡವಿದರು. ಮತ್ತೆ ಮಾತನಾಡಲು ತೊಡಗಿದರು. 


"ಶಾಮಾ! ವಿಧಿಯು ನಮ್ಮನ್ನು ಯಾವ ಯಾವ ರೂಪದಿಂದ 


ಕಾಡುತ್ತಿರುವದೆಂಬುದು ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ. ನ್ನ ಮಾತು ಕೇಳಿ, ವೆಂಕಟ 
ರಾಯರಿಗೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಡಲಿಲ್ಲವೆಂದು, ಗುಂಡಾಭಟ್ಟನು ಕ್ಸ ತೊಳೆದು 
ಕೊಂಡು ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿರುವನು. ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನನ್ನು ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ಕಾಡಿ 
ದಂತೆ ಪರಿಪರಿಯಿ೦ಂದ ಕಾಡುತ್ತಿರುವನು. ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಭೂತವಿದೆ 
ಯೆಂದು ಹುಯಿಲೆಬ್ಬಿಸಿ, ಬಾದಿಗೆಯವರು ಬರದಂತೆ ಮಾಡಿದವನು, ಆ 
ಬ್ರಹ್ಮ ರಾಕ್ಲೆಸನೇ. ಮೊದಲು ಸತ್ತ ಇಲಿಯನ್ನು ತಂದು ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಚಲ್ಲಿದವನೂ ಅವನೇ ಎಂದು ಕಾಣುವುದು. ಈಗ ದಿನದಿಸಳೊಂದು 
ದುರ್ವಾರ್ತೇಯನು ಹಬ್ಬಿಸಿ, ನಮ್ಮ ಹೆಸರಿಗೆ ಹೊಲಸು ಬಳೆಯುತ್ತಿರು 
ವವನೂ ಆ ಹೊಲೆಯನೇ. ಆ ನೀಚನು ಶಶಿಧರನ ತಂದೆಗೂ ಏನೇನನೋ 
ಹೇಳುತ್ತಿರುವನೆಂತೆ. ಆಗಲಮ್ಮಾ ! ಕಾಡುವವರೆಲ್ಲ ಇದೇ ಜನ್ಮದಲ್ಲ ಕಾಡಿ 
ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿ. ದೇವರು ನನ್ನ ಮೊರೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ನಿನಗಾಡರೂ ಸುಖದ 
ದಾರಿಯನ್ನು ತೋರಿಸಿದರೆ, ನಾನು ಸಂತೋಸದಿಂದ ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳು 
ವೆನು. ಏಳು ಮಗೂ! ರಾತ್ರಿ ಹನ್ನೊಂದು ಗಂಟೆಯಾಯಿತು. ನಿದ್ರೆ 
ಬಂದಿಲ್ಲವೇ? ಮಲಗಿಕೊಳ್ಳು! ನಡೆ! ನನ್ನ ಕರ್ಮದಕಥೆಯ ಕೊನೆ 


೭೮ ಸ೦ಸಾರಚಿಶ್ರ 


ಯೆಂದೋತಿಳೆಯ ದಾಗಿದೆ. ಅದನ್ನು ಔಸಶ್ಷ ನಿನೇ UN ಕೊರಗಬೇ ನಪ: | 


ಖಿ ಸರದ ಪ ಸೀತಮ್ಮ ಕಳವಳದಿಂದ ಮಗಳ ಕೈಹಿಡಿದೆಬ್ಬಿ ್ಥ 
ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೋಲೆ ಮಲಗಿಸಿದರು. ಹೊದಿಕೆ ಹೊಚ್ಚಿ, ಮೈಮೇಲೆ ಕೈಯ 
ಚ 


ತ (7 


"ಅ 


ನ್ನಾಡಿಸುತ್ತ, ಎಷ್ಟೊ ಸ್ಸ ವೇಳೆಯವರೆಗೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡೇ ಇದರು. ಶಾಮಲೆ 
ಯೇನೂ ಜೂ ಮಲಗಿದ ಳು. ಅವಳಿಗೆ ನಿದ್ರೆ ಹತ್ತಿ ರಬಹುದೇ ಕ? 


ಲ 
ಮರುದಿನ ರವಿವಾರ. ಪಾಶಶಾಲೆಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಬಿಡುವು... ಆಂದು 
ಶಾಮಲೆಯು ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದಳು. ಹಗಲು ನಾಲ್ದು ಗಂಟೆಯ 
ಸಮಯ, ಸೀತಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿರಲಿ. ಸೂಸು **೬ ಟು 


ಬಾಗಿಲವನ್ಸು SS ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಆದೇನನೋ ಯೋಚಿಸುತ್ಸ 
ಮುಂದಿನ ಪಡಸಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಫಿಯೇ ಮಲಗಿಕೊಂಡಿದಳು. ಕಡಿಕಿಯ ಬಾಗಿಲು 
ಗಳೆರಡೂ ತೆರೆದಿದ್ದವು. ಹಠಾತ್ಮಾಗಿ ಶಶಿಧರನ ; ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. ಮುಂಬಾ 
ಗಿಲು ಇಕ್ಕಿದ್ದಿ ಪ್ರ $3 $ಯೊಳಗಿಂದ ಒಳಗೆ ಇಣಕಿ ನೋಡಿದನು. 
ಅದಾವುದೋ ಗಹನವಾದ ಆಲೋಚನೆಯಲ್ಲಿ ಶಾಮಶೆಯು ಮಲಗಿದುದನ್ನು 
ಕಂಡನು. ಹೊರಗಣ ಅರಿವೇ ಇಲ್ಲದೆ, ಅಂತರಂಗದ ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಮ 
ರಸ್ಕಹೊಂದ, ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿಯ ಪ್ರ ಸ ಕದಲದೆ ಮಲ” ದ್ದ ಶಾಮಲೆ 
ಯನ್ನು ಶಶಿಧರನು ಕಣ್ಣಲುಗಿಸ ಸದೆ ನೊಡಿಯೇ ನೋಡಿದನು. 


ಶಾಮಲೆಯು ಸ್ಟಾ ಿಭಾವಿಕವಾಗಿಯೇ ಸ “ಂದರ್ಯವತಿ. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ 
ಅವಳ ಆಂಗಾಂಗಗಳು, ಇದೀಗ ಏಳೆಯತನದ ಮೇರೆಯನ್ನು ವಮೀರುತ್ತ 
ನಡೆದಿದ್ದುವು, *ೌಡಿಕಿಯಿ೦ದ ಒಳ ಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಸುಳಿಗಾಳಿಯಂದ, 
ಮೆಲ್ಲಗೆ ಆಲುಗಾಡುತಿರುವ ಕೊಂಕು ಟಗ ಯೋಜನೆಯಿ೦ದ 
ಸ್ವಿರದೃಷ್ಟ್ರಿಯನ್ನು ತಳೆದ ಕಳಯುಳ್ಳೆ ಕಣ್ಣು ಗಳೂ, ಚಿಲುವಿನ ನೆಲೆಯಾದ 
ಕೆನ್ನೆ ಗಳೂ, ಮುದ್ದು ಮುದ್ದಾದ ಬಣ್ಣ ದದ ಟಿಯ ೬ ನಾಯಿಯೂ, ಹರವಾದ 
ಹಸೆಯೂ, ಹಣ್ಣುನಿಂಬೆ`ಯಂತಹನೆ ಜ್‌ ಬಣ್ಣವೂ, ಪುಷ ವಾದ ನೋಳನ್ನು 
ತಲೆಗಿಂಬಾಃಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಮಲಗಿದ್ದ ಭಂಗಿಯೂ ಶತಶಿಧರನ ಕಣ್ಮನಗಳನ್ನು 
ಸೆಳೆದು ಬಿಟ್ಟುವು. ಅವನನ್ನು ಸಂಭ್ರಾಂತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದುವು, ಅಂದಿನ 


ಅನಾಥಬಂಧು ನೀ 


ಶಾಮಲೆಯನ್ನು ಕಂಡು, ಶಶಿಧರನು ಮನದಲೆಷ್ಟೆ ಸ್ಲೋ ರೂಪಕಗಳ ನ್ನೂ 
ಉತ್ತಿ ಹ್‌ ಗಳನ್ನೂ ರಾ ಇ ಕಡ . ಪೇಡಮಾತ್ಮ ಆಂ ಗಾಯತ್ರೀ ಮಂತ, 
ವನ್ನು, ಕಂಡು ಹಿಡಿಯುವ ಸಾಧನೆಯಾವ್ರದೆಂಬುದನ್ನು ಯೋಚಿಸುತ್ತ 
ಮಲಗಿದ ಶಾರದೆಯೋ ಇವಳು ?'' ಎಂದನು. * ಶ೦ಬರಾಸುರನ ಮನೆ 
ಯಲಿದು ಸೊಂಡು, ಆಗಲಿ ಹೋದ ತನ್ನ ಪತಿಯನ್ನೆಂದು ಕೂಡುವೆನೋ? 
ಬ೦ದು ಚಿಂತಿಸ ಬತ್ತ ಮಲಗಿದ್ದ ನಿರ್ಜ ರೆಯಾದ ರತಿಯೇ ಇವಳು '' ಎಂದು 
ಮನದಲ್ಲಿ ಎಂದು ಕೊಂಡನು. ಎಷ್ಟು ನೋಡಿದರೂ ಕಣ್ಣ ಗೆ ತಣಿವ್ರ ವಿಲ್ಲ. 


ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತೃಸ್ಲಿ ಯಿಲ್ಲ. uN ಶರಿಧರೆಷು is ತು ತನ್ನನ್ನು 
ನೋ ಹುತ್ತಿರ ುವ್ರದರ ಪರಿವೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಆವಳು ತನ್ನ ಯೋಜ ತೆನೆಯಲ್ಲಿ ಲೀನೆ 


ಯಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದ ಚತು ವಕ ಎ ಸಿಟ್ಟುಸಿರು 1 ಬಟ್ಟು, ಮೆಲು 
ದನಿಯಲ್ಲಿ ಜಾತು; ತೊಡಗಿದಳು 

ನೀನೇ ಅನಾಥ ಬಂಧು ಕ ಸ್ಥ ! ನೀನೇ ಕಾರುಣ್ಣಸಿಂಧು ಪಲ್ಲ 

. ಪತಿಗಳ್ಳೆ ವರಿದ್ರರೆ ರೇನು। ಹೆ ಸಮಯುಕ್ತೂ ದಗಲ್ಲು | 

(. ಗತಿನೀನೇ ಸ ಕಟ] ಎಂದರೆ । ಅತಿ ಬೇಗದಿ ಬಂದೊದಗಿದೆ ಕೃ ಷ್ಣ | 


ವೀಣೆಯನ್ನು ಮೂದಲಿಸುವ ಮಂಜುಲ ಕಂಠದಿಂದ ಜಮಾ 
ಹಾಡುತ್ತಲಿದ ಳು. ಶಶಿಧರನು ಇನ್ನಿಷ್ಟು ಹುಚ್ಚನಂತಾದನು. ಅವನಿಗೀಗ 
ತಡೆಯುವುದಾಗಲಿಲ್ಲ. ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದ ಮಲ್ಲಿಗೆಹೂವಿನ ಚಂಡಿನಿಂದ, 
ಮಲಗಿದವಳನ್ನು ಗುರಿಯಿಟ್ಟು ಎಸೆದನು. ಶಾಮಲೆಯು ಬೆಚ್ಚಿಬಿದ್ದಳು. 
ಚಟ್ಟಿನೆ ವಿಮ, ಈುಳಿತಳು. ಬೆದರುಗ ಣ್ಲುಗಳಿಂದ ಕಿಟಿಕೆಯತ್ತ ನೋಡಿದಳು. 
ಮುಗುಳುನಗೆ ನಗುತ್ತ ನಿಂತ ಶಶಿಧರನ ಮೊಗವನ್ನು ಕಂಡಳು ಶಾಮಲೆಯ 
ಮುಖವೂ ವಿಕಸಿತವಾಯಿತು. ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ಕೆಂಪೇರಿತು. ಕಿರುನಗೆ 
ನಗುತ್ತ "ಯಾವಾಗ ಒಂದೆ? ಶಶಿಧರ! ನಿನ್ನ ದಾರಿಯನ್ನೆ ಕಾಯುತ್ತ 
ಲಿದ್ದೆನು'' ಎಂದು ನುಡಿದಳು. ಎದ್ದು ಬಂದು ಬಾಗಿಲು ತೆರೆದಳು. ನೀನು 
ಬಂದುದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ ಬಡು!'' ಎಂದೆನ್ನುತ್ತ ಶಶಿಧರನನ್ನು 
ಆದರಿಸಿ ಒಳಕ್ಕೆ ಕರೆದೊಯ್ದಳು. ಪುಸ್ತಳ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಬಳಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಳು, ಶಶಿಧರನು ಪಾಠ ಹೇಳಿಕೊಡಲು ಮೊದಲು ಮಾಡಿದನು. 
ಅದೇಕೋ! ಇಂದು ಅವನೆದೆ ದಡದಡಿಸುತ್ತಲಿದ್ದಿತು. ಹೇಳುವಾಗ ನಾಲಿಗೆ 


೪೦ ಸಂಸಾರಚಿತೆ 


(Gl 


ಎಡವುತ್ತಲಿದ್ದಿತು. ಹೇಗಾದರೂ ಹೇಳಿ, ಪಾಠದ ಕಾಟವನ್ನು ತಿ ತೀರಿನಿದ೦ 
ಮಾಡಿದನು. ಶಶಿಧರನು ಇಂದು ಹೀಗೇಕೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವನೆಂಬುದೆ 
ಶಾಮಲೆಗೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 


«ಶಾಮಾ! ನಾನು ಬ೦ದಾಗ ನೀನೇನೋ ಗಹನವಾದ ಯೋಜನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಹೋಗಿದ್ದಿ ಯಲ್ಲ! ಅಬೇನು ಯೋಚನೆ ?'' ಕುತೂಹಲದ 
ನೋಟದಿಂದ ಶಶಿಧರನು ಜಟಾ 


6 ಇಲ್ಲ! ನನಗೇತರ ಯೋಜನೆ? ಹೊತ್ತು ಹೋಗದಂತಾದುದರಿಂದ 
ಹಾಗೆಯೇ ಬದು ಕೊಂಡಿದೆ; ಗ ಹೊರತು ಮತ್ತೇನಿಲ್ಲ'' ಶಾಮಲೆಯು 
ಮನದ ಮಾತನ್ನು ಮರೆಮಾಡಿ ಹೇಳಿ ಳಿದಳು 


"ನೀನೇನು ಹೇಳುತ್ತೀಯೆ? ನನಗೇನೂ ತಿಳಿಯುವದಿ್ಲ ೭೦೨ ವೆನ್ಸು ತ್ತಿ 
ಯೇಸು ? ನಾನು ೧೫-೨೦ ನಿಮಿಷಗಳವರೆಗೂ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡುತ್ತ 


ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದೆ ನು. ನಿನಗದರ ಅರಿವು ಕೂಡ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಮೈಯ್ಯಲು 
ಗಹ ಡಿ, ಕಣ್ಣು ಕದಲಿಸ M ಶೂನ್ಯದೃಷ್ಠಿ ಸಯವಳಾಗಿ, BSS 
ಮಲಗಿಕೊಂಡಿದ್ದೆ. ಅದೆಷ್ಟೋ. ಸಲ ನಿಡುಸುಯ್ಯತ್ತಲಿದೆ. ಯೋಚನೆ 
ಯೇನೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದಲ್ಲಿ ಲಿ «ನೀನೇ ಅನಾಥ ಬಂಧು '' ಎಂಬ ಪದವನ್ನೆ ತೆ 

ಹಾಡುತ್ತ ಲಿದ್ದೆ ? ಆಜ ನು ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ಹೇಳದಂತಹ ಯೋಜನೆಯೇನು! 
ಶಶಿಧರನು ತೀರ ಆಪೃನಂತೆ ಕಳವಳದ ದನಿಯಿಂದ ಕೇಳಿದನು. 


ಶಾಮಲೆಯೇನೂ ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ. ಕುತ್ತಿಗೆಯ ನರಗಳು ಬಿಗಿದುವು. 

ನೀರು ತುಂಬಿದ ಕಣ್ಣು ಗಳಿಂದ ಶಶಿಧರನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಲು ತೊಡಗಿದಳು. 
(" ಏಕೆ ಹೇಳುವಂತಿಲ್ಲವೇ ನು?'' ಶಶಿಧರನು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಕೇಳಿದನು. 

«ಶಶಿಧರ! ನಮ್ಮ ತಾಯಿ ಮನೆಯ ಮಾತನ್ನು ಯಾರ ಮುಂದೆಯೂ 

ಹೇಳ ಕೂಡದೆಂದು, ನನಗೆ ಆಗಾಗ ಹೇಳುತ್ತಿರುವಳು. ಎಂತಲೇ 

ಯಾರೊಡನೆಯೂ ನಾನು ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ಮಾತಾಡುವುದಿಲ್ಲ... ನಾವು ಪಡು 

ತ್ತಿರುವ ಕಷ್ಟನ ನಷ್ಟ ದ ಸಂಗತಿಗಳನು ವಿ ಇದುವರೆಗೆ ಯಾರಿೆದುರೆಗೂ ನಾನು 

ಬಾಯಿಬಿಚ್ಚಿ.. ನುಡಿದಿಲ್ಲ. ಹೆಜ್ಜೇನು? ನಿನ್ನ ಮುಂಡೆ ಕೂಡ, ಇದರ 


ಬಗೆಗೆ ಒಮ್ಮೆಯೂ ಒಂದು ಮಾತನ್ನೂ ಒಡೆನುಡಿದಿಲ್ಲ. ಶಶಿಧರ ! ನೀನೀಗ 


ಅನಾಥಬಂಧು ೪೧ 


ನನಗೆ ಮಂದಿಯವನಾಗಿ ಕಾಣಲೊಲ್ಲೆ. ಅದೇಕೋ ಮನೆಯವನೆಂದೇ 
ನನ್ನ ಭಾವನೆಯಾಗಿದೆ. ನಿನ್ನೆ ದುರಿಗೆ ಈಗ, ನಮ್ಮ ವಿಷಯದ ಯಾವ 
ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಲೂ ಸಂಕೋಜಚವೆನಿಸದಂತಾಗಿದೆ. ನಮ್ಮ ಮನೆಯ ಸ್ಥಿತಿ 
ಗತಿಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ನಿನಗೆ ಹೇಳಿಬಿಡಬೇಕೆಂದು ಆಗಾಗ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆನಿಸು 
ತ್ರಿದ್ದಿತು; ಮರಳಿ, ತಾಯಿ ಏನೆನ್ನುತ್ತ್ಕಾಳೋ »- ಎಂದು ಹೆದರಿಕೊಂಡು 
ಸುಮ್ಮನಿರುತ್ತಿದ್ದೆನು. ಆದರೆ ಈಗ ನಿನ್ನೆದುರಿಗೆ ನನ್ನ ಹೃದಯವನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ 
ತೋರಿಸುವುದರ ಹೊರತು ನನಗೆ ಬೇರೆ ದಾರಿಯೇ ತೋರದಾಗಿದೆ. 
ಶಾಮಲೆಯು ಕಂಬನಿ ಕರೆಯುತ್ತಲೇ ಮಾತನಾಡಿದಳು. 

«« ಶಾನತಾ! ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸಂಕೋಚಗೊಳ್ಳಬೇಡ. ನಾನು ಮನೆಯ 
ವನಾಗಿಯೇ ಕೇಳುವೆನು, ಒಂದನ್ನೂ ಮರೆಮಾಜಡೆ ಹೇಳು. ' 
ಎದೆಯು ಉಕ್ಕೇರಿ ಬರುವಂತೆ ನುಡಿದನು. 

" ಶಶಿಧರ! ನಮ್ಮ ಮನಯ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನೀನು ಸ್ವಲ್ಪಾದರೂ 
ಕಂಡುಹಿಡಿದಿರಬಹುದಲ್ಲವೇ ? ನಮ್ಮ ದಾರಿದ್ರ್ಯದ ಚಿತ್ರವು ನಿನ್ನ 
ತಿಳಿನೋಟದ ಎದುರಿಗೆ ಬಾರದೆ ಹೋಗಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. | 

«ನಾನು ಅದನ್ನೆ ಲ್ಲ ಸರಿಯಾಗಿ ಅರಿತಿದ್ದೇನೆ. ಕೆ 

"ಮನೆಗೆ ಬಾಡಿಗೆಯಾಗಿ ಬಂದ ಹಣದಿಂದಲೆ ನಮ್ಮ 
ಯೆಂಬುದನ್ನು ನೀನು ಬಲ್ಲೆಯಷ್ಟೇ [| 

(ಅಹುದು ಬಲ್ಲೆ. '' 

" ಈಗ ನಾಲ್ಕು ತಿಂಗಳಿಂದ ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿರಲು ಬಾಡಿಗೆಯ ವರು 
ಬಂದೇ ಇಲ್ಲ. ಸಾಲದುದಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಮದುವೆಯ ವಿಚಾರವೊಂದು ಮುಂದೆ 
ಬಂದು ನಿಂತಿದೆ. ಇದರಿಂದ ನಮ್ಮ ತಾಯಿ ತೀರ ಹಣ್ಣಾಗಿದ್ದಾಳೆ. 
ಹೃದ್ರೋಗ ಹಚ್ಚಿ ಕೊಂಡಿದ್ದಾಳೆ. ಇಂತಹದರಲ್ಲಿ ಜೋಯಿಸ ಗುಂಡಾ 
ಭಟ್ಟರು, ನಳರಾಜನನ್ನು ಕಲಿಯು ಕಾಡಿದಂತೆ ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಡುತ್ತಲಿ 
ದ್ದಾರೆ. ಕ 

«ಅದೇಕೆ ? ಅವನಿಗೇನು ಹೊಟೆ ನೋವು ?" ಶಶಿಧರನು ಅತುರದಿಂದ 
ಹೇಳಿದನು. 


ಳು ಬು ಗ 


೪.೨ ಸಂಸಾರಚಿತ್ರ 


" ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು! ಶಶಿಧರ! ದೇಸಾಯಿ ವೆಂಕಟರಾಯರಿದ್ದಾ 
ರಲ್ಲ! ಅವರಿಗೆ ನನ್ನನ್ನು ಕೊಡಿಸಿ ಮದುವೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು, ಗುಂಡಾ 
ಭಟ್ಟರ ಪ್ರಯತ್ನ. ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೆ ಆಗಾಗ ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಬರುತ್ತಿರು 
0 "ಶಾಮಲೆಯನ್ಸು ವೆಂಕಟಿರಾಯಂರಗೆ ಕೊಟ್ಟರೆ ಆಡ (ರೀ 
ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಕೂಡಿಸುವೆಸು ' ಎಂದು ನಮ್ಮ ತಾಯಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿ 
ರುವರು, '' 


ಶಶಿಧರನ ಮುಖವು ಹೇಗೆ ಹೇಗೆಯೋ ಅಯಿತು. ತಡೆಯುತ್ತಿರುವ 
ಮಾತಿನಿಂದ ಅವನು ಶಾಮಲೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದನು. « ಏನು! ಸೀತಮ್ಮ 
ಅವನ ಮಾತಿಗೆ ಒಪ್ಪಿ ಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆಯೆ?'' 

. ಇಲ್ಲ ಶಶಿಧರ! ಅಮ್ಮ ಒಪ್ಪಿ ತೊಂಡಿಲ್ಲ, ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆಯೂ 
ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಎಂತಲೇ ಗು೦ಡಾಭಟ್ಟಿನು ಕಲಯಾಗಿ ಕಾಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
ನಮ್ಮ ವಿಷಯವಾಗಿ ಹೊಲ್ಲದ ಡುರ್ವಾರ್ತೆಗಳನ್ನು ಸುಳ್ಳುಸುಳ್ಳೇ ದಿನ 


ಖಿ 
ಕೊಂದು ಚೆಂದ ಹಬ್ಬಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸತ್ತ ಇಲಿಯನ್ನು 
ಚೆಲ್ಲಿ, ಇದ್ದ ಜನರನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ ಕಳುಹಿಸಿದನು. ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಭೂತ 


ವಿದೆಯೆಂದು ಹುಯಿಲೆಬ್ಬಿಸಿ, ಹೊಸತಾಗಿ ಬಾಡಿಗೆಯವರಾರೂ ಬಾರ 
ದಂತೆ ಮಾಡಿರುವನು. ನಮ್ಮ ನು ಹಣ್ಣುಹಣ್ಣು ಮಾಡಿ, ತನ್ನ ಕಾರ್ಯ 
ಸಾಧಿಸಿಕೂಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಯೋಜಚಿಸಿರುವನಾಗಿ ಕಾಣುವುದು. ಏನು ಮಾಡ 
ಬೇಕು ಶಶಿಧರ! ಬಲವಿಲ್ಲದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ನೆಲವೆದ್ದು ಬಡಿಯುತೆಂಬಂತೆ ನಮ್ಮ 
ಸ್ಟಿತಿಯಾಗಿದೆ....'' ಶಾಮಲೆಯ ಕಂಠ ಬಿಗಿದು ಬಂದಿತು. ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ನೀರು 
ತುಳುಕಿಡುವು. ಆಗಿನ ಅವಳ ದೈನ್ಯಸ್ಥಿತಿಯ ಚಿತ್ರವು ಶಶಿಧರನಿಗೆ ಅಸಹ 
ನೀಯವಾಯಿತು. ಅವನ ಕಣ್ಣಿಂದಲೂ ಒಂದೆರಡು ಹನಿ ಕಂಬನಿಗಳುದುರಿ 
ದುವು. 


(ec 


ಶಾಮಲೆಯು ಅಳುವನ್ನು ತಡೆದು, ಮತ್ತೆ ಮಾತನಾಡಲು ತೊಡಗಿ 
ದಳು. 4" ಶಶಿಧರ! ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ನಮ್ಮ ಜೀವನದ ಮಾರ್ಗವೇ ಕಟ್ಲಾಗಿ ಕುಳಿ 
ತಿದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮದುವೆಯ ಮಾತಂತೂ ಎದೆಗೆ ಮುಳ್ಳಿನಂತೆ ಚುಚ್ಚು 
ತೃಲಿದೆ! '' 


ಅನುಥಬಂಧು ೪ಫ್ಲಿ 


ಶಾಮಾ! ಇಂತಹ ಪ್ರಸಂಗವು ಯಾರಿಗೂ ಬರಬಾರದು ನೋಡು! 
ಇರಲಿ! ಇದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ಯಾವರೀತಿಯಿ೦ದ ನಿಮಗೆ ನೆರವಾಗಲಿ? '' 
ಶಶಿಧರನು ಉತ್ಕಂಠಿತನಾಗಿ ನುಡಿದನು. 

(« ಬೇರೆ ನೆರವೇನೂ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಆ ಗುಂ೦ಡಾಭಟ್ಟಿನ ಕಾಟದಿಂದ, 
ನನ್ನ ತಾಯಿ ಉಳಿದರೆ ಸಾಕಾಗಿದೆ. ನಿನ್ನೆ ರಾತ್ರಿ ಸಾನು ಬೇಕಾದಷ್ಟು 
ಹೇಳಿದೆನು. ನನ್ನ ತಾಯಿ ಸಮ್ಮತಿಸಲೇ ಇಲ್ಲ. ಶಶಿಧರ! ನಿನಗೆ ಕ್ರೈ 
ಮುಗಿದು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ, ವೆಂಕಟಿರಾಯರಿಗೆ 
ನನ್ನನ್ನು ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಡುವಂಶೆ ಅಮ್ಮನ ಮನವನ್ನೊ ಲಿಸು! ಅವಳ 
ಸಂಕಟವನ್ನು ನೋಡಿ, ನನ್ನಿಂದ ಸಹಿಸುವುದಾಗದಪ್ಲಾ ಆಗದು...” 
ಶಾಮಲೆಯು ಕರುಣಾವ್ಯಂಜಕ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ನುಡಿದಳು. 

ಶಶಿಧರನು ಕೇಳಿದನು. ಕಣಣ್ಣಿ ಇಈರಳಿದುವು. ಮುಖವೆಲ್ಲ ತಂಪ 
ಯಿತು. ಆ ಶಾಮಾ! ನಿನ್ನನೆಂದೂ ಆ ಮುದಿಗೂಗೆಯಿಂದ ಮುಟ್ಟಗೊ 
ಡಲಾರೆ. ದುಃಖಾತಿರೇಕದಿಂದ ಬುದ್ಧಿಯಿಲ್ಲದವಳಾಗಿ ಎಂತಹ ಅಭದ್ರ 
ಮಾತುಗಳನ್ನಾ ಡುತ್ತಿದ್ದೀಯೆ? ನಿನ್ನ ಕುಸುಮ ಕೋಮಲವಾದ ಕರವನ್ನು, 
ಆ ಕೋಡಗನ ಕೈಯಿಂದ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಹಿಡಿಯಗೊಡಲಾರನು........ ಟಿ 
ಶಶಿಧರನು ಆವೇಶದ ಭರದಿಂದ ಇನ್ನೂ ಮುಂದೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದನು, 
ಹಠಾತ್ತಾಗಿ ಸೀತಮ್ಮ ಅವರು ಕುಳಿತಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. 

" ಶಶಿಧರ, ಹಾಗಾದರೆ ಶಾಮಲೆಯ ಯನ್ನು ಇನ್ನಾರ 
ಕೈಯೊಳಗೆ ಕೂಡಬೇಕೆನ್ನುತ್ತೀಯೆ ? ಏನು ನೀನೇ ಹಿಡಿಯಬೇಕೆನ್ನುವೆ 
ಯೇನು? '' ವಿಷಾದದ ಕಿರುನಗೆ ನಗುತ್ತ ಸೀತಮ್ಮ ನುಡಿದರು. ಶಾಮ 
ಲೆಯು ಬೆಚ್ಚಿಬಿದ್ದಳು. ಸೀತಮ್ಮ ಹೊರಗೆ ನಿಂತುಕೊಂಡು ಇವರಾಡುವ 
ಮಾತನ್ನೆ ಲ್ಲ ಕೇಳಿದ್ದರೇನೊ! 

ಶಶಿಧರನು ಮೊದಲಿನ ಆವೇಶದಲ್ಲಿಯೇ ಮಾತನಾಡಿದನು. " ನಾನೇ 
ಹಿಡಿಯಬಹುದು. ಅದಕ್ಕೆ ತಡೆಯೇನು? ಸೀತಮ್ಮ ! ಶಾಮಲೆಯ 
ಕೈಯನ್ನು ನಾನು ಹಿಡಿದರೆ ನಿಮಗೆ ಒಪ್ಪಿಗೆಯೇ ?'' 

ಸೀತಮ್ಮನ ಮೋರೆಯರಳಿತು; ಕಣ್ಣೀರು ತುಳುಕಿತು; ಹೃದಯವು 
ಉಕ್ಕೇರಿತು. «" ನನ್ನಂತಹ ಹತಭಾಗಿನಿಯ ಮಗಳಿಗೆ, ನಿನ್ನಂತಹ ಭಾಗ್ಯ 


೪೪ ಸ೦ಸಾರಚಿತ್ರೆ 


ಶಾಲಿಯ ಕೈ ಹಿಡಿಯುವ ಪುಣ್ಣವೆಲ್ಲಿಯದಪ್ಪಾ !'' ಶಶಿಧರನ ಮೋರೆ 
ಯನ್ನು ಆಶಾಪೂರಿತ ದೃಷ್ಟಿಗಳಿಂದ ನೋಡುತ್ತ, ದೈನ್ಯಭಾವದಿಂದ 
ನೀತಮ್ಮ ನುಡಿದರು. 


(( ಸೀತಮ್ಮ ! ಬಹುದಿನಗಳಿಂದಲೂ ಬಚ್ಚಿ ಟ್ಟ ಕೊಂಡಿರುವ ನನ್ನ 
ಬಗೆಯ ಮಾತನ್ಫು ಈಗ ನೀವೇ ಬಚ್ಚಿ ಆಡಿಸುತ್ತಿದ್ದೀರಿ. ಶಾಮಲೆಯ 
ರೂಪ-ಗುಣ-ಶೀಲಗಳು, ನಿಬವಾಗಿಯೂ ನನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ಮನೆ ಮಾಡಿ 
ಜೊಂಡು ಬಿಟ್ಟಿರುವುವು. ಆಗುವುದಾದರೆ ಶಾಮಲೆಯನ್ನೇ ಮದುವೆ 
ಯಾಗಬೇಕೆಂದು ನಾನೆಂದೋ ಮನದಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯಮಾಡಿರುತ್ತೇನೆ. ಅಂದಿನ 
ವಿಚಾರದಲ್ಲಿಯ ಸಿಶ್ಚಯವನ್ನೇ ಇನ್ನಿಷ್ಟು ಗಟ್ಟಿಮಾಡಿ, ಇಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ 
ಯಂತೆ ನಿಮ್ಮೆದುರಿಗೆ ಉಚ್ಚಾರ ಮಾಡಿರುತ್ತೇನೆ. '' ಶಶಿಧರನು ನಿರಾ 
ತಂಕವಾಗಿ ಬಡಬದ ನುಡಿದುಬಿ ನಟ್ಟ ನು. 


ಶಾಮಲೆಯು ಲಬ್ಬೈ ಯಿಂದ ಕೆಂಪೇರಿದ ತನ್ನ ಮೋರೆಯನ್ನು ಪಭಸ್ಟೆ 
ತಗ್ಗಿಸಿ ಕುಳಿತು, ಓರೆನೋಟಿದಿಂದ ತನ್ನ ತಾಯಯನ್ನೊಮ್ಮೆ ಶಶಿಧರನ 
ನ್ರೊ ಮ್ಮ ನೋಡುತ್ತ ಅದ ಳು. ಮುಚಿ ಕೊಳ್ಳೆ ಬೇಕೆಂದರೂ ವಿತಾರಿಬರುತ್ತ 
ಅರುವ ಮುಗುಳುನ ಗೆಯ. ಮೊಗದಿಂದ, ಕೈಬೆರಳಿನಿಂದ ನೆಲವನ್ನು ಗೀರು 
ತ್ರಲಿದ್ದಳು, 


ಸೀತಮ್ಮ ಶಾಮಲೆಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದರು. ಮಮತೆಯಿಂದ ಮೈದಡವಿ 
ಮಾತನಾಡಿದರು. "೬ ಮಗೂ, ಮೇಲಕ್ಕೆ ಮುಖ ಮಾಡಮ್ಮಾ : ಇದು 
ವರೆಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳೆಯದಿದ, ನಿನ್ನ ಹಣೆಯ ಬರೆಹವನ್ನು ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ 
ಚನ್ನಾಗಿ ಓದಿನೋಡುತ್ತೇನೆ. ಶಶಿಧರ! ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನೀನು ನನ್ನ 
ಪಾಲಿಗೆ ದೇವರು ನಿನ್ನ ಹೊಟ್ಟಿ ಯಿಂದ ನಾನು ಸಾವಿರ ಸಲ ಹುಟ್ಟ 
ಬಂದು ನಿನ್ನ ಸೇವೆ ಮಾಡಿದರೂ, ಜಗ್‌ ನನಗೆ ಮಾಡಬೇಕೆನುತಿರುವ 
ಉಪಕಾರವು-ತೀರದನ್ನು ಭಾರವಾದುದು. ಪರಮಾತ್ಮಾ ! ನೀನು ನಿಜವಾ 
ಗಿಯೂ ನಬ ದಯಾಪರಿಪೂರ್ಣನು. '' ಸೀತಮ್ಮನು ಅನಿ- 
ರ್ವಚನೀಯವಾದ ಭಕ್ಕಭಾವದಿಂದ ಕೈಮುಗಿದು ಮಾತನಾಡಿದರು. ಬಳಿಕ 
ಮೂವರೂ ಕೂಡಿ ಅದೆಷ್ಟೋ ಮಾತನಾಡುತ್ತ ನಗುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. 


ಅನಾಥಬಂಧು ೪೫ 


ಅಂದಿನ ಸೀತಮ್ಮನ ಮೋರೆಯು ಹದಿನಾಲ್ಲು ವರ್ಷದ ಹಿಂದಿನದಾಗಿ 
ತ್ತು. ಶಾಮಲೆಯ ಕಣ್ಣು ಎಡೆಬಿಡದೆ ನಗುತ್ತಲಿದ್ದುವು. 
೫ 

ಹತ್ತುಗಂಟಿ ರಾತ್ರಿಯ ಸಮಯ. ಕೃಷ್ಣನಾಯಕರು ಉಪ ಸರಿಗೆಯ 
ಕಿರುಮನೆಯಲ್ಲಿ ಶರಾಮಕುರ್ಜಿಯೊಂದರ ಕೆ ಆ ಬಿದ್ದು 
ಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಹುಬ್ಬನ್ನು ಆಕುಂಚಿತವಾಗಿ ಮಾಡಿ, ಆದೇನನೋ 
ಯೋಜಿಸುತ್ತಲಿದ್ದರು. 1 ಬಗೆಹರಿಯದ ತೊಡಕಿನಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿ 
ದಂತೆ, ಮುಖದ ಲಕ ಸೈಣವು. ಒಡೆದು ಕಾಣುತ್ತ ಲಿದ್ದಿತು. ನಸುವೇಳೆಯ 
ಲಯೆ, ಶಶಿಧರನು ಹ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಹೆಜ್ಜೆಗಳನ್ನು ಹ ಹಾಕುತ್ತ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. 
« ಮತ್ತೆ ನನ್ನನ್ನು ಕರಯಿಸಿದುದೇಕೆ. ’’ ಎಂದು ಬೆದರುನುಡಿಯಿಂದ ಕೇಳಿ 
ದನು. 

(«ಏನು ! ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಹೇಳು! ಒಳ್ಳೆಯತನದಿಂದ ನನ್ನ ಮಾತು 
ಕೇಳಿ, ಮದುವೆಗೆ ಒಪ್ಪಿ ಪ್ಪಿಕೂೊಳ್ಳುತ್ತೀಯೋ ಇಲ್ಲವೋ?'' ನಾಯಕರು 
ಗಂಭೀರಸ್ವ ರದಿಂದ ನುಡಿದರು. 


ಧದುಖಲೆಗೆ ನ ಸ್ನ ಅಸಮೃತ್ತಿಯೆಲ್ಲಿದೆ?'' ಶಶಿಧರನು ವಿನಯದಿಂದ 
ಮಾತನಾಡಿದನು. 

«« ಎ೦ದರೆ ! ಮದುವೆಗೆ ಅಸಮ್ಮತಿಯಿಲ್ಲ; ನಾವು ತಂದ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು 
ಮದುವೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇದೇನು ಹುಡುಗಾಟ ನಡೆಯಿಸಿದ್ದಿಯೆ? ನೀನು 
ಸಾವಿರ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದರೂ, ಆ ದರಿದ -ವಿಧವೆಯಮಗಳನ್ನು ತಂದು 
ಕೊಂಡು, ನನ್ನ “ಮನೆತನದ ಘನತೆಗೆ ಹೊಲಸು ಬಳೆಯಲಾಕೆನ ನರೆ 
ನಾಯಕರು ನ ಯದ ಸ್ವರದಿಂದ ನುಡಿದರು. 

(« ದರಿದ್ರರು ದೈವವಶದಿಂದ ಶ್ರೀಮಂತರೇಕೆ ಆಗಬಾರದು ? ಅಲದೆ 
ತಾಯಿ ವಿಧವಯಾದುದಕ್ಕೆ, ಪಾಪ! ಆ ಮಗಳ ಅಪರಾಧವೇನು ?'' ಶಶಿ 

ರನು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಹೇಳಿದನು. 

( ಇನ್ನು ನಿನ್ನ ವಿನಯದ ಸೋಗನ್ನು ಸಾಕುಮಾಡು. ನಾನು 
ಹೇಳುವುದನ್ನು ಮುನ್ನ ಸೋಡಿ ಕೇಳು. ದೊಡ್ಡ ಮನೆತನದ ಹೆಂಣ್ಬ 


೪೬ ಸ೦ಸಾರಚಿತೆ. 


ಬಳಗ, ಚನ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವೆನೆಂದ: ಮಾತು ಕೂಡ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. 
ಎರಡುಸಾವಿರರೂಸಾಯಿ ವರದಕ್ಷಿ ಣೆ ಸೊಡಲು ಸಮ್ಮತಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಸಣ್ಣ 
ವನಲ್ಲ ನೀನು. ವಿಚಾರ ಮಾಡಿನೋಡು '' ನಾಯಕರು ನಸು ಸಮಾಧಾನ 
ದಿಂದ ಮಾತನಾಡಿದರು. 

«ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು ವರದಕ್ಷಿಣೆಗಾಗಿ ಅಲ್ಲ! '' ಶಶಿ 
ಧರನು ಒಂದೇ ಮಾತನಾಡಿ ಸುಮ್ಮನಾದನು. 

ನಾಯಕರು ರೇಗಿದರು. ಕತ್ತೆ ! ನನಗೆ ಬುದ್ದಿಯನ್ನು ಕಲಿಸಲಿಕ್ಕೆ 
ಬರುತ್ತೀಯೇನು? ನಾನಿನ್ನು ನಿನ್ನ ಸಮ್ಮತಿಯನ್ನೇ ಕೇಳುವುದಿಲ್ಲ ನಡೆ ! 
ಅದೇ ಹೆಣ್ಣನ್ನೇ ತಂದು ನಿನಗೆ ಮದುವೆ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಆ ಮೇಲೆ!ನೀನೇನು 
ಮಾಡುವೆಯೆಂಬುದನ್ನು ನೋಡುತ್ತೇನೆ. '' 

."ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೆಂಡತಿಯನ್ನಾಳುವವನು ನಾನು. ' 
ಶತಿಧರನು ಮತ್ತೆ ಸಮಾಧಾನದಿಂದಲೇ ನುಡಿದನು. 

ನಾಯಕರು ಹೆಡತುಳಿದ ಹಾವಿನಂತೆ ಒಮ್ಮೆಲೇ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ನೇರ 
ವಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡರು. " ಮೂರ್ಪಾ! ನಡೆ! ನನ್ನ ಪಾಲಿಗೆ ನೀನು 
ಸತ್ತೆಯೆಂದು ಇಂದೇ ನೀರು ಬಿಡುತ್ತೇನೆ. ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳದ 
ದ ಕ್ಷಿ! ಇದ್ದರೇನು, ಸತ್ಕರೇನು |! ನನಗೆ ಎದುರಾಡುತ್ತೀಯಾ? ನಡೆ! 
ನಾನಿನ್ನು ನಿನ್ನ ಕಟ್ಟ ಮೋರೆಯನ್ನು ನೋಡಲಾರೆ. ಮಕ್ಕಳು ಬೇಕು 
ಬೇಕು! ಏತಕ್ಕೆ ಬೇಕು ! ಹಡೆದವರ ಜೀವ ತಿನ್ನಲಿಕ್ಕೆ | ' ನಾಯಕರು 
ಸಂತಾಪದಿಂದ ಸಿಡಿಯುತ್ತ ನುಡಿದರು, 

ಶಶಿಧರನು ಏನೂ ಮರುಮಾತು ಕೊಡದೆ, ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು 
ಹೋಗಲು ಮುಖ ತಿರುವಿದನು. ಒಂದೆರಡು ಅಡಿ ಮುಂದೆ ನಡೆದನು. 


"ಎ! ತಿಳಿಗೇಡಿ! ತಡೆ! ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತೀಯೆ ? ' ನಾಯಕರು 
ಮತ್ತೆ ಸಿಟ್ಟಿನ ಭರದಲ್ಲಿಯೇ ನುಡಿದರು. ಶಶಿಧರನು ಅಲ್ಲಿಯೆ? ಹೊರಳಿ 
ನಿಂತನು, 

"ಇದು ನೋಡು! ನಿನಗೆ ಕೊನೆಯ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 


ನಿನಗೆ ಶಾಮಲೆಯನ್ನು ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಿದ್ದ ರೆ ಮಾಡಿಕೊ! 


ಆನಾಥಬಂಧು ೪೭ 


ನನ್ನದೇನೂ ತಡೆಯಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಆ ವಿಧವೆ ವರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನೆಷ್ಟು ಕೊಡು 
ತ್ಕಾಳೆ?' ನಾಯಕರು ಸಲ್ಪ ಶಾಂತರಾಗಿ ಕೇಳಿದರು. 
«ಪಾಪ! ತಿನ್ನ ಲಕ್ಕ ಹೊಟ್ಟಿ, ತುಂಬ ಅನ್ನ ದೊರೆಯದವರು ವರದಕ್ಷಿಣೆ ಣೆ 


ಯನ್ಗೇನು ತಾರ ತ ki ಶತಿಧರನು ಶನಿಕರದ ದನಿಯಿಂದ ಕೇಳಿದನು. 


ಲ 

( ಆಹ್ಹಾ! ನಾನೆಲ್ಲ ಬಲ್ಲೆ ಆ ವಿಧವೆಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಹಣವಿರುವುದಂತೆ. 
ಹುಗಿದಿಟ್ಟು ಮೇಲೆ ಬಡತನದ ಸೋಗು ಹಾಕಿದ ಚತ್ರ ಆವಳ ಹೊಯ್‌ 
ಮಾಲೆತನನನ್ಸೆ ಲ್ಲ ಗುಂಡಾಭ ಟ್ಟ ರು ನನಗೆ ಶಥೆಮಾದಡಿ ಹೇಳಿದ್ದಾಲಿ. 
ಆ ಮಾಯಾಾವಿನಿಯು ನಿನಗೂ ಫಲಕ ಹುಬೂದಿ ತಳೆದು, ಮರುಳು ಮಾಡಿ 
ದ್ದಾಳೆ. ಇರಲಿ! ಈಗ ಉಳಿದುದನ್ನಿ ಛಂ ತೆಗೆಮು ಕೊಂಡು ಮಾಡು ! 
ಮಂದಿ ವಎರಡುಸಾವಿರ ಕೊಡಲಿ! ನಾಲು ಸಾವಿರ ೪ /ಇಡಲಿ! ನಾನೇನೂ 
ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. ಕೇವಲ ನಿನ್ನ ' ಮನಸ್ಸು ಮುರಿಯಬಾರದೆಂಇಲೂ, 
ಅವಳು ಹೆಂಗುಸಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ನಾನೇನು ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ವರದಕ್ಷಿ ಣೆ ಬೇಡು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಹದಿನೈದುನೂರು. ರೂಪಾ pi ಮಾತ್ರ ಆಕೆ ಕೊಡಲೇ 
ಬೇಕು. ಏನು? ಅವಳು ಕೂಡಲಕ್ಕೆ ನಿದ್ದಳಿದ್ದಾ“ಯೆ ? ಹಾಗಿಡರಿ 
ನನ್ನದೇನೂ ತಡೆಯಿಲ್ಲ. ಶಾಮಲೆಯನ್ನೆ ತಳು ಕಟ್‌ ಹ 
ತ್ಕೇನೆ. ' ನಾಯಕರು ಸೋತವರಾ: ಮಾತನಾಡಿದರು. 


(ನಾನು ಅವರ ಸಿ ನಿತಿಯನ್ನೆ ಲ್ಲ ಸರಿಯಾ. ಬಲ್ಲೆ. ಪರದ 


ಮಾತನ್ನೇ ಮರೆತು ಬಡಬೇಕು. '' 


." ಹಾಗಾದರೆ ಶಾಮಲೆಯ ಮದುವೆಯ ಮಾತನ್ನು ನೀನೂ ಮರೆಯ 


ಬೇಕು. ' 
«ಇದರಿಂದ ನೀವು ನನ್ನನು ಕೊನೆಯತನಕ ಮರೆಯಬೇಕಾಗು 
ಪುಸ್‌” 


6 ಮೂರ್ಹ್ಪಾ, ಮತ್ತೆ ನನ್ನ ತಲೆಗೆ ಪಿತ್ರವೇರಿಸುತ್ತೀಯಾ? ನನಗೆ 
ಅಂಜಿಕೆ ತೋರಿಸುತ್ತೀಯಾ? ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತೀ? ಹಾಳಾಗಿ ಹೋಗ, | 


ನಡೆ! ನನ್ನೆ ದುರಿನಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಬೇಡೆ. ಆದರೆ ಇದೊಂದು ಮಾತನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಜ್ಞಾ ಜ್ಞಾ ಪಕದಲ್ಲಿಡು! ಇನ್ನು ದಾದರೂ ನೀನು ಆ ಮುಂಡೆಯ ಮನೆಗೆ Pp 


ಛಲ ಸಂ ಸಾರಚಿತ್ರ 


ಶುಳೆತ ಸುದ್ದಿ ತಿಳಿದರೆ, ಏನು ಮಾಡುವೆನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದು ನೋಡು! 
ಈ ಕ್ಷಣದಿಂದ ಮೊದಲು ಮಾಡಿ, ಆಕೆಯ ಮನೆಯ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಳಿ ಸಹ 
ನೋಡಕೂಡದು !ನಡೆ, ಹೋಗು ! ಇನ್ನು ಶಾಮಲೆಯೊಡನೆ ನಿನ್ನ ಮದುವೆ 
ಯಾಗುವುದು ಕನಸಿನಲ್ಲಿಯೇ !'' ಎಂದು ನಾಯಕರು ನರಳಿ ಕಿಡಿಕಿಡಿ 
ಯಾಗಿ ನುಡಿದು, ಮತ್ತೆ ಕುರ್ಜಿಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದುಕೊಂಡರು. ಶಶಿಧರನು 
ಅಲ್ಲಿ ಬಹಳ ವೇಳೆ ನಿಲ್ಲಲಿಲ್ಲ. ಕೂಡಲೆ ತನ್ನ ಓದುವ ಕೋಣೆಗೆ ಹೊರಟು 
ಹೋಗಿ ಬಿಟಿ ನು. 


೬ 


ಶಾಮಲೆಯು ಶಾಲೆಯಿಂದ ಐದುವರೆ ಗಂಟೆಗೆ ಮನೆಗೆ ಬಂದಳು. 
ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ನೆಲೆವಾಡ (ಕಪಾಟು) ದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಬೇಗಬೇಗನೆ ತಾಯಿಯ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋದಳು. ಈಗ ನಾಲ್ವಾರು ದಿನಗಳಿಂದ ಅರಳಿನಗುತ್ತಿರುವ 
ಸೀತಮ್ಮನ ಮೋರೆಯಿಂದು, ಬಾಡಿ ಬತ್ತಿಯಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದಿತು. ಕಣ್ಣು 
ಕೆಂಪಾಗಿದ್ದುವು. ಕಂಬನಿಗಳು ಗಲ್ಲದ ಮೇಲೆ ಧಾರಿಗಟ್ಟಿ ಸುರಿಯುತ್ತಲಿ 
ದ್ಲುವು. ಲೀಲಾವತಿಯಾದ ಶಾಮಲೆಯು, ತಾಯಿಯೊಡನೆ ಅದೇನು 
ವಿನೋದ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಬಂದಿದ್ದಳೋ! ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಮುಗುಳು 
ನಗ ಮೂಡಿದ್ದಿತು. ಸೀತಮ್ಮನನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆಯೆ ಶಾಮಲೆಯ ನಗೆಯು 
ವಾಾಯವಾಯಿತು. ಬೆದರಿ ನುಡಿದಳು. ತನ್ನ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡವಾದ 
ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ದೈನ್ಯವನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಂಡು, ಆತುರದಿಂದ '' ಅಮ್ಮಾ, 
ಮತ್ತೇಕೆ ಅಳುವುದಮ್ಮಾ ?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

ಸೀತಮ್ಮ ಅಳುತಳುತಲೇ ಮಾತನಾಡಿದರು. " ಶಾಮಾ! ನಮ್ಮ 
ಅಳುವ ಅವಧಿಯು ಇನ್ನೂ ಮುಗಿದಂತೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಮುಳುಗಿ 
ಸಾಯುತ್ತಿರುವವನಿಗೆ ಹುಲ್ಲುಕಡ್ಡಿಯೆ ಆಧಾರವು ಕೈಗ ದೊರೆತಂತೆ, 
ವಿಧಿಯು ನಮಗೆ ಏತೇತರದೋ ಸಕು ಆಧಾರವನ್ನು ಒದಗಿಸಿಕೊಟ್ಟನ ನು; 
ನಮಗೆ ಆನಂದದ ಆಮಿಷವನ್ನು ತೋರಿಸಿದನು; We ಶಿಖರದ ಮೇಲೆ 
ಕೂಡಿಸುನೆನೆಂದು ಹೇಳಿ, ಕೈಹಿಡಿದು ಮೇಲೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, 
ಆಳವಾದ ಕೊಳ ದಲ್ಲಿ ನೂಕದನು........ ಸ 


ಅನಾಥಬಂಧು ೪೯ 


ಶಾಮಲೆಯು ದಡದಡಿಸುವ ಎದೆಯಿಂದ ಕೇಳಿದಳು. 4 ಅಮ್ಮಾ ! 
ಏನಾಯಿತೇ ಈಗು'' 

«ಮತೆ ತ್ರೇನಾಗಬೇಕಮ್ಮಾ ! ಆ ಹೊಲೆಯ ಗುಂಡಾಭ ನು ಇಲದು 
ದೊಂದನ ಠಿ ಹೇಳಿ, ಮದುವೆಗೆ ಕ ಕಲ್ಲು ಹಾಕಿ ಬಿಟ್ಟಿ ದ್ದಾನೆ. ಹದಿಸ್ಸೆದುನೂರು 
ರೂಪಾಯಿಗಳೆನ್ನಾ ದರೂ 2 ವರದಕ್ಷಿಣೆಯಾಗಿ ಸಲ್ಲಿಸ ಬಿದ್ದ ರೃ ಪಡುವೆ 
ಮಾತನ್ನೆ ನನ್ನೆ ಹ ವಿಶ್ಕಬೇಡವೆಂದು ಆ ಶಶಿಧರನಿಗೆ ಖಂಡಿತ 
ವಾಗಿ ಹೇ 'ಳಿದರಂತೆ. ಅಲ್ಲದೆ ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಕಾಲಿಕ್ಟಕೂ ೂಡದೆಂದು ಆತನನ್ನು 

ನಿರ್ಬಂಧಪಡಿನಿರುವರೆಂತೆ 


ಶಾಮಲೆಯು ಮುಂಗಾಣದವಳಾದಳು. ಬಿಸುಸುಯ್ದ ಳು. ನಿಲ್ಲುವ 
ದಾಗದೆ ನಿಂತಲ್ಲಿಯೇ ಕುಸಿದು ಬಿದ್ದಳು. "ಅಮ್ಕಾ ! ಹದಿನೆ ನದು ನೂರು 
ಹರಳುಗಳಾದರೂ ನಮಗೆ ಸಿಕ್ವಬಹುದೇ ) ದುರ್ದೈವದ ಸಟುಂಡಿ ಓಡುವ 
ರಾರು? ಇದೆಲ್ಲ ನಿನಗೆ ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಿತಮ್ಮಾ ?!'' ನಡುಗುವ ದನಿಯಿಂದ 
ಶಾಮಲೆಯು ಕೇಳಿದಳು, 

"ಮೂರು ಗಂಟೆಯ ಸುಮಾರಿಗೆ ಆ ನರರಾಕ್ಷಸ ಗುಂಡಾಭಟ್ಟಿನು 
ವಂತ. ಮನೆ ಬಂದಿದ ನ ನು. Biss ಅ ಲ್ಲ ಹೇಳಿದನು. ಹೋ ಟ್ರ 
ನ 


ಅದರಿಂ ಜೀ ಜ್‌ indi ಎಂದು ಹ ನನಗೆ 
ದೇಶಿಸಿದನು. "' ಸೀತವ ಮ್ಮ ಗು೦ಡಾಭಟ್ಟಿನನ ಬ ಶಸಿಸುತ್ತ ಹೇಳಿದರು. 


ಶಾಮಲೆಯು ಮರಳಿ ಕೇಳಿದಳು. "ಅವನಿಗೆ ನೀನೇನು ಹೇಳಿದೆ 
ಯಮನ್ಮಾ ? '' 


ಟ್ರ 
ಟಿ 


" ಆ ಹೊಲೆಯನಿಗೆ ಕೈಮುಗಿದು, ಕಾಲುಬಿದು ತಿ ಆಂಗಲಾಜಿ ಬೇಡಿ 
ಹೊಂಡ. «ಇದೊಂದು ಮಾತನ್ನು ಬಟು ಸೆ ಇನ್ನೇನಾ ನಾದರೂ ಹೇಳಿದರೆ, 
ನಿಮ್ಮ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಮೀರಿ ನಡೆಯಲಾಶ ಎಂದು ಅದೆಷ್ಟೋ ದೀನೆ 
ಯಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡೆ. ಆದರೂ ಆ ಕರಿಯ ಕಲ್ಲ ಮೂರ್ತಿಯ ಚ )ದಯಕ್ಕ್‌ 
ನೀರೊಡೆಯಲಿಲ್ಲ. '' ಸೀತಮ್ಮ ಅಳುತ್ತಲೇ ಹೇಳಿದರು. 

ಶಾಮಲೆಯೇನೂ ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಿಯೋ ನೋಡುತ್ತ 


೫೦ ಸಂನಾರಚಿಸ 


ಏನನೋ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರುವವಳಂತೆ ಕುಳಿತಳು. ಸೀತಮ್ಮ ವಂದ 
ಹೇಳಲು ತೊಡಗಿದರು. 


ಶಾಮಾ! ತನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಸಾಧಿಸ SM ಆ ಕಪಿಯ 
ನಮ್ಮನ್ನು ಕೈಯಶ್ಲಾದ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಹಾ ಗ ನೋಡು. 
ಹೋಗುವಾಗ ಆತನು "ನನ್ನ ಮಾತುಕೇಳದಿದ್ದ ರೆ ನಿಮ್ಮ gies 


ನೀವು ಉಣ್ಣು ವಿರಿ! ಈಗ ಶಾಮಲೆಗೂ ಶಶಿಧರನಿಗೂ ಸಂಬಂಧವಿದೆಯೆಂದು 
ಬಲ್ಲ ಕಡೆಗೂ ಆಟ್‌ ಹಬ್ಬಿದೆ. ಇನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಮಗಳ ಮದುವೆಯಾಗು 
ವುದೇ ಆಶಕ್ಕವದೆ. ಈ ಸುದ್ದಿ ಯು ಮತಾಧಿಕಾರಿಗಳ ಕಿವಿಗೆ ನಿಲುಕಿದರಂತೂ 
ಶೇಲಸವೇ ಕುಳ ಸಟಟ ಬಹಿಷ್ಟ ಎತರಾಗಬೇಕಾಗುವುದು. 
ಜಾತಿಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಹೋಗುವ ವೇಳೆಯು ಒದಗುವುದು. ಸುಮ್ಮನೆ 
ನನ್ನ : ಮಾತನ್ನು ಹೀಳಿರಿ' ಎಂದು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಹೇಳಿ ಹೋಗಿರುವನು. ಆ 
ನೀಚನು ಎಂತಹ ಅನ್ಯಾಯವನ ಶಿ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೂ ಹೇಸದವನು. ದೇವಾ! 
ದೇವಾ! ಐತಕ್ಕೊಷ್ಟು, ನನ್ನ ಪರೀ ಮಾಡುತ್ತಿ, ರುವೆಯಪ್ಪಾ ಸ ಟಿ 
ಸೀತಮ್ಮ ದೊಡ್ಡದಾಗಿ ದನಿ ತೆಗೆದು. ಅಳಲು ತೊಡಗಿದರು. ಶಾಮಲೆಗೂ 
ದು8ಖವು ಉಕ್ಕಿ ಬಂದಿತು. ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ನೋಡುತ್ತ ಅದೆಷ್ಟೋ 
ವೇಳೆಯ ವರೆಗೆ ಅಳುತ್ತಲೇ ಕುಳಿತಿದ್ದರು, ಅವರನ್ನು ಸಂತಯಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಬೇರೆ 
ಯಾರು ಬರುವರು? 
ಮರಳಿ ತಾವೇ ಅಳುವನ್ನು ನುಂಗಿಕೊಂಡರು. ಬಹಳ ವೇಳೆಯ 
ವರೆಗೆ ಮಾತನಾಡಿ ಯಾವುದೋ ಮಾತಿನ ನಿಶ್ಚಯವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 
ನಡುನಡುವೆ ಇಬ್ಬರೂ ಅಳುವರು. ಮತ್ತೆ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಸಂತಯಿಸು 
ವರು. ಅಂದು ಇಬ್ಬರಿಗೂ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಊಟವಿಲ್ಲ, ಉಡಿಗೆಯಿಲ್ಲ. 


೭ 


ಸೀತಮ್ಮ ಶಾಮಲೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. 


ಅಮ್ಮಾ ! ನೀನಿನ್ನು ಅಳುವುದನ್ನು ಸಾಕುಮಾಡು. ಇನ್ನು 
ಮೂರು ದಿನಗಳಿಗೆ ನನ್ನ ವಿವಾಹವಿಧಿಯು ಜರುಗಬೇಕಾಗಿಲ್ಲವೇ? ಎಂತ 
ಹನೇ ಇರಲಿ! ಸತಿಯರು ದೇವರೆಂದು ತಿಳಿದು ನಡೆಯಬೇಕಾಗುವ 


ಅನಾಥಬಂಧು ೫೧ 


ನ್ಮ 


ಶಿರಾಜನು, ನನ್ನ ಕೈಹಿಡಿದು ನನ್ನನ್ನು ಸೌಭಾಗ್ಯವತಿಯನ್ನಾಗಿ 
ರಾಡಲಿದ್ದಾನೆ. ಇಂತಹ ಸುಸಮಯದಲ್ಲಿ, ಅಮಂಗಲವಾದ ಅಳುವಿನ 
೦ಗತಿಯೇತಕ್ಕೆ ? > ಶಾಮಲೆಯು ಗದ್ದ ದಕಂಠೆಯಾಗಿ ನುಡಿದಳು. 

"" ಶಾಮಲೇ ! ಇದು ಅಳುವಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಮದುವೆಯ ಸಮಾರಂಭ 
ದಲ್ಲಿ ಬಾರಿಸಬೇಕಾಗಿರುವ ಮಂಗಲವಾದ್ಯ. ಚನ್ನಾಗಿ ನುಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಈಗಲೇ ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆನು. ತಾಯೀ | ನಿನ್ನನ್ನು ಸೌಭಾಗ್ಯ 
ವತಿಯನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡಲು, ಆ ನಿನ್ನ ಗಂಡನೆನಿಸುದ ಅಜ್ಜನು ನಿನ್ನ ಸ್ಪೈ ಬಿಡಿ 
ಯುತ್ತಾನೆಯೆ? « ನನ್ನೊಡನೆ ಚಿತೆಯನ್ನೆ ರಲು ಬಾ !' ಎಂದು ಕರೆಯಲು, 
ಕೈಹಿಡಿದು ಎಳೆಯುವನು. ನಿನ್ನನ್ನು ಅಖಂಡ ಮಂಗಲವತಿಯನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡುವನು. ಶಾಮಾ! ನೀನು ಈಗಲೇ ಸತ್ತುಹೋಗೆ ! ಆ ಮುದಿಮಗನ 
ವಂದ ನಿಂತಿರುವ ನಿನ್ನ ತಲೆಯ 'ಮೋಲೆ ಅಕ್ಷ ತೆ ಹಾಕುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ, 
ನಿನ್ನ ಶವದಹನದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನನ್ನ ಕೈಗಳು ಹೆಚ್ಚು ಆನಂದದಿಂದ 
ಮಾಡುತ್ತವೆ. ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನೀನು ಸತ್ತು ಬಿಡು........ '' ಸೀತಮ್ಮ 
ಮಾತನಾಡಿ, ಇನ್ನಿಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಅಳಲು ತೊಡಗಿದರು. 


ತ್ತ! 


"ಆಮ್ಕಾ ! ಸುಮ್ಮನಿರೇ ತಾಯಿ! ನಮ್ಮ ನಮ್ಮ ಕರ್ಮದಂತೆ 
ನಮಗೆ ಫಲವು ದೊರೆಯುವುದೆಂದು, ಆಗಾಗ ನನಗೆ ನೀತಿಯನ್ನು ಹೇಳು 
ತ್ತಿದ್ದೆ. ಈಗ ನೀನೇ ಹುಚ್ಚಿಯಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆಯಲ್ಲ! ಹೀಗೆ ನೀನು 
ಅಳುತ್ತ ಕುಳಿತರೆ, ನನಗೆ ಧೈರ್ಯ ಹೇಳುವವರಾರಮ್ಮಾ ? ದು8ಖಾಗ್ಗಿಯಲ್ಲಿ 
ಬೆಂದು ಬೆಂದು ಪರಿಶುದ್ದವಾಗಿರುವ ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯವಾಣಿಯಿಂದ, ನನಗೆ ಹರಕೆ 
ಯನ್ನು ಕೂಡೇ! ಹಡೆದಮ್ಮಾ ! ನಿನ್ನ ಆಶೀರ್ವಾದದ ಬಲದಿಂದ, ಸಾವಿತ್ರಿ 
ಯಂತೆ ಸತ್ತು ಹೋದ ಗಂಡನನ್ನು ಕೂಡ ಮರಳಿ ಪಡೆಯುತ್ತೇನೆ. ಏಳು 
ಈ ನಿನ್ನ ಮಗಳಿಗೆ, ಸಂಜೀವಿನಿಯಂತೆ ಸಹಾಯಕವಾಗುವ ಒಂದೇ ಒಂದು 
ಹುರುಳುಳ್ಳ ಹರಕೆ ಕೊಡು. '' ಶಾಮಲೆಯು ಗಂಭೀರಭಾವದಿಂದ 
ಕಹಾ ಳಿದಳು. 

ಮಗೂ! ನನ್ನ ಹರಕೆಯಲ್ಲಿ ಹುರುಳುಂಟೀ ? ಏನೆಂದು ನಿನ್ನನ್ನು 
ಹರಸಲಿ; ಮದುವೆಯಾದ ಮರುದಿನವೇ ಚಿತೆಯನ್ನೇರು ' ಎಂದೇನು ? ಕಂದ! 


ಆಗೇನೋ ಎನಿಸಿತು ನನ್ನ ಮಗಳು ಹೊಟ್ಟೆತುಂಬ ಉುಂಡುಸೊಂಡಾ. 


೫.೨ ಸಂಸಾರಚಿಶ್ರ 


ದರೂ ಇರುವಳಲ್ಲ--- ಎಂದು. ಎಂತಲೇ ಆ ಜೀವವಿರುವ ಹಣಕ್ಕೆ ಕೊಡಲು 
ಸಮ್ಮತಿಸಿದೆನು; ನನ್ನ ಮಗಳು ಜೀವದಿಂದಿದ್ದರೂ ಸಾಕು ಎಂದೆನು; ಆದರೆ 
ಈಗ, ನೀನು ಸತ್ತು ಹೋದರೆ ಹೆಚ್ಚು ಚೆನ್ಸಾ ಗಹ ದಿನಿಸುತಪು ಡು. 
ನೀಚಾ! ಮನೆಮುರುಕಾ! ಗುಂಡಾಭಟ್ಟಾ ! | ನನ್ನ ಹೆಚ್ಚಿನ ತಳಮಳಿಕೆಯು 
ಜನ್ಮ ಒನ್ಯಾಂತರದಲ್ಲಿಯೊ ನಿನ್ನ ಉಡಿಯೊಳಗೆ ಕಟ್ಟಿರಲ! ದೇವಾ! ನಿನ್ನ 
ಕೃಪೆಯಿಂದ ವ೦ತೆಂತಹ ಕುತ್ತುಗಳನ್ನೂ ದಾಟಿ, ಇದುವರೆಗೂ ಬದುಕಿ 
ತೊಂಡೆ. ಇನ್ನು ನನ್ನಿಂದದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಶಾಮಾ! ಮಗಳೇ! ನೀನು 
ಹುಟ್ಟಿದಿದ್ದರೆ ಸರಿಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು, ನೋಡು. '' 

«« ಹಾಗಾದರೇ ನಾನು ಸತ್ತು ಬಿಡಲೇ?'' ಶಾಮಲೆ ಒಂದುವಿಧ 
ವಾದ ಸ್ವರದಿಂದ ಜೀ ಳದಳು. 


( ನೀನೊಬ್ಬ ಛೇ ಏಕೆ? ಇಬ್ಬ ರೂ ಕೂಡಿಯೇ ಸಾಯೋಣ. ನಾರಾ 
ಯಣಾ! ಸಾಕುಮೂಡಿ ಬಿಡಪ್ಪಾ ಅ ಜನ್ಮವ; ನ್ನ್ನು | ನಿಂದು: ಸುಡಿದ॥, 
ಸೀತಮ್ಮ ನಿಡುಸುಯ್ಬು ಹುಚ್ಚಿಯಂತಾಗಿ ಸ ಸುಮ್ಮನೆ ಹುಳಿತರು. ಶಾಮ 
ಲೆಯೂ ತಾಯಿಯ ಕಡೆಗೆ ಮಿಳಮಳನೆ ನೋಡುತ್ತ, ಮೈಯಲುಗಿಸದೆ 
ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. ಇಬ್ಬರೂ ಕಲ್ಲಿನಂತೆ ನಿಶ್ವಲರು. 
ಶಾಮಲೆಯು ಮೇಲಕ್ತೈ ಮುಖ ಮಾಡಿದಳು. ಅಂತಹ ಸ್ಥಿತಿಯ 
ಲ್ಲಿಯೇ ಹಾಡಲು ತೊಡಗಿದಳು. « ಕರುಣಾಕರ ನೀನೆನ್ನು ವ್ರದೇಶೋ ಭರ 
ವಸವಿಲ್ಲೆನಗೆ'' ಅದೆಂತಹ ಹಾಡು! ಹೊಟೆ ಯುರಿಯನ್ನು ತಾಳದೆ ಹೊರಟಿ 
ದುಃಖೋದ್ಧ್ಗಾರ. 


ಶಾಮಲೆಯು ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಅಂಜೆಯ 
ಜವಾನನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. (ನಿಮ್ಮ ಹೆ ಹಸರಿನಿಂದ ಎಲ್ಲಿಯದೋ ಇದೊಂದು 
ಓಲೆ ಬಂದಿದೆ ನೋಡಿ '' ಎಂದು ನುಡಿದು, ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿಯೆ ಓಲೆಯನ್ನೂ 
ಗೆದು, ಹೊರಟು ಬಿಟ್ಟನು. ಸೀತಮ್ಮ ಕದಲದೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದರು. 


. ತಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಎಂದೂ, ಯಾರಿಂದಲೂ, ಸವಿರಾಪದಲ್ಲಿ ಓಲೆ ಬಂದಿಲ್ಲ; 
ಇಂದು ಇದೆಲ್ಲಿಯದು ಬಂದಿತು? ' ಎಂದು ಶಾಮಲೆಗೆ ಅಚ್ಚರಿಯಾಯಿತು. 
ಹಾಗೆಯೇ ಎದ್ದು ಬಂದು, ಆತುರದಿಂದ ಓಲೆಯನ್ನೊ ಡೆದು, ಮನದಲ್ಲಿಯೇ 


ಅನಾಥಬಂಧು | 


ಓದಲು ಮೊದಲು ಮಾಡಿದಳು. ಓಲೆಯನ್ನು ಓದುತ್ತ ಹೋದಂತೆ ಶಾಮ 
ಲೆಯ ಮುಖವು ಹಿಗ್ಗಲು ತೊಡಗಿತು. ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ನೀರು ತುಂಬಿ, ನಡುವೇ 
ಅಕ್ಸ ರಗಳು ಕಾಣದಂತಾದನ್ನ. ಬೆರಳಿನಿಂದ ಕಂಬನಿ ವಿಂಡಿದಳು. ಓಲೆಯ 
ನೊ ಸೋಡಿ ಮುಗಿಸಿದಳು, ಒಮ್ಮೆಲೆ ಸದ್ದದಿತಕಂಠೆಯಾಗಿ ಒತ್ತಿ ಮಾತನಾ 
ಡಿದರು, 
(( ಅಮಾ ಪರಮಾತ್ಮನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಕರುಣಾಕರನ.. ಅನಾಥ 
ಬಂಧುವು. ಆತನು ತನ್ನ ಶರುಣಾಕರತೆಯ ಸಾಕ್ಸಿ ಯನು ಆಗಾಗ 


ಆ 
ನಮ್ಮ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ತಂದುಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ples 
ನಾವು « ಅವನನ್ನು ದೂರಿಕೊಳ್ಳುವೆವು....'' ಶ ಶಾಮಲೆಯು ಇನ ಏನೇ 


ನನೋ ಮಾತನಾಡುವವಳೆದ್ದ ಛು ಸೀತಮ್ಮ ನಪೂವೆ ತಡೆದ) ಹ 
ಶಾಮ! ಏನೆನ್ಟು ತ್ರಿದ್ದೀಯೇ] ನನಗೇನೂ ನಿನ್ನ ಮಾತಿನ ಅರ್ಥ 
ವಾಗಲೊಲ್ಲದು. ಯಾರ ಕ ಮ? ಅದರಲ್ಲೇನು ಬರೆದಿದೆ? 
ಒಯ ಪುರದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಮನೆಯೊಳಿದ್ದನಲ್ಲ- ಜವಾನ ಲಚ್ಚಪ್ಪ 
ಮಗ ಗ ಆತನ ಪತ್ರವಿದು'' 
(«ಏನು ಗೋವಿಂದನ ಪತ್ರವೇ? ಏನೆಂದು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ . ಗೆಬ್ಸೆಯಾಗಿ 
ಓದು ನೋಡೋಣ'' ಶಾಮಲೆಯು ಓಲೆಯನ್ನು ಇ, PPM 


aL 


ವಿಜಯಪುರ 

ಪ್ರಿಯ ಮಾತೃಸಮಾನರಾದ ಸೀತಮ್ಮನವರ ಚರಣಸನ್ನಿಧಿಗೆ: 
ಬಾಲಕ ಗೋವಿಂದನು ಮಾಡುವ ಶಿ. ಸಾ. ನವಿ.ವಿ. 

ತಾಯಿ! 

ತಮ್ಮ ಕಡೆಯ ಸುದ್ದಿ ತಿಳಿಯದೆ ಬಹಳ ದಿನಗಳಾದುವ್ರ. ಇಲ್ಲಿಂದ 
ಹೋದಂದಿನಿಂದ, ತಮ್ಮ ಕ್ಲೇಮವಾರ್ತೆಯೇ ನನಗೆ ತಿಳಿದಿಲ್ಲ. ವಿದ್ಯಾ 
ವ್ಯಾಸದ ಗೊಂದಲದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಅದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ: ಬ) ಅನುಕೂಲ 
ಕಾಲವೂ ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಎಂತಲೇ ತಮಗೆ. ಓಲೆಗಳನೆ | € ಬರೆದಿಲ್ಲ. ಇದೊಂದು 
ನನ್ನ ತಪ್ಪನ್ನು ಕ್ಲಮಿಸಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುವ ನ್ನು 


ಸಿಛ ಸಂಸಾರಚಿಶ್ರ 


ವಿದಾ ಭ್ಯಾಸಕ್ಕ್ಯಾಗಿ ನಾನೆಷ್ಟೋ ಕಷ್ಟನಷ್ಟ ಗಳನ್ನು ಸಹಿಸಿದ 
ಹಲವು ರೀತಿಯಿಂದ ಹೆಣಗಿದೆನು. ದೇವರ ದಯೆಯಿಂದಲೂ, ತಮ್ಮ ಹರಕೆ 
ಯಿಂದಲೂ, ಕಳೆದ ವರ್ಷವೇ ಎಲ್‌. ಎಲ್‌. ಬಿ. ಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ಉತ್ತೀರ್ಣ 
ನಾಗಿ, ಇದೇ ಊರಲ್ಲಿಯೇ ವಕಾಲತ್ತು ನಡೆಯಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. ಉದ್ಯೋ 
ಗವು ಚನ್ನಾಗಿ ನಡೆದಿದೆ. ಆಫೀಸಿನಲ್ಲಿಯ ತಾಸಿನ ಗಂಟೆಯನ್ನು ಬಾರಿಸಿ 
ಹೊಟ್ಟೆ ಹೊರೆದುಕೊಳ್ಳಬಹು ದಾದ ನನ್ನನ್ನು, ಈ ಯೋಗ್ಯತೆಗೆ ತಂದ ಶ್ರೇಯ 
ಸ್ಫಲ್ಲವೂ ತಮ್ಮ ಪತಿದೇವರಾದ ತೀ. ರಾಮರಾಯರದೆ. ಆ ಮಹಾತ್ಮನ 
ಉಪಕಾರವನ್ನು ತೀರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ನನಗೆಂದಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 

ಮೊನ್ನೆ ಗದುಗಿನಿಂದ ನಮ್ಮ ಮಿತ್ರರೊಬ್ಬರು ಬಂದಿದ್ದರು. ನಿಮ್ಮ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ನಾನು ಅವರನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. ಸದ್ಧಕ್ಕೆ ನೀವು ತುಂಬ ಕಷ್ಟದಲ್ಲಿ 
ರುವಿರೆಂಬುದು ನನಗೆ ತಿಳಿಯಿತು. ಚಿ. ಶಾಮಲೆಯ ಲಗ್ನ ವೂ ಇನ್ನೂ 
ಆಗಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಶಾಮಲೆಯು ನನ್ನ ಧರ್ಮದ ತಂಗಿ. 
ಅವಳ ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನು ಕಟ್ಟಿ, ತೀ. ರಾಮರಾಯರಿಂದಾದ ಉಪಕಾರದ ಭಾರ 
ವನ್ನು ಕೊಂಚವಾದರೂ ಕಡಿಮೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಸಿನಿಕರು. 
ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಚಿ. ಶಾಮಲಕ್ಕ್‌ನ ಹಸಕಿನಿಂದು; ನನ್ನ ಉತ್ಪನ್ನ ದೊಳಗಿನ 
ಮೊದಲಿನ ಎರಡು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದಿಟ್ಟ ರುವೆಸು. 

ನಿಮ್ಮನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂಒ ಹಂಬಲ ಬಹಳವಾಗಿದೆ. ನಾಡಿದ್ದು 
ಅಂಜೆಯ ಉಗೆಬಂಡಿಯಿಂದ ಗದುಗಿಗೆ ಹೊರಟು ಬರಬೇಕೆಂದು ಗಟ್ಟಿಮಾಡಿ 
ರುವನು ಬರುವಾಗ ಶಾಮಲಕ್ಕ ನಿಗೆ ಹೂಡಲಿರುವ ಹಣವನ್ನೂ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಬರುವೆನು. ಉಳಿದುದೆಲ್ಲ ಸುಖವಾಗಿದೆ. ಇಂತು ವಂದನೆಗಳು. 

ತಮ್ಮ ಹರಕೆಯನ್ನಾ ಶಿಸುವ, 
ಗೋವಿಂದ. 

ಓಲೆಯನ್ನೋ ದಿಸಿ ಕೇಳಿ, ಸೀತಮ್ಮನ ಮೊಗವು ಹಿಗ್ಗಿ ಇಷ್ಟಗಲ 
ವಾಯಿತು. ನಿರಾಶೆಯಿಂದ ತುಂಬಿ ತುಳುಕುತ್ತಿದ್ದ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ, ಈಗ 
ಮತ್ತೆ ಆಶೆಯು ಬಂದು ಮನೆಮಾಡಿತು. ಎದ್ದು ಬಂದು ಶಾಮಲೆಯನ್ನು 
ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡರು. 


" ಧನ್ಯ ಧನ್ಯ! ದೇವಾ! ನಿನ್ನ ಲೀಲೆಯು ಅಗಾಧವಾದುದು. 


ಅನಾಥಬಂಧು ೫೫ 


ಎಂದಿನ ವಿಜಯಪುರ! ಎಲ್ಲಿಯ ಗೋವಿಂದ! ಎಲ್ಲಿಯ ಹತಭಾಗಿನಿಯರಾದ 
ಈ ಸೀತಮ್ಮ ಶಾಮಲೆಯರು ! ಒಂದರದೊಂದು ಸಂಬಂಧವಿರದ ಸರಪಳಿ 
ಯನ್ನು ಆದು ಹೇಗೆ ಒಂದೇ ಕ್ರ ಣದಲ್ಲಿಯೇ ಕೂಡಿಸಿದೆ! ಶಾಮಾ! 
ನೋಡಿದೆಯಾ? ಆ ದೇವರಾಯನ ಅಘಟಿತ ಘಟನೆಯನ್ನು ! ಕಂದಮ್ಮ್ಮಾ ! 
ದೈವದೊಡನೆ ಹಿಡಿದ ಕುಸ್ತಿಯಾಟಿದಲ್ಲಿ ನೀನಿಂದು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಒಯ 
ವನ್ನು ಪಡೆದೆಯೆ ! ದುರ್ದೈವವನ್ನು ಕಾಲ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಹಾಕಿ ಮೆಟ್ಟು ) ವಂತಹ 
ಕಸರತ್ತನ್ನು ನೀನೆಲ್ಲಿಂದ ಕಲಿತೆಯಮ್ಮಾ ! ಇನ್ನಾದರೂ ಶಶಿಧರನು ನಿನ್ನವ 
ನಾಗಬಹುದೇನು? ಆಗುವನು! ನಿಬವಾಗಿಯೇ ಆಗುವನು! ಎಂತಲೇ 
ವರದಕ್ಷಿಣೆಯ ಹಣಕ್ಕಾಗಿ, ಪರಮಾತ್ಮನು ಪ್ರ ಹುಂಡಿಯಪತ್ರವನ್ನು ಬರೆ 
ಯಿಸಿ ಕಳುಹಿಸಿರುವನು. ದೇವಾ! ಈ ದೀನೆಯು ಏನು ಮಾಡಿ ಈ ಉಪ 
ಕಾರವನ್ನು ತೀರಿಸಬಲ್ಲಳು | ಸೀತಮ್ಮ ಕಳವಳದಿಂದ ನುಡಿದರು. 
ಶಾಮಲೆಗಂತೂ ತಾನು ಆನಂದದಲ್ಲಿರುವೆನೋ? ದುಃಒದಲ್ಲಿರುವೆನೋ? 
ವಎ೦ಬುದರ ಅರಿವು ಉಂಬಾಗಬೇ ಕಾದರೆ, ಎಷೊ ಲೀ ವೇಳೆ ಬೇಕಾಯಿತು. 


ನವ್ಬೆಲಬರ್‌ ೧೯೨೬ 


ಮಂಜಿನ ನೀರು 
ಹಾಗಾ ಲ ಜಾ ಜಾ 


೧ 


ಬೆಳಗಿನ ಎಂಟುವರೆ ಗಂಟೆಯಾಯಿತು. ಶ್ರೀನಾಥ ತನ್ನ ಕಿರುಮನೆ 
ಯನ್ನು ಬಟ್ಟು ಭಢವರಿಗಫ ಹೊರಕ್ಕೆ ಒಂದಿರಲೇ ಇಲ್ಲ. ಇರುಳು ಮೆಲ 
ಗಿದ ಹಾನಿಗೆ ಹಾಗೆಯೇ ಇದೆ; ಹೊದ್ದಿಕೆಯು ಒಳಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಅಸ್ತಮ 
ವಾಗಿ ಬಿದ್ದುಕೊಂಡಿದೆ. ಹಾಸಿಗೆಯ ತಲೆಯ ಕಡೆಗೆ ದಿಂಬಿನ ಮೇಲೆ ತೊಡೆ 
ಗಳನ್ಸ್ನಿಟ್ಟು, ಮುಖ ಕೆಳಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಶ್ರೀನಾಥ ಕುಳಿತಿರುವನು. 
ಬಲದ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಫೌಂಟನ್‌ಪೆನ್ಫು; ಮುಂದೆಯೆ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಕರಡು 
ಕಾಗದ. ಮೈಯನ್ನು ತೂಗುತ್ತ ತೂಗುತ್ತ ನಡುನಡುವೆ ಏನೇನೋ 
ಯೋಜಚಿಸುವನು; ಬಳಿಕ ಕರಡು ಕಾಗದಗಳ ಮೇಲೆ ಸರಸರನೆ ಬರೆಯು 
ವನು. ಕಿರುಮನೆಯೊಳಗೆ ಹಗಲಿನ ಬೆಳಕು ಸಾಕಷ್ಟು ಬಂದಿದ್ದಿ ತಾದರೂ 
ಹಚ್ಚಿಟ್ಟಿದ್ದ ದೀಪ-ಪರಾಜಯ ಹೊಂದಿದ ಪಂಡಿತನ ಮುಖದಂತೆ... ಕಳ 
ಗುಂದಿದುದಾಗಿ ಹಾಗೆಯೆ ಉರಿಯುತಿರುವುದು. ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ದೀಪ ಉರಿ 
ಯುತಿರುವುದರ ಕಡಿಗೆ ಶ್ರೀನಾಥನ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಯವೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಗಡಿಯಾರದಲ್ಲಿ 
ಎಂಟುವರೆಯ ಗಂಟಿ ಬಾರಿಸಿದಾಗ ಆತನಿಗೆ ನಸು ಅರಿವು ಬಂದಂತಾಯಿತು. 
ಗಡಿಯಾರದ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದನು. ಆ ಅಬ್ಬಾ ! ಎಂಟುವರೆ ಗಂಟೆಯಾಯಿ 
ತೇನು?'' ಎಂದು ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಾನೆ ನುಡಿದುಕೊಂಡನು. ಮತ್ತೆ ತನ್ನ ಕೆಲಸ 
ದಲ್ಲಿಯೆ ಶೊಡಗಿದನು. 

ಲಲಿತಮ್ಮ-ಶ್ರೀನಾಥನ ಹೆಂಡತಿ- ನಿತ್ಯನಿಯಮದಂತೆ ನಸುಕಿನ 
ಲಯೆ ಎದ್ದು, ತನ್ನ ಮನೆಗೆಲಸದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ್ದಳು. ಅಆಂಜೆಯಾಳು ಬಂದು 
ಕೆಲವು ಕಾಗದಗಳನ್ನು ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಹೊರಟು ಹೋದನು. ಲಲಿತಮ್ಮ 
ನೋಡಿ, ಆ ಕಾದಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಳು. ಕಿರುಮನೆಯ ಕಡೆಗೆ 
ನಡೆದಳು. ಬಾಗಿಲ ಹೂರಗೆಯೆ ನಿಂತು ಒಳಗಿನ ಚಿತ $ವನ್ನೆಲ್ಲ ನೋಡಿ 
ದಳು. ಬೇಸರುಗೊಂಡವಳಂತೆ ಮೋರೆ ಮುದುಡಿಸಿದಳು. ಲಲಿತಮ್ಮ 


ಮಂಜಿನ ನೀರು ೫೭ 


ಬಂದು ನಿಂತುದರ ಅರಿವೇ ಶ್ರೀನಾಥನಿಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಬೇಸರು ಬೆರೆತ ದನಿಯಲ್ಲಿ 
ಲಲಿತಮ್ಮ ಮಾತನಾಡಿದಳು. 

ಒಂಬತ್ತು ಗಂಟೆಗೆ ಬಂದಿತು. ಇದುವರೆಗೂ ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನೇ 
ಬಿಟ್ಟು ಎದ್ದಿಲ್ಲ. ದೀಪ ಉರಿದುರಿದು ಹಾಳಾಗುತ್ತಿದೆ; ಅದನ ಶಿ ಅಂಸಿಬಟ್ಟಾ 
ದರೂ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳ ಬಾರದಿತ್ಶೇ ! '' 


ಶ್ರೀನಾಥ ಮೆಟ್ಟಿ ಸಬಿದ್ದವನಾಗಿ ಲಲಿತಮ್ಮನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದ. 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಅಂಚೆಯ ಕಾಗದಗಳಿದ್ದುವು. ಲಲಿತಮ್ಮ ನಾಡಿದ ಮಾತಿಗೆ ಮರು 
ನುಡಿಯನ್ನೇನೂ ಹೇಳದೆ, ಕಿರುನಗೆ ನಗುತ್ತ, ಅವಸರದ ದನಿಯಲ್ಲಿ "ಏನು 
ಅಂಚೆ ಬಂದಿತೇ? ನೋಡೋಣ ತಾ ಇಲ್ಲಿ! '' ಎಂದನು. 


ಲಲಿತಮ್ಮ ಮಾತನೇನೂ ಆಡದೆ ಕೊಂಚ ಕೋಪದ ಭಾವದಿಂದ 
ಅಂಜೆಯ ಕಾಗದಗಳನ್ನು ಗಂಡನೆದುರಿಗ ಚೆಲ್ಲಿದಳು. ಕಿರುಮನೆಯೊಳಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ದೀಪವನ್ನಾ ರಿಸಿದಳ ೨. ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಹೊದ್ದಿಕೆಯನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಮಡಿ 
ಸಿಡಲು ತೊಡಗಿದಳು. ಶ್ರೀನಾಥ ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ), ಐದ್ದ. ಅಲ್ಲಿಯೆ 
ಇಟ್ಟಿದ್ದ ಕುರ್ಚಿಯೊಂದರ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು, ಅಂಜೆಯನ್ನು ನೋಡಲು 
ತೊಡಗಿದ. 


ಲಲಿತಮ್ಮ ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನು ಸುತ್ತಿಟ್ಟಿಳು. ಕಿರುಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಇನ್ನು 
ಳಿದ ವಸು ಗಳನ್ನೂ ಓರಣವಾಗಿಟ್ಟಳು. ಬಳಿಕ ಶ್ರೀನಾಥನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು, 
ಹುರಿಯ ಬಲದ ಶೋಳಮೇಲೆ ತನ್ನ ಎರಡೂ ಕೈಗಳನ್ನಿಟ್ಟು ನಿಂತು 
ಕೊಂಡಳು. ಆಗ ಶ್ರೀನಾಥನ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಉತ್ಸಾಹವು ತುಂಬಿ 
ತುಳುಕುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಅಭಿಮಾನದ ಕಿರುನಗೆಯು ಒಪ್ಪುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಲಲಿತಮ್ಮ 
ನೋಡಿದಳು; ಕುತೂಹಲಭಾವದಿಂದ ಕೇಳಿದಳು. * ಇಂದಿನ ಅಂಚೆಯಲ್ಲಿ 


ವಿಶೇಷವೇನಾದರೂ ಇದೆಯೇ? '' 

ಹೆಮ್ಮೆಯ ಮುಗುಳುನಗೆಯ ಮೊಗದಿಂದ ಶ್ರೀನಾಥ ಹೆಂಡತಿಯ 
ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದ. « ಇದು ನೋಡು '' ಎಂದು ಒಂದು ಓಲೆಯನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಓದಲು ತೊಡಗಿದ. 


ಮಹಾಶಯ ! ತಾವು ಕಳುಹಿಸಿದ "ಪಾರಿಜಾತ' ಎಂಬ ಕತೆಯು 


೪ಬಿ ಸಂಸಾರಚಿ 


(CCL 


ಬಂಗ) ತಲ್ಪಿತು. ಈ ಬಗೆಯ ಕತೆಯನ್ನು ನಾನಿ: ಅಹೂನರಗ ಚಾಕಿ 

ನಸ ಯಲ್ಲಿಯೂ ಓದಿಲ್ಲ. ತೆಮ್ಮುಂತವರಿಂದಲೆ ಕನ್ನಡಸುಡಿಯ ಉನ್ನತಿ 
ಯಾಗೆಜೀಕಾಗಿದೆ. ಕನ್ನಡನಾಡಿಗೆ gl ಬಂದಿದೆ. ಆಗಾಗ 
ತವ. ಕತೆಗಳು ನಮ್ಮ ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗುವುವೆಂದು ನಾನು ನಂಬ 


ಕಜ DL 


te 


ನತಿ)ಕೆಯ ಸಂಪಾದಳರೊಬ್ಬ ರ ಓಲೆಯಿದು. ಓದುವು್ರದಾದ ಮೇಲೆ 
) ನಾಥ, ಅಭಿವಮಾನಪೂರಿತ ದೃಷಿ ಯಂದ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ನೋಡಿದ. 
ಒಳ ಸಸ 0 ದ್ರಿ ೦ಬ ಕಾಗದವನ್ನು ಓದಲಾರಂಭ ನಿದೆ. 


ಎ 


SN ಹನೀ ಯುಧಿ, 


ಅ 
ಈ 
ಚು) 


ಪ್ರಿ 


ನಾನು ನಿಮಗೆ ಅಪರಚಿತ, "ಹೊದೋಟಿ' ಎಂಬ ಮಾಸಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಪುಳಟವಾಗಿದ್ದ ತಮ್ಮ "ವಿರಹಿಣ' ಎಂಬ ಕವಿತೆಯನ್ನೋದಿ ಹುಚ್ಚನಾದ 
ಸ ಮಾನಂ; "ಸಮ್ಮ ನಾಡಿನಲ್ಲಿಯೂ ಇಂತಹ ಕವಿತೆಗಳನ್ನು ರಚಿಸುವ 
ಕಬ್ಬಿಗರು ಇರುವರಲಾ ಟಟ ಇಂ ಜು ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ ಕಣಿದವನು ನಾನು. 
ನಮ್ಮ ಬಾಷೆಯ ಈ ಹೊನ ಬಗೆಯ ಕವಿತೆಯ ಸವಿಯು, ಬೇರೆ ಭಾಷೆ 
ಯವರಿಗೆ ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂತು! ಈಗ ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ನನ್ನದೊಂದು ಕೋರಿಕೆ, ನನ್ನ 
ಸ್ನೇಹಿತರೊಬ್ಬರು ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಗಟ್ಟಿಗರು. ಅವರು ತಮ್ಮ 
(ಎಿರಹಿಣಿ' ಕವಿತೆಯನ್ನು ಆ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಅನುವಾದಿಸಬೇಕೆಂದಿರುವರು. 
ಇದಕ್ಕೆ ತಾವು ಒಪ್ಪಿಗೆ ಕೊಡುವ ಕೃಪೆ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿ ಬೇಡುವೆನು. 
ಇದರಿಂದ ನಮ್ಮ ನಾಡಿನ ಹೆಸರನ್ನು ಮುಂದೆ ತಂದ ಶ್ರೇಯವು ತಮಗೆ 
ದೊರೆತಂತಾಗುವುದು. 

ತಮ್ಮ ವಿಧೇಯ. 


ಇ) 


ಇಂಡ ತರಡು 

ಇದನ್ನೆ ಲ್ಲ ಹೇಳಿ, ಲಲಿತಮ್ಮನ ಹಿಗ್ಗು ಹೊಟ್ಟೆ ಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿಸಲಾರದ 

ಷ್ಟಾಯಿತು. pi ಬೇಸರದ ಗಂಟ ಮೋಕೆ ಆ ಇಷ್ಟ ಗಲವಾಯಿತು. 

( re ಒಪ್ಪಿಗೆ ಕೊಡಬಹುದಲ್ಲವೆ! '' ಎಂದು ಕತ್ತನ ತ ಅಲ್ಲಾಡಿಸುತ್ತ 
ಸಲುಗೆಯ ಟಟ ಕೇಳಿದಳು. 


ಮಂಜಿನ ನೀರು ರ್ಜ 


( ಅದಕ್ಟೇನು | ಇಂದೆಯೇ ಒಪ್ಪಿಗೆಯ ಕಾಗದ ಬರೆದು ಬಿಡುವೆನು.'' 
ಎಂದು ಶ್ರೀನಾಥ ನುಡಿದವನೆ ಇನ್ನೊಂದು ಕಾಗದ ಕೈಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡ; 
ಓದಲು ತೊಡಗಿದ. 

"ರಾಯರೆ ! 


ಬಿ. ಎ. ತರಗತಿಗಾಗಿ ಕನ್ನಡ ಪಠ್ಯಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಆನುಗೊಳಿಸ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನೂತನ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೆಸರಾದ, ಬರೆಹಗಾರರ ಕವಿ 
ಗಳ ಬರಹ- ಕವಿತೆಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಅಚ್ಚು ಹಾಕಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ 
ತಮ್ಮಂತಹ ಬಲ್ಲಿದರಾದ ಲೇಖಕರ ಕತೆ-ಕವಿತೆಗಳು ಇಲ್ಲದಿರುವುದೆಂದರೆ 
ದೊಡ್ಡ ದೊಂದು ಕೊರತೆ. ದಯೆಯಿಟ್ಟು ಈ ಕಾಗದ ಕಂದೊಡನೆಯೆ ತಮ್ಮ 
ಕೆಲವು ಕವಿತೆಗಳನ್ನೂ ಒಂದು ಚಿಕ್ಕ ಕತೆಯನ್ನೂ ಕಳುಹಿನಿ ಕೊಡುವುದಾಗಿ 
ಹೋರಿಕೆಯಿದೆ. 


ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ, 


>) 


ಪಠ್ಯಪುಸ್ತಕ ಮಂಡಲ%೫ ೫ 
ಓದುವುದಾಯತು. ಶ್ರೀನಾಥನು ಉಲ್ಲಾಸದಿಂದ ಉಬ್ಬಿ ಸಡವನಾಗಿ 


ಹೇಳಿದ. « ಈಗ ಬರಯುತ್ತ ಲಿದ್ದ ಕತೆಯನೈ € ಕಳುಹಿಸಿ ಬಿಡುವೆನು. 
ಪಲವು ಒಳ್ಳೆಯ ಕವಿತೆಗಳನ್ನೂ ಆರಿಸಿ ಕೊಡಬೇಕು | 


ಲಲಿತಮ್ಮ ಆನಂದದಿಂದ ಮೈಮರೆತುಹೋದಳು. ತನ್ನ ಎದೆಯನ್ನು. 
ನೋಯಿಸುತ್ತಿದ್ದ ದುಗುಡವನ್ನೆಲ್ಲ ವ.ರತುಬಟ್ಟಳು. « ಇಂತಹ ಗೆಂಚನ 
ಹೆಂಡತಿಯಾಗುವ ಭಾಗ್ಯ ಗೈ, ನನಗೆ ದೊರೆಯಿತಲಾ | '' ಎಂದು ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಾನ 
ಅಭಿಮಾನಪ ಟ್ಟು ತೊಂಗಳು, ಅರಳಿದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಹೂಸತಾಗಿಯ 
PE ಶ್ರೀನಾಥನನ್ನು ಅಡಿಯಿಂದ ಮುಡಿಯ ವರೆಗೆ ನಿಟ್ಟಿಸಿ 
ನೋಡಲು ತೊಡಗಿದಳು. 


ಶ್ರೀನಾಥನು ಒಮ್ಮೆಲೆ ಹೇಳಿದನು. « ಲಲಿತಾ! ನನಗೆ ಮತ್ತೆ ಬರೆ 
ಯುವ ಕೆಲಸವಿದೆ. ನಾನು ಈಗಲೆ ಎದ್ದು ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಬರುವೆನು; 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯ ನೀನು ಕಾಫಿಮಾಡಿ ಇಟ್ಟರು ನಥ 


." ಕಾಫಿ'' ಎಂದು ಸೇಳಿದೊಡನೆಯೆ ಲಲಿತಮ್ಮನ ಆನಂದವೆಲ್ಲ 


೬೦ ಸ೦ಸಾರಚಿತ್ರ 


ಅಳಿದುಹೋಯಿತು. ಔದಾಸೀನ್ಸವು ಆಕೆಯ ಮುಖಕ್ಕೆ ಮುತ್ತಿಗೆ 
ಹಾಕಿತು. ಕುಗಿ ದ ದನಿಯಲ್ಲಿ ಆಕ ಮಾತನಾಡಿದಳು. 

. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಫಿಯಿಲ್ಲ, ಸಕ್ಳರೆಯಿಲ್ಲ. ಆಂಗಡಿಯ ಸಾಲ 
ಅಂಜಿಕೆ ಬರುವಷ್ಟು ಆಗಿ *ುಳಿತಿದೆ. ಹಿಂದಿನದನ್ನು ಕೊಡದೆ ಹಾಗೆಯೆ 
ಮತ್ತೆ ತರಿಸುವುದೆಂದರೆ ನನಗೆ ನಾಚಿಕೆಯೆನಿಸುತ್ತಿ, ದೆ. ನಿನ್ನೆ ಬಂದಾಗ 
6 ನಾಳೆಯಿಂದ ಹಾಲನ್ನು ಕೂಡುವುದಿಲ್ಲ! '' ಎಂದು ಹಾಲಿನವಳು ನಿಷ್ಕುರ 
ವಾಗಿ ಹೇಳಿ ಹೋಗಿರುವಳು, ಎಲ್ಲವೂ ಸಾಲ ಸಾಲ ಎಂದರೆ ಕೊಡುವವ 
ರಾದರೂ ಎಷೆ ೦ದು ಕೊಟ್ಟಾರು ಗು 

ಶ್ರೀನಾಥ ಕೆಲವುವೇಳೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತ. ಬಳಿಕ ಯಾವ ಭಾವ 
ವನ್ನೂ ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೊರಡಿಸದೆ, ಸಮಾಧಾನದ ಸ್ವರದಲ್ಲಿಯೆ ಮಾತನಾಡಿದ. 
x ಸರಿ ಕಾಫೀ ಸಕ್ಕರೆ ಇಲ್ಲವೆ? ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಇಲ್ಲ! ನನಗಿಂದು ಕಾಫಿಯೇ 
ಬೇಡಬಡು. '' 

ಶ್ರೀನಾಧನು ಕಿರುಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಕ್ಕೆ ನಡೆದ. ಲಲಿ 
ತಮ್ಮ ಕುಳಿತುಕೊಂಡೇ ಕೌರುಮನೆಯ ಕಸಗೂಡಿಸಲು ತೊಡಗಿದಳು. 
ಕೊಂಚ ಗುಡಿಸುವಳು; ಪೂರಕೆಯನ್ನು ನೆಲದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತು 
ಕೊಳ್ಳುವಳು. ಏನೇನನೋ ಯೋಚಿಸುವಳು; ಮತ್ತೆ ಗುಡಿಸುವಳು. ಆಗ 
ಲಲಿತಮ್ಮನ ಗಲ್ಲಗಳು ಕಂಬನಿಯಿಂದ ತೊಯ್ದು ಹೋಗಿದ್ದುವು. 

೨ 

ಶ್ರೀನಾಥನ ಕೈಬರಹ ಚೆನ್ನಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಒಮ್ಮೆ ಒಂದು ತಮಾಷೆ 
ನಡೆಯಿತು. ಶ್ರೀನಾಥ ತನ್ನದೊಂದು ಕತೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಸೈಬರೆಹದಲ್ಲಿಯೆ 
ಬರೆದು, ಒಂದು ಮಾಸಪತ್ರಿಕೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದ್ದನು. ಆ ಪತ್ರಿಕೆಯ ಸಂಪಾದಕ 
ಅಂದೊಂದು ಓಲೆ ಬಂದಿತು. ಆ ಓಲೆಯ ಸಮಾಚಾರ ಕೇಳಿದರೆ ಬಹುಜನರಿಗೆ 
ತಮಾಷೆಯೆ ನಿಸಬಹುದು. ಅದರ ಆಭಿಪ್ರಾಯವು ಹೀಗಿದ್ದಿತು: 

ಸ್ವಾಮೀ | ತಮ್ಮ ಕೈಬರೆಹವು ನನ್ನನ್ನು ತುಂಬ ಮೋಸಗೊಳಿ 
ಸಿತು. ಕಾರ್ಯಾಲಯಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದ ಅನೇಕ ಬರೆಹಗಳ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೆ ತಮ್ಮ 
ಕತೆಯೂ ಇದ್ದಿತು. ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಮಗುಚಿ ಮಗುಚಿ ಹಾಕುತ್ತಿರುವಾಗ 


ಮಂಜಿನ ನೀರು ೬೧ 


ತಮ್ಮ ಕತೆಯ ಕೈಬರೆಹವನ್ನು ಕಂಡು, ಇದು ಹುಡುಗರಾರೋ ಬರೆದು 
ದಿರಬಹುದೆಂದು ಜುಗುಖೆ ಪಟ್ಟು ಕೊಂಡು, ಒಂದು ಕಡೆಗೆ ಎಸೆದು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದೆ. 

ನಿನ್ನೆಯದಿನ ನಮ್ಮ ಸ್ನೇಹಿತರೊಬ್ಬರು ಕಾರ್ಯಾಲಯಕ್ಕೆ ಬಂದಿ 
ದ್ರರು. ಅವರ ಕಣ್ಣಗೆ ಹೇಗೋ ತಮ್ಮ ಕತೆ ಬಿದ್ದಿತು. ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಅಕ್ಸರಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ ತುಂಬ ನಗೆಯಾಡಿದರು. ಬಳಿಕ « ವಿಷಯ 
ವಾದರೂ ಏನಿದೆ ನೋಡೋಣ'' ಎಂಸು ಹುಡುಗಾಟದ ದನಿಯಲ್ಲಿಯೆ 
ಓದಲು ತೊಡಗಿದರು. ಓದುತ್ತ ಹೋದಂತೆಲ್ಲ ಕತೆಯ ಭಾಷೆ, ರೀತಿ, 
ಸನ್ನಿವೇಶ ಇವು ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಎದೆಯನ್ನೂ ಸಳೆದುಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟು ವು" ನನ್ನ 
ಸ್ನೇಹಿತರಂತೂ ತೆಯ ನ್ಹೋದಿ ಮುಗಿಸಿ ತಲೆಯಮೇಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಕುಣಿ 
ದಾಡಿದರು. ಎಳೆಚಿಗುಳಿಯ ಬಣ್ಣಕ್ಕೇ ಬೆದರಿ ಬೇಡವೆಂದು ಬಿಟ್ಟು, ಬಳಿಕ 
ಅದರ ಸನಿ ಗೊತ್ತಾಗಲು, ಚಿಗುಳೆಕುಟ್ಟಿದ ಒರಳನ್ನೇ ನೆಕ್ಕಲು ತೊಡಗಿದ 
ಅತ್ರೈಯಮನೆಯ ಅಳಿಯನಂತೆಯೇ ನನ್ನ ಹಾಡಾಯಿತು. ತಾವು ದಯೆ 
ಯಿಟು ತಿ ತಿಂಗತಿಂಗಳೆಗೂ ತಖ್ಬೆ ದೆ ಒಂದೊಂದು ಕತೆಯನ್ನು ಪಳ )ಹಿಸಿ 
PO, 0 ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ಯ? 

ಈ ಓಲೆ ಬಂದಂದಿನಿಂದ ಶ್ರೀನಾಥನು- ನಾಚಿಕೆಯಿ೦ದಲೋ ಏನೋ 
ತಾನ. ಯಾವುದನ್ನು ಬರೆದರೂ ಕರಣಿಕ ರಂಗರಾಯರಿಂದ ಒಳ್ಳೆಯ ಪ್ರತಿ 
ಬರೆಯಿಸಿ, $ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸುವನು 

ರಂಗರಾಯರು ಭಾಜಕ ಕಾರಕೂನರಾಗಿದ್ದರು. 
ಪೆನ್‌ಶನ್‌ ಪಡೆದು ಐದಾರು ವರುಷಗಳಾಗಿದ್ದುವು. ಇವರು ಶ್ರೀನಾಥನ 
ME ತುಂಬಾ ಬೇಕಾದ ಸ್ನೇಹಿತರು. ಶ್ರೀನಾಥನಲ್ಲಿಯೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಪ್ರೀತಿ 

ವಿಶ್ವಾಸಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಿ, ದ್ರ ರು. ರಂಗರಾಯರು ಕನ ಗಡ ಆಕ್ಟರ 
ಗಳನ್ನು ಬರೆದರೆ ಮುತ್ತಿನಸರ ನೋಡಿದಂತಾಗುವುದು. ಜೀಕೆ ಕೇಲಸ 
ವೇನೂ ಅವರಿಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಶ್ರೀನಾಥನು ಬರದುದನ್ನೆ ಲ್ಲ ಪ್ರತಿಮಾಡಿ ಕೊಡು 
ವುದಕ್ಕೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಅವರು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ನಿರಪೆ ಕ್ಟ ಬುದ್ದಿ 
ಯಿಂದಲೆ ಈ ಕಲಸ ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರು. 

ಹಗಲು ನಾಲ್ಕು ಗಂಟೆಯ ಸಮಯ; ರಂಗರಾಯರು ತಮ್ಮು ಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಬರೆಯುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ಶ್ರೀನಾಥನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ. ರಾಯರು 


೬.೨ ಸಂಸಾರಚಿತ್ರ 


ಅವನನ್ನು ಆದರದಿಂದ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡರು. ಶ್ರೀನಾಥನ ಮೊಗದಲ್ಲಿ ಆಗ 
ನಗೆಯಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಚಿಂತೆಯ ಚಿಹ್ಮ ವೂ ನಸು ಒಡೆಮೂಡಿದ್ದಿತು. 


ಬರೆಯುವುದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ರಂಗರಾಯರು ಗಂಭೀ ರಭಾವದಿಂದ ಮಾತ 
ನಾಡಿದರು. "ಶ್ರೀನಾಥ | ನಿನ್ನ ಘೊ . ಪರದಾಸ್ಯ' ಕಾದಂಬರಿಯ ಪ್ರತಿ 
ಮಾಡಿ ಆಯಿತು. ಸೊಗಸಾದ ಕತೆ ನೋಡು! ನಾನು ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದೆ 
ನಲಾ! ಕೆಲಕೆಲವು ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ, ತುಂಬಿ ಬರುತ್ತಿರುವ ಕಂಬನಿಗಳನ್ನು 
ತಡೆದು ಹಿಡಿಯುವುದಕ್ಕೆ ನನ್ನಿ ೦ದಾಗಲಿಲ್ಲ.. ಆ ದಳಪತಿಯಾಡುವ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿಯಂಶೂ- ನಾನು ಅರುವತ್ತು ವರುಷದ ಮುದುಕ- ನನ್ನ 
ನಾಡಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೊಸ ಹರಯದ ಹುರುಪು ಹರಿದಾಡಿದಂತಾಯಿತು. 
ಸರಿಯಪ್ಪಾ ! ಸರಸ್ತತಿ ನ ಮೆಚ್ಚಿ ವರ ನೀಡಿದ್ದಾಳೆ. '' 

ಶ್ರೀನಾಥ ಔದಾಸೀನ್ಸದ ನಗೆಯೊಡನೆ ಹೇಳಿದನು. « ಅಹುದು | 
ಸರಸ್ಪತಿ ಮೆಚ್ಚಿ ವರ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾಳೆ; ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿ ಮಾತ್ರ ಮುನಿದು 
ನಿಂತಿದ್ದಾಳ | ಇದಿಷ್ಟು, ಮಾತನಾಡಿ ನಿರಾಶಯ ನಿಟ್ಟು ಸಿರೂಂದನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟನು. 

ರಂಗರಾಯರು ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ಶ್ರೀನಾಥನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿದರು. 
ಎಂದೂ ಇಲ್ಲದ ಔದಾಸೀನ್ಯದ ಕಳೆಯನ್ನು ಆತನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಕಂಡರು; 
ತಟ್ಟನೆ ಕೇಳಿದರು. '"ಏನು ಶ್ರೀನಾಥ! ಮುಖವನ್ನೇ ಕಕ್ಕ ಬಾಡಿ 
ಬಟ್ಟದ್ದೀಯೇ 

ಶ್ರೀನಾಥನು ಮಾತನಾಡಿದನು.  « ಬಾಡಿಸಬಾರದೆಂದು ನಾನು 
ಅದೆಷ್ಟೋ ಹನಣಸಿಡೆ; ಆದರೆ ಪರಿಸ್ಸಿತಿಯು ನನಗೆ ತಿಳಿಯದಂತೆಯೆ ಮುಖ 

ಆಲ ° ೪, ೨ ' 

ವನ್ನು ಬಾಡಿನಿ ಬಿಟ್ಟಿದೆ. 

ಏನಾಯಿತೀಗ?)'' 

( ಮತ್ತೇನಾಗುವುದು ! ಇದ್ದೇ ಇದೆಯೆಲ್ಲನೆ- ಹಣದ ತೊಂದರ!” 

ಅಹುದಪ್ಪಾ ! ಅದಕ್ಕೆ ಂತಲೆ ನಿನಗೆ ಆಗಾಗ ಹೇಳುತ್ತಿರುವೆನು. ಏನಾ 
ದರೊಂದು, ಕೊಂಚ ಹಣ ಸಂಪಾದಿಸುವ ಕೆಲಸ ನೀನು ಮೊದಲು ಮಾಡ 
ಬೇಕು, ಯಾವಾಗಲೂ ನಿನ್ನ ಬರೆಯುವ ಕೆಲಸ ನಿನಗೆ ಇದ್ದೇ ಇರುವುದ 


ಮಂಜಿನ ನೀರು ಓನ್ಲಿ 


ಮೇ! ಹಿರಿಯರು ಮಾಡಿಟ್ಟ ei ನಿನಗೇನೋ ಇದೆ! ಆದರೆ 
ಹಾಳ esd ಮಳಿ" ಬೆ ಯಾಗಿ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಬಂದಷ್ಟು, 
ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಸಾಲುವುದಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಈ ಜೀ ಉದ್ದೋಗದಿಂದಂತೂ 
ಹಣ ಸಿಕ್ಕುವ ಸಂಭವವೇ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಕೊಂಚವೆ ದೊರೆಯಲಿ, ತಿಂಗಳು 
ತಿಂಗಳಿಗೆ ಹಣ ಬರುತ್ತಿ ಡರ ಬಸೂ ಲೀ ಅನುಕೂಲವಾಗುವುದು. ಎಲ್ಲಿಯಾ 
ದರೂ ಪ ಯತ್ನ ಮಾಡಿ ನೋಡು 4 
ಕೆಲಸವೆಂದರೆ ಶ್ರೀನಾಥನಿಗೆ ಬೇಸರು. ರಂಗರಾಯರ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಿಯೂ ಕೇಳದವನೂತೆ ಆತ ಸುಮ್ಮನೆ ಹುಳಿತನು. ರಂಗರಾಯರು 
ಮತ್ತೆ ನುಡಿದರು ಏನು? ಶಲೋಚನೆಯೇನು ನಡೆದಿದೆ? '' 
ಶ್ರೀನಾಥನು ಹೇಳಿದ. «ಈಗ ಸನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾದು 
ದೊಂದು ಕೆಲಸ ಮಾಡಬೇಕೆಂದಿರುವೆನು. '' 
( ಅದೇನು?'' ರಂಗರಾಯರು ಕೇಳಿದರು. 


ಲ್ಲ 


(« ಈ "ಪರದಾಸ್ಯ' ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು, ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಗ್ರಂಥ 
ಪ್ರಕಾಶನ ಸಂಸ್ಥೆ ಗೆ ಕೊಟ್ಟು )ಬಿಡಬೇಕೆಂದಿರುವೆನು. ಪ್ರುತಿಫಲನೇನಾದರೂ 
ಚ್ಹಾ! ದೊರೆತರೆ ವಲ್ಲ ತೊಂದರೆಗಳೂ ನೀಗಿಹೋಗುವುವು'' ಶ್ರೀನಾಥ 


ಹೇಳಿ ಸ 


ರಂಗರಾಯರು ಮಾತನೇನೂ ಆಡಲಿಲ್ಲ. ನಿರಾಶಾಭಾವದಿಂದ 
ಮೂಗು ಮುಡದುಡಿಸಿ | ವಿದ) ಬಿಟ್ಟಿ ಶ್ರ ಶ್ರೀನಾಥನು ಮತ್ತೆ ಹೇಳಲು 
ತೊಡಗಿದನು. 

ಪ್ರತಿಫಲ ದೊರೆಯದೆ ಹೋಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲವೆಂದು ನನ್ನದೇನೋ 
ತುಂಬಾ ನಂಬುಗೆ. . « ನೂತನ ಗ್ರಂಥಪ್ರಸಾರಕ ಮಂಡಲ'' ಎಂಬು 
ದೊಂದು ಸಂಸ್ಥೆ ಬೆಂಗಳೂರಲ್ಲಿದೆ. ಇಂದು ಸಂಜೆಯೊಳಗಾಗಿ ಪ್ರತಿಯ 
ನ್ಲೆಲ್ಲ ಬರೆದು ಮುಗಿಸಿಕೊಟ್ಟರೆ, ನಾಳೆಗೆ ಅದನ್ನು ರಚಿಸ್ನ [ರು ಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಕಳುಹಿ: ಬಿಡುತ್ತೇನೆ. ಗ _೦ಥವನ್ನು ನೋಡದೆ ತಾವು ಯಾವುದನ್ನೂ ಷ್ಟ 
ವಾಗಿ ಬರೆಯಲಾರೆವೆಂದು ಆ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಸಂಚಾಲಕರ ಸಂ ಹೊ 
ಬಂದಿದೆ. '' 


೬೪ ಸಂಸಾರಚಿನೆ. 


ನಿರಾಶೆಯ ಸೃರದಲ್ಲಿಯೆ ರಂಗರಾಯರು ಮಾತನಾಡಿದರು. "ಆಗಲಿ! 
ನಾನೇನೋ ಬರೆದು ಅಣಿಮಾಡಿ ಬೆ ರುವನು. ಏನೋ ಕಳುಹಿಸಿ 
ನೋಡು! ಪೃತಿಫಲ ದೊರೆಯಲಿಕ್ಕಿ ಲ್ಲ: ವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತ 
ರೇನಾಗುವುದು ? ಹಣ್ಣು ಬೀಳಲಿ ಬೀಳದಿರಲಿ, ಕಲ್ಲನು ಒಗೆದು ನೋಡಲೇ 
ಬೀಕು! ಇದೆಲ್ಲವೂ ಬಹ, ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಸೇರುವುದಕ್ಕೆ 
ಮಾತ್ರ ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸದೆ ಬಿಡಬೇಡ, '' 
ಶ್ರೀನಾಥನು ಉಪೇಕ್ಷೆ ಯ ನಗೆ ನಕ್ಟುನು. « ಹಾಗಾದರೆ ಈ ಕೆಲಸ 
ವನ್ನ ಷ್ಟು ಮುಗಿಸಿ ಕೊಟ್ಟು ನಡಿ '' ಎಂದು ನುಡಿದು ಎದ್ದು ಹೊರಟು 
ಬಟ್ಟ. ನು. ರಂಗರಾಯರು ಕಣ್ಮ ರೆಯಾಗುವವರೆಗೆ ಆತನನ್ನು ನೋಡುತ್ತ 
ಜ್ರ ತಿದ್ದು ಬಳೆಕ ತಮ್ಮ ಬರೆಯುವ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದರು. 


ತ್ಥಿ 


ಶ್ರೀನಾಥ, ಲಲಿತಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತ ಕುಳಿತಿರುವರು. 
ಲಲಿತಾ! ಪುಸ್ಮ ಕವನ್ನು ಬೆಂಗಳೂರಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ ಐದಾರು ದಿವಸ 

ಗಳಾದುವು. ಇಷ್ಟ ರಲ್ಲಿಯೆ. ಸಂಸ್ಥೆ ಯೆ ಸಂಚಾಲಕರಿಂದ ಮಾರೋಲೆಯು 
ಬಸಹು ಬರಿಸೈಯಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲವಂದೇನೋ ನ ನನ್ನ ಭರವಸೆ '' ಶ್ರೀನಾಥ 
ನುಡಿದನು 

6 ಮಳೆಯ ನೀರನ ನ್ಟ ಬಿಟ್ಟು ಮಂಜಿನ ನೀರಿಗೆ ಕೈ ಯೊಡ್ಡಿ ದಂತಹ 
ಮಾತಿದು! ಇಲ್ಲಿಯೆ ಎಲ್ಲಿಯಾದಕೆದಿಂದು ಚಿಕ್ಕ ಕೇಲಸ ಸಾಗ ಜಃ 
ಆಗದೆ! ಇಷ್ಟು ತೊಂದರೆ ಪಬ್ಟ್ಬುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾ ಇ ಸಂದರ್ಭವೇಕೆ ಒದಗು 
ತ್ರಿದ್ದಿತು! ನನಗೆ ಒಡವೆಯ ಆಶೆಯಿಲ್ಲ. ವಸ್ತ್ರದ ಆಶೆಯಿಲ್ಲ. ನಿಮಗೆ....” 
ತಂ೦ಠವು ಬಿಗಿನು ಒಂದುದರಿಂದ ಲಲಿತಮ್ಮನ ಮಾತು ಅಷ್ಟಸ್ಕೋ ನಿಂತು 
ಬಿಟ್ಟಿತು. ಕಂಬನಿದುಂಬದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಶ್ರೀನಾಥನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಲು 
ತೊಡಗಿದಳು. 

ಶ್ರೀನಾಥನು ವಿಷಾದದ ನಗೆ ನಗುತ್ತ ಹೇಳಿದನು. "೬ ನೀನು ಹುಚ್ಚಿ; 
ನಿನಗೇನೂ ತಿಳಿಯದು. '' 


ದುಃಖದಿಂದ ಕಂಪಿಸುತಿರುವ ದನಿಯಿಂದ ಲಲಿತಮ್ಮ ಮಾತನಾಡಿದಳು. 


ಮೆಲಷಹಣ ೇ ೬.0 


« ನಾನೇ ಹುಚ್ಚಿಯೇ |! ಐದಾರ; ದಿನಗಳಿಂದ ಬೆಳಗಿನಲ್ಲಿ ತಿಂಡಿಯಿಲ್ಲ. 
ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಊಟಕ್ಕೆ ಹಾಲಿಲ್ಲ, ಮೊಸರಿಲ್ಲ. ನನ್ನದೇನು ಹಾಳು 
ಹೊಟ್ಟಿ ! ಇದು ದನ್ನು ಶಿಂಸುಕೊರಿತು ಜೀವಿಸಿಕಹಹುಡ!. ತಂಬಿಗೆ 
ಬರೆದು ಏನಾದರೂ ತರಿಸಿಕೊಳಬೇಕೆಂದರೆ ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೆ ನಾಲ್ಕೆ ದು ಸಲ 
ಬರೆದು ಹಣ ತರಿಸಿಕೊಂ೦ಡಿದ್ದೇನೆ. ಈಗ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಬರದು ಘೇಛುವು 
ದೆಂದರೆ ನನ್ನು ಜೀವದ ಸುತ್ತು ಬಂಡಂತಾಗಿದೆ....'' 

ಶ್ರೀನಾಥನು ಗಂಭೀರಾವದಿಂದಲೆ ಹೇಳಿದ. ೬ ಯಾರಿಗೂ ಬ 
ಯುವುದು ಬೇಡ; ಏನನ್ನೂ ತರಿಸುವುದು ಬೇಡ! ಸನ್ನ ಆರು ತಿಂಗಳ ಅಪ 


ನ ಫಲವನ್ನು ಮಾರಲು ಸಿದ್ದನಾಗಿ ನಿಂತಿ ನೆ. ಅನಕ್ತೌ ಬೆಲೆಯೇನೂ 


ಮೊ 
0) 


{ 


ದೊರೆ ಮಿಲಾರದೆ ? ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ದೊರೆಯುವುದು. '' 
ಹೀಗೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವಾಗಲೆ ಆಂಜೆಯಾಳು ಬಂದ; ಕಟ್ಟೋಲೆ 
(ಕವರ್‌) ಯೊಂದನ್ನೂ ರಬೆಸ್ಟರ್‌ ಪಾರ್ಸಲ್ಲೊಂದನ್ನೂ ಶ್ರಿ ೀನಾಥನಸಕ್ಕೆಯಲ್ಲಿ 


2 


Ne 
ಕೊಟ್ಟು ಕಾಗದದ ಮೇಲೆ ರುಜುಮಾದಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹೊರಟುಹೋದ. 
ಶ್ರೀನಾಸ ಕನೋಃ ಸುನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ಆತುರಬಂದ ಓದಲು ತೊಡಗಿದ. 
ಲಲಿತಮ್ಮ ಕುತೂಹಲದ ನೋಟದಿಂದ ಆತನನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. 

ಕಾಗದವನ್ನು ಓದುವುದಾಯಿತು. ಬೆಳಗಿನ ಚಂದ ನಂತೆ ಶ್ರೀನಾಥನ 
ಮುಖದ ಕಳೆಯು ಕುಂದಿ ಹೋಯಿತು. ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿದ್ದ ಕಃಗಡವು 
ಕಳಚಿ ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದಿತು. ಶೂನ್ಯದೃಷ್ಟಿಯವನಾಗಿ ನಿಡಿದಾದ ಉಸಿರೊಂದನ್ನು 
ಹಾಕಿದನು. 

ಇಬರಿಯ ದನಿಯಿಂದ ಲಲಿತಮ್ಮ ಹೇಳಿದಳು, ಆದಾರ ಕಾಗದ? 

ಏನೆ೦ಡು ಬರೆದಿದೆ ?'' 

ಶ್ರೀನಾಥನು ಮೂತನೇನೂ ಆಡದೆ, ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದ ಕಾಗದವನ್ನು ಲಲಿತ 
ಮ್ಮನ ಕಡೆಗೆ ಸರಿಸಿಬಿಟ್ಟಿನು. ಲಲಿತಮ್ಮ ಅದಸ್ಸು ತಗೆದುಕೊಂಡು ಓದಲು 
ಮೊದಲು ಮಾಡಿದಳು. 

ಅದರಲ್ಲಿ ಬರದ. ದರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಹೀಗಿದ್ದಿತು. 

.« ಪ್ರಿಯ ಶ್ರೀನಾಥರಾಯರೆ ! ತಮ್ಮ « ಪರದಾಸ್ಥ'' ಕದಂಬ 
ರಿಯು ಬಲು ಸೊಗಸಾದ ಪುಸ್ತಕವು. ಹೊಸಬಗೆಯದು. ತಾವು ಪಟ್ಟಿ 


೬.೬ ಸಂಸಾರಚಿಕ್ರ 


ಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬೆಲೆಯೆ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಕೆಲವೊಂದು ಕಾರಣಗಳ ಮೂಲಕ, 
ನಾವು ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಬಾರದೆಂದು ನಿರ್ಣಯಿ ಸಿದ್ದೆ ವೆ. ತಮ್ಮ 
ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಹಾಗೆಯೇ ಮರಳಿ ಕಳುಹಿಸಬೇಕಾಗಿ ಬಂದುದರಿಂದ, ನಮಗೆ 
ತುಂಬ ವಷಾದನೆಸಿಸುತ್ತಿದೆ. ತಮ್ಮ ಕೈಬರಹದ ಪ್ರತಿ ತಮಗೆ ತಲ್ಪಿದ 
ಬಗ್ಗೆ ಕಾಗದ ಬರೆದು ತಿಳುಹಿಸಿ. '' 


ಕಾಗದವನ್ನೋದಿಕೊಂಡು ಲಶಿತಮ್ಮನೂ ನಿರಾಶೆಯ ಬಿಸಿಯುಸಿ 
ರೊಂದನ್ನು ಬಟ್ಟಳು. " ಇದೆಲ್ಲ ನನಗೆ ಮೊದಲೇ ಗೊತ್ತು. ನಾನು ಇದೀಗಲೆ 
ಹೇಳೆಲಿಲ್ಲವೆ- ಇದು. ಮಂಜಿನ ನೀರಿಗೆ ಕೈಯೊಡ್ಮಿ ದಂತಹ ವಾತೆಂದು! '' 
ಎಂಡು ನುಡಿದಳು. 


ನಾಥನು ಮರುಸುಡಿಯನ್ನೇನೂ ಹೇಳದೆ, ಬಂದಿದ್ದ ರಜಿಸ್ಟರ್‌ 
ಆಸ 1 ಬಳಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟಿದ್ದ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಭೂಪ್ಸೆ ಜಹಾ ಹ] 
ಬಿಟ್ಟಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಬದು ಹೂರಕ್ಕೆ ಹೊರಟು ನಡೆದ. ಲಲಿತಮ್ಮ « ಅದೆಷ್ಟೊ 
ವೇಳಯವರೆಗೆ ಕುಳಿತಲ್ಲಿಯೇ ಶಳಿತಿದ್ದಳು. ತನ್ನ ಗಂಡನಿಗಾದ ied 
ಯಿಂದ ಆಕೆಯ ಬದೆಗುದಿಗೆ ಇನ್ನಿಷ್ಟು , ಉಕ್ಕು ಬಂದಂತಾಯಿತು. ಬಕ್ಕೆ 
ಬಿಕ್ಕಿ ಅತ್ತುಬಿಟ್ಟಳು. ಹಣಸಂಪಾದಿಸುವಂತಹ ಯಾವುದಾದರೊಂದು 
ಕೆಲಸದ ಕಡೆಗೆ, ಶ್ರೀನಾಥನ ಮನಸ್ಸು ಒಲಿಯುವಂತೆ ತಾನೇನು ಉಪಾಯ 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಯೋಜಿಸಿ ಯೋಚಿನಿ, ಅವಳು ಹಣ್ಣ್ಯಾ ದಳ 


೪ 


ಮರುದಿನ ಹಗಲು ಎರಡುಗಂಟಿಯಾಗಿರಬಹುದು. ಶ್ರೀನಾಥ ಮನ 
ಯಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. ಲಲಿತಮ್ಮ ನಡುಮನೆಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಳೆ ಬಿದ್ದುಕೊಂಡಿದ್ದಾಳೆ. 
ಏನೇನೊ ಎಣಕೆಹಾಕುತ್ತಲಿದ್ದಾಳೆ. ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವ ಕಣ್ಣೀರುಗಳನ್ನು 
ಬೆರಳಿನಿಂದ ಆಗಾಗ ಮುಡಿಯುತ್ತಿದ್ದಾಳ್‌. ರಂಗರಾಯರು ಮನೆಯೊಳಕ್ಕೆ 
ಬಂದರು. 4 ಶ್ರೀನಾಥಾ! '' ಎಂದು ಕೂಗಿದರು, 


ಲಲಿತಮ್ಮ ತಟ್ಟನೆ ಎದ್ದುಕುಳಿತು ( ಮನೆಯಲ್ಲಿಲ್ಲ ಗು ಮಡಿ 
ದಳು. 


ಮಜಿನನೀರು ೬೭ 


ರಂಗರಾಯರು ವಮಿಖ್ಸಿನ ಮುದುಕರು. ಅವರ ಕರಿಯ ಮಗಳು 
ಲಲಿತಮ್ಮ ಸಿಗಿಂತ ಒಂದೆರಡು ವರುಷಕ್ಕೆ ಹಿರಿಯಳು. ರಂಗರಾಯರು 
ಲಲಿತಮ್ಮ ನ ನ್ನೂ ಮಗಳಂತೆಯೇ ಭಾವಿಸಿ, ಆಕೆಯೊಡನೆ ಸಲುಗೆಯಿಂದ 
ಹ ಬ ಡಿ "ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಮಾತುಕತೆಯಾಡುವರು. ಅವರು ಹಾಗೆಯೆ 
ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಲ ಲಲಿತಮ್ಮ ನ ನ್ನು ನೋಡಿದರು. ಕಣ್ಣೀರು ಬಿದ್ದುದ 
ರಿಂದ ಆಕೆಯ ಗಲ್ಲಗಳು ಕಸರಿಕೆಗೊಂಡಿದು ವು. ದನಿಯು ಜಡವಾಗಿದ್ದಿತು. 
ಮುಖವು ಒಣಗಿ ಹೋದಂತಿದ್ದಿತು. ಬೆದರಿದ ದನಿಯಲ್ಲಿ ರಂಗರಾ ಭಟ 
ಹೇಳಿದರು. 


«ಏನು ಲಲಿತಮ್ಮಾ ! ಮೈಯಲ್ಲಿ ಸರಿಯಾಗಿಲ್ಲವೇನು ? 1 


ದು8ಖಾವೇಗವು ಕೊರಳನ್ನು ಬಿಗಿದು ಹಿಡಿಯಿತು. 4" ಸರಿಯಾಗಿದೆ'' 
ಎಂದು ಹೇಳುತಿರುವಾಗಲೆ ಲಲಿತಮ್ಮನ ಕಂಬನಿಗಳು ಹೊರಸೂಸಿದುವು. 


( ಇದೇನಮ್ಮಾ ಅಳುತ್ತಿದ್ದೀಯೆ ?'' 


ಲಲಿತಮ್ಮ ಮಾತನಾಡದೆ, ಸೆರಗಿನಿಂದ ಮುಖ ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು 
ಕುಳಿತಳು. ರಂಗರಾಯರು ಮತ್ತೆ ಕೇಳಿದರು. ." ಲಲಿತಮ್ಮಾ, ನನ್ನೊ ಡನೆ 
ಮಾತನಾಡುವುದಿಲ್ಲವೆ? '' 


ಲಲಿತಮ್ಮ ದುಃಖವನ್ನು ನ್ದ ನುಂಗಿಕೂಂಡು ಮಾತನಾಡಿದಳು. "ಏನು 
ಹೇಳಲಿ ದೊಡ್ಡ ಪ್ಪಾ! ನಮ್ಮ ಮನೆಯ ಸ್ಥಿತಿ ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೇ! ಅಂಗಡಿಯ 
ಸಾಲ ವಿಪ ಓತ ಕುಳಿತಿದೆ. ಹಿಂದಿನ ಹಣಕೂಡದುದರಿಂದ ಹಾಲಿ 
ನವಳು ಹಾಲು ಕೊಡುವುದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಬಟ್ಟಳು. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇದರ ಕಡೆಗೆ 
ಲಕ್ಷ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಹಗಲು ರಾತ್ರಿ, ಬರೆಯುವ ಧ್ಯಾನವೇ ಧ್ಯಾನ; ಸಂಸಾರದ 
ಯೋಚನೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಆ ಹಾಳು ಪುಸ್ತಕದಿಂದ ಏನಾದರೂ ಪ್ರತಿಫಲ 
ದೊರೆತೀತೆಂದು ಹವಣಿಸಿದರೆ, ಅದೂ ಹುಸಿಯಾಗಿ ಹೋಯಿತು. ಈಗ 
ಎಂಟು ದಿನಗಳಾಯಿತು. ಆವರಿಗೆ ಬೆಳಗಿನಲ್ಲಿ ತಿಂಡಿಯಿಲ್ಲ. ಮಧ್ಯಾಹ್ನ 
ಒಳ್ಳೆಯ ಊಟವಿಲ್ಲ... '' ಮತ್ತೆ ಲಲಿತಮ್ಮನ ದುಃಖ ಉಕ್ಸೇರಿತು. 


ರಂಗರಾಯರು ತುಂಬಾ ಮರುಗಿದರು. ಕನಿಕರದ ದನಿಯಲ್ಲಿ ಅವರು 
ಹೇಳಿದರು. " ಲಲಿತಾ! ಅಳಬೇಡ ಬಿಡು; ದೇವರು ಒಳ್ಳೆಯ ಕಾಲವನ್ನೂ 


೬೮ ಸಂಸಾರಚಿ- 


ಒದಗಿಸಬಲನು. "ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಒಂದು ಘ್ರೊಸತೆ ಸ. ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡು !' 

೦ದು ನಾನು ಶ್ರೀನಾಥನಿಗೆ ಹೇಳಿಯೇ ಹೇಳುತ್ತಿ ರ ನು. ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು 
ಹಃ ಗಜ ಸ ಕೊಳ್ಳುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಇಂತವರ ಜ್‌ ಹತ್ತಿದವರು ಏನು 
ಬಳೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಮಣ್ಣು | ನೋಡು ಲಲಿತಾ! ನ ನಿನ್ನ ಗಂಡನ ವಿಷಯ 


ದಲ್ಲಿ Waid ಬೇಸರು ಬಂದು ಹೋಯಿತು. '' 


ತನ್ನ ಪಕ್ಕ ಕ್ಟವನ್ನು ಎತ್ತಿಹಿಡಿದು ಮಾತನಾಡಿದುದರಿಂದ, ಲಲಿತಮ್ಮ ನಿಗೆ 
ಹೊಂಡ we ನಃ brid ಅಳುವವ ಸ್ಸ ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ಆಕೆದೆ ನ್ನಮುಶ್ರಿ ತವಾದ 
ಇ ಸನ 
ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಲು ತೊಡಗಿದಳು. "ಆ ತೋಡಿ ನಮ್ಮ ಅಕ್ಕನ ಗಂಡ ಇವ 
ರಷು, ಕೂಡ ಓದಿದವನಲ್ಲ. ರೇಶಿಮೆಯ ಅಂಗಡಿಯಲ್ಲಿ ಲೆಕ್ಕಪತ್ರ ಬರೆ 
೨ ಲಿ ೧೧ ರ 
ಯುವ ಕೆಲನ ಮಾಡುವನು; ತಿಂಗಳೂಂದಕ್ಕೆ ನಲವತ್ತು ರೂಪಾಯಿ 
ಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವನು. ದೂರವೇಕೆ! ನಮ್ಮ ಅಣ್ಣ ಎಷ್ಟು ಓದಿರುವ 
ನೆಂಬುದು ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಷ್ಟೆ | ರೈಲನಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ; ತಿಂಗಳ 
ಸಂಒಳವಲ್ಲದೆ ಮೂವತ್ತು ನಲವತ್ತು ರೂಪಾಯಿಗಳಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ದೊರೆಕಿ 
ಸುತ್ತಾನೆ. ಇವರೂ ಹಾಗೆಯೆ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಸೇರಿದರೆ 
ಆಗದೇ? ಹಗಲುರಾತ್ರಿ ಹೀಗೆ ಬರೆಯುತ್ತ ಕುಳಿತರೆ, ಸಂಪಾದನೆಗೆ ದೊಡ್ಡ 
ದೊಂದು ಸೂನ್ಸ. ಸಂಸಾರದ ಯೋಜನೆಯ ಬೇಡವೇ ?'' 


ರಂಗರಾಯರು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಿದರು. ನಸುವೇಳೆ ಯೋಚಿಸಿದರು. 
ಬಳಿಕ ಮಾತನಾಡಿದರು ಆ ಲಲಿತಾ ನಿನ್ನ ಗಂಡನಿಗೆ ಕಷ್ಟದ ಕಲ್ಪನೆಯೇ 
ಇಲ್ಲ ವೇನೋ ! ನೀನು ಇದುವರೆಗೆ ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಕೊರತೆ ಬಾರದಂತೆ 
ವ್ಯವಸ್ಥಿತವಾಗಿ ಸಾಗಿದಿ ಯೆ, ಶ್ರೀನಾಥನಿಗೆ ಬಾಳುವೆಯ ಬಿಸಿಯೇ ತಗು 
ಲಿಲ್ಲ. ಆತನೆದೆಗೆ : ಏನಾದರೂ ಚುರುಕು ಹತ್ತುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕು. 
ಎ೦ದರೆ ಆತನಿಗೆ ಇತರರ ದುಃಖದ ಕಲ್ಸನೆಯಾಗುವು ಥ್‌ 

ಲಲಿತಮ್ಮ ಹೇಳಿದಳು. ೬ ಎನು ಮಾಡಬೇಕು ? ನನಗೆ ಯಾವುದೂ 
ತಿಳಿಯ ದಾಗಿದೆ. '' ಮಾತಿನೊಡನೆಯೆ ಬೇಸರದ ಉಸಿರು. 


ರಂಗರಾಯರು ಒಂದೆರಡು ನಿಮಿಷ ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ಬಳಿಕ 
ಮೆಲ್ಲಗೆ ಹೇಳಲು ತೊಡಗಿದರು " ತಾನು ಬರೆದ ಬರೆಹಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೀನಾಥನದು 


ಮಂಜಿನ ನೀರು ೬೯ 


ತುಂಬಾ ಅಭಿಮಾನ. ಹೊಟೆ ಯ ಮಕ್ಕಳಂತೆ ಅವುಗಳನ್ನು ಪ್ರೀತಿ 
ವವು; ನಿನ್ನೆ ಬೆಂಗಳೂರಿಂದ ತಿರುಗಿ ಬಂದಿದೆಯಲ್ಲವೆ! ಅದನ್ನು ಬರೆಯು 
ವುದಕ್ಕೆ ಶ್ರೀನಾಥ ಆರೇಳು ತಿಂಗಳು ಶ್ರಮಪಟ್ಟೆದ್ದಾನೆ. ಅದನ್ನು "ನೀನು ತೆಗೆ 
ದುಶೊಂಡು, ಆತನಿಗೆ ತಿಳಿಯದಂತೆ ಹರಿದು ಸುಟ್ಟು ಹಾಕಿ ಬಡು. ನ್ನ 
ಅದೆಷೊ ), ಶ್ರಮವೆಲ್ಲವೂ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಆಟ ಚ ಶ್ರೀನಾಥ 
ನಿಗೆ ಬರೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ವಿರಕ್ತಿಯುಂಟಾಗಬಹುದು. ಬಿ ಷ್ಟು, ನೀನು 
ಮಾಡಿಬಿಡು. ಯಾವ ಯೋಚನೆಯನ್ನೂ ಮಾಡಬೇಡ. ' 


ರಂಗರಾಯರ ಮಾತು ಅಲಿತಮ್ಮನಿಗೆ ಸರಿಯೆಂದು ತೋರಿತು. 
ಇದೊಂದು ಉಪಾಯವನ್ನೂ ಮಾಡಿ ನೋಡುತ್ತೇನೆ.'' ಎಂದು ಸಮಾ 
ಧಾನದಿಂದ ನುಡಿದಳು. ತಗಳ « ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಬರುತ್ಮೇನೆ'' 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ಹೊರಟು ನಡೆದರು. ಕೂಡಲೆ ಲಲಿತಮ್ಮ ಕಿರುಮನೆ 
ಯೊಳಕ್ಕೆ ಹೋದ; ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯ ಮೇಲೆಯೆ ಇಟ್ಟಿದ್ದ "ಪರದಾಸ್ಯ'ದ ಹಸ್ತ 
ಅಖಿ$ ಪ್ರತಿಯನ್ನು ತಗೆದುಕೊಂಡು, ಅಡಿಗೆಮನೆಗೆ ಬಂದಳು; ಹಿಂದೆ 
ಮುಂದೆ ಯೋಚಿಸದೆ ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಹಾಳೆಗಳನ್ನು ಹರಿದು ಹಾಕಿದಳು; 
ಬಳೆಕ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿ, ಒಲೆ” ನುಲ್ಲಿಟ್ಟು ಉರಿಯನ್ನ ೦ಟಿಸಿದಳು. ಹೊಂಚ 
ವೇಳೆಯಲ್ಲಿಯೆ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಇದ್ದಿತೊ ಇ ಎ೦ಬಂತೆ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಳು. 
ಆಗ ತಾನೇನೋ ದೊಡ್ಡ ಕೆಲಸವೊಂದನ್ನು ಮಾಡಿದೆನೆಂದು ಲಲಿತಮ್ಮ ನಿಗೆ 
ಒಂದು ಬಗೆಯ ಸಮಾಧಾನ. 


ತಾನು ಮಾಡಿದುದು ಸರಿಯಾದ ಕೆಲಸವಣಯಿತೇ....? ಎಂದು 
ಒಂದೊಂದು ಸಲ ಲಲಿತಮ್ಮನಿಗೆ ಎನಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. ತನ್ನ ಗಂಡ ಇದರಿಂದ 
ಹಾದಿಗೆ ಹತ್ತುವ್ರದಿದ್ದರೆ, ತಾನು ಮಾಡಿದುದು ಸರಿಯಾದುದೆಂದೇ 
ಇನ್ನೊ೦ದುಸಲ ಎನಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಹೀಗೆಸಿಸಿದಾಗಲೆಲ್ಲ ಲಲಿತಮ್ಮನ ಎದೆ 
ಯಲ್ಲಿ ನಮಾಧಾಸವಾದಂತಾಗುವುದು. ನಡುಮನೆಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಳೇ ಕಳಿತು 
ಅವಳು ಭವಿಷ ಷೃತ್ಕ್ಯಾಲದ ಕನಸುಗಳನೇನೇನೊ ಕಾಣುತ್ತಿ ದ್ದ ಛು, 


ಸುಮಾರು ಐದುಗಂಟೆಯಾಗಿರಬಹುದು. ಶ್ರೀನಾಥನು ಗಡಬಡಿ 
ಯಿಂದ ನಡೆಯುತ್ತ ಮನೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಬಂದ. ಆತನ ಕೈಯಲ್ಲೊ ೦ದು ಕಾಗದ. 


೭೧ ಸಂಸಾರಚಿಶ. 


ಮುಖವು ವಿಕಸಿತವಾಗಿದೆ, ನೇರವಾಗಿ ನಡುಮನೆಗೆ ಬಂದು, ಲಲಿತಮ್ಮ ನ 
ಎದುರಿಗೆ ನಿಂತು ಆತುರದಿಂದ ಮಾತನಾಡಿದ. 
" ಲಲಿತಾ! ನಿನಗೆ ಸಂತೋಷವಾಗುವಂತಹ ಸಮಾಚಾರವೊಂದಿದೆ.'' 
ಬೇಸರದ ಜಡದನಿಯಲ್ಲಿ ಲಲಿತಮ್ಮ ಕೇಳಿದಳು. "" ಅದೇನು ಮತ್ತೆ 
ನನಗೆ ಸ೦ತೋಷವಾಗುವಂತಹ ಸಮಾಚಾರ? ತಂದೆಯವರಿಂದ ಕಾಗದ 
ವೇನಾದರೂ ಬಂದಿದೆಯೆ ? '' 


(« ಬೆಂಗಳೂರಿಂದ ನಿನ್ನೆ ಕಾಗದ ಬಂದಿದ್ದಿತಲ್ಲವೆ! ಈಗ ಮತ್ತೊಂದು 
ಕಾಗದ ಬಂದಿದೆ. '' 


ಕೊಂಚ ಕುತೂಹಲಗೊಂಡವಳಾಗಿ. ಲಲಿತಮ್ಮ. ಕೇಳಿದಳು. 
«ಏನೆಂದು ಬಂದಿದೆ? '' 


«ಇದು ನೋಡು! '' ಎಂದು ಶ್ರೀನಾಥ ಕಾಗದವನ್ನು ಹಿಂಡಿ 
ಹಿಡಿದನು. ಲಲಿತಮ್ಮ ತನ್ನ ಕ್ರೈಯಲ್ಲಿ ಕಾಗದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಓದಲು 
ತೊಡಗಿದಳು. 


ಪ್ರಿಯ ಶ್ರೀನಾಥರಾಯರೆ! 

" ನಿನ್ನೆಯೆ ಬರೆದ ನಮ್ಮ ಕಾಗದವೂ ಕಾದಂಬರಿಯ ಕೈಬರೆಹದ 
ಪ್ರುತಿಯೆ ಪಾರ್ಸಲ್ಲೂ ತಮಗೆ ತಲ್ಪಿರಬಹುದು. ಈಗ ಮತ್ತೆ ತಮಗೆ ಓಲೆ 
ಬರೆಯುವ ಸಂದರ್ಭವೊದಗಿದುದಕ್ಕಾಗಿ ಸಂತೋಷವೆನಿಸುತ್ತಿದೆ. ನಮ್ಮ 
ಸ೦ಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಗ್ರ೦ಂಥವರೀ ಕ್ರಕೆರಾದ ಪಂಡಿತರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಕಾದಂಬರಿ 
ಯನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಪ್ರಶಂಸಿಸುತ್ತಲಿದ್ದಾರೆ. ಅದನ್ನು ಮರಳಿ ಕಳುಹಿಸಿ 
ದುದು ಸರಿಯಾದ ಕೆಲಸವಾಗಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಅವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ, « ಅ೦ತಹ 
ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಥೆಯಿಂದ ಹೊರಡಿಸಿದಲ್ಲಿ ಲಾಭ ದೊರೆಯ 
ದಿದ್ದ ರೂ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ, ಸಂಸ್ಥೆಯ ಗೌರವವು ಬಳೆಯುವುದು ' ಎಂದು ಪಂಡಿತ 
ಕಿಲ್ರರ ಭಾವನೆ. ಈಗ ಅವರ ಮಾತನ್ನು ಅನುಲಕ್ಷಿಸಿ, ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಥೆಯಿಂದ 
ನಿಮ್ಮ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸ ಬೇಕೆಂದಿರುವೆವ. ಕೂಡಲೆ ತಮ್ಮ ಗ್ರಂಥದ 
ಕೈಬರೆಹದ ಪ್ರತಿಯನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡುವುದು. 


ತಮ್ಮ ಪುಸ್ತಕಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಪ್ರತಿಫಲ ಕೊಡುವುದೆಂದರೆ ನಮಗೆ 


ಮಂಜಿನ ನೀರು ೩೧ 


ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಸಾಲದು. ಆದರೂ ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿಗಳ ವರೆಗೆ ಸಂಸ್ಥೆ ಯು 
ತಮಗೆ ಸಲ್ಲಿಸಬಹುದು. ತಮ್ಮ ಕೈಬರಹದ ಪ್ರತಿ ನಮಗೆ ತಲ್ಲಿದ "ದಿನವೆ 
ಆರ್ಧ ಹಣವನ್ನು ಎಂದರೆ ಐನೂರು ರೂಪಾಯಿ: ಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಕಡೆಗೆ 
ಕಳುಹಿಸುವ ಏರ್ಪಾಡಾಗುವುದು. '' 


ಸಮ್ಮ ನಂಬುಗೆಯ 


ಹಸಾತ SL ಸ್ವ 


ಲಲಿತಮ್ಮ ಹಾಗದವನೆ ಸ್ದಾ (ದಿದಳು. ತಾನೀಗ ಆನಂದ ಪಡಬೇಕೋ 
ವ್ಯಸನ ಪಡಬೇಕೋ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯದವಳಾದಳು. ದಿಗ್‌ಭ್ರಮೆಯಾ 
ದಂತಾಯಿತು. ಕೈಯನ್ನು ಹಣೆಗೆ ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡು, ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತು 
ಬಿಟ್ಟಳು. 

ಈ ಈ ಕಾಗದವನ್ನು ಸಹಿತ ಲಲಿತಮ್ಮ ಆನಂದದ ಭರ 
ದಿಂದ ಹಾರಾಡಬಹುದೆಂದು ಶ್ರೀನಾಥನು ಎಂದುಕೊಂಡಿದ್ದ ನು. ಆದರೆ 
ಅದೆಲ್ಲ ಹೋಗಿ, ಹೀಗೆ ಮುಖ ಬಾಡಿಸಿಕೊಂಡು, ಬಲವಿಲ್ಲದವಳಂತೆ ಕುಳಿತು 

ನು ಕಂಡು, ಶ್ರೀನಾಥನಿಗೆ ಬಲು ಕೌ ತುಕನೆನಿಸಿತು. ಆಶ್ತ _ರ್ಯದ ದನಿ 
ಯಲ್ಲಿಯೆ ಅವನು ಕೇಳಿದನು. « ಇದೇನು ಲಲಿತಾ! ಹೀಗೇಕ ತುಳಿತ? '' 


ಲಲಿತೆಯ ಬಾಯಿಂದ ಮಾತುಗಳೇ ಹೊರಚೆಲೊಲ್ಲುವು. ತುಟಿಗಳು 
ಆಲುಗತೊಡಗಿದುವು. ಕಣ್ಣೀರು. ಗಲ್ಲದಲ್ಲಿ ಹರಿಯಲಾರಂಭಿಸಿತು. 
ಶ್ರೀನಾಥ ನಗೆಯಾಟದ ದನಿಯಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದ. " ಇದೇನು | ಕಣ್ಣೀರೇತಕ್ಕೆ ? 
ಈಗಲೂ ನಿನ್ನ ಆಳುವಿಗೆ ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡುವ್ರದಿಲ್ಲವೇ ?'' 

ಲಲಿತಮ್ಮ ಕಂಪಿಸುತ್ತಿರುವ ಕಂಠದಿಂದ ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಮಾತನಾಡಿದಳು. "" ನಾನು ಪಾಸಿ! ತಿಳಿಗೇಡಿ! ನನ್ಸ ಅಳುವಿಗೆ ಈಗಲೆ 
ಅಪ್ಪಣೆ ದೊರಯುವಂತಿಲ್ಲ. 1 

(« ಏಳೆ ಮತ್ತೇನಾದರೂ ಆಯಿತೇನು?'' 

" ನಿನ್ನೆ ಬೆಂಗಳೂರಿಂದ ಬಂದಿದ್ದ ಕಾದಂಬರಿಯ ಪ್ರತಿಯನ್ನು ಹರಿದು 
ಸುಟ್ಟು ಹಾಕಿದೆ'' ಎಂದು ಲಲಿತಮ್ಮ ಅಳುತಳುತಲೆ ನುಡಿದಳು. 


೭.೨ ಸಂ ಸಾರಚಿತ್ರ 


ಶ್ರೀನಾಥ ಮೆಟ್ಟಿ ಬಿದ್ದು ಕೇಳಿದ. "ಏನು! 

(ಅಹುದು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಇದೇ ಕೆಟ್ಟ ಕೈಗಳಿಂದ ಹರಿದು ಸುಟ್ಟು 
ಬಿಟ್ಟ a 

ದೆ ಪನ್ನಭಾವದವನಾಗಿ ಶ್ರೀನಾಥ ಕೇಳಿದ. ಅದೇಕೆ? ಅದನ್ನೇಕೆ 
ಸುಟು ಹಾಕಿದೆ )'' 

ಆಗ ಲಲಿತಮ್ಮ ಮನಸಿ ್ಸುನಲ್ಲಿಯೆ ರಂಗರಾಯರನ್ನು ಸಾವಿರಾರು 
ಬಗೆಗಳಿಂದ ಶಪಿಸಿದಳು. ತನ್ನನ್ನು ತಾನೇ ಬೈದುಕೊಂಡು, ಹಣೆಗೆ ಹೊಡೆದು 
ಕೊಂಡಳು. ತನ್ನ ಜೇ; ನನಾಟಿಕದಲ್ಲಿ ರಂಗರಾಯರೆಂದರೆ ಒಬ್ಬ ದುರ್ನಾ 
ಯಕ (ವಿಲನ್‌)ನ ಪಾತ್ರವೆಂದು ಭಾವಿಸಿದಳು. ಜಶ್ಲಾತ್ಮಾಪದ ದನಿಯಲ್ಲಿ, 
ಇದ್ದ ಸಂಗತಿಯನ್ನೆ ಲ್ಲ ಶ್ರೀನಾಥನಿಗೆ ಹೇ ಳಿಬಿಟ್ಟಿಳು. 


ಶ್ರೀನಾಥ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಿದ, ಮರುಳು ಹಿಡಿದಂತೆ ಸುಮ್ಮನೆ 
ಕುಳಿತ. ಲಲಿತಮ್ಮ ನೂ ಮಾತನಾಡದೆ ಕುಳಿತಳು. ನಡುನಡುವೆ ಶ್ರೀನಾಥನ 
ನಿಟ್ಟು ) ಸಿರು;  ಅಲಿತಮ್ಮನ ಬಿಕ್ಕಳಿಕೆ. ಕೊಂಚಕಾಲ ಹೀಗೆಯೆ ಕಳೆದು 
ಹೋಯಿತು. ಶ್ರೀನಾಥ ಮಾತನಾಡಲು ತೊಡಗಿದ. 

«ರಂಗರಾಯರು ನನಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ತೆಲಸತೊಟ್ಟಿರು. ನನಗೆ ಹಣ 
ದೊರೆಯುವುದೆಂದು ಆವರಿಗೆ ಹೊಟ್ಟೆಕಿಜ್ಜೋ ಏನೊ! ನನ್ನ ಆರು ತಿಂಗಳ 
ತಪಸ್ಸು, ನಿಮಿಷದಲ್ಲಿ ಬೂದಿಯಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿತು. ನನಗೆ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ತಂದು 
ಕೊಡಬಲ್ಲ ಗ್ರಂಥವದು ! ನಾನೇ ಬರೆದ ಮೊದಲನ ಕರಡು ಪ್ರತಿಯನ್ನು 
ಕೂಡ ನಾನು ಕಾದಿಡಲಿಲ್ಲ! ಲಲಿತಾ! ಹಣದ ತೊಂದರೆ ತಪ್ಪಿತೆಂದು 
ಹಿಗ್ಗಿ ದೆ. ನೀನು ನನಗಾಗಿ ಪಡುತ್ತಿದ್ದ ದುಃಖವು ದೂರವಾಗಿ 
ಹೋಯಿತೆಂದು ಹಾರಯಿಸಿದ್ದೆ. ಈಗ ನನ್ನ ಲೆ ಹಿಗ್ಗು, ಆ ಹಾರಯ್ದೆ 
ಎಲ್ಲಿವೂ ಹಳವಂಡವಾಗಿ ಹೋದುವು. ಆ ಮುದುಕ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೆದಗೆಡಿಸಿ 
ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. | 

ಶ್ರೀನಾಥನ ಈ ಮಾತು ಮುಗಿಯುತ್ತಿರುವಾಗಲೆ ರಂಗರಾಯರು 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. ಗಾಬರಿಯ ದನಿಯಿಂದ (4 ಏನಾಯಿತೀಗ ಶ್ರೀನಾಥಾ! '' 
ಬಂದು ಕೇಳಿದರು. ಶ್ರೀನಾಥನಿಗೆ ರಂಗರಾಯರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಜುಗುಪ್ಸೆ 


ಮಂಜಿನ ೩ರು ುಷ್ಠಿ 


ಯುಂಬಾಗಿದಿ ತು. ಮುಖವೆತ್ತಲಿಲ್ಲ; ಅವರು ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ಲಲಿತಮ್ಮನು 
ಮಾತ್ರ ಕೆಂಗಣ್ಣುಗಳಿಂದ ರಂಗರಾಯರ ಕಡೆಗೊಮ್ಮೆ ನೋಡಿದಳು. ಮತ್ತೆ 
ಮುಖ ತಗ್ಗಿಸಿ ಕುಳಿತಳು. 

. ಏನಯ್ಯಾ ಶ್ರೀನಾಥ! ಇಬ್ಬರೂ ಹೀಗೇಕೆ ಕುಳಿತಿದ್ದೀರಿ? ಮುದುಕ 
ನಾರು? ಹದಗೆಡಿಸಿದುದೇನು?'' ರಂಗರಾಯರು ಮತ್ತೆ ಕೇಳಿದರು. 

ಶ್ರೀನಾಥ ಕಂಬನಿ ಬೆರೆತ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ರಂಗರಾಯರ No, 
ನೋಡಿದ; ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಕಾಗದದ ಕಡೆಗೊಮ್ಮೆ ನೋಡಿದ. ಮತ್ತೆ, 
ಮೊದಲಿನಂತೆಯೆ ಕುಳಿತ. 

ರಂಗರಾಯರು ಇವನ ಭಾವವನ್ನರಿತು ಮುಂದೆ ಬಂದು, ಕೆಳಕ್ಕೆ 
ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಕಾಗದವನ್ನು ಕೈಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡರು. ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಓದಿದರು. 
Be ಳುನಗೆಯ ಸ ಗಂಡಹಂಡಿರನ್ನು Tai ತೊಡಗಿ 
ದರು. ರಂಗರಾಯರ ಈ ಮುಗುಳುನಗೆಯು ಲಲಿತಮ್ಮ ನ ಕರುಳನ್ನು 
ಸೂಜಿಯಾಗಿ ಚುಚ್ಚಿತು. (4 ಅಯ್ಯೊ > ಎಂದು ಕರಿಚಿಕೂಳು ವಂತೆ de 
ಗಾಯಿತು, ಮತ್ತೆ ಗಬಿ ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿ ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತಳು. 


ರಂಗರಾಯರು ಲಲಿತಮ್ಮನನ್ನು ನೋಡುತ್ತ,ನಗೆಯಾಟದ ಸಲುಗೆಯ 
ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದರು. «« ಲಏಿತಮ್ಮಾ ! ನನಗಿಂದು ಮಂಜಿನ ನೀರೇ ಮಳೆಯ 
ನೀರಾಯಿತಲ್ಲಾ | '' 


ಲಲಿತಮ್ಮನಿಗೀಗ ತಡೆಯು ವುದಾಗಲಿಲ್ಲ. ಸಿಡಿನುಡಿಗಳಿಂದ ಹೇಳಿದಳು. 
ಮಂಜಿನ ನೀರೇನೋ ಮಳೆಯ ನೀರು ಆಯಿತು. ಆದರೆ ನ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಡುವ 
ಕಾಟಿ ನನಗದನ್ನು ದಕ್ಕಗೊಡಲಿಲ್ಲ'' ಲಲಿತಮ್ಮನಿಗೆ ಅಳುವು ಒತ್ತರಿಸಿ 
ಬಂದಿತು. 

ಲಲಿತಮ್ಮ ಅಳುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೆಲ್ಲ ರಂಗರಾಯರ ನಗೆಹೆಚ್ಚಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತು. 

ನಾಥ ಕಿಡಿಗಣ್ಣಿನಿಂದ ರಂಗರಾಯರನ್ನು ನೋಡಿದ. ಬಿರುಸಾದ ಮಾತಿ 

ನಿಂದ ಹೇಳಿದ. 

ರಾಯರೇ! ಈ ನಿಮ್ಮ ಕೆಟ್ಟ ನಗೆಮೋರೆ ನನಗೆ ಕೋಪವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುತ್ತಿದೆ. ದಯೆಮಾಡಿ ಈಗ ನೀವು ಹೊರಟು ಹೋಗಿ ಬಿಡಿ! '' 


2೪ ಸಂಸಾರಚಿಳ 


ರಂಗರಾಯರು ಶ್ರೀನಾಥನ ನಿಡುತುಮಾತು ಕೇಳಿ, ಇನ್ನಿಷ್ಟು ನಕ್ಕು 
ಬಲ್ಪರು ಕೂಡಲೆ ಹೇಳಿದರು " ಶ್ರೀನಾಥಾ?! ; ನಿನ್ನ ಮಾತಿನಂತೆ ನಾನೇನೊ 
ಹೊ ಟು ಹೋಗು ತ್ರೆ ನೆ; ಆದರೆ ಗುವ ವೊದಲು ಸಹಗ) 
ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿ ಹೋಗಬೇಕಾಗಿದೆ. '' 

ಶ್ರೀನಾಥನು ಒರುಸಾಗಿಯೆ ಕೇಳಿದ 4" ಅದೇನು ಮಾತು! ಹೇಳಿ! 
ಲೇಗನೆ ಹೊರಟುಬಿಡಿ !'' 

( ನಿನ್ನ "ಪರದಾಸ್ಥ' ಕಾದಂಬರಿಯ ಎರಡು 'ಪ್ರತಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ 


QL 


ಇರೆ ಡೆ 


Od ಆ md ಸ 
ನಟ್‌ ನಿಟ ? 
SS. ಆ... ಬಾಳೆ ಸು ಬಫೆ ಇ ಈ ಕ 
(( ಲಲಿತಮ್ಮ ನು ನನ್ಫ ಹೇಳಕಯಂ೦ತ ನಿಮ್ಮ ಮನಯಲ್ಲದ ಒಂದು 
ಛು ಆ 
ಕೆ 


ಪ್ರತಿಯನ್ನು ಹರಿದು ಸುಟ್ಟು ಹಾಕಿಡುದೇನೋ ಸರಿ! ಇನ್ನೊಂದು ಪತಿ 
ನಮ್ಮ ಮನಿಯಲ್ಲಿದೆ. '' ಜೂ ಮುರು ಹೇಳಿದರು. 

ಶ್ರೀನಾಥನ ಕಿವಿಗೆ ಈ ಮಾತು ಬಿದ್ದಿತೊ ಇಲ್ಲವೂ! ದಿಗ್ಗನೆ ನೆ ಬದು 
ಬಂದು ರಂಗರಾಯರ ಕೊರಳಿಗೆ ತಕ್ಕೆಬಿದ್ದ; ಕಂಬನಿಗಳಿಂದ Joi 
ಎದೆಯನ್ನು ತೋಯಿಸಿದ. ಲಲಿತಮ್ಮ ಆನಂದಪರವಶಳಾಗಿ, ಕೃತಜ್ಞತೆಯು 


ತುಂಬಿದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ರಂಗರಾಯರ ಕಡೆಗೆ ನೊಡಲು ಎ ಚಟ 


ಅಕ್ಟೋಬರ್‌ ೧೯೩೦ 


ಬಾಡಿ ಬಿದ್ದ ಹೂ 
( 
ಇ ಜೆಸಿ 


ಸ್ಟ 

ಮೊತ್ತಮೊದಲು ನಾನು ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿದುದು ಮೊನ್ನೆಯ ಬೆಳಗಿ 
ಸಲ್ಲಿ. ಹನುಮನ ಗುಡಿಯ ಮುಂದಣ ಆರಳಿಮರದಡಿ ಯ ಕಟ್ಟೆಯ 
ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿಡಳು. ಅಂದಿನ ಅವಳ ಕುಳಿತ ಬಗೆಯು ಯಾನವ್ರದೋ ಖು 
ವಿಜಿ ಕೂರಗನ್ನು ಸೂಚಿಸುವಂತಹದು. ಎಸದೊದೆಯ ಮೇಲೆ ಎಡಡ 
ಮೊಳಕ್ಟಯ ಭಾರ; ಮೇಲಿದ್ದ ಅಂಗೈ ಎಡದ ಗಲ್ಲಕ್ಕೆ ಆಧಾರ. ಕಣ್ಣು 
ಗಳರಡೂ ಅರೆಯಕರೆಯಾಗಿ ತೆರೆದಿವೆ; ಎವೆಗಳು. ಉಲುಕದೆ ಇವೆ. 
ವಖಸ್ಟೇನು ಹೆಚ್ಚಾ _ಗಿರಲಾರಡು. ಇಪ್ಪತ್ತರ ಒಳಗೆ, ಹೊರಗೆ ಇರಬಹುದು. 
ತುಂಬುಜವೃನೆಯು; ನೋಡಿದವರ ಕಣ್ಣು ಮನಗಳನ್ನು ಸೆಳೆಯುವಂತಹ 
ಜೆಲುವಿಕೆಯವಆದು. ಉಟ್ಬ ತೊಟ್ಟ, ಬಟ್ಟೆ ಗಳು ಬೆಳೆಬಾಳುವಂತಹವು; 
ಆದರೆ ತೀರ ಮಾಸಿಹೋಗಿದು ವು. ಕ ಫೋ ಬಳಲಿಳೆಯೋ ತಿಳೆಯದು; 
ಮೊಗವು ಬಾಡಿಹೋಗಿದಿ ತು. ಮೈಮೇಲೆ ಒಡವೆಗಳಾವುವೂ ತೋರುತ್ತಿರ 
ಅಲ್ಲ. ತಲೆಯ ಮುಂಗುರುಳ ಕಪ್ಪೆಲ್ಲವೂ ಹುಡಿಯಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದಿತು, ಆದ 
ರೇನ.! ಇದಾವುದರಿಂದಲೂ ಮರೆಗೊಳ್ಳೆ ದಂತಹದು ಆಕೆಯ ಜೆಲುವಿಕೆ. ಆ 
ಳೋರೆಸುಬ್ಬುಗಳ ಕೆಳಗಿನ ವಾನಿನಾಕಾರಸ ಕಣ್ಣು ಗಳೆ ನ್ದ ರವಾದ 
ನೋಟ, ನಡುಮೊಗದಲ್ಲಿರುವ ನಿಡುಮೂಗಿನ ಬೆಡಗು... "ಮೆಟ್ಟಿ ಲು ಮೆಟ್ಟಿ 
ಲಾಗಿ-ಸುಳಿಗುರುಳು ಬಳಸಿದ -ಹವಣದ ಹಣೆ, ಒಣಗಿ ಕಂದಿ ಹೋಗಿದ್ದ ಹ 
ಅಂದವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವ ಜೆಂದುಬಿಯ ಬಾಯಿ, ಬೆನ್ನ ತು೦ಬ ಎಸಳೆಸಳಾಗಿ 
ಕೆದರಿಬಿದಿದ್ದ ನೀಳವಾದ ತಲೆಗೂದಲು, ಅಳತೆಯ ನಿಲುವಿಕೆ, ನಿಲುವಿಕೆಗೆ 
ಇಟ್ಟ ಅವಯವಗಳ ಪಡಿಕಟು ) ಇವೆಲ್ಲ ಎಂತೆಂತಹವರ ಕಣ್ಣಿ ಗಳನ್ನೂ 

"ದು ಕೊಂಡು, ನಸುವೇಳ ನಿಂತು ನೋಡಿ ಹೋಗಲು ಹಚ್ಚು ವಂತಹವು. 


ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗಿಬರುವ ಹೆಂಗಸರು - ಗಂಡಸರು ಎಲ್ಲರೂ ಅವ 
ನ್ನು ನೋಡುವರು. (ಇ.ವಳಾರು, ಹೊಸಬಳು!' ಎಂದು Ro 


೭೬ ಬುದಿಬಿದ್ದ ಹೂ 


ನಿಲ್ಲುವರು. ಅವಳನ್ನು ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿಸುವರು. ಯಾರು ಮಾತ 
ನಾಡಿಸಿದರೂ ಮರುಮಾತಿಲ್ಲ; ಮಾತನಾಡಿಸಿ, ನೋಡಿ, ಬೇಸತ್ತವರು 
ಕೌತುಕದ ನೋಟದಿಂದ ಆಕೆಯನ್ನು ಮರಳಿ ಮರಳಿ ನೋಡುತ್ತ, ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ಕೆಲಸಗಳಿಗೆ ಸಾಗಿಬಿಡುವರು. ಅವಳು ಕಲ್ಲುಗೊಂಬೆಯಂತೆ ಕುಳಿತ 
ವಳು ಕುಳಿತುಕೊಂಡೇ ಇದ್ದಳು. (( ಹುಚ್ಚಿಯೇನೋ ಕಾಕ | ಬಂದ್ರ 
ಕೆಲವರು ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ೪ ಎಷ್ಟು ಲ ಜೆಲುವೆಯಾಗಿದ್ದಾಳ, ಹುಚ್ಚಿ 
ಗೇತಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟೊಂದು ಚೆಲುವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾನೋ ಬೀಚ  ಬಸಿಓ]) 
ಕೆಲವರು ಆಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ತುಂಬಿದ ಕೊಡಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತವರು 
ತಲೆಯ ಭಾರವನ್ನು ಕೂಡ ಗಣಿಸದೆ,ನಿಂತುನಿಂತು ನೋಡಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ ರು. 
ಹುಡುಗರಿಗೆ ಇನ್ನೇನು ಕೆಲಸ; ಅವಳನ್ನು ಬಳಸಿ, ಹಿಂಡುಹಿಂಡಾಗಿ ನಿಂತು 
ಕೊಂಡಿದ್ದರು. ತಮ್ಮ ಹುಡುಗತನಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಅವಳನ್ನು ಏನೇನೋ 
ಕೇಳುತ್ತಿರುವರು. ಮರುಸುಡಿಯೇ ಇಲ್ಲದಿರಲು ನಿರಾಶರಾಗುವರು. 
ನಾನು ಅಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಚಿಕ್ಕ ಹುಡುಗಿಯೊಬ್ಬಳು ತನ್ನ ತೊದಲು ತೊದ 
ಲಾದ ನುಡಿಗಳಿಂದ ಕೇಳಿದಳು. ನೀನು ಯಾಲಮ್ಮಾ? '', ಕದಲದೆ ಕುಳಿ 
ತಿದ್ದ ಆಕೆಯು ತನ್ನ ಕೆಣ್ಣುಗಳನ್ನರಳಿಸಿ ಹುಡುಗಿಯ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದಳು 
ಮಾತ್ರ; ಮಾತನೇನೂ ಆಡಲಿಲ್ಲ. ಕೇಳಿದ ಹುಡುಗಿ ಹಿ! ನನ್ನ ಕದೆ 
ನೋದಿದಲು ! '' ಎಂದು ಕೂಗಿ ಕೂಗಿ ಕುಣಿದಳು. ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಹುಡು 
ನು ಕೇಳಿದ. 4 ನಿಮ್ಮ್ಮ ಊರು ಯಾವುದಮ್ಮಾ ?'' ಇದಕ್ಕೂ ಉತ್ತರ 
ವಿಲ್ಲ. ಮು ಗುಳುನಗೆಯ ಮೊಗದಿಂದ ಹುಡುಗನನ್ನು ನೋಡಿದಳು; 
ಕೂಡಲೆ ನಿಟ್ಟುಸಿರೊಂದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 1 ಮೊದಲಿನಂತೆ ಗಂಭೀರಭಾವದಿಂದ 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡಳು. «ಓ! ಹುಚ್ಚಿ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ನಕ್ಕಿತು ನಿ೮ದ 
ಹುಡುಗ ಹಿಗ್ಗಿ ನಿಂದ ಕೂಗಿದ. ಎಲ್ಲರಂತೆ ನಾನಾದರೂ ಆಕೆಯ ನ್ನು ಮಾತ 
ನಾಡಿಸಲು ಹವಣಿಸಿದೆ. ಮೊಗವೆತ್ತಲಿಲ್ಲ. ಅದೆಷ್ಟು ಮಾತನಾಡಿಸಿದರೂ 
ನನಗೆ ನಿರಾಶೆಯ ಫಲವೇ ದೊರೆಯಿತು. «ಮೂಕಿ ಇರಬಹುದೇ ಇವಳು!” 
ಎಂದುಕೊಂಡೆ. ಕಿತ್ರಲಾಗದ ಅಡಿಗಳನ್ನು- ಒತ್ತಾಯದಿಂದ -ಬತ್ತೆತ್ತಿ 
ಹಾಕುತ್ತ ಅಡಿಗಡಿಗೆ ಅವಳನ್ನು ಹೊರಳಿ ಹೊರಳಿ ನೋಡುತ್ತ ಮನೆಗೆ 
ಬಂದೆನು. ಆ೦ದಿನ ಹಗಲೆಲ್ಲವೂ ನನಗೆ ಅವಳ ಯೋಚನೆಯೇ. 
ಘಿ ಘಿ ಈ ಘಿ ಈ 
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ಇಳಿಹೊತ್ತಾಯಿತು. ಆಕೆಯನ್ನು ಮತ್ತೆ ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಮನ 
ದಾಶಿ; ಮನೆಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟಿ, ಹನುಮನ ಗುಡಿಗೆ ಹೋದೆ. ಆಗ ಅವಳು 
ಮೊದಲು ನೋಡಿದಾಗ ಕುಳಿತಿದೆ ಡೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಮಲಗಿಕೂಂಡಿದ್ದ ಳು. ಬಳಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಹುಡುಗರ ನ ನೆರವಿಯಂತೂ' ಇದ್ದೇ ಇದ್ದಿತು. ಕಣ್ಣು ಗಳನ್ನು ಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿ ಮುಚ್ಚಿದ್ದಳು. ಒತ್ತರದಿಂದ ಉಸಿರಾಡುತ್ತಿದ್ದಿತು. ನಿಡ್ಲೆ ಮಾಡುತ್ತಿ ರು 
ವಂತೆ ಕಂಡುಬರುತ್ತಿದ್ದಿತು. 

ಬಳೆಗಾರ ಜೆನ ಮ್ಮ ನು ಒಳೆಹೊತ್ತು ಕೊಂಡು ಬೀದಿಗು೦ಟ ಬಂದಳು. 
ಗುಡಿಯ ಬದಿಯಲಿಯೆ "ನಿಂತು ( ಬಳಯಮ್ಮಾ....ಬಳೆ!'' ಎಂದು ಗಟ್ಟಿ 
ಯಾಗಿ ಕೂಗಿದಳು. ಈ ಕೂಗನ್ನು ಕೇಳಿ, ಮಲಗಿದ್ದ ಆಕೆ ತಟ್ಟನೆ ನ್ಟ ಮೇಲ 


ಕದ್ದು ಕುಳಿತು, " ಬಾರಮ್ಮಾ ಇಲ್ಲಿ!'' ಎಂದು ಬಳೆಗಾರತಿಯನ್ನು ಕರೆ 
ದಳು. ನನಗೆ ಅಚ್ಚರಿಯಾಯಿತು. ಇವಳನ್ನು ಮೂಕಿ ಇರಬಹುದು 
ಎಂದುಕೊಂಡಿದ್ದೆ ನಲ್ಲ!'' ಎಂದು ನನ್ನೊ ಳಗೆ ನಾನೇ ಆಡಿಕೊಂಡೆನು 


ಇನಿ ಷ್ಟ್ಟು ಜ್‌ ಆಕೆಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತೆನು 
le ಹುಚ್ಚಿ ' ಎಂದು ಬಳೆಗಾರತಿಯ ಭಾವನೆ; ಏನೋ ಕೊಂಚ ನಗೆ 
ಯಾಟವಾಡೋಣ!- ಎಂದೋ ಏನೋ ಬಳೆಗಾರತಿಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಳು; 
ಕಿರುನಗೆ ನಗುತ್ತ ಕೇಳಿದಳು. ಆ ಏತಕ್ಕೆ ಕರೆದೆಯಮ್ಮಾ ! ಬಳೆ ಬೇಕೇನು 
ನಿನಗೆ ?'' ಹುಚ್ಚಿ ಗಂಭೀರಭಾವದಿಂದ ಹೇಳಿದಳು. « ಅಹುದಮ್ಮಾ ! 
ನೋಡೋಣ ನಿನ್ನ ಬಳ್ಳೆ '' ಬಳಗಾರತಿಗೆ ತಮಾಷೆಯೆನಿಸಿತು. ಬಗೆಬಗೆಯ 

ಬಳೆಗಳನ್ನು ಒಂದೊಂದಾಗಿ ತೋರಿಸಿದಳು. ಹುಚ್ಚಿ ನೆಟ್ಟ ನೋಟದಿಂದ 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡಿದಳು. ಮೊಗದ ಬಗೆಯು ಯಾವ ತೆರದ ಮಾರಾ 
ಡನ್ನೂ ಹೊಂದಲಿಲ್ಲವಾಗ. ಒಂದೇ ಒಂದು ಮಾತನಾಡಿದಳು: 4 ಒಳ್ಳಯ 
ಬಳೆಗಳಿವೆ. " 

ಬಳಗಾರತಿ ನಗೆಯಾಟದ ದನಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಕೇಳಿದಳು: "ಬೇಕೇನು 

ನಿನಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಬಳೆ ?'' ಮೊದಲಿದ್ದ ಗಂಭೀರಭಾವದಿಂದಲೇ ಆಕೆ ಮಾತ 
ನಾಡಿದಳು: « ಅಹುದು ಬೇಕು! ಇಂತಹ ಬಳೆಗಳೆಂದರೆ ನನಗೆ ಈ; 
ಇಷ್ಟ; ಈಗ ಅವರು ಬರುವರು. ದುಡ್ಡು ಕೇಳಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ತ್ಮೇನೆ. ನಾನ 
ದುಡ್ಡು ಕೇಳಿದರೆ, ಅವರು ಇಲ್ಲವೆಂದು ಎಂದೆಂದೂ ಹೇಳರು. Hs 
ಇನ್ನೊ ೦ದು ಸಲ ಬಾ! ಬಳೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ತ್ಕೇನೆ. '' 


fe 
೩೨ 
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ಬಳಗಾರತಿಗೆ ನಗೆ ಬಂದ; ಬಿಟ್ಟಿತು. ಹ. .ಚ್ಹಿಯ 4 ಹುಚ್ಚು ಮಾತು 
ಗಳೆಂದು ನಕ್ಕುಬಿಟ್ಟು ಮುಂದೆ ನಡೆದಳು. ಆಲ್ಲಿದ್ದಪೆರಿಗೂ ತಮಾಖಿಯಾಗ 
ತೋರಿತು. ಬಲ್ಲ ಬರೂ ನಕ್ಟರು. ಆವಳಾಡಿಸ ಮಾತು, ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರು 
ರ್ಕ ios pd ಇವನ್ನು ನೋಡಿ ನನಗೆ ಯಾವುದೂ ತಿಳಿಯ 
ದಂತಾಯಿತು. «ಇವಳು ನಿಜವಾ: ಯೆ ಹ ಹುಚ್ಚಿ ಇರಬಹುದೇನು?'' ಎಂಡು 
ಜಾವಿನಿಡೆನಿ); ಅದೇತಕ್ಕೋ ಕಾಣೆ, ಆ ಹ ಚ್ಚ ಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ನನಗೆ 
ತುಂಬ ಮರುಕವೆನಿಸಿತು. ಬೆಳಗಿನಿಂದಖೂ ಕೆ ಬಾಯಲ್ಲಿ ನೀರು ಕೂಡ 
lb. ಯಾರು ಏನು ಕೊಡಲು ಬಂದರೂ ಅದನ್ನು ಮ ಟ್ಟೆ 
ವಂತೆ. ಹಾಗೆಯೇ ನಾನು ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಹುಚ್ಚಿಯ ವಿಚಾರವನ್ನೆ ಲ್ಲ 


ನ್ಯೂನ ತಿಳು ಹಿಸಿದೆ. ಕೂಡಲೆ ನಮ್ಮ ತಾಯಿ ಏನೇನೊ ತಿಂಡಿಗಳನ್ನು 


ಮಿ 


ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಹುಚ್ಚಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಜರುಬಂಕ ನಡದಳ್ಳುೂ ಹಕಕ 
ಮನೆಗೆ ಬಂದಾಗ ತಾಯಿ ನನಗೆ ಹೇಳಿದಳು, ಆ ಎ೦ತಹದಪ್ಪಾ ಆ ಹುಚ್ಚಿ ! 
ನಾನು ತಿಂಡಿಯನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು ಹೋಗಿದ್ದೆನ ನಲ್ಲವೇ ! ತಿನ್ನು ತಿನ್ನು 
ಎ೦ದು ಅದೆಷ್ಟೋ ಒತ್ತಾ ಯ ಪಡಿಸಿದೆ. ಮೊದಮೊದಲು ನನ್ನೊಡನೆ ಮಾತ 
ನಾಡಲೆ ಇಲ್ಲ. ಕೊನೆಗೆ "ಅವರು ಬರುತ್ತಾರೆ. ಬಂದಬಳಿಕ ತಿನ್ನು ತ್ಕೇನೆ ' 
ಎಂದಳು. ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇಟ್ಟು ಊಂ | 


ತೇಳಿ ನನ ಆಶ್ಚರ್ಯಕ್ಕೆ ನ್ಸಿಷ್ಟು ಉಕ್ಕುಬಂದ೦ತಾಯಿಶು. 
ಆಂದು ರಾತ್ರಿ) ನಾನು ಊಟವನ್ನು ಮಾಡಿದೆನೇನೋ ಸರಿ! ಏನೇನು ಉಂಡ 
ನೆಂಬುದು ನನ್ನದು ನನಗೀ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಎಚ್ಚತ್ತಿರುವಾಗಲಲ್ಲ ಹ.ಚ್ಚಿಯ 
ಹ ಧ್ಯಾನ. ನಿದ್ದೆ ಹೋದಾಗಲೆಲ್ಲ ಹುಚ್ಚಿಯ ಪಾತ್ರವೇ ಪ್ರಧಾನ 
ವಾಗಿದ್ದ ಕ ನಿನ ನೋಟಗಳು, 


೨. ನಿ 
ನಿತ್ಯದಂತೆ ನಿನ್ನ ನನಗೆ ನಸುಕಿನಲ್ಲಿ ಬೇಗನೆ ಭಾಜಕ kd 
ಎಂಟು ಗಂಟಿಗೆ ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನು ಸಟ್ಟನ ದ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಶಂಬಿಗೆ ತೆಗೆದ. ಕೊಂಡು, 
ನದಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಹೊರಟೆನು. ಆ ಹುಚ್ಚಿ ನಾಡಗೌಡರ ಮನೆಯ 


ಮುಂದಣ ಜಗುಲಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಜಗುಠಿಯಿಂದ 
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ಲೃ ೪4 ೦್ಲುಲೆ ಮೆ ಆ “ಇ ಇ 
ಕೆಳಕ್ಕೆ ಇಳಿಯ ಬಿಟ್ಟು ಮುಂಡಕ್ಕೆ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಅಲ್ಲಾಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಕೈಗಳ 
ರಡೂ ಒಂದರಮೇಲೊಂದಾಗಿ ತೊಡೆಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದುಕೊಂಡಿದ್ದುವು. ತೆರೆದ 
ಕಣ್ಣುಗಳ ನೋಟವು ಯಾವುದರನ್ಲಿ ನೆಲಸಿ ನಿಂತಿದ್ದಿತೋ ತಿಳಿಯದು. 
ಜಾಯಿಂದ ಕೆರುಡಸಿಯಲ್ಲಿ 4 ಅಪರಾಧಿ ನಾನಲ್ಲ ಅಪರಾಧವೆನಗಿಬ್ಬ |! ಕಪಟ 
ನಾಟಕ ಸೂತ್ರಧಾರಿ ನೀನೆ'' ಎಂಬ ಪಲ್ಲವಿಯನ್ನು ಮರಳಿ ಮರಳಿ ಹೇಳುತ್ತ 
ವಡ್ಗಳು. ಆಕೆಯ ಮನಸ್ಸು ಹಾಡುತ್ತಿರುವ ಹಾಡಿನಮೇಲೆ ಇಲ್ಲವೆಂಬುದು 
ಒಡೆದು ತೋರುತ್ತಿದ್ದಿತು; ಆದರೆ ಅವಳು ಧನ್ಯಾಸಿ ರಾಗದಲ್ಲಿ ಮೆಲ್ಲಗೆ 
ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ಈ ಪಲವಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದವರಿಗೆ, ಇವಳು ಚೆನ್ನಾ ಗಿ ಹಾಡಬಬ್ಬ 

ಇಸ ೧೨ ಆ ಪ್ಲ ~ 
ಳೆಂಬುದು ಕಂಡುಬರುವಂತಿದಿತು. ಇನ್ಟಾ ವುದರ ಅರಿವೇ ಆಕೆಗಿರಲಿಲ್ಲ. 
ತಾನೇ ತಾನು; ಹಾಡೇ ಹಾಡು. 


ನಾಡಗೌಡರ ಮನೆಗೆ ನಿತ್ಯವೂ ಹೂಮಾಲೆಗಳನ್ನು ತಂದುಕೊಡುವ 
ಹೂವಡಿಗನು ಬಂದನು. ಬೀದಿಯ ಒಗುಲಿಯ ಮೇಲೆ ಈುಳಿತ ಹುಚ್ಚಿ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿದನು. ಹುಚ್ಚಿಯನ್ನು ತಂದಾಗ ತಮಾಷೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ಯಾವನಿಗೆನಿಸದು ! ಹೂವಡಿಗನು ಬಂದು ಹುಚ್ಚಿಯೆದುರಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತನು. 
ನಗುನಗುತ್ತ ಕೇಳಿದನು: "" ಹೂಮಾಲೆ ಬೇಕೆನಮ್ಮಾ ನಿನಗೆ?'' ಹುಚ್ಚಿ 
ಹಾರಿಬಿದ್ದು ಕಣ್ಣುತೆರೆದಳು. ಕುತೂಹಲ ಭಾವದಿಂದ ಕೇಳಿದಳು: «ಎಲ್ಲಿ 
ನಿನ್ನ ಹೂಮಾಲೆ ನೋಡೋಣ !'' ಹೂವಡಿಗನು ತನ್ನ ವುಟಿ )ಯೊಳೆಗಿಂದ 
ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಎತ್ತಿ ಹೂಮಾಲೆಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿದನು. ಅವಳು ಮಾಲೆ 
ಗಳಲ್ಲಿಯ ಹೂಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಅರಳಿದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ, ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ನಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡಿಯೆ ನೋಡಿದಳು. ನೋಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಮೆಲುನಗೆಯು ಅವಳ 
ಮೊಗದಲ್ಲಿ ಮಿನ.ಗುತ್ತಿವಿ ತು. ನೋಡುವುದಾದೊಡನೆಯೆ ಹಿಗಿ ದೆದೆಯಿಂದ 
ಹೇಳಿದಳು: « ಸೊಗಸಾದ ಹೂವು, ಅಂದವಾಗಿ ಮಾಲೆ ಕಟ್ಟಿರುತ್ಲೀಯೆ, 
ನೋಡು, ನನಗೆ ಹೂಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಬಲುಬಲು ಆಶೆ. ಅವರು ದಿನಾಜು ನನಗೆ 
ಹೂಮಾಲೆ ತಂದು ಕೊಡುವರು; ಒಂದೇ ಒಂದು ದಿನ ತಪು ವುದಿಲ್ಲ. ಅವರು 
ಬರುತ್ತಾರೆ. ಆಗ ನೀನು ಬಂದು ಬಡು! ಈ ಮಾಲೆಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು 
ವಂತೆ ಅವರಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ.'' ಹುಚ್ಚಿಯ ಈ ಬಡಬಡಿಕೆಗೆ ಹೂವಡಿಗನ್ಸ 
ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಸಕ್ಕುಬಟ್ಟಿನು. ಹುಡುಗಾಟದ ಮಾತಿನಲ್ಲಿಯೆ ಹೇಳಿದನು: 


ಲೆಂ ಬಾಡಿಬಿದ್ದ ಹೂ 


64 ಆಗಲಮ್ಮಾ ಬಂದು ಬಿಡುತ್ಮೇನೆ '' ಎಂದು ನುಡಿದವನೇ ಹೂವಡಿಗ ತನ್ನ 
ಕೆಲಸಕ್ಕಾಗಿ ನಾಡಗೌಡ ರ ಮನೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


ಹುಚ್ಚಿಯಾಡಿದ ಮಾತುಗಳೆಲ್ಲವೂ ನನಗೊಂದು ಒಡೆಯದ ಒಗಟಿ 
ವಾಗಿ ಕಂಡುವು. " ಇದೆಂತಹದು ಇವಳೆ ಹುಚ್ಚು ?...'' ಎಂಬ ಯೋಜನೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೆ ಮುಂದೆ ಸಾಗಿದೆನು. ನಿನ್ನೆಯ ದಿನವೆಲ್ಲ ಇವಳಿಗೆ ನಿರಾಹಾರ ' 
ಎಂಬ ಮಾತು ನೆನಪಾದೊಡನೆಯೆ ಮನಸ್ಸು ತುಂಬ ಕಳವಳಗೊಂಡಿತು. 

ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಊಟಿವಾಯಿತು. ಹುಣ್ಣಿ ಮೆಯಾದುದರಿಂದ 
ಹಬ್ಬದಡಿಗೆಯಾಗಿದ್ದಿತು. ನನ್ನಂತೆಯೆ ನಮ್ಮ ತಾಯಿಗೂ ಹುಚ್ಚಿಯ ಸಲು 
ಮಾಗಿ ಮರುಕವೆನಿಸಿದ್ದಿತೇನೋ |! ಎಲ್ಲರ pS ಮೇಲೆ: ಏನೇನೋ 
ಕೊಂಡ ತಿಂಡಿಯ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ನಮ್ಮ ತಾಯಿ 
." ಪಾಪ! ಹುಚ್ಚಿಗೆ ಇದನ್ನಷ್ಟು ಕೊಟ್ಟು ಬರುತ್ತೇನೆ'' ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ಹೊರಟಳು. ನಾನೂ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಬರುವೆನೆಂದೆ. ಇಬ್ಬರೂ ಹುಚ್ಚಿಯ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋದೆವು ಆಗ ಅವಳು ಹನುಮನ ಗುಡಿಯ ಕಟ್ಟಿ ಯ ಮೇಲೆ ತನ್ನ 
ಮೊದಲಿನ ಸ  ಳದಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಛು. ನಾಲ್ಕಾರು ಜಿ ಸಟ. 
ಹೆಂಗಸರು ಬಂದು, ಊಟಕ್ಕಾಗಿ ತಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಹುಚ್ಚಿಯನ್ನು 
ಒತ್ತಾಯಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಆಕೆಯು ಯಾರ ಮಾತುಗಳನ್ನೂ “ಗಣನೆಗೆ 
ತಾರದೆ, ಯೋಗಿನಿಯಂತೆ ಧ್ಯಾನಸ್ಕಳಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. ಹ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋದಾಗ, ಅದೇತಕ್ಕೋ ಏನೋ! ಅವಳ ಮೊಗದ ಮೇಲೆ ಮುಗುಳು 
ನಗೆಯು ಮೊಗದೋರಿದ್ದಿತು. ಮತ್ತೆ ಒಂದೆರಡು ನಿಮಿಷಗಳಲ್ಲಿಯೇ 
ಆ ನಗೆಯು ಅಡಗಿ ಗಂಭೀರತೆಯು ನೆಲೆಯೂರಿತು.ನಮ್ಮ ತಾಯಿ ಒಳ್ಳೆ ಯೆ 
ಅಂತಃಕರಣದ ಜೀವಿ. ಮಡಿ ಮೈಲಿಗೆ ಯಾವುದನ್ನೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತಾರದೆ 
ಹುಚ್ಚಿಯ ಮೈತಟ್ಟಿ ಎಚ್ಚರಿಸಿದಳು. 4" ಇದು ನೋಡಮ್ಮಾ '' ಎಂದು 
ಕೂಗಿದಳು. ಹುಚ್ಚಿ ಕಣ್ಣೆರೆಡು ನೋಡಿದಳು. ತಾಯಿ ತಾನು ತಂದಿದ್ದ 
ತಿಂಡಿಯನ್ನು ""ಮುಂದಿಟ್ಟು ತೆಗೆದುಕೊ ಇದನ್ನು ತಿನ್ನು'' ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ದಳು. ಹುಚ್ಚಿಯು ಬೆರಗುಗೊಂಡವಳಾಗಿ, ಎವೆಯಿಕ್ಕುದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ 
ತಿಂಡಿಯ ಕಡೆಗೊಮ್ಮೆ ನಮ್ಮ ತಾಯಿಯ ಮುಖದ ಕಡೆಗೊಮ್ಮೆ 
ನೋಡುತ್ತ ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿಶುಬಿಟ್ಟಳು. ನಮ್ಮ ತಾಯಿ ಮತ್ತೆ ಹೇಳಿದಳು. 


ಬಾಡಿ ಬಿದ್ದ ಹೂ ೮೧ 


"ಏನು ನಿನ್ನ ಹೊಟ್ಟೆ ಹಸಿದಿಲ್ಲವೇ ? ತಿನ್ನ ಮ್ಮಾ, ತಿಂದುಬಿಡು. '' ಹುಚ್ಚಿ 
ನಗುನಗುತ್ತಲೆ ಮಾತನಾಡಿದಳು. " ಅಮ್ಮಾ! ಅವರು ಬರಲಿ; ಚಿತ್ರಾನ್ನ 
ದಲ್ಲಿ ಅವರ ಪ್ರೀತಿ ಬಹಳ. ಅವರು ಬಂದು ಇದನ್ನು ತಿಂದರೆಂದರೆ ನಾನೂ 
ತಿನ್ನು ತ್ತೇನೆ. ಅವರು ತಿಂದರೆ ನಾನು ತಿಂದಂತೆಯೇ ಆಗುವುದು........ ಶಿ 
ಇನ್ನೂ ಮುಂದೆ ಏನೇನೋ ಹೇಳುವ ನಳಿದ್ದಳು. . ತನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳೆ 
ಇವಳು ಸುಮ್ಮನೆ ತಿನ್ನ ಲೊಲ್ಲಳಲ್ಲ [' ಎಂದು ನಮ್ಮ ತಾಯಿಗೆ ಕೊಂಚ 
ಕೋಪ ಬಂದಿತು. ಅಲ್ಲದೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ತಡವಾಗುವುದೆಂಬ ಎದೆ 
ಗುದಿ ಬೇರೆ. ಹುಚ್ಚಿಯ ಬಡಬಡಿಕೆಗೆ ರೇಗಿ ಸುಡಿದಳು. «ಹೋಗೇ! 
ನಿನ್ನ ಅವರನ್ನು ಒಯ್ದು ಒಲೆಗೆ ಹಾಕು! ಹೇಳಿದಂತೆ ಕೇಳಿ ಸುಮ್ಮನೆ 
ತಿಂದು ಬಿಡಬಾರದೇ | '' 


ಅಮ್ಮ ನಾಡಿದ ವಣಾತಿಗಿ ಹುಚ್ಚಿ ಮುಖವನ್ನು ಮುದುಡಿಸಿದಳು. 
ಎರಡು ಕಣ್ಣುಗಳನ್ರೂ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡಳು. ಯಾರು ಮಾತ 
ನಾಡಿಸಿದರೂ ಮಾತುಗಳೇ ಇಲ್ಲ. ರೇಗಿಗೆದ್ದ ತಾಯಿಯೂ ಮತ್ತೆ ಸಮಾ 
ಧಾನವನ್ನು ತಂದುಕೊಂಡು, ಬಗೆಬಗೆಯಾದ ಮರುಕದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿ 
ದಳು. ಏನು ಮಾಡಿದರೂ ಮುಚ್ಚಿದ ಕಣ್ಣು ತೆರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಬಾಯಿಬಿಚ್ಚಿ 
ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ. ಬರುಬರುತ್ತ ಆಕೆಯ ಮುಖಭಾನದಲ್ಲಿ ಮಾರ್ಪಾಟಾಗಲು 
ತೊಡಗಿತು. ತೀರ ಬಳಿಯ ಆಪ್ಪ ನ್ಸು ಕಂಡಾಗ ಮುಖವು ಅರಳುವಂತೆ 
ಆಸೆಯ ಮುಖವು ಆರಳಿತು. ಎಂತಹದೊ ಒಂದು ಅತಿಶಯವಾದ ಆನಂದವು 
ಆಕೆಯ ಎದೆಯನ್ನು ಹಿಗ್ಗಿಸುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ತೋರಿತು. ಇದುವರೆಗೆ ನಾನು 
ಹಲವು ಒನ ಹುಚ್ಚೆ ರನ್ನು ನೋಡಿದ್ದೇನೆ. ಆದರೆ ಈ ಹುಚ್ಚಿಯ ಹುಚ್ಚಿನ 
ಮಾದರಿಯೇ ಅದೊಂದು ಬಗೆಯದು. ಕೊನೆಗೂ ಆಕೆ ತಿಂಡಿಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ 
ವಿಲ್ಲ. ಹಂಚಿಕೆಗಾಣದವರಾಗಿ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಮನೆಗೆ ಬಂದುಬಿಟೆ ವು. 
ನಾವು ಕಣ್‌ ಮರೆಯಾದೊಡನೆಯೇ ಹುಚ್ಚೆ ತನ್ನ ಮುಂದಿದ್ದ ತಿಂಡಿಯನ್ನು 
ಅತ್ತಿತ್ತ ಚೆಲ್ಲಾಡಿ, ಹಕ್ಕಿಗಳಿಗೆ ತಿನ್ನಿಸಿ ಬಿಟ್ಟಿಳಂತೆ. ನಾನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಹಾಗೆಯೆ ಅವಳಿಗೆ ಎರಡು ದಿನಗಳೆ ನಿರಾಹಾರ; ಆದರೆ ನಿರಾಹಾರದ ಬಲ 
ಹೀನತೆಯ ಚಿಹ್ನೆ ಗಳಾವುವೂ ಕಾಣುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಊರಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರ ಬಾಯ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಹುಚ್ಚಿಯ ಹುಚ್ಚಾಟದ ನಗೆಮಾತು; ಅವಳ ಜೆಲುವಿಕೆಯ 


೮.೨ ಸಂಸಾರಚಿತ 


ಬಣ್ಣನೆಯ ಮಾತು. ಒಂದೊಂದು ಸಲ ಆಕೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮರುಕ 
ವನ್ಫು ಹೂರಪ ಸುಸು ಮಾತುಗಳೂ ಕಿವಿಗೆ 8 ಛೆ) 


೧ ಲೆ 
ುಶ್ಲಿದ್ದುವು. 


ತಿ. ಇಂದು, 


ನಮ್ಮ ಕಮಖಲಕ್ಕೆನ ಊರನ್ನು ಆಕೆಯ ಮದುವೆಯ ಕಾಲ ಕ್ರೈ ಮಾತ) 

ಗನ್‌ ಘಿ ಕ್ರ ತೆ 

ಒಂದು ಸಲ ನೋಡಿದ್ದೇನೆ. ಆ ಮಾತಿಗೆ ಹತ್ತುವೆರ್ಷಗಳಾ!: ಹೋದುವು 
ಅವೆಷ್ಟೋ ಸಲ ಕಮಲಕ್ತ್‌ ನಗ ಬರುವುಡಕ್ತು ರೇಳಿ ಸಳ್‌ 
ನೆಯಲ್ಲ ನಾನು ಒಬ್ಬೊ ೦ಟೆಗ, ಏನೇನೋ ಕೆಲಸನ ಗಶಾಟಿ; ಇದು 
ರಗೂ ) ಹೋಗುವುದಕಾ, ಸಗ. ಈಗ ಇಲಲ ವಕ ನಗ ಬಂದೆ ಇ ಘಮ ಬತ್ತೆ 
ಒಂದು ಕಾಗದ ಬರೆದಿದಳು. ಅದರಲ್ಲಿ 4 ಇಲ್ಲಿಗೊ ಬಾಯಿ; ಬಂದು ಹೋಗು 

RS ಬಿ 
೨ 


ವುದಕ್ಕಂದು ನಾನಸ್ಟೋ ಸಲ 


ಕ 


UL 


ಇಲಿ ೦ಡಿ ಎಲ ೧೩ ಇ! ಇದ್ದ ಇ 
ಗೆ ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿದ. ಈ ಸಲ ಬಾರ 


ದಿದ್ದರೆ ನಾನು ಕೇಳುವವಳಲ್ಬ. ಒರುವ ವದ್ಧಪಂಚಮಿಯ ದವಸ ನಿನ್ನ 
ಆ ಚ್‌ ಹುಟ್ಟಿದ ದ ಹಬ್ಬ. ನಿನ್ನನ್ನು ತರೆದುಹೊಂಡು ಬರುವುದ 


ಹ್ಯಾಲಿ 


ಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನ ಆ ಪೇಕ್ಲೆ ಯಂತೆ ಭಾವನವರು ತಾವೇ ಬರುತ್ತಿರುವರು. ನೀನು 
ಬಂದೇ ಬರಬೇಕು. “ಶಿ ಸಬಾರ್‌ ಎಂದಿದ್ದಿತು. 


ತ 


4 


ಇಂದು ಕಮಲಕ್ಕನ ಭಾವ ಸುಬ್ಬರಾಯರು ಬಂದರು. ನನಗೇನೋ 


ಆ ಹುಚ್ಚಿಯ ಸ್ಮರಣೆಯೇ ಸ್ಮರಣೆ. ಆದರೂ ತಕ್ಷ ಮರ್ಯಾದೆಯಿಂದ 
Wh. i. ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡೆಸು. ಸುಬ್ಬರಾಯರ ಬರುವಿಕಯಿಂದ 
ನಮ್ಮ ತಾಯಿಗೆ ತುಂಬಾ ಹಿಗ್ಗು. ಕಮುಲಕ್ಕನ - ಆಸೆಯ ಸುಕ್ಟಳ ಕುಶಲ 


ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಶೌೇಳಿ ಆಳೆಗೆ ಅಂಕಿಕ ಆನಂದ. ಸುಬ್ಬರಾಯರ ಉಪ 


ಹಾರದ ಏರ್ಪಾಡಿನಲಿ ತಾಯಿ ತೊಡಗಿದಳು. ನಾವಿಬ್ಬರ ೧ ಸೊಂಡಕಾಲ 


೧7 


ಆ ಮಾತು ಈ ಮಾತು ಆಡುತ್ತ ಕುಳಿತೆವು. ಬಳಿಕ ಕ್‌ ಮನಸ್ಸನ್ನೆಲ್ಲ 


ಮನೆಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಆ ಹುಚ್ಚಿಯ ಕತೆಯನ್ನು ಸು ಬ ರಾಯರೆದುರಿಸೆ 


ಬಿಚ್ಚಿದೆನು. ಮೊದಲಿನಿಂದ ಇದುವರೆಗೆ-ನಾನು ನೋಡಿದ-ಹುಚ್ಚಿಯ ವ್ಯವ 
ಹಾರವನ್ನೆ ಲ್ಲ ಇದ್ದುದಿದ್ದ೦ತಯೆ ಬಣ್ಣಿಸಿದೆನು. ಆ ಹುಚ್ಚಿ ಯನ್ನು ಈಗಲೆ 
ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲವು ಸುಬ್ಬರಾಯರಿಗುಂಟಾಯಿತು. ಸಭ 
ಬಂದ ಬಳಲಿಕೆಯ ನ್ದ ಬಗೆಗೆ ತಾರದೆ, ಉಪಹಾರದ ದಾರಿಯ ನ್ಭ್ರೂ ನೋಡದೆ 


"೯ 


ಬಾಡಿ ಬಿದ್ದ ಹೂ ಲಕ್ಕಿ 


ಹಾಗೆಯೆ ಎಮು ಜಲ್ಪರು. ಇಬ್ಬರೂ ಜೊತೆಯಾಗಿ ಹುಚಿ ಯಿದಲ್ಲಿಗೆ 
ಫಗ ಸಡೆಬಿವು. 

ಎ೦ದಿನಂತೆಯೆ ಅವಳು ಗುಡಿಯ ಕಟ್ಟೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿ 
ದಳು. ಹುಡುಗರು ಹಿಂಡುಗಟ್ಟಿ ನಿಂತೇ ಇದ್ದರು. ಹುಡುಗರಾಡುವ 
ಮಾತುಗಳ ಡೆಗೆ ಗಸ” ಹುಚ್ಚಿ ಮುಗಿಲ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿ ವನ್ನು ನೆಲೆ 
ಗೊಳಿಸಿ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. ಹಾಗೆ ಕುಳಿತಿದ್ದವಳೇ ತಟಿನೆ ಮುಗಿಲ ಕಡೆಗೆ 


ಶಿವು 
ಕೈಚಾಚಿದಳು. ಹಿಗ್ಗಿದ ಮುಖದನಳಾಗಿ ನುಡಿದಳು.  « ಅದೋ ಅಲ್ಲಿ 
ಪೂಸಿ ” ಬಳಿಕ ನಿದಾನವಾಗಿ ಕೈ ಕೆಳಕ್ಟಿಳಿಯಿತು. ತೊಡಯ ಮೇಲೆ 


ಬಿಡದು ಸೊಂಡಿತು. ಇದನ್ನೆ ಲ್ಲ ನೋಡುತ್ತ ಲೆ ನಾವ್ರ ಆಕೆಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋದೆವ 
ಎಂ 


ಘಾಟಿ ಬಂದು ನಿಂತುದರ wi ಅವಳ ಲಕ್ಷ ೧ನೇ ಇರಲ್ಲ. ಸುಬ್ಬರಾಯರು 
ಆಸೆಯೆನ್ಸು ನೋಡಿದರು. ಕೂಡಲೆ ಆಡಿ“ ಕಂ ಪರಗಂಗ್ಳಾ ೫೦೬! ಕಣ್ಣ ಡೆ 
ಕ೦ಬನಿಗಳೂ ಗತ ಬಿಗಿದು ಬರುತ್ತಿರುವ ಕಂಠದಿಂದ ಟಕ 


ಹೊಗಿ ಕರೆದರು: «4 ಗೌರಮ್ಮಾ!” ಆ 
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1. 


ಕಣ್ಣರಳಿಸಿ ಸುಬ್ಬರಾಯರನ್ನು ನೋಡಿದಳು. ಆತುರದ ದನಿ 


೦ 
wd 
ದ [9 ಬ 
ಲ್ಲಿ ನುಡಿದಳು: “ಏನು ಮಾವ! ಒಬ್ಬನೇ ಬಂದೆ? ಅವರು ಬರಲಿಲ್ಲವೇ?'' 
ಸ ಬ್ರ ಜ್ಯ ಜಸ ಬಟು ಒತ್ತರಿಸಿ ಬ ಓತು. ಮಾತನಾಡಲು ಬಾರ 
೦೨. 


ದಾಯುತು. ಕಣ ನು ಗಟ್ಟಿ ಯಾಗಿ ಮುಚ್ಚಿ, ತಲೆಯನ್ನು » ಅಲ್ಲಾ ಡಿಸುತ್ತ 


ನಳ 
ಉತ್ಕರೀಯದ ಸೆರಗಿನಿಂದ ಟಟ? ಜಂ ಡರು. ಇದನೆ ೪ ನಾನು 


ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ನೋಡುತ್ತಿರುವೆನೇನೋ ಎಂದೆನಿಸಿತು, ಸುಬ್ಬರಾಯರ ಸ್ರಿ 


ಯನ್ನು ನೋಡಿ ನಾನು ಹುಚ್ಚ ನಂತಾ "ಆನಾ ಆರ ಸೇಥ್‌ ಕಜ ತ 


ಅವರನೊ ಮೈ, , ಹುಜಿ ಯನೆ ಸ ಮ್ಮ ನೋಡುತ್ತ ಎಂತೆನು. ಹೀಗೇಸೆಂದು 
ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ನಾಲಗೆ ಹವ ತಿಸತೊಡಗಿತು. ಆದರೆ ಆಗಿನ ಸ್ಬತಿಯಲ್ಲ ಸುಬ್ಬ 
ರಾಯರನ್ನು ಮಾತನಾಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಮನಸ್ಸು ಬೇಡವೆಂದಿತು. ಸುಬ್ಬ 


ರಾಯರು ಜು ದ ಉಕ್ಸನ್ನು ನುಂಗಿಕೊ' ನ ತ್ಕ ಮಾತನಾಡಿದರು: 


( ಗೌರಮ್ಮಾ! ನಿನ್ನ ತಾಯಿ, ಪಾಪ....ನಿನಗಾಗಿ ಹಂಬಲಿಸುತ್ತ ಮನಿ 


ಬತತ ಮಾ ದಿಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದಿ ಯೆ... ಚಡ 


ನಲಿ ಜಾ ೪ ಫ್ಲಿಸೆ ೧ 
ಯಲ್ಲಿ ಬದಿ ದ್‌್‌. ಅವಳನ್ನು ಬಟ್ಟು 


(೨ 


೮೪ ಸ2ಸಾರಚಿತ್ರ 

ಒಡನೆಯೆ ಹುಚ್ಚಿ ನುಡಿದಳು: "ಅವರನ್ನು ಕರದು ಕೊಂಡ. 
ಒರಲಿಕ್ವ ! '' 

ಸುಬ್ಬರಾಯರ ಆಳುವು ಹೊಳಿ ಬೆ ಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿಸಲಾರದೆ ಸೂರಬಿದ್ದಿತು. 
ನಡುಗುತ್ತಿರುವ ದನಿಯಲ್ಲಿ ಅವರು "ಮಾತನಾಡಿದರು "ಪಾಪ! ಈಕೆ 
ಯನು ಅವರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುವಳಂತೆ. ತೀರ ಹುಚ್ಚಿಯಾಗಿ 
ಹೋಗಿದ್ದಾಳೆ. '' ಕೊಂಚ ವೇಳೆ ಮಾತನಾಡದೆ ನಿಂತರು. ಮತ್ತೆ ನುಡಿ 
ಕ್ಷ (ಅಮಾ, ಹಿ ನಿನ್ನ ತಾಯಿಯ ಬಳಿಗೆ ನಡೆಯೆಮ್ಮಾ ಹೋಗೋಣ !'' 

ಹುಚ್ಚಿ Wu ಒಂದು ಬಗೆಯಾಗಿ ನಕ್ಕಳು. ಮತ್ತೆ ಕಣ್ಣು 
ಮುಚ್ಚಿ ಕಲ್ಲ ಬೂಂಬೆಯಂತ ಕುಳಿತಳು. ಸುಬ್ಬರಾಯರು ಅವಳನ್ನು 


ವಾತ ಡಿಸಬೇ ಕಂದು ವತಾಡಿದ ಹವಣಕಯೆಲ್ಲವೂ ನಿರರ್ಥಕವಾಯಿತು. 
ಒಳೆಕ ಅವರು ಯಾವುದೂ ತಿಳಿಯದವರಾಗಿ ತೆಪ್ಪಗೆ ಕುಳಿತ.ಬಿಟ್ಟಿರು. 


9 4 ೬) 6 ಹ ಕೂ ಆ 
ಕಣ್ಣ ನೀರು : ಗದ iy ee ತು. ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದ ಜನರು "ಈಕೆ 
|| 


ಯಾವುದು AE ಕ ಎಂಬುದಾಗಿ ಹಲವು ಟಟ ಪ್ರಸ್ರ ಗಳನ ಶಿ ಈಂಛ್ರ 
ತ್ಲಿದರು. ಸುಬ್ಬ ೮ಯರು ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಮರುನುಡಿ ಕೊಡದೆ... ನಿಟ್ಟಿಸಿ 
ರೊಂದನ್ನು ಬಟ್ಟ, ಮೋರೆಮುದುಡಿಸಿ ಹೀಗೆ ಕೈಮಾಡಿಬಟ್ಟಿ ಸ 
. ಕಿಟ್ಟಣ್ಣ್ವಾ! ಮನೆಗೆ ನ ಯಪ್ಪಾ ! ಮತ್ತೆ ಬೇರೆ ಅವಸರದ ಕೆಲಸವಿದೆ '' 
i ನುಡಿದು ಅಲ್ಲಿಂದ ನಡೆದೇ ಇಟ್ಟಿ ರು. ಅವರನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ನಾನೂ 
ಹೊರಟನು. ಹೋಗುತ್ತಿರುವಾಗ" ಸುಬ್ಬರಾಯರೂ ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ. 
ಹುಚ್ಚಿ ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲವೇನೋ ಎಡೆ 
ಬಿಡದೆ ನನ್ನೆದೆಯಲ್ಲಿ ಕುಣೆಯುತ್ತಿ ದಿ ತು. 
ಮನೆಗ: ಬಂದವು, ಅಚ ಉಸಿರನು ಹಾಕಿ, ಸುಬ್ಬ 
ರಾಯರು ಬಲವಿಲ್ಲದವರಂತೆ ದಿಂಬಿಗೆ ಒರಗಿ ಬಿದ್ದು ಕೊಂಡರು. ಆಗ ನಾನು 
ಒಂದು ಸಲ ಏನೋ ಮಾತನಾಡಿಸಿದೆ. ನನ್ನ ಮಾತಿನ ಕಡೆಗೆ ಸುಬ್ಬ 
ರಾಯರ ಚಿತೃ್ಕವೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ನಮ್ಮ ತಾಯಿ ಬಂದು ಸುಬ್ಬರಾಯೆರನ್ನು ಉಪಹಾರಕ್ಕೆಂದು ಬಬ್ಬ 
ಸಿದಳು.  "" ನಾನೀಗ ಒಲ್ಲೆ!" ಎಂದು ಸುಬ್ಬರಾಯರೆಂದರು. 4 ಅವರಿ 
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ಜನರು ಆ ತಾಯಿ - 


ಲೆ ಸಂಸಾರಚಿತ್ರ 


ದರೂ ಸಹೃದಯರು ಅಮಿಗೇ ನಾದರೂ ಸಹಾಯ ಮಾಡಿದರೆ, ಅಲ್ಲದ ಸಲ್ಲದ 
ಆರೆನೀಪಣೆಗೆ ಗುರಿಯಾಗಬೀಕಾಗುತ್ತಿದಿ ತು. ಇವಳ ತಾಯಿ ಬಲು ಒಳ್ಳೆ 
ಯವಳು; ಸುಶೀಲೆಯು] ಸಚ್ಚರಿತ್ರಳು; ಒಳ್ಳೆಯ ಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನು ಸಡೆದ 
ವಳು. ಅವಳಿಗಾಗಿ ನನ್ನ್ನ ಮನಸ್ಸು ತುಂಬ ಕಳವಳಗೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಿತು. 
ಆಗಾಗ ಯಾವುದಾದರೂ ರೀತಿಯಿಂದ ಆಕೆಗೆ ನೆರವು ಕೊಡುತ್ತಿದೆ ಸು. 


ದರಿಂದ ಊರ ಜನರ ಸಲ್ಲದ ದೂರಿಗೆ ನಾನೂ ಒಳಗಾಗಬೇಕಾಯಿತು. 


ಹುಡುಗಿ ಬಳೆದು ದೊಡ್ಡವಳಾದಳು. ಬಲು ಹೆಲುಪವೆ, ಅಲ್ಲದೆ ಆಂತಹ 
ವಾಯಿಯ ಪೋಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಒಳೆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಲ ರೀತಿ-ನಡಿವಳಿಕೆಗಳನ್ನು 
ಆರಿಶವಳು, ಈ ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ತಮ್ಮ ಸೊಸೆಯನ್ನಾಗಿ ಶಂದುಕೊ$ 
ಬೇಕೆಂದು ಅದೆಷ್ಟೋ ಜನರ ಒಳಓಯಹೆ; ಆದರೆ ಆ ಬಯ 
ಜನರದೂರಿನ ಸುಡಿಗಳೂ ಅಡ್ಡವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವುವು. ಹು ದುಗಿಗೆ ಎಲಿಯಾದರೂ 
ಒಳ್ಳೆಯ ವರನನ್ನು ಹುಡುಕಬೇಕೆಂದು ನಾನು ಎಷ್ಟೆಷ್ಟೊ ಹವಣಿಸಿದೆ. 
ನಾನು ಗೊತ್ತುಮಾಡಿದ ಕಡೆಯಲ್ಲೆಲ್ಲ ದುಷ್ಟರಾದ ಒಸರು ಲಲ್ಲದುದೊಂ 
ದನ್ನು ಹೇಳಿ ಕೇರುಹಾಕಿ ಬಿಡುವರು. ಕೊನೆಗೆ ನಮ್ಮ ಶಾಮನಿಗೇ ತಂದು 
ಕೊಂಡು ಬಿಡಬೇಕೆಂದು ಎಣಿಕೆ ಹಾಕಿದೆ. ಆದರೇನು ! ಹಾಳು ಗೋತ್ರ 
ಒಂದಾಗಿಬಿಟ್ಟಿತು. ಹದಿನೇಳು ವರ್ಷಗಳಾದರೂ ಗೌರಿಗೆ ಮಡುವೆಯಾಗ 
ಲಿಲ್ಲ. ಇದರಿಂದಂತೂ ಗೌರಿಯ ತಾಯಿ ಹಗಲಿರಳೂ ಬೆಂದು ಬೇಗುದಿಗೊಳುು 
ತ್ತಿರುವಳು. ತನ್ನ ಸರಿವರಯದ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳು ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಗಂಡಂದಿರೊಡನೆ ಸಂಸಾರ ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಗೌರಿ ನೋಡುವಳು. 
ತನಗೂ ಆಖರಂತೆ ಗರತಿಯ ಪದವಿಯು ಎಂದು ಸಿಕ್ಕುವುದೊಳ ಜಿಲದಿ 
ಯೋಜಚಿಸುವಳು; ನಿಬ್ಬುನಿರುಡುವಳು. 


ಹ ತ i ಜಗ ಇ ಕ 

ನಮ್ಮೂರ ಶಾಲೆಯ ಯಉಖಪಾದಾಾಯುರಿಗೆ ನೌ ೦ ರಿಗ ವರ್ಗ 
ರಾ ಇಲ್ಲ ಒದೆ ೬ ಆಳ್‌ ಖಿ ೧೪ ಕ pS ಅರ್‌ ಕ py 
ವಾಯಿತು. ಆವರ ಸ್ನಳ್‌ಕ್ಲಿ ಬೇರೂಬ್ಬ ಉಪಾಧ್ಯಾಯನು ಬಂದ. ಶ್ರೀಪತಿ 

Re [us We) 
ಏ. ವಜ ಕ್ರ _ ರ 6 
ಯಂದು ಅವನಿಗ ಹಸರು; ವಯಸ್ಸು ಇಪ. ಶ್ನ.ದೋ ಇಪ.ತಾರೋ 
14 ಇವಲಲ ಆ ಅಂ 
ಆರಾ 


ಆಗಿರಬಹುದು. ಮದುವೆಯನ್ನೂ ಆಗಿರಲಿ... ನಮ್ಮೂರಿಗೆ ಬಂದು 

ಐದಾರು ತಿಂಗಳಾಯಿತು. ಆತನು ಶುಂಬ ಕರ್ತವೃನಿಷ್ಠನು, ತಾತ್ರ್ವಿಕನು, 
" Py ೨ 

ಸ ~ ಕ ಜ್‌ ಆ ಆ 

ಬಬಬಗ್ಗರಲ್ಲಿ ಕನಿಕರವುಳವನು, ಯಾವುದಾದರೂ ಮಾತು ತನಗ ಸರಿ 


ಬಾಡಿ ಬಿದೆ ಹೂ ೮೭ 


ಯೆಂದು ಕಂಡರಾಯಿತು; ಊರಿಗೆ ಊರು ವಿರುದ ವಾದರೂ ತನ್ನ ಮತ 
ವನ್ನು ಮಾರ್ಪಡಿಸದವನನ; ಸಂಗೀತ ಸಾಹಿತ್ಯ ಗಳು ಸಾಕಷ್ಟು ಆಬಿರುಚಿ 
ಯುಳ್ಳವನು. ಒ೦ದೇ ಮಾತಿನಿಂದ ಹೇಳಬೇಕೆಂದರೆ « ಆದೊಂದು ಸುಸಂಸ್ಕ ಶ್ರ 
ಪಾದ ಬೇವ. ಆತನ ಈ ಎಲ್ಲ ಗುಣಗಳಿಂದ ನನ್ನ ಲ ಆ ಆತನ ವಿಷಯ ಸ್ತ್ರ ೬ Ge 
ವ್ರಂಟಾಯಿತು. ಬರುಬರುತ್ತ ಆದು ಸ್ನೇಹದಲ್ಲಿ ಕೊನೆಗಂಡಿತು. ಅಬ್ದರೂ 
ಸೇರುವೆವು; ಸುಖದು8ಖದ ಮಾತ.ಗಳನ್ರಾ ಡುವೆವು. ಬೇರೆ ಬೇರೆ ವಿಷಯ 
ಭನ್ನುತ್ತಿ, ಚರ್ಚೆ ಮಾಡು ವೆವು. ಆತನ ತರ್ಕದ ದಸರಣಯು ಬೆರಗಾ! ನು 
ದಂತಹದು. 
ಇದ್ದೂ ರಲ್ಲಿಯ ಸಂಗತಿ; ಗೌರಿಯ -ಆಳೆಯ ಶಾಯಿಯ ಏಿಚಾರ- 
ಶ್ರೀಸತಿಗೆ ತಿ ಫಿಯದಿರು ವ್ರದೇ! ಅವರ ನಿಚಾರವಾಗಿ ಶ್ರೀಪತಿಯ ಸುಹಾನ. 
ಭೂತಿಪರವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಗಾಗ ಆಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಸನಾ 


ಲ್ಲ 


KN wd ಎ) ಮಾಲೆ ಇಲಿ ಗಾತ ಸಕ ಈ N N ತ ಸ ಟೆ ಫು 
ಮೂಢತನವನ್ನು ಬೀಳುಗಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ ನು. ಬಂಗೆಯೇ ಒಂದು ಸಲ 


ಷು ಜಸು? “ಲ ಖಿ A ೨ ಇಂ ಹುಟು ಇಟಿ ಎಚ ಇಟ 
ಮಾತಿಗೆ ಲು ಹೂರಟು ನಾನು ಇ J ಗಟ: ಹು. ಎನುತ 


Cc 
W 
ಹುಡುಗಿ! ಪಾಪ! ಆಕೆಯ ಬದುಕು Ko ಕಮಾಗಿ ಹೋಗುವುಸೋ 


ಶ್ರೀಪತಿ ನಸುವೇಳ ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತಿದ್ದು ಒಳಿಕ ತಟ್ಟನೆ ಮಾತ 
ಮಾಡಿದು: « ಏತಕ್ಕೆ ಹಾಗಾಗು: ವುಡು! ಆಕಖಯಿನ್ಟು ಮನುನ ಮಾಡಿ 
೬೨ ಜ್ರ 


ಎಂ ೧ — ಸ ಷಲ ಲೆ ಸ್ಯ ಇರೆ ನಿ ಎಮ 
ಕೂಳ್ಳೆಲು ಇನ್ನಾರೂ ಕ ರ Wp ಮಾದಿಕೂಳು ಸಮು. ಯಾರು 
™ 


30 


ಗೌರಿಗೆ ಜಾ ಗಂಡಸು: ದೊರೆತು. ನನಗೆ ತುಂಬ 


ಆನಂದವಾಯಿತು. ತಾಯಿ: ಕ ಒಬ್ಬಿಗೆ ಪಡೆಯುವುದಂತೂ ಕಷ 


ಇರಲಿಲ್ಲ. ಶ್ರೀಪ ಓಜ ಒಬ. ನೇ ಒಬ.. ರತ್ತಿಹೊಂ೦ಂದಿದವರಾರೂ ಇರಲೇ 
ಇಲ್ಲ. ತಾತಿ ಶಿ ಕನಾದ ಶ್ರೀಪತಿಯ ೨೨ ಬದಿ ಈ ಪಂಚಕ ವ್ರ ಹೂಡ 
ಗೃ ಇ 
4 ೨ 
ಮುಂದುವ ಕಲಸವನ್ನು ಇ ೊಇಂಜದರಲಿಯೇ ಕೊನೆಗಾಣನಿದನು. ಒನರು 


೧೧ 


ತನಗೆ ಏನಿಂ ದಾರೆಂಬ ಎಣಿಕೆಯೇ ಆಶಿ; ಇರಲಿಲ. 


ಮಾದರಿಯ ದಾಂಪತ್ಯವದು. ಗಂದಹಂ ಡಿರಲ್ಲಿದ್ದ ಪರಸ್ಪರ ಶಯ 


೨ 


ಕಲ್ಪನೆಯು ಅವರಿಬ್ಬರ ಸಂಸ ಇರವನ್ನು ನೆ ನೋಡಿದವರ ತಲೆಯಲ್ಲಿಯೆ: ಮಡ 
04 w 


ಲಲ ನೆಣ ೧ ನಾರಿಚಿತ್ರ 

ಬಹುದು, ಗಂಡನ ಮಾತು ವಿಪ ಹಂಡತಿಯಿಲ್ಲ; ಹೆಂಡತಿಯ ಮಾತು 
ಮಾರಿ ಗಂಡನಿಲ್ಲ. ಗಂಡನನ್ನು ಸಂ ೦ತೋಷದಲ್ಲಿರಿಸಬೇಕೆಂದು ಹೆಂಡತಿಯ 
ಹವಣಿಕೆ. ಹೆ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಹ ಕೆಂದು ಗಂಡನ ಬಯಕೆ. 


CL 


ಗಂಡಸ ಜೀವವೇ ಹೆಂಡತಿಯ ಜೀನ; ಹೆಂತತಿಸು ಜೀವವೇ ಗಂಡನ ಜೀವ. 

ಒಂದು ಸಲ-ತಮಾಷೆ ನೋಡು! ಶ್ರೀಪತಿಯೂ ನಾನೂ ಸೇರಿ *ರೆಯ 
ಸ್ಪಾನಕ್ಟೆ೦ದು ಹೋದೆವು. « ಈಸಲು BM ಬನ್ಸಿ'' ಎಂದು ಹತ್ತಿ 
ಪೃತು, ಹುಡುಗರನ್ನು ಶ್ರೀಪತಿಯು ಬೂತೆಗೆ ಕರದುಕೊಂಡಿದ್ದ. ಒಬೊ 
ಬೃರನ್ನೇ ಕೆರೆಯಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಈಸುವ ಬಗೆಯನ್ನು ಕಲಿಸಿಕೊಟ್ಟ 
ಬಳಿಕ ನಮ್ಮ ಸ್ಪಾ ಸ-ಸಂಧ ್ಲವಂದನೆಗಳ. ERNE ಮೂರು 
ನಾಲ್ಕು ಗಂಬೆಗಳ ಕಾಲಬೇಕಾಯಿ)ತು. ಇನ್ನು ಮನೆಗೆ ಹೊರಡುವನರ) 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕರಯ ಪಾವಟಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಗೌರಿಯ ತಾಯಿ ನಿಂತುದು ಕಂಡು 
ಬಂದಿತು. ಅಕೆಯ ಹಿಂದೆಯೇ ಗೌರಿ, ಮುಖವು ಬಾಡಿ ಬತ್ತಿಯಾಗಿದ್ದಿತು. 
ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ನೀರು ತುಳುಕುತ್ತಿದಿ ತು. ಶ್ರೀಪತಿ ನೋಡಿದ; ಗಾಬರಿಯಾಗಿ 
ಕೇಳಿದ: «« ಇದೇನಮ್ಮಾ ! ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರಿ! '' ಶ್ರೀಸಖುತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ದೂಡನೆಯೇ ಗೌರಿಯ ಮೊಗದಲ್ಲಿ ಮುಗುಳುನಗೆ ಮೂಡಿತು. ನಾಚಿದವ 
ಳ೦ಶಾಗ ಮುಖ ತಗ್ಗಿಸಿ ನಿಂತಳು. ತಾಯಿ ಹಂಗಿಸುವ ದನಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತ 
ನಾಡಿನ: ಆ ಸರಿಯಸ್ಪಾ 1 ರಾಜ್ಯ ಸ್ರ ಹೊರತಾದ ಗಂಡೆ-ಹೆಂಡಿರು ನೀವು. 
$ರೆಗೆ ನೀನು ಬಂದು ಹೌ ಹಚ್ಚು ಹೆ ದತ್ತಾ ಜತ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಗೌರಿಯ ಚಿಂತೆಗೆ 
ಆರಂಭವಾಯಿತು. ಇನ್ನಿಷ್ಟು ಹೂೊತ್ತಾಗಲು ಅಳುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲಾಯಿತು. 
. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ನೋಡಿಯಾದರೂ ಬರೋಣ ನಡೆ ' 20 ಗಂಟುಬಿದ್ದಳು. 
(ಈಗ ಬರಬಹುದು. ತಾಳಮ್ಮಾ ! "ಬಡು ನಾನೆಷ್ಟು ಸಮಾಢಾನ ಹೇಳಿ 
ದರೂ ಕೇಳಲಿಲ್ಲ, ಇಪವಳಿಗಾಗಿ ನಾನು ಕೂಡ ಈ ಉರಿಬಿಸಿಲಲ್ಲಿ ಬರಿಗಾಲಿ 
ನಿಂದ ಎರಡು ಮೈಲು ನೆಲ ನಡೆದು ಬರಬೇಕಾಯಿತು. '' 


೧ 


ಶ್ರೀಪತಿಯು ಸಗೆಗಣ್ಣನಿಂದ ಗೌರಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಕಿರುನಗೆ 
ನಗುತ್ತ ( ಒಳ್ಳೇ ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ.” ಎಂದು ನುಡಿದ. ಎಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ಮನೆಗೆ 
ಬಂದೆವು. ಇಂತಹ ತಮಾಷೆಗಳು ಅವರ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಆಗಾಗ ಘಟಿಸು 


ಬಾಡಿ ಬಿದ್ದ ಹೂ ಲ್‌ 


ತ್ತಿದ್ದುವು. ಶ್ರೀಪತಿಯ ಸಹವಾಸದಿಂದ ಗೌರಿಗೆ ಓದು ಬರೆಹದ ಪರಿಚ 


ಯವೂ ಆಯಿತು. ಸಂಗೀತದ ಅಭ್ಯಾಸವೂ ಕೆಲವುಮಟ್ಟಿಗೆ ಆಯಿತು. 


ಒಳ್ನೆ ಯ ಅಳಿಯ ದೊರೆತನೆಂದು ತಾಯಿಗೆ ಹಿಗು Ke ಬಳ್ಳ ಯೆ ಗಂಡ 
ದೊರೆತನೆ ಹ ಗೌರಿಗೆ ಹಿಗ್ಗು; ಒಳ್ಳೆ ಯ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದೆನೆಂದು 
ಶ್ರೀಸತಿಗೆ ಹಿಗ್ಗು. ಹೀಗೆ ಈ NY. ಹಿಗಿ ನ ಕಡಲಲ್ಲಿ ತೇಲಾಡುತ್ತ 
ನಡೆದಿದ್ದರು. ಆ ತಾಯಿಮಕ್ತುಳಿಬ್ಬರೂ ತಮ್ಮ ಕಳೆದ ದಿನದ ಅಳಲಿನ 


ಬಾಳನ್ನು ಒಂದ. ಕನಸಿನ ನೋಟಿವೆಂದು ಭಾವಿಸಿದರು. 


ಮದುವೆಯಾಗಿ ಎರಡು ವರುಷಗಳಾದುವು. ಗೌರಿಗೆ ಮೂರು ತಿಂಗಳ 
ಬಸಿರು; ಇ.ದರಿಂದಂತೂ ಮುದುಕಿಗೆ ಮುಗಿಲು ಮೂರೇ ಬೆರಳು ಉಳಿ 
ದಂತಾಯಿತು. ಕೆಟ್ಟೆ, ಹ್ಹಾ | ದೈವದ ಆಟವನ್ನು ಕಂಡೆವರಾರು? ಇದ್ದು 
ದಿದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ ಶಿ ಪತಿಗೆ ಚ ರಬಂದಿತು; ವಿಷಮಚ್ವರವೆಂದು ಪಂಡಿ 
ತರು ಹೇಳಿದರು. ಔಷಧೋಪಚಾರ ನಡೆಯಿತು. ಆ ಮಗಳು-ತಾಯಿ, 
ಶ್ರೀಪತಿಗೆ ಮಾಡಿನ ಆರಯ್ಕೆಯು ಬೆರಳು ಕಚ್ಚು ವಂತಹದು. ನಿದ್ದೆಯಿಲ್ಲ, 
ನೀರಡಿಕಯಿಲ್ಲ; ಹಗಲೂ ಇರುಳೂ ಶ್ರಿ ಪತಿಯ ಉಪಚಾರಕ್ಕೆ ಸಿದ್ದರಾಗಿ 
ಹುಳಿತೇ ಇರುವರು. ಆದರೆ ಯಾರ “ಕೈಯಲ್ಲೇನಿದೆ. ಮೊನೆ  ತೃಯೋದ 
ಶಿಯ ದಿವಸ ಶ್ರೀಪತಿಯ ಬಾಳಿನ ನೂಲು *ತ್ತರಿಸಿತು. ತಾಯಿಮಕ್ಕಳು 
ಮತ್ತೆ ಅಳಲಿನ ಹೊಳೆಯ ಸೆಳವಿಗೆ ನಿಕ್ಕಿಕೊಂಡರು. ಅಂದಿನ ಆ ತಾಯಿ- 
ಮಕ್ಕಳ ಗೋಳಾಟವನ ತ್ರ ಕಂಡರೆ, ಎಂತಹ ಕಲ್ಲೆದೆಯೊ ಕರಗಿ ನೀರಾಗ 
ಬೇಕು. 


ಆ ದಿನದ ಇರುಳು ಕಳೆದು ಬೆಳಗು ಬರುವು್ರದರಳ್ರಿಯೆ ಈ ಮಗಳು ಮನೆ 
ಯಿಂದ ಮಾಯವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿದಳು, ಇದರಿಂದಂತೂ ತಾಂ ರುಗೆ ಗಾಯದ 
ಮೇಲೆ ಬರೆಯೆಳೆದಂತಾಯಿತು. ಅಳಿಯನ ಸಾವು, ಮಗಳ ಅಗಲಿಕೆ ಇವು 
ಗಳಿಂದ ಆ ಮುದುಕಿ ಬಾಯಿಬಾಯಿ ಬಿಡುತ್ತ, ಅರಿವಿಲ್ಲದೆ ಹಾಗೆಯೇ ಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಬದು ಕೊಂಡಿದ್ದಾಳೆ. «ಗೌರಿ ಗೌರಿ!” ಎಂದು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಕನವರಿಸುತ್ತ ಲೆ ದ್ದಾಳೆ. ಕೂಳಿಲ್ಲ, ನೀರಿಲ್ಲ! ಆಳುಗಳನ್ನ ಟ್ಟಿ ಅತ್ತಿತ್ತ ಹುಡು 
ಕಣಡಿಸಿದೆವು. ee ದಿನಗಳಾದರೂ ಗೌರಿಯ ಸುಳಿವೇ ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ. 


೯೦ ಸಂಸಾರಚಿತ್ರ 


ಪಾಪ! ಇಲ್ಲಿಗೆ ಹೇಗೆ ಬಂದಿರುವಳೋ ಏನೋ! ದುಃಖದ ಏಟು ಮೆದು 
ಳಿಗೆ ಬಲವಾಗಿ ತಗುಲಿವೆ. ಉನ್ಮಾದಿನಿಯಾಗಿ ದಾರಿ ಸಿಕ್ಕುತ್ತ ಓಡಿ ಬಂದಿ 
ದ್ದಾಳೆ, ಆಯಿತು. ' 

ಇದಿಷ್ಟು ಹೇಳಿ ಸುಬ್ಬರಾಯರು, ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ತುಂಬಿದ್ದ ಕಂಬನಿ ಮಿಡಿ 
ದೊಗೆದರು. ಅವರು ಹೇಳಿದುದನ್ನೆ ಲ್ಲ ಕೇಳಿ ನನ್ನ ಕರುಳಿಗೆ ಮುಳ್ಳು ಚುಚ್ಚಿ 
ದಂತೆ ವೃಥೆಯಾಯಿತು. ಸುಬ್ಬರಾಯರು ಮತ್ತೆ ಮಾತನಾಡಲು ತೊಡ 
ಸಿದರು. 

"ಪಾಪ! ಮುದುಕಿ ಅಲ್ಲಿ ಹಲುಬುತ್ತ ಬಿದ್ದಿದೆ. ಮಗಳ ಮುಖವನ್ನು 
ನೋಡಿ ಅದಕ್ಕೂ ಕೊಂಚ ಸಮಾಧಾನವಾದೀತು. ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ, 
ನಾಳೆಗೆ ನಾವು ಹೋಗುವಾಗ ಗೌರಿಯನ್ನೂ ಜೊತೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೊರಡೋಣ! ಆದುವರೆಗೆ ಮಗಳು ಜೀವದಿಂದಿದ್ದಾಳೆ೦ಬ ಸುದ್ದಿಯಾದರೂ 
ಮುಡುಕಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗುವಂತೆ, ಇಂದೆಯೇ ನಮ್ಮೂರಿಗೊಂದು ಆಳನ್ನು 
ಕಳುಹಿಸಬೇಕು. '' 


ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿ ಮುಗಿಸುತ್ತಿರುವಾಗಲೆ ಊಟಕ್ಟೇಳಿರೆಂದು 
ಅಮ್ಮನ ಆದೇಶವು ಬಂದಿತು. ಇಬ್ಬರೂ ಎದ್ದು ಊಟಕ್ಕೆ ಕುಳಿತೆವು. ಸುಬ್ಬ 
ರಾಯರು ಬಂದುದರಿಂದ ಇಂದು ಸವಿಯೂಟಿಡಡಿಗೆ; ಆದರೇನು! ಮನಸ್ಸು 
ಸರಿಯಾಗಿದ್ದರೆ ಎಲ್ಲ ಊಟ - ಉಡಿಗೆ || ಹೇಗೆ ಹೇಗೋ ತಬ್ಬೆಯಲ್ಲಿದ್ದು 
ದನ್ನು ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಎದ್ದು ಬಿಟ್ಟೆವು. «ಇದೇನು ಊಟಿ?'' 
ಎಂದು ನಮ್ಮ ತಾಯಿ ಮತ್ತೆ ರೇಗಿದಳು 


ಊಟವಾದ ಬಳಿಕ ಕೊಂಚ ವೇಳೆ ಇಬ್ಬರೂ ಅಡ್ಡಾಗಿದ್ದೆವು. ಮೂರು 
ಗಂಟಿ ಹೊಡೆದ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳಿ ಎದ್ದು ಕುಳಿತೆ. ಕೂಡಲೆ ಸುಬ್ಬರಾಯರೂ 
ಎದರು. ಅವರ ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ ನಮ್ಮ ಆಳು ಮರಿಯಪ್ಪ ನನ್ನು ತರೆಯಿ 
ಬಡೆ. ಸುಬ್ಬರಾಯರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮನ ಹೆಸರಿಗೆ ಕಾಗದ ಬರೆದರು. ಅದರಲ್ಲಿ 
4( ಗೌರಮ್ಮ ಇಲ್ಲಿ ಇದ್ದಾಳ. ನಾಳೆಗೆ ನಾನು ಬರುವಾಗ ಅವಳನ್ನೂ 
ಜೊತೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತೇನೆ. ಈ ಮಾತನು ಗೌರಮ್ಮನ ತಾಯಿಗೆ 


ಕೂಡಲೆ ತಿಳುಹಿಸು '' ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಮವಿದ್ದಿ ತು 


ಬಾಡಿ ಬಿದ್ದೆ ಹೊ ೯೧ 


ಬರೆದ ಕಾಗದನನ್ನು ಮಡಿಸಿ ಸುಬ್ಬರಾಯರು ಮೇಲೆ ಹೆಸರು ಬರೆ 
ಮುತ್ತಿದರು. ಮಡಿಸೀರಿನ ಬಿಂದಿಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ನವಯಿಂದ ನಮ್ಮ 
ತಾಯಿ ಬಂದಳು. ಆಕ ಒಳಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿರುವಾಗಲೆ ಕೂಗ ಹೇಳಿದಳು: 
." ಅಯ್ಯೋ ! ಕಿಟ್ಟಾ! ಆ ಹುಚ್ಚಿ ಪಾಪ! ಹೂಳೆಯಲ್ಲಿ ಬದ್ದು ಬಿಟ್ಟಿತು 
ಜಂ ಜಟ 


ಇಳ ಗರಗ N 


ಆ 


ನಾನು ಮೆಬ್ಬಬಿದ್ದು ಕೇಳಿದೆ. ಯಾವ ಹುಲಿ 


a a 


ತಾಯಿ ಹೇಳಿದಳು: ಇನ್ನಾವ ಹುಚ್ಚಿ? ಆ ಆ ಹನುಮನ ಗುಡಿಯ 
ಮುಂದೆ ಕುಳಿತಿದ್ದಿತಲ್ಲಾ! ಅದು. '' 

(6 ಅವಳೇ........'' ಎಂದು ಸುಬ್ಬರಾಯೆರು - ನಾನು ಶಕೂಡಿಯೆ 
ಹೇಳಿದೆವು. 

ತಾಯಿ ಹೇಳಿದಳು. ಆ ಅಹುದು ಅನಳೇ |! ನೋಡು, ನದಿಯು 
ಮೆಟ್ಟಲು ಗಟ್ಟೈಯ ಮೇಲೆ ಬರೀ ಹೆಂಗಸರೇ ನಾವೆಲ್ಲ ಇದ್ದೆವು. ಬಲಗಡೆಯ 
ಬುರುಜಿನ ಮೋಲೆ ಆ ಹುಚ್ಚಿ ಈುಳಿತಿದ ಇ. ಕಣ್ಕೆ ವೆಯಿತ್ಕದೆ ಎದುರಿ 
ಪ್ರವಾಹವಸ್ಸು ನೋಡಿಯೇ ನೋಡುತ್ತ, ದಳು. ಆಕಿ ಹಾಗೆ ನೋಡು 
ತ್ರಿರುವ್ರಡು ನಮಗೆ ತಮಾಸೆಯೆನಿ ಸತು. ನಮ್ಮ ನಮ್ಮೂ ಳಗ ಮಾತ 
ನಾಡುತ್ತ, ನಗುತ್ಮ, ಆ ಹುಚ್ಚಿಯ ಆಟವ ನೈಲ್ಲ ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತಿದ್ದೆ ವ್ರ. 
ಹುಚ್ಚಿ ತಟ್ಟಿನೆ ಎದ್ದು ನಿಂತಳು. ತ. ಕಡೆಗೆ ಕೈಮಾಡಿದಳು. 
4 ಅದೋ....ಅಲ್ಲಿ....ಆಲೆಗಳ ಸತ ಕುಳಿತು ನಡೆದಿದ್ದಾರೆ... 
ನಾನೂ ಬರುತ್ತೇನೆ ನಿಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿ...” ಎಂದು ನುಡಿದು, ಹಿಂದೆ ಮುಂದೆ 
ನೋಡದೆ, ತುಂಬಿ ಹರಿಯುವ a. ಹಾರಿಬಿಟ್ಟಳ ಳು. ಈಸಬಬಲ್ಬ ಗೆ೦ಡಸ 
ರಾರೂ ಸಮಿಖಾಪದಲ್ಲಿ ಇರಲೇ ಇಲ್ಲ. ಪಾಪ! ಸೆಳವಿಗೆ ಸಿಕ್ಕು ಹರಿದು 
ಹೋಯಿತು.'' ಇದನ್ನು ಹೇ: ಳುತ್ತಿ ಜಾಟ್‌ ನಮ್ಮ ತಾಯಿಯ ಕೊರಳು 
ಬಿಗಿದು ಬಂದಿತು. i 

ತಾಯಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದೆನು; ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಬೇಳ ಬೇಯಿಸಿದಂತಾ 
ಯಿತು. ಸುಬ್ಬರಾಯರ “ಡೆಗೆ ನೋಡಿದೆ; ಮರುಳುಹಿಡಿದವರಂತಾಗಿ 
ದಿಂಬಿಗೆ ಒರ! ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ಬಾಯಿಂದ ಮಾತುಗಳೆ ಬರಲೊಲ್ಲುವು. 
ಕಂಬನಿಗಳು ತುಂಬಿ ಳುಕುತ್ತಿ, ದವು. ನಾನೂ ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡೆ. 


೯.೨ ಸ ೦ಸಾರಚಿತ್ರೆ 


ಕೊಂಚ ಸಮಯ ಹೀಗೆಯೆ ಕಳೆದು ಹೋಯಿತು. ಸುಬ್ಬರಾಯರು 
ಬಿಸಿಯಾದ ಉಸಿರೊಂದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮಾತನಾಡಿದರು: " ಕಿಟ್ಟಣ್ಣ! ಗೌರಿ 
ಯೆಂದರೆ ಆದೊಂದು ಹೂ! ಅದರ ಪರಿಮಳವು ಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಹಳ ಕಾಲದ 
ವರೆಗೆ ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ! ಆ ಹೂವಿನ ಹಗಲು ಇಂದಿಗೆ ಮುಗಿಯಿತು! ಹೂವು 
ಬಾಡಿಬಿದ್ದು ಹುಡಿಗೂಡಿ ಹೋಯಿತು |! ಆತನ ಇಚ್ಛೆ. 4 


ಅಕ್ಟೋಬರ ೧೯೩೦. 


ಆ ಹೆಂಗುಸು 


ಸಂಸ್ಕೃತ ಸ ಸುಭಾಷಿತಕಾರನೊಬ ಬ್ಲನು ಧನೆ ನೋ ಗೃಹ ಹಸಾ )ಶ್ರುಮಃ' 
ಎ೦ದು ಸಾರಿ ಸಾರಿ ಹೇಳಿದ ದ್ಲಾನೆ. ಆನಂದದ ಆಗರವಾಗಿದೆ ವ ಮನೆ, ಮೆನೆಯ 
ತುಂಬ ಕಾಳುಕಡಿ ಹಣಹೊನ್ಸು ಗಳು, ಮುತಿವಂತರಾದ ಮಕ್ಕಳು, ಹ 
ನೊಗದ-ಮೆಲುಮಾತಿನ-ಮಡದಿ, ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಕೈಕಟ್ಟಿ ನಿಂತ ಊಳೆಗದಾಳು 
ಗಳು, ಒಲವನ್ನು ಬಯಸುತ್ತಿರುವ ಸ್ಟೇಹಿತರು ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಎಲ್ಲ 
ಮಾತುಗಳು ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗಿರುವ, ಆದಾವ್ರದೋ ಒಂದು ಸಂಸಾರವನ್ನು 
ನೋಡಿದ್ದಾನೆ-ಆ ಸುಭಾಷಿತಕಾರ; "ಧನ್ನೋ ಗೃಹಸ್ಮಾಶ್ರಮಃ' ಈ 
ಓಗಿ ನ ಭರದಲ್ಲಿ ಕೂಗಿ ಬಿಟ್ಟಿ ದ್ದಾನೆ ನ ಆಯಿತು. ಪ್ರ ಪಂಚದಲ್ಲಿ ಬಲ್ಲ ಬಗೆ 
ಚಳ ಓಟ ೪. ಸಂಸಾರಗಳು ಲಕ್ಷ ಶೊ. ಒಂದಾದರೂ 


ಸಿಕ್ಕಬಹುದೇ ! ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದೊಂದು ಬಗೆಯ ಒಡ್ಡಾ ಬದ ಬಾಳೇ 
ಕಂಡುಬರುವುದು. 


ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರಮದ ಮೇಲ್ಮೆಯನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿದ ಆ ಸುಭಾಸಿತಕಾರ, 
ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಬಂದು, ಎರಡೇ ಎರಡು ನಿಮಿಷ ಕುಳಿತು ನೋಡಿದ್ದರೆ 
ಏನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ನೋ ಕಾಣೆ. ನೋವನ್ನು ತಾಳದೆ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ 
WS ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯ ನರಳಾಟ, ಶಾಯಿಯ ಹಾಲಿಲ್ಲದೆ 
ಹಸಿದು ಕಂಗೆಟ್ಟು ಅಳುತ್ತಿರುವ ಎಳಮಗುವಿನ ಒರಲಾಟ, ಮನೆಗೆಲಸ 
ಮಾಡಿ ಮಾಡಿ ಬೇಸತ್ತು ಸಂತಾಪಗೊಂಡು, ಕಂಡವರ ಮೇಲೆ ಹರಿಹಾಯು 
ತ್ರಿರುವ ನಮ್ಮ ತಾಯಿಯ ಕಿರುಚಾಟ, ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಆತ ನಸುವೇಳೆ 
ನೋಡಿದ್ದರೆ ಕೇಳಿದ್ದರೆ -- «"ಧಿಗ್‌ ಧಿಗ್‌ ಗೃಹಸಾ ) ಶ್ರಮಃ'' ಎಂದು 
ಕೂಗುತ ಶ್ರ ಆಂದೇ- ಆಗಲೇ - ಕಾಡಿಗೆ ಓಡಿ ಹೋಗಿದಿಡುತ್ತಿ ನೆಂ ನನ್ನ 
ಖಂಡಿತವಾದ ನಂಬುಗೆ. 


ನಮ್ಮ ಕನ್ನಡ ಕವಿ- ಸರ್ವಜ್ಞ- ಕೂಡ « ಬೆಚ್ಚನ್ನ ಮನೆಯಾಗಿ, 
ವೆಚ್ಚಕ್ಕೆ ಹೊನ್ನಾಗೆ, ಇಚ್ಛೆಯನರಿವ ಸತಿಯಾಗೆ, ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಕಿಡ 


ಹಚ್ಚು '' ಎಂದು ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ಹೇಳಿ ಕೇಳಿ ಸನ್ಣಾಸಿಯಾತ, 


೯೪ ಸಂಸಾರಚಿತ್ರ 


ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರಮದ ಸುಖದು8ಬದ ಸಮಾಚಾರ ಅವನಿಗೇನು ಗೊತ್ತು? ಏನೋ 
ಕಲ ನೆಯಿರಿದ ತವು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಶೂಡಿಸಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ ಆಯಿತು. 
ನೋಡಿ! ಸರ್ವಜ್ಞ ಹೇಳಿದ ಅನುಕೂಲತೆ ಎಲ್ಲವೂ ನನಗಿದೆ. ಬೇಕಾದಂತಹ 
ಬಿರುಮಳೆ ಬಂದರೂ ಬೆದರದಂತಹ ಕಲ್ಲುಗಚ್ಚಿನ ಮನೆಯಿದೆ. ಸಿರಿವಂತ 
ನೆಂದು ಕರೆಯಿಸಿಕೊಳುವಂತಿರದಿದ್ದ ರೂ ಹೊಸ್ಸ ಬಟ್ಟೆ ಗೆ ಕೊರತೆ ಬರದಷ್ಟು 

ಆರ್ಥಿಕ ಅನುಕೂಲತೆಯೂ ಇದೆ. ಇನ್ನು ಹೆಂಡತಿಯ ವಿಚಾರ; ಆಕ ನನ್ನ 
ಮಾತು ಮಾರಿ ನಡೆದುದನ್ನು ಭ್‌ ಕಂಡಿಲ್ಲ. ಆಕೆಯ ಪ್ರಾರಬ್ಬವು 
ತಾಳಲಾರದಂತಹ ನೋವನ್ನು ತಂದೊಡ್ಡಿದೆ. ನರಳುತ್ತ ಬಿದ್ದುಕೊಂಡಿ 
ದ್ದಾಳೆ. ಆಕೆಯದೇನು ತಪ್ಪು ಇದರಲ್ಲಿ ? ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ನನಗಿದ್ದರೂ ಸರ್ವಜ್ಞನ 
ಹಾಗೆ « ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಕಿಚ್ಚು ಹಚ್ಚು '' ಎಂದು ತಣದ ಮನದಿಂದ ಖಂಡಿತ 
ವಾಗಿ ಹೇಳುವಂತಹ ಒಂದು ದಿನವನ ಫಾ ಕಂಡಿಲ್ಲವಲ್ಲ ನಾನು! ಇಷ್ಟೇ 
ಆಲ್ಲ "ದೇವಾ! ನನ್ನ ಮಟ್ಟಿಗೆ ನಾನು ಅದೆಷ್ಟು ದು8ಖವನ್ನಾದರೂ ಸಹಿಸಿ 
ಕೂಂಡಿರಬಲ್ಲೆ. ನಿನ್ನ ನರಕಕ್ಕೆ ಆದರೂ ಆಗಲಿ, ಬೇಗನೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿಬಿಡು '' ಎಂದು ಬೇಸತ್ತ ಮನದಿಂದ ಆಗಾಗ ಉಸಿರಿಡುತ್ತಿರುವೆನು. 


ನಮ್ಮ ತಾಯಿ ಮುಪ್ಪಿನ ಮುಮಕಿ. ಮುಡಿ-ಮೈಲಿಗೆಯೆಂಬ ಇಲ್ಲದ 
ಛಾಂದಸತನವು ಆವಳನ್ಲಿ ಮನೆಮಾಡಿ ಬಿಟ್ಟಿದೆ. ಇನ್ನೊ ಬೃರ. ಮಾಡಿದ 
ಕೆಲಸ ಒಪ್ಪಿಗೆಯಾಗದು. ಆದುದರಿಂದಲೆ ಮನೆಯ ಕೆಲಸದ ಬಹುಭಾಗದ 
ಹೂರೆಯೆ.ಲ್ಲ ಆಕೆಯೆ ತಲೆಯ ಮೇಲೆಯೆ. ಬೇಡ ಬೇಡವೆಂದು ಅದೆಷ್ಟು 
ಹೇಳಿದರೂ ಬೇನೆಯವಳ ಆರೈಕೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಭಾಗ ತೆ ಶಿಗೆದು ಕೊಳ್ಳು ಹೋ 
ಮೊದಲೇ ಮುಪ್ಪು, ಆದರಲ್ಲಿ "ಮನೆಗೆಲಸದ ಗಲಾಟೆ ಬೇರೆ, ಇದರಿಂದ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವುದು ಇದೆ ಯಾವುದು ಇಲ್ಲ....ಎಂಬುದರ ಜ್ಲಾಪಕವೇ 
ಆಕೆಗಿರದು. ಅಡಿಗೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಒಗ್ಗರಣೆಗಾಗಿ ಒಲೆಯಲ್ಲಿ ಸನ್ರ 
ಟನ್ನು ಕಾಯಹಾಕುವಳು; ಎಣ್ಣೆ ಇಲ್ಲದುದನ್ಟು ನೋಡುವಳು. ಸರಿ! 


| 
( ಎಣ್ಣೆ ತೀರಿಬಿಟ್ಟಿ ) ದೆಯಲ್ಲವೋ ಕಿಟ್ಟ |" ಎಂದು ಕುಳಿತಲ್ಲಿಂದಲೇ ಕೂಗಿಡು 
ಹಾ! ಅಳುತ್ತಿರುವ ಮಗುವನ್ನು *॥ ಬಿಟ್ಟೋ, ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕೆಲಸವನ್ನು 
ಟೊ ಡಿ ಓಡಿ ಹೋಗಬೇಕು ಪೇಟಿಗೆ, ಎಣ್ಣೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರುವಡ 
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ರೂಳಗಾಗಿಯೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಉಪ್ಪಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ತಾಯಿಗೆ ತಿಳಿಯುವುದು. 


ಆ ಹೆಂಗುಸು ೯೨೫ 


(«ಅಯ್ಯೋ ನನ್ನ ಮರೆವಿಗೆ ಮಣ್ಣು ಹಾಕಾ! ಕಿಟ್ಟಾ ನಿನಗೆ ಆಗಲೆ ಹೇಳ 
ಲ್ಕೆ ಮರೆತೆನಪ್ಪಾ ! ಉಪ್ಪು ಬಳೆದು ಬಿಟಿ ಸದೆಯಲ್ಲೋ !''ಬಏಂಬತಾಯಿಯ 
ಮಾತು ಕವಿಗೆ ಬೀಳುವುದು. ಮತ್ತೇನಿದೆ, ಪುನಃ ಹೋಗಬೇಕು ಪೇಟಿಗೆ ! 
ಹಾಳು! ಆ ಪೇಟೆಯಾದರೂ ಹತ್ಲಿರವಿದೆಯೆಂದು ಹೇಳಬೇಕೆ! ಅರ್ಥ 
ಮೈಲಿಯಷ್ಟು, ದೂರ ಹೋಗಬೇಕು. ಎಷ್ಟೋ ಸಲ ಎಲೆಯ ಮೇಲೆ ಅನ್ಪ 
ಹಾಕಿ ತುಪ್ಪಬಡಿಸುತ್ತಿರುವಾಗಲೆ ತುಪ್ಪವಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ತಿಳಿಯುವುದು. 
ಆಗೇನು ಮಾಡಬೇಕು! ಪೇಟೆಗೆ ಹೋಗಿ ತರಬೇಕು ಒಂದು; ಇಲ್ಲದೆ 
ಇದರೆ ತುಪ್ಪವಿಲ್ಲದೆ ಹಾಗೆಯೇ ಉಣ್ಣಬೇಕು ಒಂದು. ನಾನೆಲ್ಲ ಹಾಗೆಯೇ 
ಉಂಡು ಎದ್ಲು ಬಿಡುವವನೆ; ಆದರೆ ನಾನು ತುಪ್ಪವಿಲ್ಲದೆ ಉಂಡರೆ ತಾಯಿಗೆ 
ರ್ಟ ವ್ಯಸನ. ಕುಣ್ಣು ಶು೦ಬ ಕ೦ಬನಿಗಳು, ನ ನನ್ನು ಬೀವನ 

ಫಿ ಮನೆಯಿಂದ 'ಫೀಟಿಗೆ ನಟಿಯಿಂದ ಮನೆಗೆ ಹತ್ತು ಹತ್ತು ಸಲ ಅಲೆ 
ಜಾ ದಿನಗ ಅದೆಷ್ಟೋ ಜಃ 


ನನ್ನ ತ ತಾಜಿ.ಯ ದೋಷವನ್ನು ಎತ್ತಿ ಆಡುತ್ತಿರುವೆನೆಂದು ಯಾರೂ 
ಬಾವಿಸಲಾಗದು. ಏನೋ ನನ್ನ ಪಡುಪಾಟಿವನು ್ಸಿ ಹೇಳುತ್ತಿ ರುವಾಗ 
ಮಾತಿಗೆ ಮಾತು ಹೊರಟು, ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನ ತ್ತ ತೋಟ ಇಷ್ಟೆ ಕೇ! ನನಗೆ 
ಕಷ್ಟ ಕೊಡಬೇಕೆಂದೇನು ನಮ್ಮ ತಾಯಿಗೆ ಇಷ್ಟವೇ ? ಮು ನಿನ ಕಾಲ, 
ಮುತೆಗುಳಿ ತನದಿಂದ ಹೀಗೆ ಆಗುತ್ತಿರುವುಡು. ಪಾಪ, ಅವಳದೇನು ತಪು! 
ತನ್ನ ಮರೆಗುಳಿತನಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ನನ್ನು ತಾನೇ ಬೈದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವುದು ದಿನ 
ಜಿ ನಡೆದೇ ಇರುವುದು. 
ನೋವು ಕೊಂಚ ಕಡಿಮೆಯಿದ್ದಾ ಗ, ಹೆಂಡತಿ ಸಮಾಧಾನದಿಂದ ಒಂದೆ 
ರಡು ನಲ್ವಾ ತುಗಳನ್ನಾ ಡುವಳು. ಆಳುತ್ತಿ, ಶವ ಮಗುವನ್ನು ಆಡಿಸಿ ಸಂತ 
ವಿಡುತಿ, ರುವಾಗ, ಮಲ್ಲಿಗೆಯರಳಿ ನಂತಹ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ, 
ಅದು ಮುಗುಳುನಗೆ ನಗುವುದು. ಬಳಲಿಕೆ ಬೇಸರುಗಳು ಕಳೆದು 
ಹೋದಾಗ, ತಾಯಿ ನನ್ನೊ ಡನೆ ಎದೆಯನ್ನು ಹಿಗ್ಗಿಸಿ ಬಿಡುವಂತಹ ನಾಲು, 
ಆಂತಃಕರಣದ ಮಾತುಗಳನ್ನೂ ಡುವಳು. ಆ ಶೆ ಮಾತ್ರ-ಕಾರ್ಮೋಡ 
ದಲ್ಲಿ ಮಿಂಚು ತೋರಿ ಮರೆಯಾದಂತೆ- ಕೊಂಚಕಾಲ ಸಂಸಾರದ ಸವಿಯ 
ರುಚಿಯನ್ನು ನೋಡಿದಂತಾಗುವುದು. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಎನೇನೋ ಆತಿಗಳು 


ಸ್ರ 


dA 


ಛೂ ಸಂಸಾರಚಿ 


(CL 


ತಾ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಕಿಚ್ಚು ಹಚ ಚ್ಚು '' ಎಂದು ಹೇಳುವ ಕಾಲ 

ನನಗೂ ಜಾ "ನಂದು ೊಳ್ಳುನೆನು. ಈ ಆಶಾಜನಕವಾದ 
Pips ಗಳಿಗೆಗಳ ಅನುಭವವು ನನಗಿರದಿದ್ದಲ್ಲಿ, ನಾನು ಆದೆಂದೋ ಈ 
ಸಂಸಾರದಿಂದ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಕೀಳುತ್ತಿದ್ದ ನೆಂದು ನನ್ನೆ ಣಿಕೆ. ನನ್ನ ತಾಯಿ 
ನನ್ನೂಡನೆ ಮನಸು ಬಿಚ್ಚಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತ ಕುಳಿತಾಗಲೆಲ್ಲ ನನ y ಹಿಡಿಸ 
ಲಾರದಷ್ಟು ಹಿಗ್ಗು. ಆ ಹಿಗ್ಗಿನ ನ ಭರದಲ್ಲಿ " ಮತ್ತೊ ಮೊ ಮಗುವಾಗಿ 
ಈಕೆಯ ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿಕೊಳ್ಳಲೇ: ಎಂಬ ಹುಚ್ಚು ವಿಚಾರ ಶಲೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಬಂದು ಬಿಡುತ್ತಿರುವುದು. 


ನನ್ಸ ಹೆಂಡತಿ ನಾಲ್ಗೆ ಎದು ತಿಂಗಳಿಂದ ಹಾನಿಗೆ ಹಿಡಿದಿರುವಳು. 
ವಾತಪ್ರಕೋಪದಿಂದ ನ್ಫಯೆಲವೂ ಶೂಲಿ. ಸಂದು ಸಂದುಗಳಲ್ಲಿ ವಿಪರೀತ 
ನೋವು. ಬಿದ್ದ ರೆ ಏಳಲಿಕ್ಕಾಗದು, ಎದ್ದ ರೆ ವ ಕಷಧೋಪ 
ಚಾರ ನಡೆದೆ "ಎಡೆ, ನಾನು ನಮ್ಮ ಆರ್ಯವೈ ದ್ವಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ತುಂಬ ನಂಬಿ 
ತಳ ವನು. ಎಂತಲೆ ನಾಲ್ಕ ದು ಜನ 'ಶೀಯ "ನೈದ್ಯರಿಂದ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 
ಮಾಡಿಸಿದೆ. ಯಾವುದರಿಂದಲೂ ಗುಣವು ಕಂಡುಬರಲಿಲ್ಲ. ಕೊನೆಗೆ -ನಿರ್ವಾಹ 
ಏಲ್ಲದೆ-ಇದನ್ನಷ್ಟು ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡಿ ಬಿಡೋಣನೆಂದು-ದಾಕ್ಮ ರಿಗೆ ತೋರಿಸಿದೆ. 
ಅವರ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯೆ ನಡಿದಿದೆಯೀಗ. ನಮ್ಮ ಹಿರಿಯರು ಶುಂಠಿಬೆಲ್ಲದ ಔಷಧ 
ಏಂದ ಎಂಟಿಂಟು ವರ್ಷದ ಘನರೋಗಗಳನ್ನು ಕಳೆದು ಖಿಡುತ್ತಿದ್ದರಂತೆ. 
ಈಗಲೋ ಮೂರ. ದಿನದ ವೈಯಲಸಿಕೆಗೆ ಸಯ ಜ್ರ ಈತ 
ಸುರಿಯಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಔಷಧದ ವೆಚ್ಚಕ್ಕಿಂತಲೂ ಇನ್ನುಳಿದ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳ 
ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ವೆಚ್ಚವೇ ಹೆಚ್ಚು ಆ. ಮೂಗಿಗಿಂತ ಮೂಗುತಿ 
ಕ ಕುಂತೆ. 4 ಲೆಕ್ಕ ಸ್‌ ಟ್ರೀಟ್‌ಮೆಂಬ್‌'' ಅಂತೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾ 
ಗುವ ಸಲಕರಣೆಗಳನ್ನು NS ಕಾದರೆ ಸಾಕುಬೇಕಾ?) ip 0೬% 


ಹಣದ ಹೊಳಯನ್ನೇ ಹರಿಸಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿತು. ಆ ರೋಗಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ 
wd RS LA ಮನೆಯವರಿಗೆ ಅದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ನೀವು 
. ನಸ್‌ ಒಬ್ಬಾಕಯನ್ನು ಗೊತ್ತು ಮಾಡಿ ಬಿಡಿ. '' ಎಂಡು ಡಾಕ್ಟ ರು 
ಟ್‌ $4 ಹ 4 ಎಂದು ನಾನು ತಲೆದೂಗಿದೆ. ಕನಕಮ್ಮನೆಂಬ ಹ ಕಸ 
ರಿನ «ನರ್ಸ್‌' ಒಬ್ಬ ಜೆ ನನ್ನ ಪರಿಚಯದನಳು. ಆಕೆಗೆ ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ 


ಅ 


“a 


( 


ಆ ಹೆಂಗುಸು ೯೩ 


ಬರುವಂತೆ ವಿನಂತಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡೆ. ಕೈತುಂಬ ದುಡ್ಡು ಕೊಟ್ಟು ಫೆಲಸ 
ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಿ ಬೇಕಾಗಿದ್ದ ರೂ ವಿನಂತಿಯೆನೆ ನೋ ಮಾಡಿಕೊ ಛಲಬೇಕು. 
ಆಕೆ ಗೌರವಸುಕ, ವಾ ep ಬರಲು ಒಪ್ಪಿ ಕೋಡು 
ದಿನಾಲು ಬೆಳಗು - ಸಂಜಿಗಳಲ್ಲಿ ಮನೆಗೆ ಬಂದು, ಚ ಮಾಡತಕ್ಕ 
ಆರಯ್ದೆಯನ್ನೆ ಲ್ಲ ಸರಿಯಾಗಿ ಮಾಡಿ ಹೋಗುವಳು. 
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ಬಿಳಗ್ಗಿನ ಎಂಟುಗಂಸೆಯಾಗಿದ್ದಿ ತು. ನಾನು ಪ್ಯ್ರಾತರ್ವಿಧಿಗಳನೆ ನೈಲ್ಲ 
ಆಗ ತಾನೆ ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು, ವೃತ ಪತ್ರವೊಂದನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ನ 5ರ 
ಮೆನೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದೆ. ಕನಕಮ್ಮ ನ ಜಸು ಕೇಳಿಸಿತು. ಕಿರುಮನೆಯನ್ನು 
ಬಟು, . ಹೊರಕ್ಕೆ ಬೆ ನೋಡಿದೆ. ಮೊದಲಿನ ಮೂರು ದಿನ ಕನಕಮ್ಮ 
ಒಬ್ಬ ಫೇ ಬರುತ್ತಿದ್ದಳು. ಇಂದು ಆಕೆಯ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಇನ್ನಾ ರೋ ಒಬ್ಬ 
ಜಾ ಇದ್ದಳು. ಇಬ್ಬರನ್ನೂ ಆದರದಿಂದ ತಾ ಟಿ ತವ ಕಮ್ಮ. 
ರೋಗಿಯ ಆರಯ್ಕೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದಳು. ಅವಳ ಜೊತೆಗಾತಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬಳಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಳು. ನಾನೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದು ಬದಿಗೆ ಕುಳಿತಿದ್ದೆ. 

ಕನಕೆಮ್ಮನ ಜೊತೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ಆ ಹೆಂಗುಸು ತಿಳಿನೀಲಿಬಣ್ಣದ ಪತ್ಕಲ 
ವೊಂದನ್ನು ಉಟ್ಟಿದ್ದಳು. ಮೈಯಲ್ಲಿ ಬಿಳಿಯ ಬಣ್ಣದ ರೌಕಯಿದ್ದಿತು. 
ಬಟ್ಟೆ ಗಳು ಅಷ್ಟೊ ದು ಬೆಲೆಬಾಳುವುವೆಲ್ಲ ವಾದರೂ ಅಚ್ಚು ಕಟಾ ಗಿದ್ದವು. 
ಮುಂಗೈ ಗಳಲ್ಲಿ ಸಣ್ಣ ಗೆ ಇರುವ ಎರಡೆರಡು ಚಿನ ದ ಕ ಕೊರಳಲ್ಲಿ 
ನಯವಾಗಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದ, ಒಂದೇ ಒಂದು - _ಚಿನ್ನದ ಎರಡೆಳೆಯ- ಸರವಣ, 
ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ತಳತಳನೆ ತೊಳಗುತ್ತಿರುವ ವಜೃದ ಬೆಂಡೋಲೆಗಳು. ನಮ್ಮ 
ಸನಾತನ ಧರ್ಮದವರು ಮೂಂಗಲ್ಯದ ಚಿಹ್ನ ವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಿರುವ ಯಾವ 
ಒಡವೆಯೂ ಆಕೆಯ ಮೈಮೇಲೆ ಕಾಣುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. *ಕಪ್ಪಾಗಿ-ನೀಳವಾಗಿ 
ಇರುವ ತಲೆಗೂದಬುಗಳನ ಕ್ರ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ಬಾಡದೆ, ಜಾಗೇ ಓರಣವಾಗಿ 
ಕಟ್ಟಿದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಿತು. ವಯಸ್ಸು ಸ ಮೂವತ್ತು ಮೂವತ್ತೆರಡಕ್ಕ 
ಮಾರಿರಲಾರಡೆಂದು ನನ್ನ ಎಣಿಕೆ. 

ಆ ಹೆಂಗುಸು ಚೆಲುವೆಯೊೂ ಆಗಿದ್ದಳು. ಒಳ್ಳೇ ಕಂತ್ರಕಯ ಗರಿ 
ಯಂತಹ ಮೈಬಣ್ಣ; ಕಿವಿಯ ಬೆಂಡೋಲೆಯ ಹರಳಿನ ಳನ್ನೂ ಹಿಂದೆ 


ಲ್ಲ 


೯೮ ಸಂಸಾರಚಿತ್ರ 


ಗ 


ಹಾಕಬಹುದಾಗಿದ್ದ ಕಳೆಯುಳ್ಳ ಕಣ್ಣು ಗಳು; ಹುಲೀನತೆಯ ಸ್ನ ಶಾಲೀನಿತೆ 
ಯನ್ನೂ ಸೂಚಿ ಒಸುಪಂತಹ-ಗಾಂಭೀರ್ಯ ವು ತುಂಬಿದ್ದ-ಸಿರ ದೃಷ್ಟಿ; ಇವೆಲ್ಲ 
ಮೊದಲನೆಯ ದರ್ಶನದಲ್ಲಿಯೇ ಎದೆಯ ಮೇಲೆ ಮೂರ ಬಡುವಂತಹವು. 
ಆಕೆಯ ವೇಷಭೂಷಣಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ನಾನು ಬೆರಗುಗಣ ನ್ಗ ಗಳಿಂದ ಬನಯಿಕ್ತದೆ 
ನೋಡಿದೆನು. ಜಟ ಒಬ್ಬ "ನರ್ಸ್‌ ' ಇರಬಹುದೇನೊ! ಕ್ರ 
ಮತಕ್ಕ್‌ ಸೇರಿದವಳಾಗಿರಬಹುದು'' ಎಂದು sie ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ಮಾತಿ 
ನಲ್ಲಿ FAROE ತಡಿಯೆನಿಸುವುದ ನೋಟವೂ ಬಗೆಯೂ 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕೆಲಸವನ್ನು ಅದೆಷ್ಟು ಬೇಗನೆ 68 ಮುಗಿಸಬ್ಲವೆಂಬು 
ದನ್ನು ನಾನೇ ಜೀಕೆಯಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕೇ? 

ಕನಕಮ್ಮನು ತನ್ನ ಕಾಸುವ ಕಟ್ಟುವ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿ ಹೋಗಿ 
ದಳು. ನಾನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತು ಕುತೂಹಲ ಭಾವದಿಂದ ಅದನೈ ಲ್ಲ 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೆ. ಮಧ್ಯೆ ಮಧೆ ಆ ಹೊಸಬಳ ಕಡೆಗೆ ಸಹಒವಾಗಿ ನನ್ನ 
ನೋಟಿ ಹೊರಳುತ್ತಿದ್ದಿತು. ನಾನೊಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿದೆ. 
ಆ ಹಂಗುಸು ಕಣ್ಣ ರೆ ) ಅಲುಗಿಸದೆ,ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ನೋಟವನ್ನು ನೆಲಸಿ ಕುಳಿ 
ತಿದ್ದಳು. ಆಕೆಗೆ ಇನ್ನಾ ವ್ರದರ ಅರಿವೇ ಇದ್ದಂತೆ ತೋರಲಿಲ್ಲ. ಚಿತ್ರ 
ಕಾರನು ಚಿತ್ರಿಸತಕ್ಕ ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ಚಿತ್ತವಿಟ್ಟು ನೋಡುತ್ತಿರುವಂತೆ, 
ನನ್ನ ದೇಹದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ ನಸುವೇಳ ನೋಟವನ್ನು 
ನಿಲ್ಲಿಸಿ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು. (« ಇದೇನು? ಇವಳು ಹೀಗೇತಕ್ತ್‌ ನನ್ನ ನ್ಟು 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಾಳ? > ಎಂದು ನನಗೆ ಹೇಳಲಾರದಷು ಲ ಆಶ್ಚರ್ಯ. (6 ಪತೆ 
ನನ್ನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ-ನಾನೇತಕ್ತ ಈಕೆಯನ್ನು ನೋಡಬಾರದು !'' 
ಎ೦ದಿತು ಮನಸ್ಸು. ಆ ಡೆಗೆ ನೋಟವನ್ನು ಹೊರಳಿಸುವೆ. ಮತ್ತೆ 
ನಾಚಿಕೊಂಡವನಾಗಿ ಬೇರೆ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುವೆ. ಮನಸ್ಸು ಆಸ್ಪಿರವಾಗಿ 
ಹೋಯ್ತು. ನಾನು ಆಕೆಯ ಕಡೆಗೊಮ್ಮೆ ನೋಡಿದಾಗ,ಯಾವುದೋ ಒಂದು 
ಮಾತಿನ ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ಕಂಡು ಹಿಡಿದಾಗಿಸಂತಹ ಸಮಾಧಾನದ ಜಿಹೃ ವು 
ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಮೂಡಿದ್ದಿತು. ಏತಕಾ ಿಗಿಯೋ ಕನಕಮ್ಮ ತನ್ನ ಜೊತೆ 
ಗಾತಿಯನ್ನೊಮ್ಮೆ ಮಾತನಾಡಿಸಿದಳು. ಹ ಹೆಚ್ಚಿ ಗೆ Mh ನೇನೂ 


ಆಡದೆ. ಬರೀ ಹೂಗುಟ್ಛೈದಳು ಮಾತ್ರ. ಮುಖ ತಿರುಗಿಸಿ ನೋಡಲಿಲ್ಲ ಕೂಡ 


ಆ ಹೆಂಗಸು ರ್ಥ 


ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿದ ಕಣ್ಣುಗಳು, ತನ್ನ ಜೊತೆಗಾತಿಯ ಈ ವ್ಹವಹಾರ 
ವಸ್ಸು ಕನಕಮ್ಮ ನೋಡಿದಳೋ ಇಲ್ಲವೋ ಹೇಳಲಾರೆ, ಆಕೆ ತನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಳಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಳು. ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ಮಾತ್ರ-ಆ ಹೂಸ ಹೆಂಗುಸು 


ಬ 

ನನ್ನನ್ನು ಎಡಿಬಿಡದೆ ನೋಡುತ್ತ, ರುವುದನ್ನು ಭಿ ಕಣ್ಣರಳಿಸಿ ನೋಡಿಯೆ 
ಸ 4 ಆ ಆಡಿ 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ನಡು ನವರು ನನ್ನು ಕಜೆಗೂ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು 
ಜಲ್ಲುವಳು, 


ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ದಿನಾಲು ತನ್ನ ಬೇನೆಯ ಸಲುವಾಗಿ ಕನಕಮ್ಮ ನೊಡನೆ 
ಅದಷ್ಟೊ ಮಾತನಾಡುವವಳು; ಇಂದು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮಾತುಗಳೇ ಅಲ್ಲ. 
ಹೊಸತಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದವಳನ್ನು ನೋಡುವುದರಲ್ಲಿ ಅವಳೂ ಮೈಮರೆತು ಬಿಟ್ಟಿ 
ದ ನೊ! ಅರಯೆ. ೨ ಯನ್ನೆ ಲ್ಲ ಸಸಿ ಕನಕಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಹೊರಬಳು. 
ಜೊತೆಗಾತಿಯೂ ಬೆಚ್ಚಿ ಬಿದ್ದವೆಳೆಂತಾಗಿ ಹೊರಡಲು ಬದ್ದು ನಿಂತಳು, 
ಹೋಗು ಹೋಗುತ್ತಿ ರುವಾಗಲೇ ಆಕೆ ಹಲವು ಸಲ ನನ್ನ ನ್ಸು ಹೊರಳಿ 
ಹೊರಳಿ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ನಡೆಯುವಾಗ ಕ-ಬ್ವಗಳನ್ನು ಒತ್ತಾ ed 
ಐತ್ಲಿಯೆತ್ತಿ ಇಡುತ್ತಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಇಬ್ಬರನ್ನೂ ಹೊರಬಾಗಿಲ 
ತನಕ ಕಳುಹಿಸಿದೆ. ಬಳಿಕ ಮತ್ತೆ ನನ್ನ ಕ *ರುಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದು ಕುಳಿತೆ. 
ನ್ನ ಕಣ್ಣೆದುರು ಆಗಾಗ ಆ ಹೂಸಒ ಜ ಚಿತ್ರ ಬಂದು ನಿಲ್ಲುವುದು. ಮನದೆ 
ದುರು «ಆಕೆ ಅದೇತಕ್ಕೆ ಅಷೊ ,೦ದು ನನ್ನಸ್ಸು ನೋಡಿರಬಹುದು?'' ಎಂಬ 
ಪ್ರಶ್ನೆ ಬಂದು ನಿಲ್ಲುವುದು. 
ಅಂದು ಸಾಯಂಕಾಲದ ಆರಯ್ಕೆ ಗೆಂದು ಕನಕಮ್ಮ ನಮ್ಮ ಮ ನೆಗೆ 
ಬಂದಾಗ, ಆಕೆಯ ಜೊತೆಗೆ ಆ ಹೆಂಗುಸೂ ಇದ್ದಳು. ಕನಕಮ್ಮನಿಗೆ ತನ್ನ 
ಆರಯ್ದೆಯೆ ಕಲಸ; ಆಕೆಯೆ ಜೊತೆಗಾತಿಗೆ ಎಡೆಬಿಡದೆ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡು 
ರುವ ಕೆಲಸ. ಕನಕಮ್ಮ, ನಾನು ಏನೇನನೋ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದೆವು. 
ಹೆಂಗುಸು ವಿಟ ನೆ ಮಿಸುಕದೆ ಇದ್ದ ಳು. 
ಇದಕ್ಕೆ ಮರುದಿನದ ಬೆಳಗು ಸಂಜಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕನಕಮ್ಮನ ಜೊತೆ 
ಗಾತಿ ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಬಂದಳು. ಆಕೆ ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ಕನಕಮ್ಮನಿಂದ 
ಕೇಳಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲ ನನಗೆ. ಆದರೆ ಇಬ್ಬರೂ ಕೂಡಿಯೇ 
ಬರುವರು, ಕೂಡಿಯೆ ಹೋಗುವರು; ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಆವಕಾಶ ಹೇಗೆ 


( ಸ್‌ 


೧೦೦ ಸಂಸಾರಚಿತ್ರೆ 


ದೊರೆಯಬೇಕು! ಆ ಹೆಂಗುಸಿನ ಹೆಸರು " ಕಮಲಮ್ಮ '' ಎಂದು ಇದ್ದಿ 
ತೇನೋ ! ಕನಕಮ್ಮ ಈ ಹೆಸರಿನಿಂದ ತನ್ನ ಜೊತೆಗಾತಿಯನ್ನು ಒಂದೆರಡು 
ನಲ ಕರದುದನ್ನು ನಾನು ಕೇಳಿದೆನು. ಆ ಹೆಸರನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗ « ಹಾಗಾ 
ದರೆ ಈಕೆ ಕೈಸ್ತ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವಳಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ'' ಎಂದು ಮನದಲ್ಲಿ 
ಎಂದು ಕೊಂಡೆ. 


ಮೂರು ದಿನಗಳಿಂದ ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಆ ಹೆಂಗುಸು ಬರುತ್ತಿದರೂ 
ನನ್ನೊ ಡನೆ ಆಕೆಯ ಮಾತಿಲ್ಲ; ಆಕೆಯೊಡನೆ ನ್ನ ಮಾತಿಲ್ಲ. « ನನ್ನನ್ನು 


ಆಕೆ ಇಷ್ಟೇಕೆ ನೋಡುತ್ತಿರಬಹುದು '' ಎಂದು ನನಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯದ ಮೇಲೆ 
ಆಶ್ಚರ್ಯ. ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬ ಹಂಬಲವು ಎದೆಯಲ್ಲಿ. 

ನಾಲ್ಕನೆಯ ದಿನದ ಬೆಳಗು, ಮತ್ತೆ ಕನಕಮ್ಮ ಆ ಹೆಂಗುಸನ್ನು 
ಜೊತೆಗೊಂಡೇ ಬಂದಳು. ಬರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಾದ ಮೇಲೆ ಕನಕಮ್ಮ 
ತನ್ನ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ, ತೊಡಗಿದಳು. ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ನಾನು 
ಓದುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದೆ; ಹಾಗೆಯೆ ಆ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡೇ 
ಹೋಗಿದ್ದೆ. ಸೂಸಬಳು ನನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಪುಸ್ತಕದ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತ 
ವಿನಯ ಬೆರೆತ ದನಿಯಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದಳು. « ಅದೇನು ಪ್ರಸ್ತಕ ?'', ಇದು 
ನನ್ನೊ ಡನೆ ಆಕೆ ಆಡಿದ ಮೊದಲನಿಯ ಮಾತು. 

ನಾನು ಆಕೆಯ ಕಡೆಗೆ ಮುಖ ತಿರುಗಿಸಿ ಮರ್ಯಾದೆಯಿಂದ ಮಾತ 
ನಾಡಿದೆ.  ಇದೇ....? ಮಹಾಭಾರತದ ಉದ್ಯೋಗಪರ್ವ. '' 

ಎಲ್ಲಿ ನೋಡೋಣ ? ಅದನ್ನು ಕೊಂಚ ಕೊಡುತ್ತೀರಾ?'' ಎಂದು 
ನುಡಿಯುತ್ತಿರುವಾಗಲೆ ಮುಂದಕ್ಕ್‌ ಕೈಯನ್ನು ಚಾಚಿದಳು. 

ನಾನು ಯಾವ ಮಾತನ್ನೂ ಆಡದೆ ಆಕೆಯ ಸೈಯಲ್ಲಿ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು 
ಹೊಟ್ಟೆ ಕ 

ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮುಂಗಡೆಯ ರಕ್ಟ್ರಾ ಪತ ವನ್ನು 
ಮಗುಚಿದಳು. ಅದೆಷ್ಟೊ ಸ ವೇಳೆಯ ವರೆಗೆ ಸ್ಟಿರದೃಷ್ಠಿ ಯಿಂದ ಮೊದಲನೆಯ 
ಪುಟವನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತುಕೊಂಡಳು, ಮಧ್ಯ ಒಂದುಸಲ ಪ್ರಶ್ನಾ 


ಸುಸಾರಚಿತ್ರ ೧೦೧ 


ತುರ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದಳು. ಮತ್ತೆ ಆ ಮೊದಲನೆಯ ಪುಟ 
ದ್ಲಿಯೆ ನೋಟವನ್ನು ನೆಲಸಿದಳು, ಬಲಗ್ಗೆ ಬೆರಳು ಕಳದುಬೆಯ ಮೇಲೆ 
ಹೋಯಿತು. ಮುಖದಲ್ಲಿ ಆದೇನೋ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಬೆರಗುಗೊಂಡ 
ಭಾವವು ತಲೆದೋರಿತು. 
ಇದೇನು ? ಮೊದಲನೆಯ ಪುಟವನ್ನೇ ಇಷ್ಟೊಂದು ನೋಡುತ್ತಿ 
ದ್ಬೀರಿ?'' ಮಾತನಾಡಿಸಲಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ದೊರೆತಂತಾಯಿತು. ನಮ್ಮ ತೆಯಿಂದ 
ಕೇಳಿಬಿಟ್ಟೆ. 
ಆಕೆ ಮೆಲ್ಲಗೆ ನುಡಿದಳು. ಏನೂ ಇಲ್ಲ; ಇಲ್ಲಿ ಹೆಸರು ಬರೆದಿದೆ 
ಯಲ್ಲವೇ? ಇದಾರದು? ನಿ ನಿಮ್ಮ ಹೆಸರು ಅಲ್ಲವೇನೋ ಶಿ ತ 
ನಾನು ಕೂಡಲೆ ಹೇಳಿದೆ. "" ಅಲ್ಲ, ನನ್ನದಲ್ಲ! ನನ್ನ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪನ ಹೆಸ 
ರದು; ಅವರು ತರಿಸಿಟ್ಟೆ ಪುಸಿ” 
6 ಸರಿ ಸರಿ!'' ಎಂದು ಆಕೆ ನುಡಿದು ಕೆಲವು ಪುಟಗಳನ್ನು ತಿರುವಿ 
ಹಾಕಿ, ಬೇರೊ೦ದು ಪುಟವನ್ನು ನೋಡಲು ತೊಡಗಿದಳು, 
ಕನಕಮ್ಮ ತನ್ನ ಹೇಸ ಮಾಡುತ್ತಲೆ ಸಹಬವಾಗಿ ನ್ನನ್ನು ಪೇಳಿ 
ದಳು. ನಿಮಗೆ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪ ಒಬ್ಬರು ಇದ್ದಾರೇನು ? ನನಗೆ ಗೊತ್ತೇ 
ಇಲ್ಲವಲ್ಲ! '' 


"ಅಹುದು ಇದ್ದಾ ರ.ಆವರು ಇ ೨ಲ್ಲಿರುವದಿಲ್ಲ. ಸಿಂಹಲದ್ರೀಪದಲ್ಲಿದ್ದಾ ರೆ. 


ಕನಕಮ್ಮ ಕೊಂಚ ಬೆರಗಾದ ದನಿಯಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದಳು. « ಏನು ಸಿಂಹಲ 
ದ್ವೀಪದಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ !'' 

ಅಹುದು ಕೋಲಂಬೋ ನಗರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬ್ಯಾಂಕಿನ ಮುಖ್ಯ 
ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳಾಗಿದ್ದಾರಂತೆ. ನಾನು ಅವರನ್ನು ನೋಡಿಲ್ಲ; ಆವರು 
ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿಲ್ಲ. ನಾನು ತೀರ ಚಿಕ್ಕವನಾಗಿದ್ದಾಗಲೆ ಈ ಊರನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿದ್ದಾರಂತೆ. ಣಿ 

«« ಹಾಗಾದರೆ! ಅವರು ಈ ಊರಿಗೆ ಎಂದೂ ಬಂದೇ ಇಲ್ಲವೇ? ಅವ 
ರನ್ನು ನೀವು ನೋಡಿಯೇ ಇಲ್ಲವೇ?'' ಇನ್ನಿಷ್ಟು ಆತುರದಿಂದ ಕನಕಮ್ಮ 
1 ದಳು. 


೧೦೨ ಆ ಹೆಂಗಸು 


"" ನೋಡಿ ! ನಮ್ಮ ತಂದೆ ಹಳೆಯ ಸಂಪ್ರದಾಯದವರು. ಚಿಕ್ತುಪ್ಪು 
ಕಲಸಕ್ಟಾಾಗಿ ನಿಂಹಲದ್ದೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ಇಷ್ಟ ಪಟ್ಟಾಗ, ಅವರು ಒಪ್ಪಿಗೆ 
ಕೂಡಲಿಲ್ಲವಂತೆ. ಆದರೂ ಮಾತನ್ನು ಮಾರಿ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪ ಹೊರಟು ಬಿಟ್ಟಿರಂತೆ. 
ಇದರಿಂದ ನಮ್ಮ ತಂದೆಗೆ ಕೋಪ ಬಂದು, ತಮ್ಮನ ವಿಚಾರವನ್ನೇ ಬಿಟ್ಟು 
ಒಟ್ಟೆರಂತೆ. ನಮ್ಮ ಚಿಕ್ಟುಪ್ಪ ಮೊದಮೊದಲು ಕಾಗದ ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದರಂತೆ; 
ಆದರೆ ತಂದೆ ಆದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವನ್ನೆ ಕೊಡದುದರಿಂದ ಅವರೂ ಕಾಗದ ಬರೆ 
ಯುವುದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಬಿಟ್ಟರಂತೆ. ನಮ್ಮ ತಂದೆ "ನಮ್ಮ ರಾಮೂ ಬಲು ಬುದ್ಧಿ 
ವಂತ, ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳದೆ ಕೆಟ್ಟು ಹೋದ' ಎಂದು ಆಗಾಗ ಹೇಳು 
ತ್ತಿದ್ದರು. ನಮ್ಮ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪನ ಹೆಸರು ರಾಮಚಂದ್ರರಾಯ. ನಮ್ಮ ತಂದೆ 
ಯವರ ಹಟಮಾರಿ ಸ್ವಭಾವ ಚಿಕ್ಕ ಪೃನಿಗೆಗೊತ್ತೇನೋ! ಆಗ ಹೋದವರು 
ಇದುವರೆಗೂ ಈ ಊರ ಕಡೆಗೆ ಹಣೆಯಿಕ್ಕಿ ನೋಡಿಲ್ಲವಂತೆ, ಎಂದಮೇಲೆ 
ನಾನು ಅವರನ್ನು ನೋಡುವ ಸಂದರ್ಭ ಹೇಗೆ ?'' 

ನಾನು ಕನಕಮ್ಮನಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಮಾತುಗಳನ್ನ ಬ್ಲ ಆ ಹೆಂಗುಸು- 


ಪುಸ್ತಕ ನೋಡುತ್ತಿರುವವರಂತೆ ನಟನೆ ಮಾಡುತ್ತ, ಕಿವಿಗೊಟ್ಟು ಕೇಳು 


ಹ 


ತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೆ ನನಗೆನಿಸಿತು. ಕನಕಮ್ಮು ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯ ಕಾಲನ್ನು 


ಕಾಸುತ್ತ, ನನ್ನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತ ನುಡಿದಳು. "ಸರಿ! ಒಳ್ಳೆಯ ಅಣ್ಣ, 
ಒಳ್ಳೆಯ ತಮ್ಮ! ಅದೆಂತಹ ಕರುಳದು ? ಒಂದೇ ಹೊಟ್ಟಿ ಯಿಂದ ಹುಟಿ 
ಬಂದವರು. ಒಬ್ಬರನ್ನೊ ಬ್ಬರು ನೋಡದೆ. ಇರಬೇಕೆಂದರೆ ಅದೆಂತಹ 
ಹಟಿವೊ ನಾನು ಕಾಣೆ.'' ಕನಕಮ್ಮ ಈ ಮಾತನಾಡುತ್ತಲೆ ಆ ಹೆಂಗುಸು 
ಪುಸ್ಮಕದಲ್ಲಿದ್ದ ತನ್ನ ನೋಟವನ್ನು ನನ್ನ ಮುಖದ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಳಿಸಿದಳು. 


ಗ 


ನೋಡಿ! ಕರುಳಿನ ಮುಂದೆ ಹಟಿದ ಆಟಿ ವಿಷ್ಟು ದಿನ ನಡೆದೀತು! 
ಮರಣಸಮ ಯದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ತಂದೆ ತಮ್ಮ ಹಟಿಮಾರಿತನಕ್ಕಾಗಿ ತುಂಬ 
ಅನುತಾಖ ಪಟ್ಟರು. "ರಾಮು! ನನ್ನ ರಾಮು |! ' ಎಂದು ತಮ್ಮನಿಗಾಗಿ 
ಹಂಬಲಿಸುತ್ತಲ ಪ್ರಾಣಬಟ್ಟರು.'' ನಾನು ನಿಟ್ಟುಸಿರಿಡುತ್ತ ಹೇಳಿದೆ. 


4 ಅಯ್ಯೋ ಪಾಪ!'' ಎಂದು ಕನಕಮ್ಮ ಕನಿಳರದ ಮಾತನಾಡಿದಳು 
ಕನಕಮ್ಮುನ ಬೊತೆಗಾತಿಯೂ ನಿಡಿದಾಗಿ ಒಂದು ಉಸಿರನ್ನು ಹಾಕಿದಳು 


ಸೆಂಸಾರಚಿತ್ರ ೧ ೦೬್ಲ 


ಸೆಲಸವನೈ ಲ್ಲ NA ಇನ್ನು ಹೊರದೋಣವೇ !' ಎಂದು ಕನ 


ಷ್ಟ 
ತಮ ತನ ಜಗತು! ದ ಎ ರಿಸಿಡಳು. ಆಕ ಫನ ಕಡೆಗೆ 
ಹಿ ಲ್ನ ಲ ಷಿ 


ನೋಡುತ್ತ 6 ಪ್ರ ಪ್ರಸ್ಮಕ ಠ್‌ ಇದೊಂದು ದಿನ ನೋಡಿಕೂಡಲೇ ?” ಎಂದಳು. 


ಇನ್‌ 


«ಆಗಬಹುದು, ಅದಕ್ಟೇನು |" ನಾನು ಹೇಳಿದೆ. ಇಬ್ಬರೂ ಹೊರಟು 
ಹೋದರು. ಒಂದು ವಿಚಿತ್ರ ನೋಡಿ! ನಾನು ಹೊಸಬಳಾದ ಆ ಹೆಂಗುನಿ 
ನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವುದನ್ಪೂ ಆಕೆಯ ಕೈಯಲ್ಲ ಪುಸ್ತಕ ಕೂಟ್ಟು, 
ದನ್ಫೂ ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ತೆರಡ ಕಣು ಗಳಿಂದ ಮಲಗಿಕೊಂಡೇ-ನೋಡುತ್ತಿ. 
ದಳು. ನಡುನಡುವೆ ಬೇಸರಗೊಂಡವಳಂತೆ ಮುಖಮುಡುಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು 
ಮೈಯ ನೋವಿಗಾಗಿ ಹೀಗೆ ಮಾಡುತ್ತಿರಬಹುದೆಂದು ನಾನು ಭಾವಿಸಿದೆ. 


ಮರುದಿನ ಆರ ರಯ್ಯೆಗೆಂದು ಕನಕಮ್ಮ ಒಂದಾಗ, ಜೊತೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದ, 
ಆ ಹೆಂಗುಸು ದಿನದಂತೆ ತೆಪ್ಪಗೆ ಕುಳಿತು ಕೊಂಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಕನಕಮ್ಮನ ಕೆಲಸ 
ದಲ್ಲಿ ನೆರವಾಗುತ್ತಿದ್ದಳು. 4 ಸಲುಗೆಯ ಮಾತಿನಿಂದ ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿ 
ಯೊಂದಿಗೆ ಏನನಾದರೂ ನಗೆಯಾಡುತ್ತಿ ದಳು. ನಾನೂ ಅವರಿಬ್ಬರೊಂದಿಗೆ 
ಮೈಮನ ಸಡಿಲು ಬಿಟ್ಟು ಮಾತನಾಡುತ್ತ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತುಕೂಂಡಿದೆ. 
ಅದೆಷ್ಟೋ ಮಾತುಗಳಾದುವು. ಏತಕ್ತ್ಟೋ ಮುಡಿ-ಮ್ಮೈಲಿಗೆಯ ವಿಚಾರ 
ವಾಗಿ ಸಕ ಬಂದಿತು. ಆಗೆ ನಾನು ನಮ್ಮ ತಾಖಿಯ ಮಡಿ-ಮೃಲಿ 
ಗೆಯ ಹುಚ್ಚುಹುಚ್ಚು ಕಲ್ಪ ನೆಗಳನ್ನು ನಸು ಉಪ್ಪುಕಾರ ಹಚ್ಚಿ ಹೇಳಿದೆ. 
ಹೇಳ್ಲಿ ಅವರಿಬ್ಬ! ರೂ ಅದೆಷ್ಟೋ ನ ನಕ್ಕು : ಬಟ್ಟ ರು. ತಮ್ಮ ಸೋದರತ್ತೆಯೊಬ್ಬಳ 
ಚಾರವಾಗಿ  ಮಡಿಮೈಲಿಗೆಯ 2೫ ಜಕ ಸುದ್ದಿಗಳನ್ಬು ಕನ 
ಕಮ್ಮನ ಜೊತೆಗಾತಿ ಹೇಳಿದಳು. ಅಂದಿನ ಮಾತಿನಿಂದ ಆಕೆ ಕ್ರೈಸ್ತ ಧರ್ಮ 
ಕ್ತೇನೂ ಸೇರಿದವಳಲ್ಲ-.2೦ದು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ತಿಳಿದಂತಾಯಿತು. “ಹಾಗಾ 
ದರೆ ಈಕ ವಿಧವೆಯೇ !'' ಎಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಎಂದುಕೊಂಡೆ. 

ಇಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಿಷಯ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ನಾವು ಮೂವರೂ ಮಾತ 
ನಾಡಿ ಅ ದೆಷ್ಟೋ ನಗುತ್ತಿದೆ ವು. ಆದರೆ ನ ನನ್ನು ಹೆಂಡತಿ ನಕ್ಕ ದನ ಸ್ವ ಅಂದು 
ಒಂದು ME ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ಗಂಟುಮೊಗದಿಂದ ನ್ವ ಕಡೆಗೊಮ್ಮೆ, ಹವ 
ಕಮ್ಮನ ನಕಡೆಗೊಮ್ಮೆ ಬ ಹೆಂಗುಸಿನ ಕಡೆಗೊಮ್ಮೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು ಮಾತ್ರ. 


೧೦೪ ಆ ಹೆಂಗುಸು 


ಅಂದು ಇಬ್ಬರೂ ಮನೆಗೆ ಹೊರಟರು.  « ತಮ್ಮ ಪುಸ್ಮಕ ತರಲಿಕ್ಕೆ 
ಮರತು ಬಂದೆ. ಸಾಯಂಕಾಲಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತೆನೆ.'' ಎಂದು 
ಆ ಹೆಂಗುಸು ವಿನಯದಿಂದ ಹೇಳಿದಳು. « ಆಗಬಹ.ದು. ನಾಳೆಗೆ ತಂದರೂ 
ಅಡ್ಡಿಯಿಲ್ಲ. '' ಎಂದು ನಾನೆಂದೆ. ಇಬ್ಬರೂ ಹೊರಟು ಹೋಗಿ ಬಟ್ಟರು” 

ಅದೇ ದಿನ ಮೂರುವರೆ ಗಂಬೆಯಾಗಿರಬಹುದು. ನಾನು ನನ್ನ ಕಿರು 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು, ಅಂದೇ ಬಂದಿದ್ದ ಮಾಸಪತಿ ಕತೆಯೊಂದನ್ನು 
ಓದುತ್ತಿದ್ದೆ. ಕಿರುಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಕಾಲಸಪ್ಪುಳು ಕೇಳಿಸಿದಂತಾಯಿತು. 
ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ನೋಡಲು ವಿನ್ಸು ಬಂದೆ, ನೋಡಿದೆ. ಕನಕಮ್ಮನ ಜೊತಿ 
ಗಾತಿ; ಆಗ ತಾನೆ ಒಂದು ನಿಂತಿದಳೇನೋ | ಕೈಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪುಸ್ತಕ. 
ನನ್ನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲೆ ಆಕೆ ಮಾತನಾಡಿದಳು. 


6 ತಮಗೆ ಬೇಕಾಗಬಹುದೇನೋ ಎಂದು ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಬಂದೆ. '' 


("ಅಷ್ಟೇನೂ ಆತುರವಿರಲಿಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕಾಗಿಯೆ ಏತಕ್ಕೆ ಬರಬೇಕಾಗಿ 
ದ್ದಿತು? ಸಂಜೆಗೆ ಬರುವಾಗ ತಂದಿದ್ದರೆ ಆಗುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲವೆ?'' ಎಂದು ಮಾತ 
ನಾಡುತ್ತಲೆ ಆಕೆ ಕೊಡಲು ಮ.ಂದೆ ಮಾಡಿದ್ದ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡೆನು. ಮತ್ತೆ ವಿನಯದ ನಗೆ ನಗುತ್ತ ಹೇಳಿದೆನು. ಬನ್ನಿ 
ರಮ್ಮ್ಮಾ ಒಳಕ್ಕೆ !'' 

ನಾನು ಕರೆಯುವುದು ಆಕೆಗೆ ಬೇಕಾಗಿದ್ದಿತೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಕೂಡಲೆ ನನ್ನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಬಂದೇ ಬಿಟ್ಟಳು. ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳದೆ ನನ್ನ 
ಗ್ರಂಥಸಂಗ್ರಹವಿದ್ದ (ಆಲ್‌ಮೇರಾ' ದ ಕಡೆಗೆ ನಡೆದಳು. ಬಾಗಿಲು ತೆರದಿ 
ದ್ದಿತು. ಅಲ್ಲಿಯ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ನಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡುತ್ತ " ಅಬ್ಬಾ! ತುಂಬ 
ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ್ದೀರಲ್ಲ ನೀವೂ '' ಎಂದು ನುಡಿದಳು. 


ಏನೋ ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ ಇವೆ. ನಮ್ಮ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪ ಇದ್ದಾರೆಂದು 
ಹೇಳಿದೆನಲ್ಲವೆ ! ಅವರು ಕೂಡಿಸಿಟ್ಟಿದ್ದ ಗ್ರಂಥಗಳೇ ಇದರಲ್ಲಿ ಮುಕ್ಕಾಲು 
ಪಾಲಿವೆ, ನಾನು ಶೂಡಿಸಿದುದು ಎಲ್ಲಿಯೊ ಸ್ವಲ್ಪ. ನನಗೂ ತೊಂಚ ಓದು 
ವುದರಲ್ಲಿ ಅಭಿಲಾಷೆ. ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಹಾಳು ಮಾಡದೆ ಕಾಯ್ದಿಟ್ಟು 


ಆ ಹೆ೦ಂಗುಸು ೧೦೫ 


ಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ.'' ಕೊಂಚ ಚ ವಿನಯ ಬರಡೂ ಬೆರೆತ ದನಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದೆ. ಆಕೆ ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಪುಸ್ಮ್ತಕಗಳನ ನ್ನು ತೆಗೆತೆಗೆದು ಅದೆಷ್ಟೋ 


ವೇಳೆಯ ವರೆಗೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು. pe ಆಸೆಯನ್ನು ಚೆನ್ಸಾಗಿ ನೋಡಲು 
ಒಳ್ಳಯ ಸಂಧಿ ದೊರೆತಂತಾಯಿತು. ಅವಳ ಹುಟ್ಟುಚೆಲುವಿಕೆಯನ್ನೂ 
ಅಚ್ಚು ಕೆಟ್ಟತನವನ್ನು ಬೆರಗುಗಣ್ಣುಗಳಿಂದ ನೋಡಿಯೇ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೆ. 
(ವೇಳೆಯಲ್ಲದ ಪೇಳೆಯಲ್ಲಿ- ಒಬ್ಬಳೇ ಒಬ್ಬಳು - ಕನಕಮ್ಮಸನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಅದೇತಕ್ಸೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರಬಹುದು ? ಸಂಜೆಗೆ ಬರುವಾಗ ಪುಸ್ಮಕ ತಂದಿದ್ದ 


ರಾಗುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲವೇ?' ಎಂಬ ಯೋಜನೆಯು ನನ್ನನ್ನು ಕೊಂಚಕಾಲ ಶೂನ್ಸ 
ದೃಷ್ಟಿಯವನನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡಿತು. 


ಪುಸ್ತಕ ನೋಡುವುದು ಸಾಕಾಗಿ, ಆಕೆ ಬಂದು ಕುರ್ಜಿಯ ಮೇಲೆ 
ಕುಳಿತಳು. ನಗೆಗಣ್ಣ ನಿಂದ ನನ ನ್ನು `ನೋಡುತ್ತ ಮಾತನಾಡಿದಳು. 


"" ಒ೦ದು ವಿಚಾರ ತಮ್ಮನ ನ್ಟ ಇಂಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ಕೇಳಲೇ ?'' 

ನಾನು ಬೆದರುದನಿಯಳ್ಲಿ ಕೇಳಿದೆನು... « ಅದೇನು ವಿಚಾರ ?'' 

ಆಕೆ ಹೇಳಲು ತೊಡಗಿದಳು. "ನೋಡಿ! ಈ ಊರಿಗೆ ನಾನು ಹೂಸ 
ಬಳು. ಯಾರ ಗುರುತು ಪರಿಚಯಗಳೂ ನನಗಿಲ್ಲ. ಗುರುತಿನಾಕೆಯೆಂದರೆ 
ಒಬ್ಬ ಳೀ ಕನಕಮ್ಮ. ಆಣೆಗೆ ವಿಪರೀತ ಕೆಲಸ, ನನ್ನೂ ಡನೆ ಮಾತುಕತೆ 
ಯಾಡುತ್ತ ಕುಳಿತು ಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಬಿಡುವೇ Wer ನನದ ಒಬ್ಬಳಿಗೆ 
ವೇಳೆಯೇ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ಓದುವುದೆಂದರೆ ನನಗೆ ತುಂಬ ಇಷ್ಟ. ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಗ್ರಂಥಸಂಗ್ರಹವಿದೆ; ಅಲ್ಲದೆ ನಿಮ್ಮಂತಹ ಸುಸಂಸ್ಕೃತ ಹೃದ 
ಯದವರೊಡನೆ ಮಾತುಕತೆಯಾಡುವುದಕ್ಕು ಅನುಕೂಲನಿದೆ....'' ಹೇಳು 
ಹೇಳುತ್ತಿರುವಾಗಲೆ ಅರ್ಧಕ್ಕೆ ಮಾತು ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ಕುತೂಹಲಭಾವದಿಂದ 
ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಲು ತೊಡಗಿದಳು. 

ವಿನಯ, ಒಂಡು ಬಗೆಯ ಸಂಕೋಚವೃತ್ತಿ ಇವುಗಳು ಬೆರೆತ ದನಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದೆ; ತಮಗೆ ಏನು ಆಗಬೇಕಿದೆ ?'' 

ಟ ಇನ್ನೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಆಗಾಗ ನಾನು ತಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಕುಳಿತು 
ಹೊಳು ತಿದ ಕ ಅಭ್ಯಂತರವೇನೂ ಇಲ್ಲವಷ್ಟೇ ?”' ಆಕೆ ಕೇಳಿದಳು. 


ಜ್ಯ" 


(೧೨೬ ಸಂಸಾರಚಿತ್ರ 
ಬದೆಯಲ್ಲಿ ದಡಗುಟ್ಟಿ ತು. ಏನು ಹೇಳಬೇಳೆಂಬುದು ತಿಳಿಯ 
ದಾಯಿತು, ಬಿರುಗಾಳಿಗೆ ಸಿಕ ದೋಜಿಯಂತೆ ಮನಸ್ಸು ಬೂ ಯ್ಸಾ 
ಡಲು ಈೂಡಗಿತು. ಆದರೂ ದಾಶ್ಚಿಣ್ಯದ ಹೊರಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿನಿನು. 
x ಹೂಡು ತ ಬಟಾ ಆದಕ್ಕೆ ಅಭ್ಯ೦ತರವೇಸು?''. ನಾನೀಗ 
ಸ 


( 


ಮಾತ್ತು ಕೀಲಿ ಆಕೆಗೆ ತುಂಬ ಸಮಾಧಾನವಾಯಿತೆಂಬುದನ್ನು ಡ್‌ 
ಭಾವದಿಂದ ತ೦ದು ಹೊಂದೆ. 


ಶ್‌ ಇ ಹ ಕ ಬಸ ವತ್ಸ ಗೆ ಕಟು ಸ್ಟಾ ಇರ ಜಾನ ಆ ತ 
"(ರಾವು ಈ ಊರಿಗೆ ಹೂಸಬರಂದು ಹೇಳಿದಿರಲ್ಲ; ತಮ್ಮದು ಯಾವ 


ತ 


ತ 


7 


| FS 
ಕನನರ ವ ಸ್ಲನ್ರೊಳೆ ಛೆ ಗಟ್ಟ ಮಾಡಿಕೊ ೦೫. ಳಿ 
೧) 


NN | ಚೋ HH) 
ಆಕೆ ಕೂಡಲೆ ಹೇಳಿದ ನಿ. "ಪಾನು ಹು 1) ದರು ಶಿವಮೂಗ್ಗೆ 


ಬನ್ನಾವ್ರದನ್ನೂ ಹೇಳು ವ್ರಡಕ ಕ್ರ ಆಕೆಗೆ ಮನಸ್ಸ್ಸಿ ವೆಂಬುದನ್ನು ಸಂಕು 


ಜೊಂದ್‌ಿ, 
ಹಾ ಹ \ > \ 
ಬಳಿಕ ನಾನು ಯೂ ಜಾ ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. $4 ಮತ್ತೆ ಬರನ): ಸ 
4 ಳ್‌ « ಸ ೆ ಬ್ಯ 
ಬಂದ. ಹೇಳಿ, ಆಕ ಹೂರಟು ಬಿಟ್ಟಳು. ಆಕೆಯನ್ನು ಕಳುಹಿಸುವುಡಕ್ಕುಂದು 


ಥಿ ಗ್ರ ಬಿ ತ ೩ NS ಕ 
ಕೂರ ನಾಲ ನರಿಗೆ ಸಸ ಹತ ಮುರಳಿ ಲಭ; 


[3 


MS eS, ಹಾ ಕ ಜಾಲ. ಎಲಾ ೦. 4 ಸಹ 
ಬ! '೦ಡತಿ ಮುಲ। \ದ ೧೨೨ ನಗೂ ಈ ೪ರ ನಾಗ ನಗೂ ದು ೧ 
C “) 


೧೬೪೦ ಹ K ಬ SN ಪಾಳಿ ಎಪಿ ಗೆ R 
ಒಂದು ೬ಟಿ3ಯಿದೆ. ಆ ದೆಂಗುಸು ಬಂದು ನನ್ನು ene ಕುಳಿತು 
ಆ K i ಜು ನ ಪನ್ನು ವಾಲು ತಗ ಹ pO ಎ ದಿ ಕ 
ದನ್ನು ಆಕಿ ನೋಡಿರಬಹುದು. ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನ ಲ್ಲ 
ವಿ ೪ ೪ ಳಿ ತಾ ೪ ತ ಕ 
Rex (ಇಸಿ ಕ ಈೀಳೆರ ಒತು ಪಿಸ 

ಗಿನ 


te 


ಕಿರುಮನೆಯೊಳಕ್ತೆ ಬ ನೇ ಕುಳಿತಿದ್ದೆ. ಏನೇನನೋ € ಯೋಚಿಸಲು 
ತೊಡಗಿದೆ. ಆ ಸಂಗುಸು ಒಬ್ಬಳೆ ಒಬ್ಬಳಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಒಂದುದೂ, ಆಗಾಗ 
ಬರುವು ್ರದಕ್ಕ್‌ ಅಪ್ಪಣೆ ಠೇ ಕದುದೂ ಒಡೆಯದ ಒಗಟಾಗಿ ಶೋರಿದುವು ನನಗೆ. 


೨ 


(«ನಾಳೆಗೆ ಮತ್ತೆ ಒಬ 5: ಬಂದಳಂದರೆ, ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಹೆಚ್ಚಾ 11 ಬರ 
ಸ್ಟೆ ಳೊ 


೯ 
ಕೂಡರದು-.೦ದು ಉಪಾಯದಿಂದ ಆಕೆಗೆ ಹೇಳಿಬಿಹೆಬೇಕು.'' ಎಂತಲೂ 
೪. ಕ ೧ ಎ೫ ಎ ಕೋಟೆ , ಎ. ಘಾ fee ಲ 
ವಿ. ನಿಶ ಯಸಿದೆ. ನೋಡಿ! ನನ್ಫ ಹೃದಯ ಹಸನಾಗಿ ಇರಬಹುದು 


Cd 


ಆ ಹೆ:ಗುಸು ೧೦೭ 


ed *ೆ ಒಗೆ 


ಆಶಯ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದೆನಲ್ಲ! ಎ೦ದು ಮನದಲ್ಲಿಯೆ: "ಮರುಗಿದೆ. ಆಂಡು 
ನಣನೇನೋ ನೊಡ ಗಂಡಾಂತರದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ತು ಬದ್ರ ೦ತೆ ಎನಿಸುತ್ತಿದಿ. ತು. 
ಈ ಗೆ ಗಳಿಗೆಗೂ ಎಡೆಯು ದಡದಡನೆ ಬಡಿದ. ಕೊಳ್ಳು ತ್ರಿ, ದತ ತು. 


ಆಳೆಯದು ಹೇಗೋ ಏನೋ ಅರಿತವರಾರು? * ಸುಮ್ಮ ಸುಮ್ಮನೆ ಆಣೆಗೆ 


gps ಬನೇನನೋ ಯೋಚಿಸ ತ ಆಕೆತಂಡುಕೆ ಟ್ಟಿ ದೃ ಪುಸ್ತಕ 
ದನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ತಿಗೆದು ಕೊಂಡೆ, ಸುಮ, ೪ನೆ ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಪುಟಗಳನ್ನು 


ಸ್ಟ ಕೊಡ” ಡೆ. ಸ ಪ್ರಸ್ನತದಲ್ಲಿ ನ ಹ ೧೨೨ ತ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪ ಸ್‌ ಭಾನಚಿತ್ರ 


p ಸ ON R 
ವೊಂಡಸ್ಸು ಇಟ್ಟಿದ್ದೆ. ಅಡು ಅಸರ ಇಪ್ಪತ್ತೈದನೆಯ ವಯಸಿ ಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತೆಗೆದು 
ದಂತೆ. ಅದನ್ನು ೇಡಿದವರಿಗೆ ಅಡು ನನ್ನ ಭಾವಚಿತ್ರನೇ ಎಂದು ಭಾಸ 


ಮಾಗುನೆಂತಿಿ: ತು Ks ಕಡ ಸ್ರಟಿಗಳನ್ನು ಮಗುಚಿ ಹಾಕುತ್ತಿರುವಾಗ 


ಟ್‌ ದಲ 


ಫಕ್ಕನೆ ಆ ಚಿತ್ರ ದ ಬ್ಹ್ಯಾಪಕವಾಯಿತು. ಆಡು ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ತಲೇ ಅಲ್ಲ 


"ನಿನ್ನೆ ಆಕೆಯ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಈ ಪುಸ್ಮಕೆ ಕೊಟ್ಟಾಗ ಇದರಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರನಿದ್ದಿಲ್ಲವೀ:' 


ತ 
ನಿಂದುಕೊಂಡೆ. ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಜೆನ್ನಾ) ನೋಡಿದೆ. ಇದ್ದರೆ ಸಿಕ್ಕಬಹುದು; 
ತ್ರ 


೨೬೨) 


ಎಡಿ Ww 


ಸ 
ಆ ಚಿತ್ರ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಂತಾದುದೂ ಅಂದಿನ ಅಸ್ಥಿರವಾಗಿದ್ದ ನನ್ಫ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ವಿಪರೀತವಾಗಿ ಸೋರಿತು. ಎಂಶೆಂತಹವೊ ಬೆಗೀಚನೆಗಳು ಶಲೆ 
ಯಕ್ಸಿ ಬರಲು ತೊಡಗಿದುವು. ಬಸ್‌ಯು ಅದುರಿತು. 


ಬಿ 

ತನಗೆ ಬಿಡುವು ದೊರೆತಾಗಲೆಲ್ಲ ಆಕೆ ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದು 
ಘುಳಿತುತ ಹೊಳ್ಳೆ ಲು ತೊಡಗಿದಳು. ಸಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಹೆ ಚ್ಹಾಗಿ ಬರಳೂಡದೆಂದು, 
ಉಪಾಯವಾಗಿ ಆಕೆಗೆ ಹೇಳಿ ಡಬೇಕಂದು ನಿರ್ಣಯ )ಸಿತೊಂಡಿದೆ ಸಲ್ಲನೇ ! 
ಆ ನಿರ್ಣಯವು ಇಡು ದಿದ ಲ್ಲಿಯೆ ಕರಣಿ ಹೋಗಲು ತೊಡಗಿತು. ಮನೆಗೆ 
ಬರುತಿ ಡೆ ಅದರಲ್ಲಿಯೂ Rg ಏನಯ.ದಿಂದ ಕೇಳಿಕೊಂಡು 
ಬರುತ್ತಿರುವವರನ್ನು -ಬರಕೂದದೆಂದು ಹೇಳೆ.ವಂತಹ ಬದೆಬು ಅದಾವ 
ಸಭ್ಳಗೃಹ ಸೃಧಿಗಾದೀತು ! 

ಸದ ಮೊದಲು ಒಂದೆರಡು ವಿನ-ಅತೆ ಒಬ್ಬ ೪೪ ಇರುವುದರಿಂದ - ಮೈ 
ಸಡಿಲು ಬಟ್ಟು ಮಾತನಾಡುವುದಕ್ಕೆ ನನಗೆ Ws ರಲಿಲ್ಲ. ನಾಚಿಕೆಯೋ 


ed 


ಹೆದರಿಕೆಯೋ. ಕಾಣೆ; ತುಂಬ ಹುಡುಗಿಳೊಂ: ಇವನಾಗಿ ಜ್‌ ಶ್ರದ್ದೆ. 


೧೦೮ ಸಂಸಾರಚಿತ್ರ 


ಆದರೆ, ಆ ಒಂದೆರಡು ದಿನಗಳ ಮಾತುಕತೆಗಳಿಂದ-ಸಹವಾಸದಿಂದ-ಆಕಯ 

ಸಂಸ್ಕೃತ ಹೃದಯ, ಕೃತ್ರಿಮತೆಯ ಸ ಸೋಂಕು ಇಲ್ಲದ ಸರಲಸ್ಮ ಬಾವ, 
ಯು ಕಡೆಗಿರುವ ಒಲವು ಇವುಗಳ ಆನುಭವವು ನನಗೊಡಗಿತು. 
ನಿಶ್ಚಿಂತನಾದೆನು. ಮನದ ಹೆದರಿಕೆ ಬೆದರಿಕೆಗಳು ಚೆದರಿ ಹೋಡುವು. ಇಕೆ 
ಯೊಡನೆ, ಹೆಚ್ಚು ಸಲುಗೆಯಿಂದ- ನಮಗೆ ತೀರ ಪರಿಚಿತರಾದವರೂಡನೆ 


~~ 


ಮಾತನಾಡುವಂತೆ- ಮಾತನಾಡಲು ತೊಡಗಿದೆನು. ಆಗಾಗ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ 
ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಸಾಮಾಜಿಕ ತೊಡಕುಗಳ ವಿಚಾರವಾಗಿ “ಧಾರ್ಮಿಕ ಸರ 
ದಾಯೆಗಳ ವಿಚಾರವಾಗಿ - ಚರ್ಚೆ ವಿಚರ್ಚೆ ನಡೆಯುವುದು. ವಾದದಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಸಲ ನಾನು ಸೋಲುವೆನು; ಇನ್ನೂಂದು ಸಲ ಆಕೆ ಸೋಲುವಳು. 
ಯಾರು ಸೋತರೂ ಯಾರಿಗೂ ಆಸಂಶೋಷವಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟಾ ದರೂ ಆಕೆಯ 
ಪೂರ್ನೋತ್ಮರಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವ ಧ್ಭೃರ್ಯ ನನಗಾಗಲೊಲ್ಲದು. 
ಕೇಳಬೇಕೆಂದೇನೋ ಮನಸ್ಸಿನ ಕುಣದಾಟಿ. 


ತ 
0೦ 29 

Me 

ಲ 


( 


> 6 


(ತ್ತ 


ಆಕೆ ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಬರತೊಡಗಿದಾಗಿನಿಂದ ನನ್ನ ದೊಂದು ದೊಡ್ಡ 
ತೊಂದರೆ ತಪ್ಪಿದಂತಾಯಿತು. ನನ್ನ ಮಗುವನ್ಸು ಅದೆಷ್ಟೊ ಆಡ್ಚು ಮೆಚ್ಚಿ 
ನಿಂದ ಆಕ ಎತ್ತ ಕೊ ಳ್ಳ ವಳು; ಬಗೆಬಗೆಯಿಂದ ಚು 8. ಆದೂ 
ತುಂಟಿಹುಡುಗ POR ಒಂದೆರಡು ದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಆಕೆಯ ಪರಿಚಯ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿತು. ಆಕೆಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಮಗುವು ಅದೆಷ್ಟೊ ಆಟವಾಡ 
ವುದು; ಹಿಗ್ಗಿದ ಮೊಗದಿಂದ ನಗುವುದು; ಮೆಚ್ಚಿ ಮುತ್ತಿಟ್ಟರೆ ನಗೆಗಣ್ಣು 
ಗಳಿಂದ ಆಕೆಯೆನ ನು ನಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡಿಯೆ ನೋಡುವುದು. ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ನೋಡಿ, 
ನನ್ನ ಹಿಗ್ಗು ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಹಿಡಿಸದಾಗುವುದು. ಆಕೆಯದೇನು ಕೃಗುಣವೋ 
ಕಾಣೆ; ಮಗುವಿನ ಅಳುವು ಕಡಿಮೆ ಯಾಗಿ ಅದೀಗ ಹಾಯಾಗಿ ನಿದೆ ಮಾಡು 
ತ್ತದೆ, ಇದರಿಂದ ನನ್ನ ವಾಚನವ್ಯವಸಾಯಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚು ಅನುಕೂಲ 
ವಾಯಿತು. 

ಹೀಗೆಯೆ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಒಂದುದಿನ ಮಾತುಕತೆ ನಡೆದಾಗ 
ನಾನು ಉದ್ದೇಶಪೂರ್ವಕವಾಗಿಯೆ ಪುನರ್ವಿವಾಹದ ವಿಚಾರ ತೆಗೆದೆ. 
ಪ್ರಸರ್ವಿವಾಹ ಎಂದು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೆ, ಆಕೆಯು ಮುಖ ಮುಡುಡಿಸಿ 
ದಂತೆ ಕಂಡಿತು. ತಟ್ಟನೆ ಹೇಳಿದಳು. 


ಆ ಹೆಂಗುಸು ೧೦೯ 


(« ಆ ವಿಷಯವನ್ನೆ ತ್ತಬೇಡಿ!  ಪುನರ್ವಿವಾಹ' ಎಂಬ ಶಬ್ದವನ್ನು 
ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಕೂಡೆ ನನ್ನಿಂದಾಗದು. ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಸೂಜಿಯಿಂದ ಚುಚ್ಚಿ 
ದಂತಾಗುತ್ತದೆ. (ಏಿಷಯಾಭಶಾಷೆಯೇ ವಿವಾಹದ ಉದ್ದೇಶ' ಎ೦ದು 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಸಾಮಾನ್ಯ ಸಂಸ್ಥಾರದ ಜನರು ಮಾತ್ರ, ಈಗ ಆ ಸ್ರನರ್ವಿ 
ವಾಹದ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ವತ್ತಿ ಹಿಡಿಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ವಿವಾಹದ ಗುಟ್ಟಿನ್ನು 
ನಿಜವಾಗಿ ಅರಿತವರು ಪುರ್ನುಮಾಹದ ಮಾತನ್ನು ಮನದಲ್ಲಿ ಕೂಡ ತಾರ 
ರೆಂದು ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. '' ಎಂದು ಆಕೆ ನುಡಿದು, ತಗ್ಗಿದ ಮೊಗದಿಂದ 
ಉಸಿರೊಂದನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿಳು. 

( ನಿಮ್ಮ ಕಲ್ಪನೆಯಂತೆ ವಿವಾಹದ ಗುಟ್ಟು ಏನಿರುವುದು?'' ನಾನು 
ಘೇಳಿದ್ದೆ. 

ಕರುಣರಸವು ತುಂಬಿದ್ದ ನೆಟ್ಟಿ ನೋಟದಿಂದ ಆಕೆ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ 
ದಳು. ಎಳದು ತಂದ ಕಿರುನಗೆಯೊಡನೆ ಮಾತನಾಡಲು ತೊಡಗಿದಳು. 

( ವಿವಾಹವೆಂದರೆ ಅದೊಂದು ಪ್ರೇಮಪೂಜೆಯ ಪ್ರಾಸ್ತಾವಿಕ 
ಕಾರ್ಯ, ಇದಾದೊಡನೆಯೆ ದಂಪತಿಗಳು, ಒಬ್ಬರೊಬ್ಬರ ಪ್ರೇಮದಿಂದ 
ಒಬ್ಬರೊಬ್ಬರಿಗೆ ಪೂಬೆಗಟ್ಟಿ, ಇಹಲೋಕದಲ್ಲಿಯೇ ಶಾಂತಿಸೌಖ್ಯಗಳನ್ನು 
ಪಡೆಯುವರು. ಇದು ವಿವಾಹದ ಉದ್ದೇಶ, ಗುರಿ. ಪೂಜೆಗಾಗಿ ಇಂದೊಬ. 
ದೇವರು, ನಾಳೆಗೊಬ್ಬ ದೇವರು, ಹೀಗಿದರೆ ನಡೆದೀತೆ? ಪ್ರನರ್ವಿವಾಹ 
ಹೆಂಗುಸರಿಗಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಗಂಡಸರಿಗೆ ಕೂಡ ಯುಕ್ತವಾದುದಲ್ಲವೆಂದು ನನ್ನ 
ಎಣಿಕೆ, '' 

ಪುನರ್ವಿವಾಹ ಮಂಡನಪರವಾಡ ಅನೇಕ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ನಾನು 
ಓದಿದ್ದೇನೆ. ಉಪನ್ನಾಸ ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಪುನರ್ನಿವಾಹವು ಆವಶ್ಯಕವೆಂದೇ ನ 
ಮತ. ಅಂದು ಆಕೆಯಾಡಿದ ಒಂದೇ ಒಂದು ಮಾತಿನಿಂದ, ನನ್ನ ಮತವು 
ನಿಂತಲ್ಲಿ ನಿನದೆ ಅಲ್ಲಾಡ ತೊಡಗಿತು. ಇನ್ನೊಂದು ಮಾತು, ಈ ಮಾತಿನಿಂದ 
ಆಗಾಗ ನನ್ನ ಎದೆಯನ್ನಳುಕಿಸುತ್ತಲಿದ್ದ ಅಂಜಿಕೆಯೊಂಡು ದೂರವಾಗಿ 
ಬಿಟ್ಟಿತು. ಇನ್ನಿಷ್ಟು ನಿಶ್ಚಿಂತನಾದೆ. 

ಪುನರ್ನಿವಾಹದ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿರು 
ವಾಗ, ಆಕೆ ತನ್ನ ಅನುಭವದ ಮಾತುಗಳನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾಳೆಂದು ನನಗೆ 


೧೧೦ ಸಂಸಾರಚಿತ್ರ 


ಎನಿಸಿತು, ಆ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ತಿರುಳು ತುಳುಕುತ್ಲಿದೆಯೆಂದು ತೋರಿತು. 
ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂಬ ಬಯಶಕೆಯುಂಟಾಯಿತು. 
ಆಕೆ ಯಾವ ಮಾತುಗಳನ್ನಾ ಡಿದರೂ ಹೀಗೆಯೇ, ಒಂದೊಂದು ಬಗೆಯ 
ಸೊಗಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿರುವವು. ಆಕೆಯ ಸಂಸ್ಥಾರಹೆಂ೦ದಿದ ಬುದ್ಧಿ ಗಾಗಿ- 
ಅನುಭವಕ್ಕಾಗಿ - ನನಗೆ ತುಂಬಾ ಆಶ್ಚರ್ಯ. ನನಗೊಂದು ಒಳ್ಳೆಯ 
ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಪರಿಜಯವಾದಂತಾಯಿತನಬ್ಲ- ! ಎಂದು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹಿಗ್ಗು. 


೬ 
ಆರೇಳು ದಿನಗಳನ್ನು ಆಕೆಯ ಒಡನಾಟದಲ್ಲಿ ಹಿಗ್ಗಿನಿಂದ ಕಳೆದೆ. 
ಬಳಿಕ ಒಂದು ದಿನ ನಾನು ರಾತ್ರಿಯ ಊಟಕ್ಕೆ ಕುಳಿತಿದ್ದೆ. ತಾಯಿ ಊಟಕ್ಕ 
ನೀಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಇನ್ನೇನು, ಊಟಿ ಮುಗಿಯಲು ಬಂದಿದ್ದಿತು- ತಾಯಿ 
ತಗ್ಗಿದ ದನಿಯಲ್ಲಿ ನುಡಿದಳು. 


( ಕಟ್ಟಾ! ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಶೂಲಿ, ನೋವು ನಸು ಕಡಿಮೆಯಾಗಿದೆ 
ಯೇನೋ ! ಎರಡು ಮೂರು ದಿನ ನರಳಾಟ ಕೇಳುತ್ತಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ 
ಅದೇತಕ್ಕೋ ತಿಳಿಯೆ, ಎರಡು ಮೂರು ದಿನಗಳಿಂದ ಊಟವನ್ನೆ ಸರಿ 
ಯಾಗಿ ಮಾಡಲೊಲ್ಲಳಪ್ಪಾ '' 


ಅದೇನು ? ನೋವಿನಿಂದ ನರಳುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಕೂಡ ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಊಬಟಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳಲ್ಲವೇ )'' ಗಾಬರಿಯಾಗಿ ನಾನು *ೇಳಿದೆ. 


(«ಏನೋ ಅಪ್ಪಾ! ಊಟಿವೆ ರುಚಿಹತ್ತುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ. 
ಇಷ್ಟವೆನಿಸಿದುದನ್ನು ಹೇಳು, ಮಾಡಿ ಹಾಕುತ್ತೇನೆ; ಎಂದು ನಾನು ಎಷ್ಟೋ 
ನೇಳಿದೆ. ಸೇಳಿದುದೆಲ್ಲಕ್ಟೂ ಮೂಗುಮುದುಡಿಸುತ್ಲಾಳ. '' 


ಎದೆಯಲ್ಲಿ ದಡದಡಿಸಿತು. ಬೇಸತ್ತವನಾಗಿ ವಿರಕ್ಕಭಾವದಿಂದ ಮಾತ 
ನಾಡಿದೆ. «« ಪ್ರಾರಬ್ಧ ನಮ್ಮದು. ಬಂದುದನ್ನು ಭೋಗಿಸಲೇ ಬೇಕಷ್ಟೆ? 1 
ಎಸ್ಸೆ K ವಿರಕ್ತಿಯ ಮಾತನ್ನಾಡಿದರೂ ನಿಟ್ಟು )ಸಿರನ್ಸು ತಡಿಯುವುದಕ್ಕೇನೂ 
ಆಗಲಿಲ್ಲ. ನಾನು ಊಟವನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು ಎದ್ದೆ. ತಾಯಿ ಕಳೆಯಿಳೆದ 
ಮುಖದಿಂದ ತನ್ನ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದಳು. 


ಆ ಹೆಂಗುಸು ೧೧೧ 


ನಾನು ಕೈಕಾಲು ತೊಳೆದುಕೊಂಡು, ಹಾಗೆಯೆ ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ಮಲ 
ಗಿದ್ದ ಕರುಮ ನೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಹೋದೆ, ಮಲಗಿದ್ದಾಕೆಯೆ ತೀರ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿಯೇ 
ಕುಳಿತೆ. 

« ಏನು, ಇಂದು ಹೇಗಿದೆ? ಸಂಯಾಗಿದೆಯೇ?'' 

(« ಸ-ರಿ-ಯಾಇಗಿ-ದೆ. ' ಒಡವಾದ ದನಿ. ಮಾತಿನೊಡನೆಯೇ 
ಹಿಬ್ಬುಸಿರು. 


6 ಮೂರು ನಾಲು ದಿನಗಳಿಂದ ನೀನು ಊಟವನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ 


ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂತೆ ಅಮ್ಮ ಹೇಳಿದಳು. '' ನಾನು ಮೆಲ್ಲಗ ನುಡಿದೆ. 
ಮುಖಕ್ಕೆ ತೋಳನ್ನು ಮರೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮಲಗಿದ್ದಳು. ನನ್ನ ಮಾತಿಗೆ 


ಮರುಸುಡಿ ಬರಲಿಲ್ಲ. 

( ಏನು, ಮೈಯಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿಜ್ಲವೇ? ಮತ್ತ್ಯೇನಾಗುತ್ತಿದೆ?'' ಈ 
ಮಾತಿಗೂ ಉತ್ತರ ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಮುಖಕ್ಕೆ ಮರೆಯಾಗಿದ್ದ ತೋಳನ್ನು 

೯ 
ಸಕ್ಚಕ್ಕೆ ಸರಿಸಿದೆ. ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ನೀರು ತುಂಬಿದಿ ತು. ಮೂಗಿನುಸಿರು ಒತ್ತರ 
ದಿ 

ನಾನು ಗಾಬರಿಸೊಂಡವನಾಗಿ ಕೇಳಿದೆ. « ಐದೇನು? ಕಣಿ 
ಸಂರಂತೆ? ಏನಾಯಿತು?'' 

ಬಿಗಿದು ಬರುತ್ತಿರುವ ಕಂಠದಿಂದ ಆಕೆ ಹೇಳಿದಳು. «ಏನೂ ಆಗಿಲ್ಲ'' 
ಒಂದೇ ಮಾತಿನ ಉತ್ತರ ಮುಂದೆ ಮಾತೇ ಇಬ್ಬ. 

" ಹಾಗಾದರೆ ಊಟವನ್ಸೇತಶ್ಕಿ ಸರಿಯಾಗಿ ಮಾಡೆಲೊಲ್ಲೆ? ಏನಾಗ 
ತಿದೆ? ಬಾಯಿಬಚಿ ಹೇಳೆಬಾರದೇ?'' 
ಕಾಫ್‌ Woy 


*ಪ್ರತಿಭನಾದೆ. ಯಾವುದೂ ತಿಳಿಯದಂತಾಯಿತು 


ಇ, ಕ 
ಇನ್ಪಿಷ್ಟು, ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ, ಉತ್ತರೀಯದ ಸರಗಿಸಿಂದ ಕಂಒಥಿಗಳನ್ನು ಒರ 
ಸಿದೆ. ನಾನು ಅದೆಷ್ಟೆಷ್ಟ್ಟು ಸಂತಯಿಸಿ ಕೇಳಿದರೂ ಮರುಮಾತುಗಳೇ ಇಲ್ಲ, 
ಬೇಸತ್ತು ಮಾತನಾಡದೆ ಕುಳಿತೆ. ಐದಾರು ನಿಮಿಷಗಳವರೆಗೆ ಇಬ್ಬರಿಗೂ 
ಮೌನವ್ರತ. ಬಳಿಕ ದೈನ್ಯವು ಬೆರೆತ ನೋಟದಿಂದ ಆಕೆ ಕಣ್ಣರಳಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು 


೧೧೨ ಸಂಸಾರಚಿತ್ರ 


ನೋಡಲು ತೊಡಗಿದಳು. ಮಾತನಾಡಲು ಹವಣಿಸುತ್ತಿರುವಂತೆ ಮುಖ 
ಭಾವ ತೋರಿತು. ಆಗ ನಾನು ಆಕೆಯ ಬಸಗೈಯನ್ನು ಎತ್ತಿ ನನ್ನ ತೊಡೆ 
ಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಆದರ ಮೇಲೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಕ್ರಯನ್ನಾ ಡಿಸಲು ತೊಡಗಿದೆ. 
ಇಬ್ಬರ ನೋಟಿಗಳೂ ಒಂದಾಗಿದ್ದುವು. ನಡುಗುತ್ತಿರುವ ದನಿಯಿಂದ ಆಕೆ 
ಹೇಳಿದಳು. 

"ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಆಗಾಗ ಬರುತ್ತಾಳಲ್ಲ! ಆ ಹಂಗುಸು ತುಂಬಾ 
ಚೆಲುವೆಯಾಗಿದ್ದಾಳಲ್ಲವೇ pe 

ಆಕ್‌ಯೆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ನನಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು. ಪಗ ಈ 
ಪ್ರಶ್ನೆಯೇತಕ್ಕೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದವನಾದೆನು. ಆದರೂ ನಾನು ಸಮಾಧಾನ 
ದಿಂದಲೆ ನುಡಿದೆ. « ಅಹುದು ಜೆಲುನೆಯಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ಈ ಪ್ರಶ್ನೆ ಯೇತಕ್ಕೀಗ?' 


«ಏನೋ ! ಸುಮ್ಮನೆ ಕೇಳಿದೆ. '' ಮಾತಿನೊಡನೆ ವಿಷಾದದ ನಗೆ. 
""ಅವಳೇನೊ ಜೆಲುವೆಯಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ನಿನ್ನ ಜೆಲುವಿಕೆ ಕಡಿಮೆಯಿದೆಯೇ! 
ನೀನೂ ಜೆಲುವೆಯಲ್ಲವೇ?? ನಾನು ಕಿರುನಗೆ ನಗುತ್ತ ಸರಸ ಮಾತುಗಳ 
ನ್ದಾ ಡಿದೆ. 


( ನನ್ನ ಜೆಲುವಿಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮಾಡುವುದೇನು ? ಕಾಡಿನ ಬೆಳ 
ದಿ೦ಗಳು!'' ಎಂದು ಮಾತನಾಡಿ ಆಕೆ ನಿಟ್ಟುಸಿರಿಟ್ಟಳು. ಕಣ್ಣೀರು ಅಸ್ಲಿಷ್ಟು, 
ತುಳುಕಿತು. ಆಕೆಯಾಡಿದ ಮಾತಿನ ರೀತಿ ನನ್ನ ಎದೆಯನ್ನು ಅಲ್ಲಾಡಿಸಿತು. 
ನನಗೇನೋ ಆಗ ಕೊಂಚ ಬೆಳಕು ಬಿದ್ದಿತು. ಊಟವನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ 
ಮಾಡದಿದ್ದ ಕಾರಣದ ಬೇರು ದೊರೆತಂತಾಯಿತು. ನಾನು ಕೊಂಚ ಮೇಳ 
ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತುಬಿಟ್ಟೆ. ಆಕ ಮತ್ತೆ ಕಂಪಿಸುತ್ತಿರುವ ಕಂಠದಿಂದ 
ಮಾತನಾಡಿದಳು. 


«« ಅವಳು ಜೆಲುವೆಯೂ ಅಹುದು. ತುಂಬ ಓದಿದವಳೂ ಅಹುದು, 
ನಿಮ್ಮೊಡನೆ ಎಷ್ಟೆಷ್ಟೊ ಜಾಣತನದ ಮಾತುಕತೆಯಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾಳೆ.'' 
ನನ್ನೆದೆಯಲ್ಲಿ ಚುಚ್ಚಬೇಕೆಂದು ಬಿಡುತ್ತಲಿದ್ದ ವಾಗ್ಭಾಣಗಳವು. ಈ ಎರಡ 
ನೆಯ ಮಾತಿನಿಂದ ಮೊದಲು ಬಿದ್ದ ಬೆಳಕಿಗೆ ಇನ್ನಿಷ್ಟು ವಿುರುಗು 
ಕೊಟ್ಟಂತಾಯಿತು. 


ಆ ಹೆಂಗಸು ೧೧೩ 


ಹುಚ್ಚಿ ನೀನು. ಏನೇನೋ ಹುಚ್ಚು ಹುಚ್ಚಾ ಗಿ ಸಂಶಯಪಟ್ಟು 
ತೊಂಡು ಬದೆಯಲ್ಲಿ ಕುದಿಯುತ್ತೀ.'' ನಾನು ನಿರ್ಮ ೯ಲಹೃ ದಯದಿಂದ 
ಪೇಳಿದೆ. ಆದರೆ ಇದಿಷ್ಟೆ 4 ಮಾತಿನಿಂದ ಆಕೆಯ ಸಂಶಯವನ್ನು ಕಳೆದು 
ಬಿಡುವುದಕ್ಕ ಸಾಧ್ಯವೇ! 

ಮಾತನಾಡುವುದಾದ ಮೇಲೆ ಆಕೆ ಸುಮ್ಮನೆ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿ 
ದ್ದಳು. ಆ ನೋಟ ನನ್ನೆದೆಯ ಒಳಹೊಕ್ಕು ನೋಡಿ, ವಸ್ತುಸ್ಥಿತಿಯನ್ನ ವಳಿಗೆ 
ತಿಳು ಹಿಸಬಾರದೆ! - kod ಭಾವಿಸಿದೆ. ಜಃ ದೊಡ್ಡ ಬಟ 
ದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕುಬಿಟ್ಟಿ. ಅದರಿಂದ ಪಾರಾಗುವ ಬಗೆಯನ್ನೆ ಕಾಣಡವನಡನೆ. 
ಹಂಚಿಕೆ ಗಾಣದೆ ದೈನ್ಯಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡಿದೆ. 

(«ನಾನು ಆಣೆಮಾಡಿ ಹೇಳಿದರೆ ನಿನ್ನ ಸಂಶಯ ದೂರವಾಗುವುದೇ?'' 


6 ಆಣೆಬೇಡ ಪಾಣೆಬೇಡ; ನನ್ನ ದೇನು ಸಂಶಯ ?'' ಎಂದು ನುಡಿದು 
ಆಕೆ ಮುಖವನ್ನು ಬೇರೆ ಕಡೆಗೆ RRM "ನೀವು ಏನು ಹೇಳಿದರೂ 
ನನಗೆ ನಿಜವೆನಿಸದು' ಎಂಬುದು ಆಕೆಯ ಆಗಿನ ಭಾವ. 

ಏನು ಮಾತನಾಡಬೇಕೆಂಬುದು ನನಗೆ ತಿಳಿಯದೆ, ಸುಮ್ಮನೆ ನುಡಿದು 


ಬಿಟಿ ಹುಚ್ಚಿ ಯಿರುತ್ತೀ ನೀನು'' 


ಕ: 
(« ಅಹುದು ನಾನು ಹುಚ್ಚಿ; ಎಂತಲೇ........ '' ಮತ್ತೆ ಕೊಂಕು 
ನುಡಿ. 

( ಅರ್ಧಕ್ಕು ಮಾತು ನಿಳ್ಲಿಸಿದೆಯೇಕೆ? ಏನು ಅನ್ನ ಬೇಕಾಗಿದೆಯೋ 
ಅಂದುಬಿಡು. ಒಂದನ್ನೂ ಬಚ್ಚಿ ಡಬೇಡ. '' 

«ನಾನು ಏನೂ ಅನ್ನ ಬೇಕಾಗಿಯೂ ಇಲ್ಲ, ಬಚ್ಚಿಡಬೇಕಾಗಿಯೂ 
ಇಲ್ಲ.'' ಮತ್ತೆ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ನೀರು ಹರಿಯಿತು, *ಕೊರಳನಸಿರ ಬಿಗಿದು 
ಬಂದಿತು. 

"" ಇಲ್ಲದ ಕಲ್ಪನೆಗಳನ್ನು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಸುಮ್ಮನೆ 
ಹಣ್ಣಾಗಬೇಡ. ನನ್ನ ಹೃದಯ ದೇವರಿಗೆ ಗೊತ್ತು. ಆ ಹೆಂಗುಸಿನ 
ಯೋಗ್ಯತೆ ನಿನಗೆ ತಿಳಿಯದು. ಆಕೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಲ್ಲದ ಕಲ್ಪನೆ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡರೆ ನಮಗೆ ಒಳ್ಳೆಯದಾಗದು '' ಎಂದು ಬೇಸತ್ತ ದನಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತ 
ನಾಡಿದೆ. ನಿರುಪಾಯನಾಗಿ ಹಾಗೆಯೇ ಎದ್ದು ನಡೆದುಬಿಟ್ಟೆ, ನಾನು 


೧೧೪ ಸಂಸಾರ ಚಿತ್ರ 


ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೊರಟು ಬಂದೊಡನೆಯೆ ತಾಯಿ ಆಕೆಗೆ ಊಟಕ್ಕೆ ಹಾಕುವುದ 
ಕೆಂದು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದಳು. ನಾನು ನನ್ನ ಕಿರುಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದು, 
ಹುರಿಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದುಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟೆ. ತಾಯಿ, ಹೆಂಡತಿ ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿನ 
ವರೆಗೆ ಪಿಸ.ಮಾತುಗಳನಾಡುತ್ತಿದ್ದ೦ತೆ ಕಂಡುಬಂದಿತು. ನನ್ನ ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿ 
ನಾನು ಕುಳಿತಿದ್ದೆ. ಅದರ ಕಡೆಗೆ ಅಷೊ ಸಂದು ಮನಸ್ಸನ್ನೇ ಕೊಡಲ್ಲ. 

ಆ೦ದಿನ ಇರುಳೆಲ್ಲವೂ ನನಗೆ ನಿದ್ದೆಯಿಲ್ಲ. ಆ ಮಗ್ಗಲಿನಿಂದ ಈ ಮಗ್ಗ 
ಲಿಗೆ ಈ ಮಗ್ಗಲಿನಿಂದ ಆ ಮಗ್ಗಲಿಗೆ ಹೊರಳಾಡುತ್ತ, ನಡುನಡುವೆ ನಿಡಿ 
ದಾಗಿ ಉಸಿರುಗಳನ್ನು ಹಾಕುತ್ತ ಇರುಳನ್ನು ಪಳೆದೆನು. (ಈಗ ನಾನೇನು 
ಮಾಡಬೇಕು ?' ಎಂಬುದರ ಬಗೆಗೆ ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ಕಾಣದೆ ತಳಮಳಗೊಳು 
ತ್ತಿದ್ದೆನು, 

೭ 


ಮರುದಿನ ಬೆಳಗಿನಲ್ಲಿ ಎಂದಿನಂತೆಯೆ ಕನಕಮ್ಮ ಬಂದಳು, ಜೊತೆಗೆ 
ಅ ಹೆಂಗುಸೂ ಇದ್ದಳು. ನಮ್ಮ ತಾಯಿ ಆಕೆಯನ್ನು ದೂರದಿಂದಲೆ 
ದುರುಗುಟ್ಟುವ ನೋಟದಿಂದ ನೋಡಿಯೇ ನೋಡಿದಳು. ಬಳಿಕ ಇದ್ದು 
ದಿದ್ದ ಹಾಗೆಯಿ ತಿರುಗಿ ಒಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟಳು. ಅಂದು ನಾನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಪರೀಕ್ಸೈಮಾಡಿ ನೋಡಿದೆ. ಆ ಹೆಂಗುಸು ಏನನಾದರೂ ಉಪಚಾರ 
ಮಾಡಲು ಮುಂದುವರಿದು ಹೋದರೆ, ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ಚುಗುಪ್ಸೈಪಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು ಮುಖವನ್ನು ಗಂಟುಹಾಕುತ್ತಿದ್ದಳು. ಆಕೆ ಅದೆಷ್ಟೋ ಅಂತಃ 
ಕರಣದಿಂದಕನಕಮ್ಮನಿಗಿಂತೂ ಹೆಚ್ಚು ಮನಸು ಗೂಟ್ಬವಳಾಗಿಔಷ 
ಧೋಪಚಾರ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಆಕೆಯ ಉಪಚಾರದ ಬಗೆಯನ್ನೂ 
ನೋಡಿದೆ, ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ಜುಗುಪ್ಸೆ ಪಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನೂ ನೋಡಿದೆ. ಎದೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಅದೇನೊ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಗಲಿಬಿಲಿಯೆದ್ದಂತಾಯಿತು. ಅಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲು 
ವುದಕ್ಕೆ ಮನಸ್ಸು ಒಲ್ಲದಾಯಿತು. ಕಿರುಮನೆಗೆ ಹೊರಟು ಹೋದೆ. 
ಯಾವುದನ್ನೂ ನೆಲೆಗಾಣದವನಾಗಿ, ಮೂಗಿನ ಮೇಲೆ ಬೆರಳಿಟ್ಟು ) ಕೊಂಡು 
ಶುಳಿತುಬಿಟಿ ತ ಬಂದವರಿಬ್ಬರೂ ತಮ್ಮ ಕೆಲಸ ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೊರಟು 
ಹೋದರೇನೋ! 

ಆಂದು ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಊಟಕ್ಕೆ ಕುಳಿತೆ. ಅನ್ನದಲ್ಲಿ ರುಚಿಯೆ 


ಆ ಹೆಂಗಸು ೧೧೫ 


ತೋರಲಿಲ್ಲ. ದಿನದಂತೆ ಉಣ್ಣುವುದಕ್ಕಾಗಲಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ತಾಯಿ ಹಂಗಿಸುವ 
ಕೊಂಕುನುಡಿಯಲ್ಲಿ ನುಡಿದಳು. 

ಸರಿ! ನಿನಗೇನಾಯಿತಪ್ಪಾ ಮತ್ತೆ? ನೀನೂ ಉಣ್ಣುವುದನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟೆ ?'' ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ಏನೇನೋ ಹೇಳಿ ತಾಯಿಯ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ 
ಕೆಡಿಸಿಬಿಟ್ಟಿರುವಳೆಂಬುದನ್ನು ಈ ಮಾತಿನಿಂದ ನಿರ್ಣಯಿಸಿದೆ. "ಇ೦ದು ಅದೇ 
ತಕ್ಕೋ ಮೈಯಲ್ಲಿ ಸರಿಯಾಗಿಲ್ಲ.'' ಎಂದಿಸೆ 4 ಹೇಳಿ ಎದ್ದುಬಿಟ್ಟೆ |. ತಾಯಿ 
ಕೋಪಗೊಂಡ ನೋಟದಿಂದ ನಾನು ಎದ್ದು ಹೋಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 


ಜೀ ಜೀ ಜೇ 2] ಜೇ 


ಹಗಲು ಮೂರುವರೆ ಗಂಜೆಯಾಗಿರಬಹುದು. ನಾನು ನನ್ನ ಕಿರು 
ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತಿದ್ದೆ. «ಈಗ ಆಕೆ ಬರಬಹುದು. ನಾಳೆಯಿಂದ 
ದಯವಿಟ್ಟು ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಬರಬೇಡಿ ಅಮ್ಮಾ !' ಎಂದು ಆಕೆಗೆ ಹೇಳಿ, 
ನಡೆದ ಸಂಗತಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ತಿಳುಹಿಸಿಬಿಡಲೇ!'' ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿದೆ. «ಅಂತಹ 
ಸಹೃದಯಳ ಸಹವಾಸ ತಾನಾಗಿಯೆ ಸಿಕ್ಕಿರಲು, ಅದನ್ನು ಕಳದುಕೊಳ್ಳುವ 
ನಾನು ಅದೆಂತಹ ಅದೃಷ್ಟಹೀನ! '' ಎಂದು ಆಂದುಳೊಂಡೆ. ಹಾಗಾದರೆ 
ಅವಳಿಗಾಗಿ ಈಗ ಕೈಹಿಡಿದ ಹೆಂಡತಿ ಸವೆದು ಸಣ್ಗಾಾಗುತ್ತಿರುವಳಲ್ಲ! ಇದ 
ಕ್ಟೇನು ಗತಿ?'' ಎಂದು ಚಿಂತಿಸಿದೆ. "ಆಕೆಗೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಿ-ಮನೆಗೆ 
ಬರಬೇಡಿ-ಎಂದು ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟರೆ ಆ ಸಾಧ್ವಿಯ ಮನಸ್ಸು ಎಷ್ಟು ಮುರುಗ 
ವುಡದೋ!” ಎಂಬ ಯೋಜನೆಯಿಂದ ಹಣ್ಣ್ಯಾದೆ. ಯಾವ ಮಾತಿನದೂ 
ನಿರ್ಣಯೆವಾಗಲೊಲ್ಲದು. ಶೂನ್ಯದೃಷ್ಟಿಯವನಾ:: ಆರಾಮಕುರ್ಚಿಯ 
ಮೇಲೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಬಿದ್ದುಬಿಟ್ಟಿದ್ದೆ. ಸಹಜವಾದ ಮುಗುಳುನಗೆಯ ಮೊಗ 
ದಿಂದ ಆ ಹೆಂಗುಸು ಒಳಕ್ಕೆ ಬಂದುಬಿಟ್ಟಳು, ನಾನು ಹಾರಿ ಬಿದ್ದುಬಿಟ್ಟಿ. 
ಘೂಡಲೆ ಎದ್ದುನಿಂತು ಆಕೆಯನ್ನು ಆದರದಿಂದ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡೆ. 

ಆಕೆ ಕೊಂಚ ಆತುರದ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದಳು. . ಇದೇನು? ತುಂಬಾ 
ಯೋಜನೆಯಲ್ಲಿದ್ದಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದೆ. ನಿಮ್ಮ ಹೆಂಡತಿ ಸೌಖ್ಯವಾಗಿದ್ದಾರೆ 
ತಾನೇ ?'' | 

6 ಸೌಖ್ಯವಾಗಿದ್ದಾಳ. ಯೋಚನೆಯೇನೂ ಇಲ್ಲ. ನಮ್ಮಂತಹ 
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ಪುಸ್ತಕದೊಳಗಿನ ಹುಳುಗಳಿಗೆ, ಮೈ ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತಿದ್ದರೂ ಮನನೆಲ್ಲಿ 
ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತಿರುತ್ತದೆ? ಯಾವುದಾದರೊಂದು. ತೊಡಕನ್ನು ತಂದು 
ಬಿಡಿಸುತ್ತಿರುವುದೇ ಅದರ *ೆಲಸ.'' ನಾನು ಕೈಗಡ ತಂದ ನಗುಮೊಗದಿಂದ 
ವಸ್ತುಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಮರೆಯಿಸಿ ಮಾತನಾಡಿಬಿಟ್ಟೆ. 

6 ಅದೇನೋ ಸರಿಯೇ! ಮುಖ ಕೊಂಚ ಬಾಡಿದಂತೆ ಕಂಡಿತು 
ಕೇಳಿದೆ - ಯೋಚನೆಯೇನು-ಎಂದು. ನಮ್ಮ ನಂಗಣ್ಣ ಎಲ್ಲಿದ್ದಾನೆ )'' ಆಕೆ 
ಮಾತನಾಡಿದಳು. ನನ್ನ ಮಗುವಿನ ಹೆಸರು "ರಂಗನಾಥ ' ಎಂದು. ಆಕೆ 
ಮುದ್ದಿನಿಂದ "ನಂಗಣ್ಣ' ಎಂದು ಹೇಳುವಳು. 

(«ಒಳಕ್ಕೆ ಮಲಗಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೇನೋ!'' ನಾನು ಹೇಳಿದೆ. 

ಹೀಗೆ ಹೇಳು ತಿದ್ದಾಗಲೆ ನಮ್ಮ ತಾಯಿ, ತಟ್ಟನೆ ಕಿರುಮನೆಯ ಒಳ 
ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಬಂದು ನಿಂತಳು. ಕೋಪದ ಕೆಂಗಣ್ಣಿಂದ ನನ್ನನ್ನೊಮ್ಮೆ ಆಕೆ 
ಯನ್ನೊಮ್ಮೆ ದುರುಗುಟ್ಟಿ ನೋಡಿದಳು. ಏನೇನು ಅವಾಂತರ ನಡೆಯು 
ವುದೋ ಎಂದು ನನ್ನ ಹೃದಯ ತಲ್ಲಣಿಸಿತು. ಮನವು ಅಸ್ಥಿರವಾಯಿತು- 
ಮುಖವು ಗಾಬರಿಗೊಂಡಿತು. 

ಇದೇನೋ ಕಟ್ಟಾ! ಹರಯದ ಹೆಂಗುಸರನ್ನು ಕರೆಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಬಂದು ಇಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತಿರುವುದು ನನಗೇನೂ ಸರಿಬೀಳುವುದಿಲ್ಲ 
ನೋಡು! ಹೇಳುವ ಕೇಳುವ ಹಿರಿಯರಾರೂ ಇಲ್ಲವೇ ನಿನಗೆ?'' ಕರ್ಕಶ 
ವಾದ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ತಾಯಿ ಮಾತನಾಡಿದಳು. 

ನಾನು ಒಂದು ಮಾತನ್ನೂ ಆಡದೆ ದೈನ್ಯದ ನೋಟಿದಿಂದ ತಾಯಿಯ 
ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿತೆ. ಮಣ್ಣಿ ಒಂದುಸಲ ಆ ಹೆಂಗುಸನ್ನು ನೋಡಿದೆ, 
ಹುಚ್ಚಿಟ್ಟ ಮೊಗದಿಂದ ನನ್ನ ಕಡೆಗೊಮ್ಮೆ ತಾಯಿಯ ಕಡೆಗೊಮ್ಮೆ 
ನೋಡುತ್ತ ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. 

ತಾಯಿ ತನ್ನ ಮೊದಲಿನ ದನಿಯಲ್ಲಿಯೆ ಆ ಹೆಂಗುಸನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ 
ನುಡಿದಳು, «ಏನಮ್ಮಾ ! ನಿನಗಾದರೂ ತಿಳಿಯಬಾರದೇ? ಸಂಸಾರಿಕರ 
ಮನೆಯಿದು. ಒಬ್ಬಳೇ ಒಬ್ಬಳು ಬಂದು, ಹೊತ್ತಿಲ್ಲ-ವೇಳೆಯಿಲ್ಲ-ಗಂಡಸಿನ 
ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಹರಟೆ ಹೊಡೆಯುತ್ತಿದ್ದೀಯೇ. ನೀನೇನು ಅಕ್ಕನೇ! 
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ತಂಗಿಯೇ! ಹತ್ತಿದವಳೇ! ಹೊಂದಿದವಳೇ ! ಹಗಲೆಲ್ಲ ಏತಕ್ಕಮ್ಮಾ ಬರು 
ಪುದು? ಇಲ್ಲಿ ನಿನ್ನದೇನು ಕೆಲಸ? ನೋಡಿದ ಜನರು ಏನೆಂದಾರೆಂಬ ಎಚ್ಚರ 
ವಾದರೂ ಇರಬಾರದೇ ನಿನಗೆ? 


ಆಕೆ ಯಾವ ಮಾತನ್ನೂ ಆಡದೆ, ನಿಟ್ಟು ) ಸಿರೊಂದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಕಾತರ 
ಭಾವ ಬೆರೆತ ನೋಟಿದಿಂಡ ನನ್ನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಲು ತೊಡಗಿದಳು. ನಾನು 
ಅವಳನ್ನು ನೋಡಲಾರದವನಾಗಿ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಮುಖಮಾಡಿದೆ. ಬಳಿಕ ನಿಧಾನ 
ವಾಗಿ ಮುಖವನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ತಾಯಿಗೆ ಹೇಳಿದೆ. "ಅಮ್ಮಾ! ದಯ 
ವಿಟ್ಟು ಈಗ ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟುಹೋಗಿ ಬಿಡು! '' 

ಏನು ಹೊರಟು ಹೋಗುತ್ತಾರೋ! ಕೆಟ್ಟಕೆಟ್ಟವರ ಸಹವಾಸ 
ಮಾಡಿ, ಸಂಸಾರ ಕೆಡಿಸಿಗೊಂಡು ಕುಳಿತೀಯೆ. ನಾಚಿಕೆಯಿಲ್ಲ, ಮರ್ಯಾದೆ 
ಯಿಲ್ಲ! ಏನಮ್ಮಾ, ನಾನು ನಿಷ್ಠುರವಾಗಿ ಹೇಳಿಬಿಡುತ್ತೇನೆ. ನಾಳೆಯಿಂದ 
ನೀನು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಬರಕೂಡದು-ತಿಳಿಯಿತೇನು?' 
ನನ್ನ ತಾಯಿಯ ಈ ಬಿರುನುಡಿಗಳನ್ನು ಕೇಳುವುದು ಆಸಹೈವೆನಿಸಿತು. 

«ಇರಲಿ ಈಗ ನೀನು ಹೊರಟು ಬಿಡಮ್ಮಾ!'' ನಾನು ಕೊಂಚ 
ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ತಾಯಿಗೆ ನುಡಿದೆ. 

(«ಎಂತೆಂತಹ ಹುಚ್ಚುಮುಂಡೆಯರ ಸಹವಾಸ ನೋಡು... .'' 
ಎಂದು ಇನ್ನೂ ಏನೋ ತನ್ನ ಲ್ಲಿಯೆ ತಾನು ನುಡಿದುಕೊಳು ತ್ತ್ವ, ತಾಯಿ 
ಹೊರಟುಹೋದಳು. 

"ನಾನು ನಿರಪರಾಧಿ' ಎಂಬ ಭಾವವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ನೋಟದಿಂದ 
ಆ ಹೆಂಗುಸನ್ನು ನೋಡಲು ತೊಡಗಿದೆ. ಕಣ್ಣ ನೀರು ತುಳುಕುತ್ತಿದ್ದುವು. 
ಒಂದೆರಡು ಸಲ ಬೆರಳಿನಿಂದ ಮಿಡಿದೊಗೆದಳು. : ನನ್ನ ಕರುಳಿಗೆ ಸಾವಿರಾರು 
ಜೇಳುಗಳು ಕುಟುಕಿದಂತಾಯಿತು. 

ಬಿಗಿದು ಬರುತಿರುವ ಕಂಠದಿಂದ ಆಕ ಹೇಳಿದಳು, ನಿಮ್ಮದೇನು 
ತಪ್ಪು? ನೀವು ನೂಂದುಕೊಳ್ಳಬೇಡಿ! ನಾನು ಹತಭಾಗಿನಿ; ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಸುಖ 
ವನ್ನೇ ಬೇಡಿ ಬಂದಿಲ್ಲ. ಎನೋ ನಾಲ್ಕೆಂಟು ದಿನ- ಇದ್ದುದರಲ್ಲಿಯೆ 
ಹಾಯಾಗಿ - ಹೊತ್ತುಗಳಯುತ್ತಲಿದ್ದೆ. ದುರ್ದೈವದ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಅದೂ 


೧೧೮ ಸಂಸಾರ ಚಿತ್ರ 


ಬರಲಿಲ್ಲ!'' ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿರುವಾಗ ಆಕೆಗೆ ದುಃಖ ಉಕ್ಕಿಬಂದಿತು. 
ಅಷ್ಟಕ್ಕೇ ಮಾತನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿದಳು. 

ನಾನು ಹುಚ್ಚನಂತಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದೆನು, ಏನು ಮಾತನಾಡಬೇಕೆಂ 
ಬುದೇ ತಿಳಿಯದಾಯಿತು. ನನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನೀರು ಹರಿದುವು. 
ಬಿಸಿಯಾದ ಉಸಿರೊಂದು ಬಾಯಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದಿತು. 

ಆಕೆ ಕುರ್ಚಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಎದ್ದಳು. ನಾನೀಗ ಹೊರಡುತ್ತೇನೆ. 
ದೈವದ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದರೆ ಮತ್ತೆ ಎಂದಾದರೂ ಕೂಡೋಣವೆಂತೆ'' ಎಂದು 
ನುಡಿದವಳು ಹೊರಟೇ ಬಿಟ್ಟಳು. ನನ್ನ ಮರುಮಾತಿನ ದಾರಿಯನ್ನೆ 
ನೋಡಲಿಲ್ಲ. 

ನಾನು ಅದೆಷ್ಟೋ ವೇಳೆಯವರೆಗೆ ಕುಳಿತಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತಿದ್ದೆ. ತಲೆ 
ಯಲ್ಲಿ ವಿಚಾರಗಳ ಗಲಾಟೆಯೇ ಗಲಾಟೆ, ಆಂದು ನಾನು ನೂರಾರು ನಿಟ್ಟು ಶೆ 
ಸಿರುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರಬಹುದು. ತಾಯಿಯು ಕೋಪಗೊಂಡು ಮತ್ತೆ 
ಕೂಗಾಡುವಳೆಂಬ ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ, ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಊಟಕ್ಕೇನೋ 
ಕುಳಿತೆ, ಆದರೆ ಒಂದೆರಡು ತುತ್ತುಗಳನ್ನೂ ನುಂಗುವುದಕ್ಕೆ ಆಗಲಿಲ್ಲ. 
ಹಾಗೆಯೇ ಎದ್ದು ಬಿಟ್ಟೆ ಕ ಉಪಾಯವಿಲ್ಲದೆ ಹೋಯಿತು, ಆಗ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ 
ತಾಯಿಯ ಕೋಪಗೊಂಡ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಲೇ ಬೇಕಾಯಿತು, ಬಿರು 
ನುಡಿಗಳನ್ನು ಕೇಳಲೇಬೇಕಾಯಿತು. 


ಲೆ 


ಸೂರ್ಯೋದಯವಾಗಿ ಹೋದರೂ ಹಾಗೆಯೇ ಹೊರಳಾಡುತ್ತಲೆ 
ಇದ್ದೆ. ಏಳು ಗಂಟೆಯ ಶಬ್ದ ಹೇಳಿ ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನು ಬಟ್ಟೆ ದ್ದೆ. ಬೆಳಗಿನ ಕಾರ್ಯ 
ಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ಪೂರೈಸಿಕೊಂಡು ಮರಳಿ ಕಿರುಮನೆಯನ್ನೇ ಸೇರಿದೆ. ಅಂದು 
ಆರೈಕೆಗಾಗಿ ಕನಕಮ್ಮ ಬಂದಾಗ ಕೂಡ ನಾನು ಹೊರಬೀಳಲಿಲ್ಲ. ನನ್ನ 
ಹೆಂಡತಿ, ಕನಕಮ್ಮ ಅದೆಷ್ಟೋ ಹೊತ್ತಿನವರೆಗೆ ಗುಣುಗುಣು ಮಾತ 
ನಾಡುತ್ತಿದ್ದರೇ ನೊ! ನಾನು ನನ್ನ ಯೋಚನೆಯಿಂದ ನಡುನಡುವೆ ಕೊಂಚ 
ಬಿಡುವು ಪಡೆದಾಗ, ಆ ಗುಣುಗಾಟದ ಶಬ್ದ ಕಿವಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದಿತು. 
ಏನೇನು ಮಾತನಾಡಿದರೋ ಕಾಣೆ. ಅದನ್ನು ಕಿವಿಗೊಟ್ಟು ಫೇಳುವಷು ಲ 
ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸೈರ್ಯವೆಲ್ಲಿದ್ದಿತು! 
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ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹತ್ತಿದ್ದ ಹುರುಕನ್ನು ತುರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿಯೆ ಹಗಲೆಲ್ಲ 
ತಳೆಯಿತು. ಎಲ್ಲಿ ಕುಳಿತರೂ ಸಮಾಧಾನವಿಲ್ಲ, ಎಲ್ಲಿ ನಿಂತರೂ ಸಮಾಧಾನ 
ಏಲ್ಲ. ಮಗುವಿನ ಮುಗುಳುನಗೆಯಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಸೊಗಸು ತೋರಲಿ. 
.« ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯ ಮನದ ಸಂಶಯದ ಕೊಳೆಯನ್ನು ತೊಳೆಯುವ ಬಗೆ 
ಹೇಗೆ?” ಎಂಬುದೊಂದು ಚಿಂತೆ; "ಪಾಪ! ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಆ ಹೆಂಗುಸಿನ 
ಮನ ನೋಯಿಸಿದಂತಾಯಿತಲ್ಲ! ಸುಲಭವಾಗಿ ಸಿಕ್ಕದ ಆಕೆಯ ಸ್ನೇಹಕ್ಕೆ 
ಸುಮ್ಮನೆ ಎರವಾಗಬೇಕಾಯಿತಲ್ಲ !'' ಎಂಬುದೊಂದು ಚಿಂತೆ. ಈ ಎರಡು 
ಚಿಂತೆಗಳ ಗಾಣಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಮೈ-ಮನ-ಬಗೆಗಳು ಕಬ್ಬಾಗಿ ಬಿಟಿ )ದ್ಲುವು. 


(« ಈಗ ಬೇನೆಯ ಕಸುವು ಕಡಿಮೆಯಾಗಿದೆ. ಒಂದೇಹೊತ್ತು ಉಪ 
ಚಾರ ಮಾಡಿದರೆ ಸಾಕು.'' ಎಂದು ಡಾಕ್ಟರು ಹೇಳಿದರು. ಆದುದರಿಂದ 
ಕನಕವ ಖು ಎರಡು ದಿನಗಳಿಂದ ಬೆಳಗಿನಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಬಂದು ಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ದ ಳು. 


ಅಂದು ಸಂಜೆಯ ಆರುವರೆ ಗಂಬೆಯಾಗಿರಬಹುದು, ಮುಂಬಾಗಿ 
ಲಲ್ಲಿ ಕನಕಮ್ಮ ನನ್ನ ಹೆಸರನ ನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕೂಗಿದಂತೆ ದನಿಯೊಂದು ಕೇಳಿ 
ನಿತು. ನಾನು ಎದ್ದು ಚು ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದು ನೋಡಿದೆ. ಬಾಗಿ 
ಲಲ್ಲಿ ಕನಕಮ್ಮ ನಿಂತಿದ್ದಳು. ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಮಾತನಾಡಿದಳು. 
 ಮೆತ್ತೇನೂ ಇಲ್ಲ. ನನ್ನ ಜೊತೆಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದಳಲ್ಲ; ಆಕೆ ನಿಮಗೆ ತಲ್ಪಿಸು 
ವುದಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಕಾಗದ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾಳೆ. ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಿ. ನಾನೀಗ ನಿಲ್ಲು 
ವಂತಿಲ್ಲ. ಅವಸರದ ಕಲಸವಿದೆ.'' ಇಷ್ಟು ನ ಮಾತನಾಡಿ, ಕಟ್ಟೊ ಲೆ (ಕವರ್‌) 
ಚಂದರ ನನ್ನ ಕೈಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಆಕೆ ಹೊರಟುಬಿಟ್ಟ ಳು. ಇ ನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಜೊಂಡು ಹಾಗೆಯೇ ಮರಳಿ ಕಿರುಮನೆಗೆ ಬಂದೆ. ಬರುತ್ತಿ ಜೋ ಪಾಪ! 
ಮನದಲ್ಲಿ ನೊಂದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಆಕೆ ಏನೆಂದು ಬರೆದಿದಾ _ಳೋ | ನನ್ನ 
ಮೇಲೆಯೇ ಏನಾದರೂ ದೋಷವನ್ನು ಹೊರಸಿರಬಹುದಲ್ಲವೇ | ' ಎಂದು 
ಮೊದಲಾದ ಯೋಜನೆಗಳು ಬಂದು ಹೋದವು. ಎದೆಯಲ್ಲಿ ದಡದಡಿಸಲು 
ತೊಡಗಿದ್ದಿತು. 


ಕಿರುಮನೆಗೆ ಬಂದು ಕುರ್ಚಿಯೆ ಇಂದರಲ್ಲಿ ಕುಳಿತೆ. ನಡುಗುತಿರುವ 
ಕೈಗಳಿಂದ ಕಟ್ಟೋಲೆಯನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಉದ್ದೋ ಉದ್ದವಾದ: 


೧೨೦ ಸಂಸಾರ ಚಿತ್ರ 


ದೊಂದು ಓಲೆ. ಕೈಬರೆಹ ಮುತ್ತಿನಂತಹದು. ಮನದಲ್ಲಿಯೆ ಓದಿಕೊಳ್ಳಲು 
ತೊಡಗಿದೆ. 

ಕಾಗದವನ್ನು ಓದುತ್ತ ಓದುತ್ತ ಹೋದಹಾಗೆಲ್ಲ ನನ್ನ ಆತುರ ಬಳೆ 
ಯುತ್ತ ನಡೆಯಿತು. ನಾಡಿಗಳ ವ್ಯವಹಾರ ಒತ್ತರದಿಂದ ಸಾಗಿತು. 
ನಾನೇನು ಕನಸಿನಲ್ಲಿದ್ದೆ ನೋ ಎಚ್ಚ ರದಲ್ಲಿದೆ ನೋ ?-ನಿರ್ಣಯಿ ಸಲು ಅಶಕ್ಕ 
ವಾಯಿತು. ಜಾ. ಕಿರುಮನೆಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನೇ ಒ ಒಬ್ಬ, ಓದುತಿರುವಾಗ 
ಒಮ್ಮೆ ಬೆರಗಿನ ಭರದಲ್ಲಿ ಆಕೆಯೇ! ಆ ಡಿಂಗುಸೇ | |" ಎಂದು ಗಟ 
ಯಾಗಿ ನುಡಿದುಬಿಟ್ಟೆ. ಬರುಬರುತ್ತ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ಕಂಬನಿಗಳು ಧಾರೆಗಟ್ಟಿ | ದುವು. 
ಆಗಾಗ ಪಂಜೆಯ 'ಸಿರಗಿನಿಂದ ಕಣ್ಣನ ನಿನ್ನು 'ಒರಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ, ಕಾಗದವನ್ನು 
ಓದಿ ಪೂರಯಿಸಿದೆ. ಸಮಾಧಾನದ. “ಟು ) ಸಿರೊಂದನ್ನು ಅಟಿ. ತಲೆಯ 
ಮೇಲಿದ್ದ ಬೆಟ್ಟಿವೊಂದು ತಾನಾಗಿಯೆ ಕೆಳಕ್ಸುರುಳಿ ಬಿದ್ದಂತೆ ಎನಿಸಿತು ನನಗೆ, 
ಬಲಹೀನವಾಗಿದ್ದ ನರಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಕೊಂಚ ಹುರುಪು ಹರಿದಾಡಲು ತೊಡ 
ಗಿತು. ಇದು ಒಂದೆರಡು ನಿಮಿಷಗಳವರೆಗೆ ಮಾತ್ರ. ಬಳಿಕ ತಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಬೇರೊಂದು ಬಗೆಯ ವಿಚಾರಗಳು ತಾಂಡವವಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ 
ದುವು. 


ಆ ಓಲೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು, 
ಓದುವವರೆಲ್ಲರೂ ಆತುರರಾಗಿರಬಹುದು. ಇದುನೋಡಿ! ಹೀಗಿದ್ದಿತು 
ಅದರಲ್ಲಿ: 
ಪ್ರಿಯ ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿರಾಯರೆ, 

ನಿನ್ನೆ ನಡೆದು ಹೋದ ವಿಷಮಸಂದರ್ಭಕ್ಕಾಗಿ ನೀವು ತುಂಬಾ 
ನೊಂದುಕೊಂಡಿದ್ದುದನ ಪ್ಲ ನಾನು ಕಣ್ಮುಟ್ಟ ನೋಡಿದೆನು. ನನಗೆ ಅವ 
ಮಾನವಾಯಿತೆಂದು ey ಅಷ್ಟೊಂದು ವ್ಯಥೆಪಡುವುದಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಸಲು 
ವಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ಹೂವಿನಂತಹ ಹೃದಯಕ್ಕೆ ನೋವಾಯಿತಲ್ಲ-ಎಂದು ಎದೆಗುದಿ 
ನನಗೆ. ತಾಯಿ ಅಜ್ಜಾ ನದಿಂದ-ತಿಳಿವಳಿಕೆಯಿಲ್ಲದೆ-ಎನೇನೋ ಬಾಯಿಗೆ 
ಬಂದಂತೆ ಮಾತನಾಡಿದರು. ನೀವು ಹಿರಿಯಳೆಂಬ ಗೌರವದಿಂದ, ಒಂದಾದ 
ತುಟಿ ಎರಡುಮಾಡದೆ, ಸುಮ್ಮನೆ ಮನದಲ್ಲಿ ಕುದಿಯುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದಿರಿ. 
ನಿಮ್ಮ ಆ ಸೌಜನ್ಯವನ್ನು ಕಂಡು ನಾನು ಆನಂದಪಟ್ಟೆ. ಅದಿರಲಿ! ಈಗ 


ಆ ಹೆಂಗಸು ೧೨೧ 


ಈ ಓಲೆಯ ಮುಖಾಂತರವಾಗಿ ನಿಮಗೊಂದು ವಿಶೇಷವಿಷಯ ತಿಳುಹಿಸ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಅವತ್ತೆ ೦ತಲೇ ಆತುರಪಟ್ಟು ಇದನ್ನು ಬರೆದು ಕಳುಹಿಸಿರುತ್ತೇನೆ' 

(ನಾನು ಈ ಊರಿಗೆ ಬಂದ ಉದ್ದೇಶವೆಂದರೆ ನಿಮ್ಮನ್ನು--ನಿಮ್ಮ 
ಮನೆಯ ಜನರನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ. ಇಲ್ಲಿ ಬಂದು ನನ್ನ ಪರಿಚಯ 
ದವಳಾದ ಕನಕನಮ್ಮ ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೆ ಇದ್ದೆ. ಆರೇಳು ದಿವಸಗಳಾದುವು. 
ಬಳಿಕ ಕನಕಮ್ಮ, ನಿಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ರೋಗಿಯ ಆರಯ್ಕೆ ಗೆಂದು ಬರಲು ತೊಡ 
ದಳು. ಒಂದು ದಿನ, ನಾಸು-ಶಕೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದಾಗ ನಿಮ್ಮ 


ಬಾಬ್ಬಿ ಟ್ಟಾ 


ಮನೆಯ ಮಾತು ಹೊರಟಿತು. (ಕರಣಕ' ಎಂದಿದ್ದ ನಿಮ್ಮ ಮನೆತನದ 
ಹೆಸರು ನನಗೆ ತೀರ ಗುರುತಿನದು. ನಿಮ್ಮ್ಮ ಹೆಂಡತಿಯ ಬೇನೆಯ ವಿಷ 
ಯೆಕೆ ಮಾತನಾಡಿದೆವು. ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಯವರ ಪರಿಚಯ ಕನಕಮ್ಮನಿಗಿದ್ದಿ 


GL 


೦ತೆ. "ಅವರು ಬಲು ಒಳ್ಳೆಯವರು' ಎಂದು ತನ ಮ್ಮ್ಮ ಹೇಳಿದಳು, 
ನಾನು ಆ ಮೊದಲೇ ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಯವರ ಹೆಸರನ್ನೂ ಅವರ ಸದ್ಗುಣಗಳನ್ನೂ 
ಕೇಳಿ ಅರಿತಿದ್ದೆ. "ಕರಣಿಕರ ಮನೆಗೆ ನಿನ್ನೊಡನೆ ನಾನೂ ಬರಲೇ?' ಎಂದು 
ಕನಕಮ್ಮನನ್ನು ಕೇಳಿದೆ. .ಅದಸ್ಟೇನು? ಬಂದುಬಿಡು ' ಎಂದು ಆಕೆ ಹೇಳಿ 
ದಳು ಮರುದಿನ ಬೆಳಗಿಸಲ್ಲಯೆ ನಿಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಕನಕಮ್ಮ ನೊಡನೆ ಬಂದೆ. 
ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕಣ್ಣು ಹಿಡಿಸಲಾರದಷ್ಟು ನೋಡಿ, ಹೃದಯ ಹಿಡಿಸಲಾರದಸು 
ಹಿಗ್ಗನ್ನು ಆನುಭವಿಸಿಡೆ. ಹಲವು ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಇದುವರೆಗೆ ನನ್ನ 
ಪೂರ್ನೋತ್ತರಗಳನ್ನು ಹೇಳದೆ ಮುಚ್ಚಿಟ್ಟಿದ್ದ. ಈಗ ತಕ್ಕ ಸಂದರ್ಭ ಬಂದು 
ದರಿಂದ, ಅದನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟ ವಾಗಿ ತಿಳುಹಿಸಿ ಬಿಡಬೇಕೆಂದಿದ್ದೇನೆ. 

" ನಾನು ನಿಮಗೆ ಹೊರಗಿನವಳಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ಮನೆತನಕ್ತೇ ಸೇರಿದ 
ದವಳು. ಸಿಂಹಲದ್ರೀಪದಲ್ಲಿದ್ದ ನಿಮ್ಮ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪನ ಕೈಯನ್ನು ಹಿಡಿದವಳು. 
ನಿಮಗೆ ಚಿಕ್ಕಮ್ಮ.'' (ಇದೇ ಮಾತನ್ನು ಓದಿದಾಗ "ಆಕೆಯೇ! ಆ 
ಹೆಂಗುಸೇ!' ಎಂದು ಉದ್ಧಾರ ತೆಗೆದುದು.) 


ನಮ್ಮ ತಂದೆ ಸಿರಿವಂತರು. ಕೋಲರಿಬೋದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ವರ್ತಕ 
ರಾಗಿರುವರು. ನಿಮ್ಮ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ಮೊದಲು ಮೂರು ನಾಲ್ಕು 
ವರ್ಷ ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದರು. ಅವರ ರೂಪ-ಗುಣ- ಶೀಲಗಳಿಗೆ 
ನಮ್ಮ ತಂದೆಯವರು ಮನಸೋತರು. ಮನಸೋತವರು ತಂದೆ ಒಬ್ಬರೇ 


೧೨.೨ ಸಂಸಾರಚಿತ್ರ 


ಅಲ್ಲ. ನನ್ನ ನ್ನು ಅವರಿಗೆ ವಿವಾಹವಿಧಿಯಿಂದ ಒಪ್ಪಿಸಿದರು. ಆ೦ದೆಯೆ ನಾನು 
ನಿಮಗೆ ಚಿಕ್ಕಮ್ಮನಾವೆ. ಇದುವರೆಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದ ಚಿಕ್ಕಮ್ಮನಾಗಿ ಇದ್ದೆ; 
ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಗೊತ್ತಿದ್ದ ಚಿಕ್ಕಮ್ಮನಾಗಿರಬೇಕೆಂಬ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ನಾನಿ 
ಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆ. ನಿಮ್ಮ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪನ ಮರಣಸಮಯದ ಬಯಕೆಯೂ ನಾನು 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಟು ಬರುವಂತೆ ಪ್ರೇರಣೆಮಾಡಿತು. ಆದುದರಿಂದಲೆ ನಮ್ಮ 
ಶಂದೆ ಅದೆಷ್ಟು ), ಬಲುಮೆ ಮಾಡಿದರೂ ಅವರ ಮಾತನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆದು, ಅಲ್ಲಿ 
ನಿಲ್ಲದೆ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಈ ಊರಿಗೆ ಬಂದೆ.'' 

"ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಬಂದಾಗ, ಮೊದಲು ಒಂದೆರಡು ದಿನ 
ಇನ್ನಾ ವ್ರದನ್ನೂ ಮಾಡದೆ ಬೆರಗುಗಣ್ಣುಗಳಿಂದ ನಿಮ್ಮ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುವು 
ದನ್ನೇ ಮಾಡಿದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಬೇರೆ ಯಾವ ಕಾರಣವೂ ಇಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ಚಿಕ್ಕಪ್ಸನ 
ಕಣ್ಣು --ಮೂಗು- ತುಟಿ-ಹಲ್ಲುಗಳನ್ನೆ ಅಂದು ನಿಮ್ಮ ಮುಖದಲ್ಲಿ 
ನೋಡಿದೆನು. ಅವರ ನೋಟದ ಬಗೆ, ಮಾತಿನ ರೀತಿಗಳನ್ನೇ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ಕಂಡೆನು. ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ, ನನ್ನ ಕಳದು ಹೋದ ಒಳ್ಳೆಯ ಕಾಲದ ನೆನಪನ್ನು 
ಮನಡೆದುರು ತಂದು ಕೊಂಡನು. ನಿಮ್ಮನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ನನ್ನ ತಲೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಹುಚ್ಚು ವಿಚಾರ ಬಂದಿತು. ಅದನ್ನು ನೀವು ಹೇಳಿದರೆ ನಕ್ಕು 
ಬಿಡಬಹುದು. ನನ್ನ ಹೊಟಿ ಯಿಂದಲೂ ಮಗುವೊಂದು ಹುಟಿ ದ್ದರೆ ಈತನ 
ಹಾಗೆಯೇ ಇರುತ್ತಿದ್ದಿತಲ್ಲವೇ!'' ಎಂದು. ಅಹುದೋ ಅಲ್ಲವೋ ನೋಡಿ 
ಹುಚ್ಚು ವಿಚಾರ! ( ಈ ಮಾತನ್ನು ಓದಿ ನನಗೆ ನಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ; ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ 
ಕರುಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಒತ್ತಿ ಹಿಂಡಿದಂತಾಯಿತು. ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ಕಂಬನಿ ತುಳುಕಿತು.)'' 

ನಾನು ಅಂದು ನಿಮ್ಮ ನ್ದು ಎವೆಯಿಕ್ಕದೆ ನೋಡಿದುದನ್ನು ತಂಡ 
ನಿಮ್ಮ ಹೆಂಡತಿ, ಏನೇನೋ ವಿಪರೀತ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ 
ಳಂತೆ. ಕನಕಮ್ಮ ಈ ಮಾತನ್ನೂ ಇದರೂಡನೆಯೆ ಇನ್ನೂ ಎಷೊ K 
ಮಾತುಗಳನ್ನೂ ಇಂದು ಬೆಳಗಿನಲ್ಲಿಯೆ ನನಗೆ ಹೇಳಿದಳು. ಹೆಂಡಿರು ತಮ್ಮ 
ಗಂಡಂದಿರ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಏನೇನೋ: ಸಂಶಯಪಡುತ್ತಿರುವುದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕ, 
ಆಕೆ ದೋಷವಿತ್ತುದಕ್ಕಾಗಿ ನನಗೆ ಕೊಂಚವೂ ವ್ಯಥೆಯಿಲ್ಲ.”' 

ಟ ನಿಮ್ಮ ಹೆಂಡತಿಯ ಮನದಲ್ಲಿ, ತಾಯಿಯ ಮನದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ವಿಷಯ 
ಕವಾದ ವಿಪರೀತಭಾವನೆಯು ಬೇರೂರಿ ಬಟ್ಟಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದೆ. ಈಗ 


ಆ ಹೆಂಗಸು ೧೨೩ 


ನಾನು ನಿಮಗೆ "ಚಿಕ್ಕಮ್ಮ' ಎಂಬುದನ್ನು ಬಾಯಿಬಿಟ್ಟು ಹೇಳಿದರೂ 
ಅವರಿಗೆ ನಂಬಿಳೆಯಾಗದೆಂದು ನನ್ನ ಭಾವನೆ. ಆಗಲೂ ಅವರು ಏನಾದರೂ 
ಏಕಲ್ಪವನ್ನೇ ಭಾವಿಸಬಹುದು. ನಾನು ಯಾವುದೋ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ 
ಉದ್ದೇಶವನ್ನಿ ಟ್ಟುಕೊಂಡು ಈ ಊರಿಗೆ ಬಂದೆ. ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಇಲ್ಲಿರುವು 
ದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಜನವೇನೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ತೋರುತ್ತಿದೆ. ನಮ್ಮ ತಂದೆಯ 
ಮನೆಗೇ ಮರಳಿ ಹೋಗಬೇಕೆಂದಿರುತ್ತೇನೆ. ಎಲ್ಲಿದ್ದರೇನು! ಇದ್ಲಿಯೇ 
ನಿಮ್ಮ ಕಲ್ಲಾಣವನ್ನು ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ಕಾಲಕಳೆದರೆ ಆಗದೇ?'' 

«ನಾನು ನಾಳೆಯೇ ಹಗಲು ಎರಡು ಗಂಟೆಯ ಬಂಡಿಯಿಂದ ಈ 
ಊರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು , ಹೊರಡಬೇಕೆಂದಿದ್ದೇನೆ. ಅಷ ರಲ್ಲಿಯೆ ಇನ್ನೊಂದುಸಲ 
ನಿಮ್ಮನ್ನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಕಾಣಬೇಕಾಗಿದೆ. ನಿಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ನಾನಾಗಿಯೇ 
ಬರಬೇಕೆಂದರೆ ಅದೇತಕ್ಕೋ ಮುಸಸ್ಸು ಹಿಂಜರಿಯುತ್ತಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ 
ನೀವೇ ನಾಳೆಯ ಬೆಳಗಿನಲ್ಲಿ, ಕನಕಮ್ಮನ ಮನೆಯ ಕಡೆಗೆ ಬಂದು ಬಿಟ್ಟಿರೆ 
ಎಲ್ಲವೂ ಸರಿಹೋಗುವುದು. '' 

("ನಿಮ್ಮ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪನ ಸಂಪಾದನೆಯ ಬಹುಭಾಗವೆಲ್ಲವೂ--ಅವರಿದ್ದಾ 
ಗಲೆ-- ಸರೋಪಕ್ಕ್ವಾರಕ್ಕಾಗಿಯೇ ವೆಚ್ಚವಾಗಿದೆ. ಇನ್ನು ಇಪ್ಪತ್ತು 
ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿಗಳ ನಗದು ಹಣ ಮಾತ್ರ ಉಳಿದಿದೆ. ಅದೂ ಬ್ಯಾಂಕಿ 
ನಲ್ಲಿ ಇಡುಗಂಟಾಗಿದೆ. ಅದನ್ನು ನಿಮಗೆ ಸಲ್ಲಿಸಬೇಕೆಂದು, ನಿಮ್ಮ ಚಿಕ್ಕಸ್ಸ 
ನಪರ ಬಾಳಿನ ಸೊನೆಯ ಕಾಲದ ಬಯಕೆ. ಆ ಬಯಕೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿ 
ಸುವುದು ನನ್ನದು--ನಿಮ್ಮದು ಇಬ್ಬರದೂ ಕರ್ತವ್ಯ. ನಾಳೆಗೆ ನೀವು 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಾಗ, ಆ ಹಣ ನಿಮ್ಮ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕುವಂತೆ ನಾನೊಂದು ಅಧಿಕಾರ 
ಪತ್ರ ಬರೆದುಕೊಡುವೆನು. ಚಿಕ್ಕಪ್ಪನ ಆದೇಶವನ್ನು ನೀವು ಅಲ್ಲಗಳೆಯ 
ಲಾರಿರೆಂದು ನನ್ನ ನಂಬುಗೆ, 

«ತಾಯಿಯವರಿಗೆ ನನ್ನ ಅನೇಕಾನೇಕ ನಮಸ್ಕಾರಗಳು. ನಿಮ್ಮ 
ಹೆಂಡತಿಗೆ ಒಲವಿನ ಹಲವು ಹರಕೆಗಳು. ಜಿ. ನಂಗಣ್ಣನಿಗೆ ನೂರು ವರ್ಷ 
ಬಾಳೆಂಬ ಹೆರಕೆಯೊಂದಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿನ ಮುತ್ತೊಂದು. ನಾಳೆಗೆ ನೀವು ಖಂಡಿತ 
ವಾಗಿ ಬಂದು ಬಡಿ! '' | 

ನಿಮ್ಮ " ಚಿಕ್ಕಮ್ಮ A 


೧.೨೪ ಸಂಸಾರಚಿತ್ರ 


ಓಲೆಯ ಕೊನೆಗೆ ಕಮಲವಮ್ಮ'' ಎಂದು ಹಸರಿರದೆ « ವೈಜಯಂತೀ 
ಬಾಯಿ'' ಎಂದಿದ್ದಿತು. ಈ ಹೆಸರು ನಮ್ಮ ಚಿಕ್ಕ ಪ್ಪನವರಿಟ್ಟಿ ಹೆಸರೇನೋ! 

ಕಾಗದವನ್ನೋದುವುದಾದ ಕೂಡಲೆ ಚೆಟ್ಟನೆ ಎದ್ದೆ. ಕೈಯಲ್ಲ ಓಲೆ 
ಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು, ಆತುರದ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತ ನಡುಮನೆಗೆ ಹೋದೆ. 
ನನ್ನ ತಾಯಿ, ಹೆಂಡತಿ ಕೂಡಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದಕಾಗದ 
ವನ್ನು ನೋಡಿ, ತಾಯಿ ಕೂಂಚ ಅವಸರದ ದನಿಯಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದಳು. 

." ಯಾರ ಕಾಗದವೋ ಕಟ್ಟಾ! ಇಂದೇ ಬಂದಿದೆಯೇನು ?'' 

6 ಅಹುದಮನ್ಮಾ, ಇಂದೆಯೇ ಬಂದಿದೆ.'' 

" ಯಾರು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ 4 

« ಕನಕಮ್ಮ ನ ಜೊತೆಗಾತಿ ಇದಾಳಲ್ಲ! ಆಕೆ ಬರೆದಿದ್ದಾಳೆ. '' 

ಟ್ರ ಟ ೧೧2 ಎ 

ಇಬ್ಬರ ಮುಖದ ಕಳಯಲ್ಲಿಯೂ ಮಾರ್ಪಾಡಾಯಿತು. ತಾಯಿ 
ಬಿರುಸಾದ ಮಾತಿನಿಂದ ಕೇಳಿದಳು. 

( ಅದೇನು? ಆಕೆ ಏತಕ್ಕೆ ಬರೆದಿದ್ದಾಳೆ? ಇನ್ನೂ ಏನೇನು ಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದಿದ್ದಾಳೆ?'' ಆಗಿನ ತಾಯಿಯ ಜುಚ್ಚುನ)ಡ ನನಗೆ ಅಷ್ಟೊಂದು 
ಅಸಹೃವೆನಿಸಲಿಲ್ಲ. 

.« ಆಕೆ ನಮ್ಮವೇ ಅಂತೆ ಅಮ್ಮಾ! ನಮ್ಮ ಚಿಕ್ಸಮ್ಮನಂತೆ.'' 

4 ಅಂದರೆ...?'' ತಾಯಿ ಮೆಟ್ಟಿ ಬಿದ್ದವಳಾಗಿ ಈೇಳಿದಳು. 

( ನಮ್ಮ ರಾಮಚಿಕ್ಟುಪ್ಪನ ಹೆಂಡತಿಯಂತೆ ಆಕೆ. '' 

««ಆ೦! ಏನು? ಆಳೆ ನಮ್ಮ ರಾಮರಾಯರ ಹೆಂಡತಿಯೇ ?'' 

“" ಅಹುದಮ್ಮಾ! ಈ ಕಾಗದದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಕತೆಯನ್ನೆಲ್ಲ ಬರೆದಿದ್ದಾಳೆ. 
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« ಏನೇನು ಬರೆದಿದ್ದಾಳೆ? ಓದು ನೋಡೋಣ!'' ತಾಯಿ ಕುತೂ 
ಹಲಭಾವಧಿಂದ ಮಾತನಾಡಿದಳು. 


ನಾನು ಕಾಗದ ಓದಿ ಹೇಳಲು ತೊಡಗಿದೆ. ತಿಳಿಯದ ಭಾಗವನ್ನು 
ಒಡೆದೊಡೆದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೆ. ತಾಯಿ, ಹೆಂಡತಿ ಇಬ್ಬರೂ ಬೆರಗಾಧವಂಇ/) 
ಬಾಯ್ದೆರೆದು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಚಿಕ್ಟುಪ್ಪ ಸತ್ತ ಮಾತು ಓದಿದೊಡನೆಯೆ 


ಆ ಹೆಂಗಸು ೧೨೫ 


ನಮ್ಮ ತಾಯಿ pre, ರಾಮರಾಯರು ಎಂತಹ ಮನುಷ್ಯರು!” ಎಂದು 

ಅತ್ತು ಬ ಬಟ್ಟಿಳ ಮತ್ತೆ ನಸು ಸಮಾಧಾನ ತಂದುಕೊಂಡು, ಮುಂದಿನ 

ಸಂಗತಿ ಕೆ ು ತೊಡಗಿದಳು. ಕಣಿ ಸರು ಧಾರೆಗಟ್ಟಿ ದು ವ್ರ. ಆಗಾಗ 
pe) dd ಮ 

ಉಕ್ಕಿ ಬ ಬರು ತ್ತಿದ್ದ ದು? ಮಿನಿ ನುಂ/ಕೂಳುತ್ತಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದಿತು. 

ಕಾಗದವನ್ನು ಓಡುವುದಾಯಿತು. ತಾಯ ದುಃಖದ ನಿಟ್ಟುಸಿ 

ರೊಂದನ್ಸು ಬಿಟ್ಟಳು. ಇಬ್ಬರ ಮುಖದಲ್ಲಿಯೂ ಪಶ್ಥಾತ್ತಾಪವ್ರ ಚೆನ್ನಾಗಿ 


ತನ್ನ ಮುದ್ರೆಯನ್ನೊತ್ತಿದ್ದಿತು. ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪದೊಂದಿಗೆ 
ಒಂದು ಬಗೆಯ ಸಮಾಧಾನವಾದಂತೆ ಕಂಡಿತು. 

ತಾಯಿ ವುರುಗುತಿರುವ ಮನದಿಂದ ನುಡಿದಳು. "ಆಲ್ಲೋ! ನಿನೆ 
ನಾನು ಅಕೆಗೆ ಕೆಟ್ಟ ಸೆಟ್ಟಿ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿ ಬಟ್ಟೆ. ಕ 


ಹೆಂಡತಿಯು ಯಾವುದನ್ನೂ ನುಡಿಯದೆ, ಪೈನ್ಯಭಾನ ಬೆರೆತ ಅರಳಿದ 


ಕ್‌ 


ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದಳು. "ನಾನು ತಿಳಿಯದೆ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯ ಪಟ್ಟುಕೊಂಡ. ನನ್ನ ಮೂರ್ಜತನಕ್ಕಾಗಿ ಕ್ರಮಿಸಬೇಕು. 


ಸೂಚಿಸುತ್ತಿಧಿತಾ ಕೋಟ. ನಾನು ಮತ್ತೊ ನಮ್ಮ ಮನ 


ದೆ 

(( ಕಿಟ್ಟಾ, ನಾಳೆ ಬೆಳಗಿನಲ್ಲಿ ನೀನು ಬೇಗನೆ ಹೋಗು. ಆಕೆಯನ್ನು 
ಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಬಿಡು. ನಮ್ಮಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದುಬಡಲಿ, 
ಏತಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗಬೇಕು ಊರಿಗೆ?'' ತಾಯಿ ಕರಗಿದೆದೆಯಿಂದ ಮಾತನಾ 
ಡಿದಳು. 

ನಾನು ಬೇಕೆಂತಲೇ ಹೇಳಿದೆ. * ಇಲ್ಲಿ ಏತಕ್ಕಮ್ಮಾ? ಹೊರಟು 
ಹೋಗಿ ಬಿಡಲಿ ಪಾಪ--ತಂದೆಯ ಮನೆಗೆ. ನೀನು ಪುರಾಣಕಾಲದವಳು; 
ಫೆ ಕೊಂಚ ಈಗಿನ ಕಾಲದವಳು. ನಿನಗೆ ಆಕೆಗೆ ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗುವುದೇ?'' 


ತಾಯಿ ಮತ್ತೆ ಕನಿಕರದ ದನಿಯಲ್ಲಿಯೆ ಮಾತನಾಡಿದಳು "ಅಯ್ಯೋ! 
ಇದೇನು ಮಾತನಾಡುತ್ತೀಯೋ ಕಿಟ್ಟಾ? ಹೊಂದಿಳೆಯಾಗದೆ ಏನು ಮಾಡು 
ತ್ತದೆ? ನನ್ನ ತಂಗಿಯೇ ಒಬ್ಬಳು ಹಾಗೆ ಇದ್ದಾಳೆಂದು ತಿಳಿ. ಆಕೆಯನ್ನು 
ನಾನು ಹೊರಕ್ಕೆ ಅಟ್ಟಿಬಡುತ್ತಿದ್ದೆನೆ? ಇಲ್ಲದ ತೊಡಕನ್ನು ತಂದು ಒಡ್ಡ 


೧೨೬. ಸಂಸಾರಚಿತ್ರೆ 
ಬೇಡ. ನಾಳೆಗೆ ಹೋಗಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡೇ ಬಂದು 
ಬಿಡು ನೋಡು'' 

ನಿನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೇನೆಂದು ಅರ್ಥವಾಗುವ ನೋಲಿದಿಂಡ ಹೆಂಡ 
ತಿಯ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದೆ... ತಾಯಿಯಾಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಎತ್ತಿಹಿಡಿಯುವ 
ಭಾವವೇ ಆಕೆಯ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಮೂಡಿದ್ದಿತು. 


ನಾನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಎಂದುಕೊಂಡೆ. ( ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಕಿಚ್ಚು 
ಹಚ್ಚು. » ಎಂದು ಹೇಳುವ ದಿನಗಳು ನನಗೂ ಸವಿಖಪಿಸಿದುವೇನೋ! 


ಜನವರಿ ೧೯೩೧. 


“ ನೀನು ಪುಟ್ಟನ ತಾಯಿ! '' 
೧ 


ಇಂದಕ್ಕನು ಅಸನ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಬಳೆದು ದೊಡ್ಡ ನಳಾದಳು. 
ಆಕೆ ಒಳ್ಳೆಯೆ ಗಂಡನ ಕೈಹಿಡಿದು ಸುಖಸಂಸಾರಿಣಿಯಾದುದರ ಶ್ರೇಯಸ್ಸೈ 
ಲ್ಲವೂ ಅವಳ ಅಕ್ಕನಿಗೆ ಸಲ್ಲಬೇಕಾಡುದು. ಅಕ್ಕು ಒಬ್ಬಾಕೆ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಆ 
ಪರದೇಶಿ ಇಂದಕ್ಕನಿಗೆ ಬೇರೆ ಯಾರು ಗತಿಯಿದ್ದರು? ಆಕ್ಕನ ಗೆಂಡ ಕೊಡ 
ಅಂದಕ್ಕನನ್ನು ಹೊಟ್ಟಿ ಯು ಮಗಳಂತೆ ಭಾವಿಸಿದ್ದರು. 

ತಂಗಿಯ ಎಲ್ಲ ಮಂಗಲಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿ ಆಯಿತು. ಆದರೆ 
ಅವಳು ಕೂಸಿನ ತಾಯಿಯಾಗಿ ಮುಂದೆ ಬಂದು ನಿಂತಾಗ, ತಾನು ಆ 
ಮುದ್ದುಮಗುವಿಗೆ ಮುತ್ತಿಡುವ ದಿನವನ್ನೂ ಬೇಗನೆ ಕಾಣಬೇಕೆಂದು, ಆ 
ಆಕ್ಕೈನ ಮನದ ಹಂಬಲ. ಇಂದಕ್ಕನು ಸಂಸಾರಗಿತ್ತಿಯಾಗಿ ಐದುವರ್ಷ 
ಗಳಾದರೂ ಅಕ್ಕನ ಆಶೆ ನೆರವೇರಿರಲಿಲ್ಲ; ಕೊನೆಗೂ ನೆರವೇರಲಿಲ್ಲ. ಅಕ್ಕನು 
ತನ್ನ ಮನದ ಹಂಬಲದೊಡನೆಯೆ ವಿಷಮಜ್ಜರದ ಬಾಯಿಗೆ ಬಲಿಯಾಗಿ 
ಬಿಟ್ಟಳು, ನಾಲ್ಕುವರ್ನದ -ಅವಳ ಖಳಮಗು- ಕುಮಾಶನು ತಾಯಿಲ್ಲದ 
ತೆಬ್ಬಲಿಯಾದನು. 

ಅಕ್ಕನ ಅಗಲಿಕೆಯ ದುಃಖವು, ಇಂದಕ್ಕನ ಹೃದಯವನ್ನು ಕಳವು 
ದಿನಗಳ ವರೆಗೆ ಕಲಕುಮಲಕು ಮಾಡಿತು. ದಿನಗಳು ಕಳದುಹೋದ 
ಹಾಗೆಲ್ಲ, ಅವಳ ಸಂಸಾರದ ಸುಖಸಂಕಥಾವಿನೋದದ ತರಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಆ 
ದುಃಖದ ತೆರೆಗಳು ಮರೆಗೊಂಡುಬಿಟ್ಟುವು. ಚತುರನಾದ ವೇಣುವಾದನ 
ಕಾರನ ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ, ಎಲ್ಲಿಯೋ ಒಂದೊ೦ದು ಸಲ, ಅಪ್ಪಿತಪ್ಪಿ ಅಪಶ್ರುತಿ 
ಗಳು ಉಂಟಾಗುವಂತೆ, ಇಂದಕ್ಕನ ಜೀವನದ ವೇಣುನಿನಾದದಲ್ಲಿ ಯಾವಾ 
ಗಲಾದರೊನ್ಮು ಆಕ್ಕೈನ ಅಗಲಿಕೆಯ ದುಃಖದ ಉಸಿರು ಹೊರಡುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ಭಾವನ ಒಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನು ಪಡೆದು, ತಾಯಿಯನ್ನು ಕಳದು ಕೊಂಡ 


ಕುಮಾರನನ್ನು ಇಂದಕ್ಕ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದಳು. ಪ್ರೀತಿ 


೧೨ರ ಸಂಸಾರಚಿತ್ರ 


ಯಿಂದ ಅವನನ್ನು ಸಾಕಲು ತೊಡಗಿದಳು. ಕುಮಾರನೊಡನೆ ಮಮತೆ 
ಯಾಟಿಗಳನ್ನಾ ಡುವುದರಲ್ಲಿ, ಇಂದಕ್ಕನು ತನಗೆ ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲವೆಂಬ ವ್ಯಸನ 
ವನ್ನು ಬಹಳ ವೇಳ ಮನದಲ್ಲಿ ನಿಬ್ಲಗೊಡದಾದಳು. 

ಇ೦ದಕ್ಕನಿಗೆ ಕುಮಾರನು ಆತ್ಮರೂ ಚೆಂದ, ನಕ್ಕರೂ ಚೆಂದ. ಆತನ 
ಹೂಡುಗಾಟಿದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರೀತಿ, ಕಡಿಗೇಡಿತನದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರೀತಿ. ಬಗೆಬಗೆ 
ಯಾದ ಉಡಿಗೆತೆ ತ್ರೊಡಿಗೆಗಳಿಂದ, ಇ.೦ದಕ್ತು ಕುಮಾರನನ್ನು ನಿಂಗರಿಸುವಳು. 
ಕಣ್ಣು ತುಂಬ ಆತನ ಮುದ್ದು ಗಗ್‌ ವನ್ನು ನೋಡಿ, ಜಾ ಜು ಮುತ್ತಿಡು 
ವಳು ಆಕೆಯ ಗಂಡ-ಅನ ಂತರಾಯಂಗೆ ಆ ಹುಡುಗನಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟೊಂದು 
ಮಮತೆಯಿದ್ದಿತೋ ಇಲ್ಲವೋ ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಬಾರದು; ಆದರೆ ಕುಮಾರನ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿರುವ ಇಂದಕ್ಕನ ಮಮತೆಸ ಅವರು ಪ್ರತಿಕೂಲಮತನನ್ನು 
ಪ್ರಕಟಿನಿದುದು ಎಂದೂ ಇಲ್ಲ. ಕುಮಾರನು ತಾಯಿತನದ ಕೊರತೆಯ 
ನ್ಹೇನೂ ಕಾಣದೆ ತನ್ನ ಚಿಕ್ಕಮ್ಮನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದನು. ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿದ್ದ 
ಆತನ ತಾಯಿ (ಇಂದಕ್ಕನ ನನ್ನು ಚಿಕ್ಕುತಸದಿಂದಲೂ ಹೊಟ್ಟೆ ಯ ಮಗಳ ತ್ರೆ 
ಸಾಕಿ ಸಲಹಿದ ಪುಣ್ಯ ಹುಸಿಹೋಗಲ್ಲ್ಲ. ': ಎಂದು Mio ಸಮಾಧಾನ 
ಪಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರಬಹುದು. ಸಮಾಧಾನದ ಭರದಲ್ಲಿಯೇ "ಅಷ್ಟಪುತ್ರ- 
ಸೌಭಾಗ್ಯವತೀಭವ!' ಎಂದು ತಂಗಿಯನ್ನು ನೂರಾರು ಸಲಹರಸಿರ 
ಬಹು: ದು. 

ಕುಮಾರನದು ಒಳ್ಳೆಯ ಕಾಲಗುಣವೇನೋ ! ಅವನು ಮನೆಗೆ ಬಂದು 
ಬ೦ಟುಹತ್ತು ತಿಂಗಳು ಆಗುವುದರಲ್ಲಿಯೆ, ಇಂದಕ್ಕ ಎರಡು ಮೂರು ತಿಂಗಳ 
ಬಸಿರೆಯೆಂಬುದು ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ತಾನು ಬಸಿರೆಯಾದುದು ಕುಮಾರನ 

ಕಾಲಗುಣದಿಂದ ' ಎಂಬ ಭಾವನೆಯು ಅ೦ದಕ್ಕನ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಇಮ್ಮಡಿ 

ಗೊಳಿಸಿತು. ಐದುವರ್ಷದವನಾದರೂ ಕುಮಾರನಿಗೆ ತಾನೇ ತುತು ಮಾಡಿ 
ಉಣ್ಣಿ ಸುವಳು. ಅವನಿಗೆ ಬಟ್ಟೆಬರೆಗಳನ್ನು ತಾನೇ ತೊಡಿಸುವಳು. ಎಂದಾ 
iis ಒಂದೊಂದು ದಿನ್‌ ನೆರೆಡೊರೆಯ ಹುಡುಗರ ಜೊತೆಗೆ, ಪಾಠಶಾಲೆಯ 
ಕಡೆಗೋ ದೇವಾಲಯದ ಕಡೆಗೋ ಹೋ ಗಿದ್ದ ರೆ, ಆಕೆಯ ಕಣ್ಣ ನೋಟ 
ಕುಮಾರನ ದಾರಿಯನ್ನೆ  ಕಾಯುತಿ ಶಿರುವುದು. ಅವಳಿಗೆ ಬಸಿರಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಮಮ 
ತೆಯ ಬೊಂಬೆಯ ಭವಿಷ್ಯದ ರ್ಶನವು ' ಒಂದು ಬಗೆಯ ಆನಂದವನ್ನುಂಟು 


«ನೀನು ಪುಬ್ಬನ ತಾಯಿ |! ' ೧೨: 


ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ರೈ ಈಗ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸುಳಿದಾಡುತ್ತಿರುವ ಒಲವಿನಮೂರ್ತಿಯ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸ ದರ್ಶನ ನವು ಇನ್ನೊಂದು ಬಗೆಯ ಆನಂದವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡು 
ತಿದ್ದಿತು. ಇಂದಕ್ಕ ಬಸಿರಾದುದರಿಂದ « ಜಟ ಅದೆಷ್ಟು ಹಿಗ್ಗ 
ವರೋ! ತಂದೆತನದ "ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಪಡೆಯುವ ದಿನಗಳು PE, ಸವಿತಾ 
ಪಿಸಿದುವೆಂಬ ಸಂತೋಷವು ಅವರ ಮೈಮನಗಳನ್ನು ಜುಮ್ಮೆನಿಸುತ್ತಿರ 
ಬಹುದು. 
ಮನೆಗೆ ಬಂದವರೆಲ್ಲರೂ ಕುಮಾರನನ್ನು ಮುದ್ದುಮಾಡುತ್ತ ಹೇಳು 
ವರು, 
"ಕುಮಾರಾ, ಇನ್ನು ನಿನಗೊಂದು ಪುಟ್ಟ ಪಾಪಾ ನಿಕ್ಕುತ್ತೆದೆಯ 
ಲ್ಲವೋ'' 
ತನ್ನ ಜೊತೆಗಾರರಲ್ಲಿ ಅನೇಕರಿಗೆ ಪುಟ್ಟಿ ಪುಟ್ಟ, ತಮ್ಮುತಂಗಿಯರಿದ್ದು 
ದನ್ನು ಕುಮಾರನು ನೋಡಿದನು. (ತನಗೂ mt ತಮ್ಮ, : ‘ತಂಗಿ ದೊರ 
ತರೆ ಎಷ್ಟ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗುವುಡು. .' ಎಂಡು ಆಗಾಗ ಯೋಚಿಸುವನು, ಮನೆಗೆ 
ಬಂದವರೆಲ್ಲರೂ ( ಪುಟ್ಟ ಪಾಪಾ ಸಿಕ್ಕುತ್ತದೆ ' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದನು 


ಆ 
ಕೇಳಿ, ಕುಮಾರ ಹಿಗ್ಗಿ ಹಿಗ್ಗಿ ಕುಣಿದಾಡುವನು. "ನನಗೂ ಒಬ್ಬ ಪುಟ 


ಬು 

ತಮ್ಮ ಸಿಗತಾಸಂತ!' ಎಂಡು ಜೊತೆಯ ಹುಡುಗರಿಗೆ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ 
ಹೇಳುವನು. ಮಧ್ಯಮದ್ದು ಇಂಡಕ್ಕ್‌ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಕೇಳುವನು. 

ಚಿಕ್ಕಮ್ಮಾ ! ಪುಟ್ಟಿ ಪಾಪಾ ಯಾವಾಗ ಬರತ್ತದ?”' 

ಕುಮಾರನು ಹೀಗೆ ಕೇಳಿದಾಗಲೆಲ್ಲ ಇಂದಕ್ಕನ ಹೃದಯವು ಕುಣಿ 
ಯುವುದು. ಆಗ ಅವಳು ಕುಮಾರನಲ್ಲಿ ತನ್ನ " ಪುಟ್ಟಪಾಪಾ 'ನನ್ನೇ 
ಕಾಣುವಳು. ವಾತ್ಸಲ್ಯದ ಭರದಿಂದ ಆತನನ್ನು ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು, 
ಮುತ್ತಿಟ್ಟು ಹೇಳುವಳು. 

«ಬೇಗನೇ ಬರ್ತಾನಪ್ಪಾ ಮಗು | 


೨ 


ಇಂದಕ್ಕನಿಗೆ ದಿನತುಂಬಿ, ಗಂಡುಮಗುನನ್ನು ಹೆತ್ತಳು. ಮಗುವಿನ 
ಮುಖವನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆಯೆ ಅವಳ ಹೈ ಡಯವು' ಹಿಂದೆ ಎಂದೂ ಕಂಡರಿ 


ಇವಿ 


೧೩೦ ಸಂಸಾರಚಿ ೨, 


ಯದ ಭಾವವೊಂದನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿತು. ಇಂತಹ ಭಾವದ ಅನುಭವವು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಇರಬೇಕೆಂದು ಇಂದಕ್ಕನ ಹೃದಯವು ಎಳಸಿತೇನೋ! 
ಯಾವಾಗಲೂ ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ಮಗು; ಮಗುವಿನ ಮೈಮೇಲೆ ಇಂದ 
ಕೈನ ಆನಂದದ ಅತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಕಣ್ಣನೋಟದ 
ಮುಸುಕು. 

ನೆಟ್ಟ ಬಳ್ಳಿ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆದಾಗಲy್ಲವೇ ಶ್ರಮದ ಸಾರ್ಥಿಕ್ಯ? ಅನಂತ 
ವ ಬ. ತಮ್ಮ ಜೀವನದ ಸೃತಿಯೊಂದು ಕಾರ್ಯಗಳೂ ಸ ಸಾರ್ಥಿಕ್ಳು 
ವನ್ನು ಪಡೆದಂತೆ ತೋರಲು ತೊಡಗಿತು. ಒಣಕಲು ಒಣಕಲಾಗಿ ತೋರು 
ತ್ರದ ಬಾಳಿನದೊಂದು ಮಹತ್ವದ ಭೂಗವು, ಕೊನರಿ ಕುಡಿಯಿಟ್ಟಿಂತೆ ಕಾಣಿ 
ಸಿತು. ತನಗೆ ಪುಟ್ಟಿ ತಮ್ಮ ದೊಕಿತನೆಂದು ಹುಮಾರನ ಮನಸ್ಸು" | ಹೃದಯ 
ಗಳು ಅಂದು ಆನಂದಗೀತವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದುವು. ಚಟ್‌ ಗತ್ತಿನೊಂ 
ದಿಗೆ ಅವನ ದೇಹವೂ ಕುಣಿದಾಡುತ್ತಿದಿತು. 


ಚಿಕ್ಕಮ್ಮನು ಬಾಣಂತಿಯಾಗಿ ಮಖಗಿಕೊಳ್ಳಲು,ಅದೇ ನೋ....ಕುಮಾ 
ರನಿಗೆ ಹಿಡಿದು ಬಟ್ಟಿಂತೆ ಆಗಲು ತೊಡಗಿತು. ಈಗ ಅವನು ತನ್ನದು ತಾನೇ 
ಉಣ್ಣಬೇಕು. ಉಡಿಗೆ ತೊಡಿಗೆ ತಾನೇ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಪಾಠಶಾಲೆ 
ಯಿಂದಲೋ ಹೊರಗಿನಾಟದಿಂದಲೋ ಮನೆಗೆ ಬಂದರೆ, ಇಂದಕ್ಕುನ ಮವ 
ತೆಯ ಸ್ವಾಗತವೇ ಅವನಿಗಿಲ್ಲ. ಪ್ರೀತಿಯ ಅಪ್ಪುಗೆಯಿಲ್ಲ. ಒಲವಿನ 
ಮುತ್ತು ಗಳಿಲ್ಲ. ನೀರೊಳಗಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಚೆಲ್ಲಿದ ವಿಖಾನಿನಂತೆ ಕುಮಾರನು 
ಚಡಪ ಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ನು. ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸಮಾಧಾನವಿಲ್ಲದಂತಾಗಲು ಇಂದಕ್ಕನು 
ಮಲಗಿದ ಕಿರುಮನೆಗೆ ಹೋಗುವನು. ಎಳಗೂಸಿನ ಮುಡ್ಡುಮುದ್ದಾದ 
ರೂಪವನ್ನು ನೋಡುವನು. ಅದರ ಪುಟ್ಟಿ ಪುಟ್ಟಿ ಕೃಕಾಲು, ಪಳಪಳನೆ ಹೊಳ 
ಯುವ ಕಣ್ಣು , ತು೦ಬುತುಂಬಾದ ಹಾಲುಗಲ್ಲಗಳು, ಮುದ್ದಿನ ಮುದ್ದೆ 
ಯಂತಿದ್ದ ಗದ್ದ ಇವೆಲ್ಲವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತನ್ನ ನಿಡುನೋ ಟವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿ 
ನಕ್ಕು ನಲಿಯುವನು. ಆದರೆ ಚಿಕ್ಕಮ್ಮನ ಲಕ ಕ ವು ನ್ದ ಕಡೆಗೆ ಇಲ್ಲವೇ 
ಇಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ಕಂಡು, ಬೆದರಿ ಬಿದ್ದವ ನಂತಾಗುವನು. 

ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅನಂತರಾಯರ. ಹೆಚ್ಚು ಮಾತುಕತೆಯವರಲ್ಲ. ಊಟದ 
ಮನೆಗೆ ಹೋದರೆ ಅಡಿಗೆಯ ಮುದುಕಿ. ಕುಮಾರನಿಗೆ ಅವಳನ್ನು ಕಂಡ 


« ನೀನು ಪುಟ್ಟನ ತಾಯಿ! ೧೩೧ 


ರಾಗುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲವೆಂದಮೇಲೆ, ಅವಳು ಬಡಿಸುವ ಊಟದಲ್ಲಿ ಇಂದಕ್ಕನ 
ಸೀತಿಯ ಕೈತುತ್ತಿನ ರುಚಿಯು ಬಲ್ಲಿ ದೊರೆಯಬೇಕು]? ಚಿಕ್ಕಮ್ಮನ ಕಡೆಗೆ 
ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಅಲ್ಲಿ ಹೋದರೆ, ಯಾವಾಗಲೂ ಕೂಸಿನ ಸೌಖ್ಯೋಪ 
ಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ಮೈಮನಗಳನ್ನು ತೊಡಗಿಸಿರುವುದರಿಂದ, ಶುಮಾರನೊಂದಿಗೆ 
ಆಕೆಯ ಮಾತುಕತೆಗಳೂ ಅಷ್ಟಕ್ಕಷ್ಟೇ! ಆ ಹುಡುಗನಿಗೆ ಒಂದೊಂದು 
ಸಲ ಏನಿಸುತ್ತಿದ್ದಿ ತು... ಚಿಕ್ಕಮ್ಮ ಪುಟ್ಟನನ್ನು ಏತಕೆ ಹೆತ್ಕ್ತಳೋ......?? 
ಎಂದು. 

ಮಗುವನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ ಮಾತ್ರ ಕುಮಾರನ ಬೇಸರದ ಮುಸುಕು 
ಹಾರಿಹೋಗ.ತ್ತಿದ್ದಿತು. ಹೃದಯವು ಅರಳಿ, ಮುಖವು ಮುಗುಳುನಗೆ 
ಯನು ತಳೆಯುತ್ತಿದ್ದಿತು. "ನಂದು ಪುಟ್ಟ ಪಾಪಾ'' ಎಂದು ಕುಮಾ 
ರನು ಅದನ್ನು ಕೈಯಿಂದ ಮೈೆದಡವಲ ಹೋಗುವನು. ಸಿಕ್ಕಹಾಗೆ 
ಹಿಡಿದು ಗಾಸಿಮಾಡಬಹುದೆ೦ಬ ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ, ಇಂದಕ್ಕನು ಹುಮಾರನ 
ಕೈಯನ್ನು ತಡೆದು ಹಿಡಿಯುವಳು. ಆಗ ಕುಮಾರನು ಸಿಡುಕುದನಿಯಲ್ಲಿ 
ನುಡಿಯುವನು. ನೀ ಒಬ್ಬಾಳೇ ಹಿಡಿಯುವಾಕಿಯೇನು ಪುಟ್ಟಿನ್ನ? ನಾ 
ಯಾಕ ಹಿಡೀಬಾರದು? ಇದು ನನ್ನ ತಮ್ಮ ಆಲ್ಲೇನು ಹಾಂಗಾದ್ರ$?'' 

ಕುಮಾರನ ಹುಡುಗತನದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಇಂದಕ್ಕುನ ಹೃದ 
ಯವು ನಗೆಯಿಂದ ಅರಳುವುದು. ಅವಳು ಮುಗುಳುನಗೆಯೊಂದಿಗೆ ಆತ 
ನೊಡನೆ ಏನನಾದರೂ ಒಂದೆರಡು ಮಮತೆಯ ಮಾತುಗಳನ್ನಾ ಡುವಳು. 
ಆಗ ಕುಮಾರನಿಗೆ ಯಾರಾದರೂ ರುಚಿಯಾದ ತಿಂಡಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಂತೆ 
ಬನಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ತಿ 

ಇಂದಕ್ಕನಿಗೆ ತನ್ನ ಮಗುವು ಮಲಗಿ ನಿದ್ದೆಮಾಡುವುದೊಂದ- 
ಸೋಜಿಗಢ ಸಂಗತಿಯೆ; ನಿದ್ದೆಯಿಂದ ಎಚ್ಚತ್ತುದೂ ಒಂದು ಆಶ್ಚ ರ್ಯದ 
ವಿಷಯವೆ; ಅದು ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಾಡಿಸಿ ಆಡುವುದೆಂದರೆ,ಅದೊಂದು 
ಅದ್ಭುತ ಚಮತ್ಥಾನೆ! ಮೊಲೆಯುಣ್ಣುವಾಗ ತನ್ನ ತ್ತಕಡೆಗೆ ನೋಡಿ ನಕ್ಕ 
ಮಗುವಿನ ಪವಾಡವನ್ನು, ಎಷ್ಟು ಜನರೆದುರಿಗೆ ಹೇಳಿದರೂ ಅವಳಿಗೆ 
ತೃಪ್ತಿಯೆನಿಸದು. 


೧೩೨ ಸ೦ಸಾರಚಿತ್ರೆ 


ಮಗುನಿಗೆ ವರ್ಷ ತುಂಬಲು ಬಂದು, ಅದು ತಪ್ಪುತಪ್ಪು ಹಜ್ಜಿಗಳ 
ನಿಡಲು ತೊಡಗಿತು. ತೊದಲು ತೊದಲು ಮಾತನಾಡಲು ತೊಡಗಿತು. 
ಇಂದಕ್ಕನ ಆನಂದಕ್ಕೆ ಇತಿಮಿತಿಯಿಲ್ಲ. ಹನುಮಂತನು ಸಾಗರವನ್ನು 
ಹಾರಿದ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಘೇಳಿ ಅಂಜನಾದೇವಿಗೆ--ವ್ಯಾಸ ರು ವೇದೋಪನಿಷ 
ತ್ಲುಗಳಿಗೆ ಅರ್ಥ ಬರೆದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸತ್ಯವತಿಗೆ--ಆಗಿದ್ದ ಆನಂದಕ್ಕೆ ಇಂದ 
ಕನ ಆನಂದವೂ ಸರಿಸಮಾನವಾಗಿರಬಹುದು. ಆಕೆ ಯಾರೊಡನೆ ಮಾತ 
ನಾಡಿದರೂ ತನ್ನ ಮರುದಿನ ವಿಷಯವನ್ನೇ! 

ಗಂಡ-ಹೆಂಡತಿ ಸೇರಿ ಕುಳಿತರಂತೂ ತೀರಿಯೇ ಹೋಯಿತು. ತಾವಿ 
ದ್ಬುದು ಸುಖದು8ಖಸಮ್ಮಿಶ್ರವಾದ ಭೂಲೋಕವೆಂಬ ಮಾತನ್ನೆ ಮರೆತು 
ಬಿಡುವರು. ಕೂನಿನೊಡನೆ ಎಷ್ಟೈಷ್ಟು ಆಟಿಗಳನಾ ಡಿದರೂ ಅವರಿಗೆ ಸಾಕೆ 
ನಿಸದು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕುವೂರನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನೆಂದರೆ, ಆಶೆ-ದೈನ್ಯ 
ಗಳು ಬೆರೆತ ನೋಟದಿಂದ ನೋಡುತ್ತ ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತುಕೊಳ್ಳುವನು. ಆತ 
ನನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಕರೆದು ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬ ಎಚ್ಚರವು ಇಇಂದಕ್ಕ 
ನಿಗೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ, ರಾಯೆರಿಗೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಕುಮಾರ ಎಷ್ಟೋ ಹೊತ್ತು, 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಲ್ಲುವನು, ಬಳಿಕ ಬಾಡಿಬತ್ತಿದ ಮೊಗದವನಾಗಿ, ಹಿಂತಿರುಗಿ 
ಬಂದು, ನಿಟ್ಟುಸಿರಿಡುತ್ತ, ತನ್ನ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಮುಖವನ್ನು ಮರೆಮಾಡಿ 
ಕುಳಿತುಕೊಳು ವನು | 

ಇಂದಕ್ಕನಿಗೆ ಮಗುವು ಹುಟ್ಟುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು, ಕುಮಾರನು 
ಏನನಾದರೂ ತೊದಲುತೆೊದಲಾಗಿ ಹಾಡಿದರೂ ಅವಳು ಅದನ್ನೊ ೦ದು 
ಕೌತುಕದ ಕತೆಯನ್ನಾಗಿ ಜನರ ಮುಂದೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಳು. ಮೊದಲನೆಯ 
ಸಲ "ಅ, ಆ' ಎಂದು ಅಡ್ಡತಿಡ್ಡವಾಗಿ ಬರೆದುದು ಆಕೆಗೆ ಆದೆಷೊ ಸ ಆನಂದ 
ಆಶ್ಚರ್ಯಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದ್ದಿತು. ಇಂದು ಆತನು ಮೊದಲನೆಯ ಪುಸ್ತಕ 
ವನ್ನುಗಡಗಡನೆ ಓದುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಕೌತುಕಪಡುವವರೇ ಇಲ್ಲ; 
ಇಂಪಾಗಿ ಸೇಳುವ ಬಾಲಗೀತೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಆನಂದಪಡುವವರೇ ಇಲ್ಲ. 

ಕುಮಾರನ ಪಾಲಿಗೆ ಅಡಿಗೆಯ ಮುಡುಕಿಯೊಂದು ಕಾಡುವಕಾಟ 


ವಾಗಿದ್ದಿತು. ಆವಳು ಆತನ ಕಿಡಿಗೇಡಿತನವನ್ನು ಏನನಾದರೂ ಹುಟ್ಟಿಸಿ 
ಹುಟ್ಟಿಸಿ ಇಂದಕ್ಕನೆದುರಿಗೆ ಹೇಳುವಳು, ಇಂದಕ್ಕ ಒಂದೊಂದು ಸಲ 


" ನೀನು ಪುಟ್ಟನ ತಾಯಿ! ೧೩ 


ಕೇಳಿ ಸುಮ್ಮ ನಾಗಿಬಿಡುವಳು; ಇನ್ನೊಂದೊಂದು ಸಲ " ಕುಮಾರಾ! 
ನೀನೇನೂ ಸಣ್ಣವನಲ್ಲ, ತಿಳಿಯಿತೇ? ಇನ್ನು ಮು೦ದೆ ಇಂತಹ ಕೆಟ್ಟ ಕೆಲಸ 
ಮಾಡಿದರೆ, ನನಗೇನೂ ತಡೆಯಲಿಕ್ವಿ ಲ್ಲ ನೋಡಪ್ಪಾ!'' ಎನ್ನುವಳು. ಇಂದ 
ಕ್ವನು ಮುದುಕಿಯ ದೂರಿಗೆ ಮರ್ಯಾದೆ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಹೀಗೆ ಎನ್ನು 
ತಿ_ರಬಹುದಾದರೂ, ಚಿಕ್ಕಮ್ಮ ನ ಬಾಯಿಂದ ಎಂದೂ ಕೇಳದಿದ್ದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ 
ಇಂತಹ ಮಾತುಗಳು ಹೊರಟುದನ್ನು ಘೇಳಿ, ಕುಮಾರನ ಕರುಳಿಗೆ ಮುಳ್ಳು 
ಚು ಜ್ಹೆದಂತಾಗು ತ್ರಿದ್ದಿತು 

ಇಂದು ಕುಮಾರನು ತನ್ನ ಹುಡುಗತನದ ಜೆಲ್ಲಾಟಿವನ್ನು ಬಿಟು, 
ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಮಲತಾಯಿಯಿಂದ ಬೈಗುಳನ್ನು ತಿಂದ 
ಧು)ವನಂತೆ ಮುಖವು ಚಿಂತಾಮುದ್ರೆೆಯನ್ನು ತಳದಿದ್ದಿತು. ಅವನ ಪುಟ್ಟ 
ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದರ ಹಿಂದೊಂದು ಯೋಚನೆಗಳು ಬಂದುಹೋಗುತ್ತಿದ್ದುವು. 

(ಮೊದಲು ನಮ್ಮ ಚಿಕ್ಕಮ್ಮ ಎಷ್ಟು ), ಚೆನ್ನಾಗಿದ್ದಳು ಜ್‌ | ಈಗ 
ಹೀಗೇಕೆ ಆಗಿದ್ದಾಳೆ.......? ಪುಟ್ಟ ತಮ್ಮ ಬಂದರೆ, ನಾನು ಅದರೊಡನೆ ಆಟ 
ವಾಡುತ್ತ ಇರಬೇಕೆಂದಿದ್ದೆ. ಆ ಪುಟ್ಟ ತಮ್ಮ ಹುಟ್ಟಿದಿದ್ದ ರೆ ಒಳಿತಾಗು 
ತ್ತಿತ್ತು,....ಚಿಕ್ಕಮ್ಮ ನನ್ನ ಕೂಡ ಜೆನ್ನಾಗಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು; ನನಗೆ 
ಮುತ್ತು*ೊಡುತ್ತಿದ್ದ ಛು; ನನ್ನ ಹಾಡು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದಳು. ನಾನು ಓದುವು 
ದನ್ನು ಕೇಳಿ, "ಬಲೆ' ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದ ಳ್ಳ, ನನಗೆ ಬೇಕಾದ ತಿಂಡಿ ಕೊಡುತ್ತಿ 
ದ್ರಳು....ಈಗ....ಏನೂ ಇಲ್ಲ; ಪುಟ್ಟಿತಮ್ಮ ಬಂದಾಗಿನಿಂದಲೂ ಚಿಕ್ಕಮ್ಮ 
ಹೀಗೆಯೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ....ಅದು ಬಲು ಕೆಟ್ಟ ಮಗು........ 4 

ತನ್ನ ಯೋಜನೆಗಳೊಂದಿಗೆ ಕುಮಾರನು ಆಗಾಗ ಬಿಸಿಯುಸಿರು 
ಗಳನ್ನು ಜೆಲ್ಲುತ್ತಿದ್ದನು; ಅಳುಮೊಗದವನಾಗುತ್ತಿದ್ದನು; ಕೋಪದ ಕೆಮ್ಮೊಗ 
ದವನಾಗುತ್ತಿದ್ದನು. 

ಲು 

ಅಡಿಗೆಯವಳು ಅವಸರವಸರದಿಂದ ನಡೆಯುತ್ತ ಬಂದು ಇಂದಕ್ಕನಿಗೆ 
ಹೇಳಿದಳು, 

(( ಕೂಸಿಗಂತಿಟ್ಟ ಹಾಲಿನಾಗ, ಕುಮಾರ ಬೂದೀ ಹಾಕ್ಸಾನ 
ನೋಡೆ ವ್ಯಾ! 


೧೩೪ ಸಂಸಾರಚಿತ್ರ 


" ಬೂದೀ ಹಾಕ್ಳಾನ....? ಅದ್ಧಾಕ?'' 

(ಅದೇನೋ ನಮ್ಮವ್ವಾ! ನೀರಮನಿಂದತ ಒಳಗ ಹೋದೆ. ಕುಮಾರ 
ಅಲ್ಲೇ ನಿಂತಿದ್ದಾ; ನನ್ನ ನೋಡಿ ಘಾಬರಿ ಆದ್ದಾಂಗ ಕಾಣಿಸಿತು. ಅಂಗಿಗೆ 
ಕ್ಸ ಒರಿಸಿಗೋತಿದ್ದಾ. ನಾ ಇಲ್ಲ್ಟ್ಯಾಕೋ-ಅಂತ ಕೇಳಿದೆ. ಮಾತನಾಡದ 
ಓಡಿಹೋದ. ನೋಡತೀನತ! ಇದ್ದೀ ಒಲೀಮ್ಯಾಲಿಟ್ಟ ಹಾಲಿನೊಳಗೆಲ್ಲಾ 
ಬೂದಿ ತುಂಬಿ ಬಟ್ಟದ.'' 

ಇಂದಕ್ಕನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹೇಗೆ ಹೇಗೋ ಎನಿನಿತು.. ಕುಮಾರನು 
ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಪುಟ್ಬನನ್ನು ಮೊದಲಿನಂತೆ ಪ್ರೀತಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ಅವಳಿಗೆ 
ಗೊತ್ತಿದ್ದಿತು. ಆದರೂ ಹಾಲನಲ್ಲಿ ಬೂದಿಬಿದ್ದುದನ್ನು ಅವಳು ವಿಪರೀತ 
ವಾಗಿಯೇನೂ ತಿಳಿದು ಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ... ಏನೋ ತುಂಟಾಟ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ 
ತಪ್ಪಿ ಬಿದ್ದಿರಬಹುದೆಂದು ಭಾವಿಸಿದಳು. ಆದರೂ ಕುಮಾರನನ್ನು ಕರೆದು, 
ಅವನ ಕಡಿಗೇಡಿತನಕ್ಕಾಗಿ ಸಿಟಿ ಮಾಡದೆ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. 

ಜಃ ಚಃ ಚ ಸೇ ಜಃ 

ಮರುದಿನವೆ 'ಅಕ್ಬ ಯತೃತೀಯೆ. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಹಬ್ಬ. ಮಗು 
ವಿಗೆ ಹೊಸಅಂಗಿ-ಟೊಪ್ಪಿಗೆ ಹಾಕಬೇಕೆಂದು, ಇಂದಕ್ಕ ಹೊಸಬಟಿ ಸಯ 
ಗಂಟನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿದಳು. ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಮಗುವಿನ ಅಂಗಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು 
ತೆಗೆದು ನೋಡಿದಳು. ಮುಖವು ಗಾಬರಿಯಾದವರಂತಾಯಿತು. ಎಲ್ಲ 
ಅಂಗಿಗಳನ್ನೂ ಅಡ್ಡತಿಡ್ಡವಾಗಿ ಯಾರೋ ಕತ್ತರಿಸಿದಂತಿದ್ದಿತು. ಹೊಸ 
ತಾಗಿಯೆ ಕೊಂಡ ಜರಿಯ ಟೊಪ್ಪಿಗೆಯ ಗೊಂಡೆಯವು ಕಿತ್ತು, ಅಸ್ತವ್ಯಸ್ತ, 
ವಾಗಿದ್ದಿತು. ನೋಡಿ ಇಂದಕ್ಕನ ಎದೆಗೆ ಗುಂಡುಬಡಿದಂತಾಯಿತು. 
ಕಕ್ಕಾವಿಕ್ಕೇಯಾಗಿ ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಾನೆ ಎಂದುಕೊಂಡಳು. «ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ಹೀಗೆ 
ಯಾರು ಮಾಡಿದ್ದಾರು p 

ನಿನ್ನೆಯ ಬೆಳಗಿನಲ್ಲಿ, ಮಗುವಿನ ಹಾಲಲ್ಲಿ ಕುಮಾರ ಬೂದಿಯನ್ನು 
ಹಾಕಿದುದು ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ ಬಂದಿತು. ಆಗ ಇಂದಕ್ಕ ಅದಕ್ಕೆ ವಿಪರೀತ 
ಅರ್ಥವನ್ನೇನೂ ಕಲ್ಪಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ಈ ಹರಿದ ಅಂಗಿಟೊಪ್ಪಿಗೆಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿ, ಅದರ ಮೇಲೂ ಏಪರೀತಾರ್ಥದ ಕಿರಣಗಳು ಬಿದ್ದುವು. («ಪ 
ಕೇಲಸವಾದರೂ ಅವನದೆ'' ಎಂದು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ತಿಳಿದುಬಟ್ಟಳು. ಹೀಗಾ 


( ನೀನು ಪುಟ್ಟನ ತಾಯಿ! ವಿ೫ 


ದರೆ ಮುಂದೆ ಹೇಗೆ...?'' ಎಂದು ಯೋಜಿಸಿ ಯೋಚಿಸಿ ಮುಂಗಾಣದವ 
ಳಾದಳು. «ಈಗ ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ಹೊರಕ್ಕೆ ಹಾಕುವುದು ಒಳಿತಲ್ಲ; ಅವರ 
ಮನಸ್ಸು ಒಂದು ರೀತಿಯದು. ಒಮ್ಮೆಲೆ ಆ ಹುಡುಗನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ದುರಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಅವನನ್ನು ಮನೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು 
ಕೊಳ್ಳಲಾಗದೆಂದು ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟರೆ ಏನು ಮಾಡುವುದು? ಒಳಗಿಂದೊಳಗೆ 
BEE ನು ಕರೆದು, ಸಿಟ್ಟು ಮಾಡಿ ತಿಳುಹಿಸಿ ಹೇಳಬೇಕು.'' ಎಂಬು 
ದಾಗಿ ಇಂದಕ್ಸು ವಿಚಾರವನ್ನು 1: 


ಅಂದು ಮಗುವಿನ ಹಬ್ಬವು ಹಳೆಯ ಬಟ್ಟೆಗಳ ಮೇಲೆಯೇ ಆಯಿತು. 
Foi ಎ೦ದು ಕೇಳಿದವರಿಗೆಲ್ಲ ಇಂದಕ್ಕನು: " ಹರಕಿ ಅದ; ಅದನ್ನ 

ಲಿ ಸೂತನಕಾ ಹೊಸಾ ॥ ಬಟ್ಟೇ skis ಹಾಂಗಿಲ್ಲ'' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿ ದಳು. 

ನೇ ಜೇ ಖಃ ಜೀ % 

ಅಂದೇ ಸಾಯಂಕಾಲ, ಹಿತ್ತಲಲ್ಲಿ ಕಸತೆಗೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಆಳು,ಮಗುವಿನ 
ಬೆಳ್ಳಿಯ ರಂಗಾಣಿಯನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು, ಇಂದಕ್ಕನ ಬಳಿಗೆ 
ಬಂದ. « ಇದೇನ ಬಾಯವರಳ! ಇದು ಹಿತ್ಕಲದಾಗ ಯಾಕ ಬಿದ್ದಿತ್ತಿ ?'? 
ಎಂದು ರಂಗಾಣಿಯನ್ನು ಮುಂದೆ ಚೆಲ್ಲಿದ. ಆಶ್ಚರ್ಯದ ನೋಟದಿಂದ 
ಅವಳು ರಂಗಾಣಿಯನ್ನು. ನೋಡಿದಳು. ಅದರ ಎರಡು ಕಡೆಯ ಗುಂಡು 
ಗಳನ್ನೂ ಕಲ್ಲಿನಿಂದ ಚಚ್ಚಿದಂತಾಗಿದ್ದಿತು. ಆಕೆ --ಒಂನೆರಡು ನಿಮಿಷ 
ಹಾಗೆಯೆ ಕುಳಿತು ಯೋಚಿಸಿದಳು. ಬಳಿಕ ಆ ಇದರ ಸಲುವಾಗಿ ಯಾರ 
ಮುಂದೂ ಮಾತಾಡಬ್ಯಾಡ€! ” ಎಂದು ಆಳಿಗೆ ಹೇಳಿ, ಕಳುಹಿಸಿದಳು. 

ಇಂದಕ್ಕನು ಆ ಹೊತ್ತು ಕುಮಾರನನ್ನು ಒಬ್ಬ ನನ್ನೆ 6 ಕರೆದು, ಬುದ್ಧಿ 
ಹೇಳದೆ ಬಿಟ್ಟಿರಲಿಕ್ಕಿ ಲ್ಲ. 


೫ 


ಮಾರನೆಯ ದಿನ ಹಗಲು ಮೂರುವರೆ ಗಂಟಿಯಾಗಿರಬಹುದು. 
ಮಗುವು ತೊಟ್ಟಿಲಲ್ಲಿ ಮಲಗಿ ನಿದ್ದೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಇಂದಕ್ಕು ಬಳಿಯ 
ಲಿಯೇ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಏನನ್ನೋ ಹೆಣೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ್ದಳು. 
ಕುಮಾರನು ನೀರುಕುಡಿಯಲಿಕ್ಕೆಂದು ಪಾಠಶಾಲೆಯಿಂದ ಮನೆಗೆ ಬಂದ. 


೧೩೬ ಸಂಸಾರಚಿತ್ರ 


ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಆತನ ತಿಂಡಿತೀರ್ಥಗಳ ವಿಚಾರವನ್ನೇನೂ ಇಂದಕ್ಕ ಮಾಡು 
ತ್ರಿರಲೇ ಇಲ್ಲ. ಲ್ಲವೆನ್ನೂ ಅಡಿಗೆಯವಳ ಮೇಲೆಯೇ ಒಪ್ಪಿಸಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಳು. 
ಅಂದು ಕುಮಾರನು ಬಂದವನು ತನ್ನ ಇಳಿಹೊತ್ತಿನ ಉಪಾಹಾರವನ್ನು 
ತೀರಿಸಿಕೊಂಡನೋ ಅಲ್ಲವೋ ! ಇಂದಕ್ಕೆನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದು ಸುಮ್ಮನೆ 
ಕುಳಿತ. ಪ್ರಶ್ನಾತುರಭಾವವು ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಇಂದಕ್ಕನು 
ಮುಖವೆತ್ತಿ ನೋಡಿ, ಕುಮಾರನನ್ನು ಕೇಳಿದಳು. 

ಸಾಲಿಗೆ ಹೋಗೂದಿಲ್ಲೇನು ಇನ್ನು?'' 

(«(ಹೋಗತೀನಿ'' 

« ಹಾಂಗಾದರ ಇಲ್ಲಾ ನಕ ಬಂದು ಕೂತುಕೊಂಡಿ?'' 

ಕುಮಾರನು ವಿಷಾದವು ಬೆರೆತ ಉತ್ಸಾಹದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದನು. 

ಇಂದ ನಮ್ಮ ಮಾಸ್ತರು "ತಾಯೆ ನಿನ್ನು ಪಕಾರ ಮರೆಯೆ 
ನಣನೆಂದು ' ಅಂಬೂ ಕವಿತಾ ಹೇ ಳಿಕೂಟ್ಟಿರು. 

 ಹಿಂಗೇನು? ಒಳೆ ಸ್ಸೀದಾತು! ಕಲಿತು ಜಾಣನಾಗಪ್ಪಾ! ತುಂಟಿತಾನಾ 
ಮಾಡಬ್ಯಾಡ, ತಿಳೀತೇನು ?'' 

ಹಮಾರ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಕೇಳಿದ. 

6 ತಾಯಿ--ಅಂದರ$ ಯಾರು ಚಿಕ್ಕಮ್ಮಾ ೆ 

" ತಾಯಿ--ಅಂದರ$ ತನ್ನ ಹಡೆದಾಕಿ....! ಅಮ್ಮಾ !'' 

«ಅಂದರ$?'' 

( ಅಂದರ್ತ.... ಪುಟ್ಟಿ ನನ್ನ 
ತಾಯಿ! 

" ಹಾಂಗಾದರ ನೀ ನನಗ ತಾಯಿ ಅಲ್ಲೇನಮ್ಮಾ ?'' 

ಅನುಮಾನದ ಜಡವಾದ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಇಂದಕ್ಕು ಹೇಳಿದಳು. 

"ತಾಯಿ...ಹುಂ....ಹೌದು....ನಾ ನಿನಗ ಚಿಕ್ಕತಾಯಿ ಕುಮಾರಾ!'' 

ದೊಡ್ಡ ತಾಯಿ ಒಬ್ಬಾಕಿ ಬ್ಯಾರೇ ಇದ್ದಾಳೇನು?'' 


ಹೊಟ್ಟಿಂದತ ಹುಟ್ಟಿಲ್ಲ....? ಪುಟ್ಟಿಗ ನಾನು 


ಇಂದಕ್ಕನಿಗೆ ಅಕ್ಕನ ನೆನಪಾಗಿ ಎದೆಯು ಉಕ್ಕಿಬಂದಿತು. ಕಣ್ಣು 
ಕಂಬನಿಯಿಂದ ತುಂಬಿತು. ಮಾತನೇನೂ ಆಡದೆ, ಸೆರಗಿನಿಂದ ಕಂಬನಿಗಳ 
ನ್ನೊರಸಿಕೊಂಡಳು. 


"ನೀನು ಪುಟ್ಟನ ತಾಯಿ! ೧೩೭ 


: ದೇನ ಚಿಕ್ಕಮ್ಮಾ! ಅಳತೀಯಾಕ$? '' 

«ಯಾಕಿಲ್ಲ ಮಗು ! ಅಕ್ಡನ ನೆನಸಾತು.'' 
ಆ್ರಸ ...ಆಂಡರಠಯಾರಮ್ಮಾ ಥೇ 

ಶಾಯಿ-ಕುಮಾರಾ!'' 


4 ಆಕಿ ಜೂ... PY 

"ಇನ್ನೆಲ್ಲಿ ಇರತಾಳಪ್ಪಾ! ನಮ್ಮನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬಟ್ಟು ಹೋಗಿ ಮೂರು 
ನಾಲು ವರ್ಷಾತು ! '' 

( ಆಕಿ ಯಾವೂರಿಗೆ ಹೋಗ್ಯಾಳ ಚಿಕ್ಕಮ್ಮಾ ?'' 

ಇಂದಕ್ಕನ ಹೃದಯ ಕರಗಿತು. ಅವಳೀಗ ಮರುಕದ ಮೂರ್ತಿ; 
ತುಮೂಾರನಿಗೆ ಹೇಳಿದಳು. 

«ಊರಿಗೆಲ್ಸೆ ಹೋಗತಾಳಪ್ಪಾ ! ಈ ಲೋಕಾ ಬಿಟ್ಟು ಪರಲೋಕಕ್ಕ 
ಹೋದಳು.'' 

( ಪರಲೋಕಾಃಂದ್ರ ಎಲ್ಲೆ ಆದ?'' 

 ಮುಗಿಲಿಗಿಂತಾ ಮ್ಯಾಲ ಇ.ರತಃದಂತಪ್ಪಾ !'' ಇಂದಕ್ಕ. ನಿಟ್ಟುಸಿರಿ 
ನೊಂದಿಗೆ ಹೇಳಿದಳು. ಕುವತಾರ ಕುತೂಹಲಿಯಾಗಿ ಕೇಳಿದ. 

"ನಮಗೂ ಪರಲೋಕಕ್ಕ ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ ಬರೂದಿಲ್ಲೇನು?'' 

(« ಸತ್ತ ಮ್ಯಾಲ ಎಲ್ಲಾರೂ ಅಲ್ಲೇ ಹೋಗತಾರ ಮಗು!” 

ಇಂದಕ್ಕನಿಗೀಗ ( ಕುಮಾರನು ತಾಯಿಯಿಲ್ಲದ ಪರದೇಶಿ' ಎಂಬ ಕಳ 
ವಳದ ಭಾವನೆಯು ಜ ಜಾಗೃತವಾಗಿದ್ದಿತು. ಅವನು ಕೇಳಿದುದಕ್ಕೊಲ್ಲ ಸಹಾನು 
ಭೂತಿಯಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಉತ್ತರಕೊಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಕುಮಾರನು ಕೊಂಚಕಾಲ 
ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತಿದ್ದು, ಒಮ್ಮೆಲೇ ಕೇಳಿದನು. "ಸತ್ತ ವರೆಲ್ಲರೂ ಪರಲೋ 

ಕಕ್ಕ ಹೋ ಗತಾರಲ್ಲಂ--ಚಿಕ್ಕಮ್ಮಾ 14 

“ ದೊಡ್ಡವರೆಲ್ಲಾ ಹೀಂಗ ಹೇಳತಾರಪ್ಪಾ....'' ಇಂದಕ್ಕನು ಹೀಗೆ 
ಹೇಳುತ್ತಿರುವಾಗಲೆ ಮಲಗಿದ್ದ ಮಗುವು ಎಚ್ಚತ್ತು, ಅಳಲುತೊಡಗಿತು. 
ಆಗ ಅವಳು ಕೈಯೊಳಗಿನ ಕೆಲಸವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಬಾಯಲ್ಲಿಯ ಮಾತನ್ನು 


೧೭೮ ಸಂಸಾರಜಿಗ 


1, ೪ ' ೧ ಳಿ ಶಿ ಹಿ ಸೆ ಳಿ ೨ ಎ 

ಬಟ್ಟು, ಆತುರದಿಂದೆದು. ಮಗುವನ್ನು ಶೊದೆಯಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಳು. 
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ಆತ್ರಿ ಶ್ರ ಕ ಲ್ಲಬಂ೦ಂದ ಹ ಗೆ ke ಈ 


Key 
Fe a “ಆಗೆ ಇಂದಕ್ಕಸನ್ನು ಆಟ ಕ ಅಕ್ಕನ ಬಗಲು 


3 
ಕೆ ಅ ವ್ಯಸನವು, ಸಂ ಬ್‌ ನನ್ನು ಕಂಡ; ರನನ; ಘೆ De ws 
ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ಮರುಕವೂ ಮರೆಯಾಗಿ ಹೋಯಿತು. ಅವಳ 
ಅಂಗಾಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಹರಿದಾಡುತಿ ಶ್ರದ ದೆಂದರೆ ಒಂದೇ ಒಂದು ವಾತ್ತ ಲ್ಯಭಾವ. 


2 


ಪುಟ್ಟ ನೊಡನೆ ಎನಿಧರೀತಿಯಳಲ್ಲಿ ಚಿತ್‌: ನ ಪ್ರಣತ ಮುದ್ರಾ ಡಿ 9 ಗಳು 
ಊತುಕೆ ಇಂಡು ನೋಡಿಯೇ ನೋಡಿ 
ನನು, ಶೊನೆಗೆ ಸಿರಾಶಿಯ ನಿಟ್ಟು ಸಿರೊಂದನು ಬಟ್ಟು, ಅಲ್ಲಿಂದ ವಿದ್ದು 
ಒಡದು ಹರಿಜಟಶಕಿತ ಳನು ಿಓಿ ಹೋಗಿದ್ದ ಇಂದ 


೪ 


ಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನು, ಉಮಾರನು ಕ 


C 


ಕ್ಸ ನಿಗೆ ಕುಮಾರನು ಎದ್ದು _ಹೋದುದ ರ ಎಚ್ಚರವೇ ಗ್ರ ಲಲ್ಲ 
೬ 
ಅ೦ದು ರಾತ್ರಿಯ ಒಂಬತ್ತುಗಂಬೆಯಾದರೂ ಕುಮಾರನು ಮನೆಗೆ 
ಬರಲಿಲ್ಲ. "ಎಂದೂ ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತು ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೋಗದಿದ್ದವನು ಇಂದು 


ಎಲ್ಲಿಗೆ ಬೀದನು?' ಬಂದು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಮಾತನಾಡಿದರು. 
: ಮನೆಗೆ ಬಂದೊಡನೆಯೆ ಕುಮಾರನಿಗೆ ಚಿನ್ನಾ [1 ಬುದಿ ಗಳಿಸಬೇಕು. ' 
ಎಂದು ಇಂದಕ್ವು ತನ್ನ ಮಸನ್ಸಿ ಗೆ ನಾಲ್ವಾರುಸಲ ಸಂಟುಹಾತಿಟ ಇ ಸು. ಬಲ್ಲರ 
ಊಟವೂ ಅಯಿತು. ಹತ್ತು ಗಂಟೆಯಾದರೂ ಹುಮಾಂನ ಸುಳಿವೇ ಇಲ್ಲ. 
ಕುಮಾರನ ಜೊತೆಯ ಹುಡುಗರನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ: (ಮೂರುವರೆ ಗಂಟಿಗೆ 
ಮನೆಗೆ ನೀರು ಕುಡಿಯಲಿಕ್ಕೆ ಜಾ ಮರಳಿ ಶಾಲೆಗೆ ಆತನು ಬರಲೇ 
ಇಲ್ಲ' ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. ಎಲ್ಲರೂ ಗಾಬರಿಯಾದರು. ಕುಮಾರನು ಇಳೆ 
ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ತನ್ನೊ ಡನೆ ಮಾತನಾಡಿದ ಮಾತುಗಳ ನೆನಪಾಗಿ, ಬಂದಕ್ಷುನು 
ಏನೇನನೋ Wei ತೊಡಗಿದಳು. ಆವಳ ಕರುಳುಗಳನ ರ ಯಾರೋ 
ಹಿಡಿದು ಕಿಮುಚಿದಂತೆ ಆಗಲಾರಂಭಿನಿತು. 

ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಬೆಳಕು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಬೀದಿಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಂದಿ 
ಗೊಂದಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹುಡುಕಿದುದಾಯಿತು. ಗುಡಿಗುಂಡಾರಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ 


"ನೀನು ಪುಬ್ಬಿನ ತಾಯಿ! ' ೧೭೯ 


ನೋಡಿದುದಾಯಿತು. ಕುಮಾರನ ಸುದ್ದಿಯೇ ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ. ಇಂದಕ್ಕನ 
ಎನೆಯಲ್ಲಿ ಆಂದು ಯಾರಿಗೂ ನಿದ್ದೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಮಗುವಿನ ಬಾಲಲೀಲೆ 
ಗಳೂ ಇಂದಕ್ಸನ ಮನದ ಉದ್ದಿಗೃ ತೆಯನ್ನು ಹೊಡೆದುಹಾಕಲು ಸಮರ್ಥ 
“ ಊರಲ್ಲಿ ಪಠಾಣರ ಹಾವಳಿ ಬಹಳ; ಅವರೇ ಕುಮಾರನನ್ನು ಕದ್ದೊ 
ಯ್ದಿರಬಜುದು.'' ಎಂದು ಕೂಡಿದ ಜನರು ಮಾತನಾಡಿದರು. ಆಗಲೆ ಆದ 
ರಂತೆ ಪೋಲೀಸರಿಗೆ ತಿಳುಹಿಸಿಯೂ ಆಯಿತು. ಜನರೆಲ್ಲ ತಮ್ಮತಮ್ಮ 
ಮನೆಗೆ ಹೋದರು. ಪೋಲೀಸರಿಗೇನು ನಿದ್ದೆ ನೀರಡಿಕೆಯಿಲ್ಲವೇ? ಅವರೂ 
ನಾಳೆ ಬೆಳಗಿನಲ್ಲಿ ವಿಚಾರ ಮಾಡಿದರೆ ಆದೀತೆಂದು, ಮಲಗಿಕೊಂಡು ನಿಶ್ಚಿಂತೆ 
೨೦ದ ನಿದ್ದೆ ಹೋಗಿರಬಹುದು. 


ಣ್ಲ 


0 


ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲವೂ ಇಂದಕ್ಕನ ಸಣ್ಣಗೆ ಕಣ್ಣು ಹತ್ತಲಿಲ್ಲ. ಅತ್ತಿತ್ತ 


ಹೊರಳಾಡ. ವುದರಲ್ಷಿಯೆ ರಾತಿ) ಮುಗಿಯಿತು. ಬೆಳಗಿನ ಬಾವದಲ್ಲಿ, 
ಸ್ವಲ್ಪವೇ ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಿದುವು. ಆರೆನಿದ್ದೆಯಲ್ಲಿಯೆ ಇಂದಕ್ಕುನು ಒಂದು 
ಕನಸನು ಕಂಡಳು. 

ಆಗಲಿಹೋದ ಪ್ರೀತಿಯ ಅಕ್ಕ ಮನೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದಾಳೆ. "ಎಂದೂ ಕಾಣ 


ಲಾಗದಿದ್ರವಳನ್ಫು ಇಂದು ಮತ್ತೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೇಸಲ್ಲ!' ಬಂಬ ಆನಂದಾ 


೧ ೯ 


ps 
ಶ್ಲರ್ಯಗಳು ಇ೦ದಕ್ಳು ನನ್ನು ಮುತ್ತಿಬಿಟ್ಟಿವೆ. ಆಕ್ಕೃನು ಮುಂದೆ ಬಂದು 
ನಿಂತ ಕುಮಾರನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯ ನೋಟದಿಂದ ನೋಡಿ, ಮುಂದಲೆಯ 
ಮೇಲೆ ಕೈಯನ್ನಾ ಡಿಸಿ, ಸಲುಗೆಯಿಂದ ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿನಿಕೊಂಡಿ 
ದ್ದಾಳೆ. ಕುಮಾರನು ತೃಪ್ತಿಯ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕನನ್ಮಾ! ನನ್ನ ತಾಯಿ 
ನಗ ಸಿಕ್ತೆಳ್ಳು; ನೀನು ಪುಟ್ಟನ ತಾಯಿ ' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
ಇದಲ್ಲ ಕನಸಿನ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಾಗಲೆ ಇಂದಕ್ಕನ 
ಮನಸ್ಸಿನ ಯಾವುದೊ ಒಂದು ಜಾಗ್ರತಭಾಗಕ್ಕೆ ಕುಮಾರನು ಮನೆಬಿಟ್ಟು 
ಹೋದುದರ ನೆನಪಾಗಿ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಡಡದಡಿಸಿತು. ಹಾಂಬಿದ್ದು ಎಚ್ಚತ್ತ್ವಳು. 
ಹೊರಕ್ಕೆ ಬೆಳ್ಳಗೆ ಬೆಳಗಾಗಿದ್ದಿತು. 
ನನಿನಲ್ಲಿ ಕುಮಾರನ ಬಾಯಿಂದ ಕೇಳಿದ ನೀನು ಪುಟ್ಟನ ತಾಯಿ'' 
ಎಂಬ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಇಂಡಕ್ಕನ ಕಿವಿಗಳು ಆಗಾಗ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದುವು. 





ನ ನ್ದ ಹುಚ್ಚು 
ಕ್ಲಂ ರ್ರ” 


ನೆನಪಿನ ಘನತೆಯನ್ನು ಎಸಿತೆನಿತು ಕೊಂಡಾಡಿದರೂ ತೀರದು. 
ನೆನಪಿನಿಂದಲೇ ಧರ್ಮ, ನೆನಪಿನಿಂದಲೇ ಕರ್ಮ; ನೆನಪು ಇರುವುದೆಂದೇ 
ಬಪ, ನೆನಪು ಇರುವುದೆಂದೇ ತಪ; ನೆನಪೊಂದು ಇರದಿದ್ದರೆ, ಶ್ರುತಿ-ಸ್ಮೃೃತಿ 
ಗಳೂ ಇತಿಹಾಸ-ಪ್ರರಾಣಗಳೂ ಇದುವರೆಗೆ ಉಳಿಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ; ಹಿಂದು 
ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಬಷ್ಟೋಸಲ ಬಂದ ಏಪ್ಣವಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ತು ಸುಗ್ಗು 
ನುಗ್ಗಾಗಿ ಹೋಗ. ತ್ತ್ವಿದ್ದುವು. ನೆನಪೊಂದು ಇರದಿದ್ದರೆ ಸ್ಪದೇಶಪ್ರೀತಿ 
ಯೆಲ್ಲಿಯದು? ಸ್ಪಭಾಷೆಯ ಅಭಿಮಾನವೆಲ್ಲಿಯದು ? ನಾವು ಈಗ ಸ್ವಾತಂ 
ತ್ರುಕ್ಕಾಗಿ ಬಾಯಿಬಡುತ್ತಿರುವುದು, ನಮ್ಮ ಹಿಂದಣ ಪ್ರತಾಪ-ವೈಭವ 
ಗಳ ನೆನಪಿನಿಂದಲೇ; ಇದು ಇರದೆ ಇದ್ದಲ್ಲಿ, ಮನುಷ್ಯನು ಕಣ್ಣಿದ್ದು 
ಹುರುಡನು, ಕವಿಯಿದ್ದು ಕವ್ರಡನು, ಮಾತುಗಳಿದ್ದು ಮೂಕನು, ಬಗೆ 
ಯಿದ್ದು ಬದುಕಿದ ಹೆಣನು. ಒ೦ದೇ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಬೇಕೆಂದರೆ ೮. 
(« ನೆನಪು '' ಎಂಬುದೊಂದು ಇರುವುದರಿಂದಲೇ ಜಗತ್ತು ಸುಯಂತ್ರಿತವಾಗಿ 
ಸಾಗಿದೆಯೆನ್ನ ಲ ಆತಂಕವಾವುದೂ ಇರದು. 

ಪರಮಾತ್ಮನು ನೆನಫೊಂದನ್ನು ಕೊಡದಿದ್ದಲ್ಲಿ, ಮನುಷ್ಯನ ಜನುಮ 
ದಲ್ಲೇನೂ ಹುರುಳಿಲ್ಲ ನೋಡಿ! ಹಿಂದೆ ನಡೆದ ಸಂಗತಿಗಳ ನೆನಪು ಇಂದು 
ನಮಗೆ ಇರುವುದರಿಂದಲೇ, ನಮ್ಮ ಮುಂದಿನ ಬಾಳುವೆಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ಎಡರು 
ಗಳಿಂದ ಕಡೆಗಾಗಲು ನಾವು ಸಮರ್ಥರಾಗುವೆವು. ಹಿಂದಿನ ನಮ್ಮ ಹುಚ್ಚು 
ತನದ ಚಿತ್ರವು ಇಂದು ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣೆದುರಿಗೆ ನಿಲ್ಲುವುದು. ಧನದ ರಾಶಿಯು 
ದೊರೆತರೂ ನೆನಪಿನಿಂದಾಗುವಷ್ಟು ಆನಂದವಾಗದು. ಈಗ ನೋಡಿ! 
ಇಂದಿನ ದೀವಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ನಾವೆಷ್ಟು ಆನಂದವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದರೂ ಅದು 
ಹಿಂದಿನ ದೀವಳಿಗೆಯ ನೆನಪಿನ ಆನಂದಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಲಾರದು. ಇದು 
ಎಲ್ಲರ ಅನುಭವಕ್ಕೂ ಬಂದ ಮಾತು, ಭಗವಂತನು ಈ ನೆನಪಿನಲ್ಲಿ ಆಂತಹ 
ಇಂದ್ರಜಾಲವನ್ನೇನು ಇಟ್ಟಿರುತ್ತಾನೋ ಏನೋ! 


ನನ್ನ ಹುಚ್ಚು ೧೪೧ 


ಈಗ ನಾನು ತಮಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದು, ನನ್ನ ಎಳೆಯತನದಲ್ಲಿಯ 


ನೆನಪು. ನನಗಾಗ ಆರುವರ್ಷಗಳಾಗಿರಬಹುದು, ಇನ್ನೂ ಕೆರಿಯಳೆದ್ದರೂ 
ನನಗ ಭಜ ಸ್ಸ ಸಂಗತಿಗಳು ತಿಳಿಯುತ್ತಿದ್ದುವು. ತುಲಟಿ ಹಸುವಿನ ಕೂರ 
ಳಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿದ ಇಂಟೆಯುಂತೆ. ನನ್ನ ನಾಲಗೆಯು ಯಾವಾಗಲೂ ನುಡಿಯು 


ತ ಆ. ಕಂಡಮಾತನ್ನು ಕಂಡಂತೆಯೇ ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ನ 


ಕೈಹಿಡಿಯುವವರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು, ಗ್‌ 


 b 


ನ್ನ್ನ 
ವರೂ ಮಂದಿಯೂ 
ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಮನೆಯಲ್ಲಿಯ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಹೊರಕ್ಕೆ ಬೀರು 
ವುದೂ ಹೊರಗಿನ ಸಂಗತಿಯನ್ನೆ ಲ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದೂ ನನಗೆ ಬೇಸರ 


ಗೆ ಆ 


ಬಾರದ ಕೆಲಸ. ವಿದ್ಯೇಕಲಿಯದೆ ಇದ ನಮ್ಮ ತಾಯಿಗೆ ನಾನೊಂದು 


ನ 


 ವಿಬಯ '' ವರ್ತಮಾನಪತ್ರವಿದ್ದಕ ಹಾಗೆ. ನನ್ನ ಈ ಗುಣಸ್ಸೆ, ಎಷ್ಟೋ 
ಜನರು ನನ್ಸನ್ನು ಹೂಗಳಿ «« ಮುದ್ದಿ ನ ಮೆಚ್ಚು'' ಹೊಡುವರು; ಬಪ್ಟೋ 
ಜನರು. * ಅಧಿಕಪ್ರಸಂಗಿ '' ಎಂದು ಪದವಿಯನ್ನು ಕೊಡುವರು. ನನ 
ಗಾಗ ಮೆಜ್ಜೆ೦ದರೂ ತಿಳಿಯದು, ಪದವಿಯೆಂದರೂ ತಿಳಿಯದು; ಈಗಿನ ನನ್ನ 
ಬಣ್ಣದ ಮಾತಿವು. ನಡೆದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆಯೆ ಬಣಿ ಸ ಕೈ- 
ಕಣ್ಣು ಗಳಿಂದ ಅಭಿನಯಿಸಿ ಹೇಳುವುದೊಂದು ಮಾತ್ರ ಆಗ ನನಗೆ ಸೊತ್ತು. 


ನಾನೇನೋ ಚೆಲುವೆಯತೆ; ಮಂದಿಯನ್ನು ತ್ತಿದ್ದರು. ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ 
ಶಿ 


6. 


ಕಣ್ಣು, ನಿಟಾದ ಮೂಗು, ಕಪ್ಪು ಜಾ 22% ae 4 
ಮೆಯ್ಯಿ ಮಾತ್ರ ನನ್ನದಿದ್ದಿತು. ಸರಿ! ನಾನಿದನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತೇನೆ, 
ನಾನಷ್ಟೆ ಜೆಲುವೆಯೆಂಬು ನ್ಮ ಆಗ ನಾನೇನೂ ei, ನನಗ 
ನೋಡಿದುದೆಲ್ಲ ಜೆಲುವೇ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಿತು" ನನ್ಫ ಜಿಲುವಿಳೆಗಾಗಿಯೂ 
ಮುದ್ದುಮಾತಿಗಾಗಿಯೂ ನಾನು ಎಲ್ಲರ ಮುಂಗೈಯರಗಿಳಿಯಾಗಿದ್ದೆನು. 
ಎಲ್ಲರೂ ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುವರು, ನನ್ನ ಮಾತಿನ ರೀತಿಯನ್ನು ಕಂಡವ 
ಕೆಲ್ಲ ನನ್ನ ಜಾಣ್ಮೆಯನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿ " ಇವಳೇನೇ ನಮ್ಮವ್ವಾ! i 
ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಗಂಡನನ್ನು ಪೇಟೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಮಾರಾಟಮಾಡುತ್ತಾಳೆ.' 


ಎನನ ವರು, ನನಗಾಗ " ಗಂಡನನ್ನು ಮಾರಿಕೂಂಡು ಬರುವುದು, 
ಜಾಣತನದ ಲಕ್ಷಣವೇನೋ '' ಎಂದೆ ನಸುತ್ತಿತ್ತು. ಎಲ್ಲರೂ ನನ್ನನ್ನು 


ಜಿತ್ರಾ!'' ಎಂದು ಕರೆಯುವರು, ನನ್ನ ಶೊಟ್ಟಿಲಲ್ಲಟ್ಟ ಹೆಸರದು. 


೧೪೨ ಸಂಸುರಚಿಶೆ. 
ಇಆಲೆ 


ಸಮ್ಮ ತಂದೆಯು ಮಾತ್ರ ಜೇಷೆಯಿಂದ ನನ್ಸನ್ನು ಸುದ್ದಿಯ 


(45 Py ಜೆ ಗ್‌ 

ಸೂರತ್ಕ್ಯ '' ಎಂದೂ “ಆ ಮಾತಿಸಮಲ್ಲವಮ್ಮ ' ಬಂದೂ ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದನು. 
ನಮ್ಮಕ್ಕ ಗಂಡುಮುಗುವನ್ನು ಹೆತ್ತು ಮೊದಲನೆಯ ಸಲ 

— 


ತಮ್ಮತ್ತೆಯ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವಾಗ, ನಾನೂ ಅವಳ ಸಂಗಡ ಹೋ ಜಗ ಸ 


ಆತ 


(«ಹಸರು ಓಟ ನಾದರೂ ಮನೆಯ ಲ್ಲ ಮಬ ಜ್ಹಿಗೆಗೆ ತತ್ತಾರ'' 
ಇ 


ಬ೦ದೇನೋ ಹೇಳುತ್ತಾ ರಲ್ಲ! ಅದರಂತ ಯೇ ಸಮ್ಮತ್ತನ ಆತ್ಮೆಯ ಜಿ 
ಅತ್ರೈಯ ಮನೆಯೆಂದು ಹೆಸರದಕ್ಕೆ; ಅತ್ತಿಯೂ ಇಲ್ಲ ಮಾನವನೂ ಇಲ್ಲ. 


ಇರುವವರು ಅಕ್ಕು, ಭಾವ ಇಬ್ಬರೇ... ಈಗ ಮಗುವೊಂದು ನಾನೊ 


ಇ 

ಗಿ ಗಿ ಹ 
ತಿಂಗಳೊಂದಕ್ಕೆ ಅರುವತ್ತು ರೂಪಾಯಿಯ ಸಂಬಳ. ಬೊಗಸೆತುಂಬ 
ತಿನ ಕೊರತೆಯೂ ಲ್ಲ. 


ರೂಪಾಯಿ ಬರುವುವು. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ಮ 
ರ್ವಸ್ತಾ ತಂತ ವೂ ಆಕ್ಕನದೇ. ಸಂಬಳದ ರೂಪಾಯಿ ಮನೆಗೆ ಬರತವ 
ಷ್ಟ ಕಡ ಆಕ್ವುನ ಮ ಬಂದು ಬೀಳುವುವು. ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಕಡಿಮೆಯಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲವೂ ಆಸುಕೂಲ, ಒಡವೆ 
ಗಳಷ್ಟು ಕಡಿಮೆಯಾಗಿದ್ದ ರೂ ನದಿಸಕ್ಕ ಒಂದೊಂದೇ ಹೂಸ ಹೊಸ ಒಡವೆ 
ಗಳು ಅಕ್ಕು ಮೈಮೇಲೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದುವು. 

ನಮ್ಮಕ್ಕ ನಾದರೂ ನಾನು ಬಚ್ಚಿ ಟ್ಟ್ಟು ಸೊ ಳ್ಳ ವುದಿಲ್ಲ ನೋಡಿ! ಅವ 

ಳಿಗೆ ನಿಡುಕುತನವ್ರ ಹೆಚ್ಚು. ನ್ಸ Pe ನಡೆಯಲೇ ಬೇಳೆಂಬ 


A 


ಆಗಹ ಒಹಳ. ಈ ಗುಣದಿಂದ ಆವಳು ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆಯೆ ಬೆಲ್ಲದಂತಹ 
1) ) 


ತನ್ನ RMS. ಟಕ ಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವಳು. ಹ 
ಇದಕ ಕಾಗ ಬೇಸರು. Pe 3 ತ್ಲ ರ ಶಂಕರನವತಾರು ಭೋಲ 

ನಾಥ; ಹೆರವರಿಗೆ ಉಪಕಾರಮಾಡಬೇಕೆಂಬ 'ಬುದ್ಧಿ ಯೆಸಳ್ಳೆ ವನು; ದೊಡ್ಡ 
ಮನಸ್ಸು; ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿಗೆ ರೀನಾದ JE ತತ ೪! ಅಕ್ಕನ 


ನಿಡುಕುಕನದ ಮುಂದೆ ಅವನ ಆಟಿವ್ರ ಜಾ (« ಸಾವಿರ ಕುದುರೆಯ 
ಸರದಾರ, ಮನೆಯ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಜಾಕಿ '' ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಆನಂದದಲ್ಲಿರಿಸ 
ಬೇಕೆಂದು, ಯಾವಾಗಲೂ ಭಾವನಪ್ರಯತ್ನ; ಅಕ್ಕನ ಸಿಡುಕುತನವನ್ನೆ ಲ್ಲ 


ನನ್ನ ಹುಚ್ಚು ೧೪೩ 


ಸಗಟು ಮೋಲ: ಹಕ್ಕಿ ಅಕ್ಕನ ಬೆ 
1 ತಃ ಅ Na ಒಂದು ಕ ಣದಲಿ ನಗು 
| ದಿಲ್ಲ 


ಗುವನ್ಮೂ ತಾನೇ ನಗುತ್ತಿ 


ನ 
ದ.ವಳು ಮತ್ತೊಂದು ಕ್ಷಣ 


ಬರುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ಸ 


ನಮ್ಮ ಅಕ್ಕನ ಗೆಳತಿಯರನ್ನ್ಟೋ ಜನ ಮನೆಗೆ ಬರುವರು. ಆ 
ಆ 
ಆ 


ಚ ಕ ಪಸರ ಟ್‌ ದ್‌ ಜ್‌ 4 ಕಾಳೆ ಎ ಸ ಕಾ 
ಮಾತು ಈ ಮಾತು ಭತಾತನಾಡುತ್ರೃ ಕ 'ಉುಕೂಳ್ಳುವರು. ಅವರಾಡುವ 


ನವಾತುಗಳಲ್ಲಿಯ ಮುಖ್ಯ ವಿಷಯವೆಂದರೆ ಒಡವೆಗಳ ಮಾತು, ಅತ್ತೆ 
ಸಟಾಸ0ಡಿರಿ ಸರಿದ, ಅತ್ರಿ ಗ-ಮೈೈ ದುರ pak Sa) ಇವೇ. ಮಾತನಾಡಿ ಮನೆಗೆ 
ಹೋಗಲು ಏಳುವರು. ೨ನ್ಟೊಂಯ: ಸ್ಪಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಕೂತುಕೊಳ್ಳಿರೇ | 
ಎ೦ದು ಅಸ್ಸ್‌ನೆನ್ನು ವಳು. 4 ಅಹುದವ್ಹಾ ನಿನಗೇನು... ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಮಾವನ ಕಾಟವಿಲ್ಲ. ಅತ್ತೆಯ ತಭಕಬಿಯ. ಲ. ಗಂಡ-ಹೆಂಡಿರು ರಾಜ 
ರಾಣಿಯ ರಂತೆ ನ.ಖಿಮಾಗಿದ್ದಿ £೦. ಕಾಗೆ ನತಾಡಿದರೂ ನಿನಗೆ ಚೆಂದವೇ | 


ನಮಗೋ ಸಲ್ಪ ತಪ್ಪಾದರೆ ತೀರಿತು, ಎ. ನೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳ್ಳಿನ ಮೇಲೆ ನಿಲ್ಲಿ 
೨.೨) 


ಸಂತಾ rs '' ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಇನ್ನೂ ಏನೇನೋ 1 ಅಕ್ವುನ 
ಗೆಳತಿಯರು ತಮ್ಮ ಕನ್ಮು ಮನೆಗೆ ತಟ ಟಃ ಅದೆಲ್ಲವನ್ನು ಕೇಳಿ 


(« ನಮ್ಮಕ್ಕನೆಷ್ಟ್ಟು ಪುಣ್ಣವಂತಿಯೋ '' ಎಂದು ಗಭ ಡಾ ಭಃ! 
ಮೂಾವಂದಿರೆಂದರೆ ಸೊಸೆಯಂದಿರಿಗೆ ಏಳೇಳು ಬದ್ಮದ ಚಟ ಲು 
a ಹ! ಎಟ ಹಣಾ. ಳ್‌ 
ಸಭ ತೆವನ್ಸು ೮೧. ಹಡತ 
ಬಾಧಿತವಂತೆ. ಆದರೆ ನಾನು ಮಾಡಿದ ಸಿದ್ದಾಂತವು ನನ್ನ ಮಡುವೆ 


೦ ಲ್ಫೆ 
ಯಾದೊಡನೆ ಎಲ್ಲಿಯೋ ಮರೆಯಾಯಿತು. ನಮ್ಮುತ್ತೆಯು ನನ್ನ ಸಿದ್ದಾಂತ 
ವನ್ನು ಸುಳ್ಳುಮಾ ಬಿಟ್ಟಳು. ಇನ್ನೂ ಮುರಿದೆ ಕೇಳಿ! 


ಅಕ್ಕುನದ. ಒಡವೆಗಳ ಮೋಲೆ ತುಲಬ ವಂ ಒಡವೆಗಳೊಂ 
ದಿದ್ದರೆ ಊಟಬೇಡ್ಕ ತಿನಿಸುಬೇಡ್ಮ ಮಾತುಬೇಡ, ಕತೆ ಬೇಡ್ಕ ಮಕ್ಕಳು 
ಮರಿ ಬೇಡ. ಹೂವೀಳ್ಯದ ಗಾೌರಿಯಂತೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಒಡವೆ ಳನ್ಸಿ ಟ್ಟು, 
ಕ ೪ 


೧೪೪ ಸಂಸಾರಚಿತ್ರ 


ಫೊಂಡು ಸಿ೦ಗಾರಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಅಕ್ಕುನ ಬಗೆಯ ಬಯಕೆ, ಅಕ್ಕನಿಗೆ 
ಹೆಚ್ಚು ಒಡವೆಗಳನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವವರೇ ಅಚ್ಚುಮೆಚ್ಚಿನ ಗೆಳತಿಯರು. 
ಅವಳು ಗುಣವನ್ನು ನೋಡುವವಳಲ್ಲ; ಬರಿ ಹಣವನ್ನೆ. ಅಕ್ಕನಿಗೆ ಗೆಳತಿ 
ಯರು ದೊರೆತುದೂ ಅವಳ ಗುಣಕ್ಕಾಗಿಯಲ್ಲ, ಒಡವೆಗಳ ಅಂದ ಚೆಂದಕ್ಕೆ 
ಮನಸೋತು; ತಿಂಡಿತಿನಿಸುಗಳಿಗೆ ಮರುಳಾಗಿ. ಅಕ್ಕನು ಹೇಳಿದ 
ಮಾತನ್ನು ನಡೆಯಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಭಾವನಿಂದ ನಸು ತಪ್ಪಾದರೆ ತೀರಿತು, 
ಮೂರು ಮೂರು ದಿನ ಮಾತಿಲ್ಲ, ಮೋರೆಯ ಗಂಟು ಬಿಜ್ಚುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ 
ನಾನೊಂದು ಗುರುತು ಪೋಡಿ ಇಟ್ಟಿದ್ದೆಸು. ಪ್ರೃತಿತಿಂಗಳ ಮೊದಲನೆಯ 
ತಾರೀಖಿನ ದಿನ ಮಾತ್ರ, ಅಕ್ಕನ ಉರಮೋರೆಯು ಅಡಗಿ, ನಗೆಯು ನಲಿದಾ 
ಡುವುದು. ಅಂದು ಭಾವನಿ%ೂ ಆನಂದ ಅಕ್ಕನಿಗೂ ಆನಂದ. ಇಬ್ಬರೂ 
ನಗೆಯಾಡುವರು; ಶೆಲೆದಾಡುವರು. ಆಗ ನಾನು * ದಿನಾಲು ಒಂದನೆಯ 
ತಾರಿಖು ಏಕಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ?'' ಎಂದುಕೂಳ್ಳುವೆನು. ಇಬ್ಬರೂ ನಗೆಯಾಡುತ್ತಿ 
ದ್ಹಾಗ ನನಗೆ ಬಲು ಆನಂದವಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ಯಾವುದೋ ತಿಂಗಳ ಮೊದಲನೆಯ ತಾರೀಖು. ಅಂದು ಭಾವನಿಗೆ 
ಸಂಬಳ ಬರುವ ದಿನ. ಭಾವನಿಗೆ ಬೇಕಾದ ಬಲ್ಲ ಆನುಕೂಲತೆಗಳನ್ನೂ 
ಕೃನು ಕೈಮುಟ್ಟಿ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಳು. ಭಾವನ ಸ್‌್ನಾನಮಾಗಿ ಊಟಕ್ಕೆ 
ಳಿತ. ನಾನೂ ಕುಳಿತಿದ್ದೆನು. ಊಟ ನಡೆದಿರಲು «೬ ಹೋದ ತಿಂಗಳ 
ಪ್ರಿಯೆ ತರುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಿರಿ; ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಈ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಚಿನ್ನದ 
ಮೊಗ್ಗೆ ಸರವನ್ನು ಮರೆಯದೆ ತರಬೇಕು. '' ಎಂದು ಅಕ್ಕನು, ಗಂಡಸ 
ರನ್ನು ಒಲೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಡಹುವ ನೋಟ-ನಗೆ-ಅಭಿನಯಗಳಿಂದ ಹೇಳಿದಳು. 
ಆಗಿನ ಅವಳ ರೀತಿಯನ್ನು ಕಂಡವರು (" ಇವಳು ಗಂಡನಿಗೆಷ್ಟು ನಿಧೇಯ 
ಳಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಾಳೋ! '' ಎಂದು ಕೊಂಡಾಡಬಹುದಾಗಿದ್ದಿ ತು, ಆಗ 
ಇದೊಂದೂ ನಗೆ ತಿಳಿಯದು. ಅಂದಿನ ಚಿತ್ರವು ಇಂದೆಯೂ ನನ್ನ ಕಣ್ಣ 
ಮುಂಡೆ ಕಟ್ಟಿರುವುಡರಿಂದ, ಅದರ ಬಗೆಯನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿದು ಬಣ್ಣಿಸಿದ 
ಈಗಿನ ನನ್ನ ಮಾತುಗಳಿವು. 


(೧ 


॥ 


ನನ್ನ ಹುಚ್ಚು ೧೪೫ 


ts 


ನೀನು ನಗೆಮೊಗದಿಂದ ನಲಿದಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆ, ಒಂದು ಮೊಗ್ಗೆಸರವೇ 
ಏಕೆ! ಭಾಗ್ಯದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ತಂದು ಕೂಡಿಸುತ್ತೇನೆ. ಆದರೆ 
ನಿನ್ನ ಉರಿಮೋರೆಯನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆಯೆ ಬಾಳುವೆಯೆ ಬೇಡವಾಗಿ ಸನ್ಯಾಸ 
ತೆಗೆದು ಕೊಳ್ಳೆಬೇಕೆಂದೆನಿಸುವುದು, '' ಭಾವನು ನಗುತ್ತ ನುಡಿದನು. 

ಅಕ್ಕನು ನಾಚಿ ಮುಖ ಕಳಕ್ಕೆಮಾಡಿ " ಸಾಕು ಇಲ್ಲದ್ದೊಂದು 
ಮಾತು !'' ಎಂದು ನುಡಿದು ಮತ್ತೆ ಮುಖವೆತ್ತಿ " ಮರೆಯದೆ ತರುತ್ತೀ 
ರಲ್ಲವೇ?'' ಎಂದು ಬಾಯಿ ಕಣ್ಣುಗಳೆರಡರಿಂದಲೂ ಮುಗುಳುನಗೆ ನಗುತ್ತ 
ಹೇಳಿದಳು. 

ಭಾವ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡನು. ಊಟಮಾಡಿ ಕೈತೊಳೆದು ಕೊಂಡು, ಆಫೀ 
ನಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. 

ಅಂದು ಅಕ್ಕನ ಆನಂದಕ್ಕೆ ಅಳತೆಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಮನೆಗೆ ಬಂದವ 
ರೆಲ್ಲರ ಮುಂದೆಯೂ ಮೊಗ್ಗೆಯೆ ಸರದ ಮಾತೇ ಮಾತು. "* ಹಾಗಾದ 
ರೇನು ಬಡವ್ವಾ, ನೀನು ಪುಣ್ಯವಂತಿ. ಹೇಳಿದಂತೆ ಕೇಳುವ ಗಂಡ ಸಿಕ್ಕಿ 
ದ್ದಾನೆ. ಇಂದು ಮೊಗ್ಗೆಯಸರವನ್ನು ಮಾಡಿಸುತ್ತೀ; ನಾಳೆ ಬಂಗಾರದ 
ಮನೆಯನ್ನೂ ಕಟ್ಟಿಸುತ್ತೀ?'' ಎಂದಾರೋ  ಆ೦ಂದರು. 'ತಲೆಗೊಂದು 
ಮಾತಾಡಿ ಅಕ್ಕನ ದೈವವನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿದರು. ಅಕ್ಕನು ಕೃತಕೃತ್ಯಳಾದ 
ವಳಂತೆ ನಗುತ್ತಿದ್ದಳು ಮಾತ್ರ. 

(« ಆಫೀಸಿನಿಂದ ಹಸಿದು ಮನೆಗೆ ಬರಬಹುದು '' ಎಂದು ಹೇಳಿ, 
ಎ೦ದೂ ನಾನು ಕಾಣದ ಕಳವಳವನ್ನು ತೋರಿಸಿ, ಭಾವನಿಗಾಗಿ ಅಕ್ಕುನು 
ತಿಂಡಿಯ ಸಿದ್ಧತೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಬ್ಬಳು. ಆಂದು ಅಕ್ಕನಿಗೆ ಹಗಲು ಇಪ್ಪುತ್ತು 
ನಾಲ್ಕು ತಾಸಿನದಿದೆಯೇನೋ ಎನಿಸಿರಬಹುದು.  ಸೂರ್ಯನಾವಾಗ 
ಮುಳುಗುವನೋ, ಆಫೀಸು ಯಾವಾಗ ಬಿಡುವುದೋ. ಎಂದು ಆತುರ 
ವಾಗಿರಬಹುದು. ಭಾವನು ಯಾವಾಗ ಬರುವನೋ ಎಂಬ ಯೋಜನೆಯೇ 
ಯೋಚನೆ. ಕಡೆಗೊಮ್ಮೆ ಸಂಜೆಯಾಯಿತು. ಅಕ್ಸುನ ಅರಳಿದ ಕಣ್ಣು 
ಬೀದಿಯ ಬಾಗಿಲ ಕಡೆಗೆಯೇ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದುವು. ವನದಲ್ಲಡಗಿದ ಕೃಷ್ಣನು 
ರಾಧೆಯ ನಿಷ್ಠೆಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಮೈದೋರಿದಂತೆ, ಭಾವನು ಆಫೀಸಿನಿಂದ ಒಮ್ಮೆ 
ಬಂದು ಬಿಟಿ ಸು. ನಾನು-ಅಕ್ಕ ಕುಳಿತಲ್ಲಿಯೇ ಬಂದನು. 


೧೪೬ ಸಂಸಾರಚಿತ್ತ 


(« ನಾನು ಹೇಳಿದ ಒಡವೆಯನ್ನು ತಂದುದಾಯಿತೇನು?'' ಅಕ್ಕನು 
ಆತುರದಿಂದ ಕೇಳಿದಳು, 


[ed 6 ಈ ಕ ಠ್‌ ಕ್ಕ ಆಗಿ ಜಾ ಎ. ಎಂಡ್‌ 
"4 ಇಒ; ಇ೦ದೆಯೂ ತರಲಿಕ್ಸೆ ಆಗಲಿಲ್ಲ. '' ಭಾವ ಸಮೂಾಧ :ನದಿಂದ 
೧ ಪಕ್ಕೆ ೧೧ | 
ಸತಗ 


(« ಅದೇಕೆ? ನೆನಪಾಗಲಲ್ಲವೇ ?'' ಇನ್ನಷ್ಟಾತುರದಿಂದ ಅಕ್ಕ ಫಳಿ 
ದಳು. 4 ನೆಸಪೇನೋ ಆಯಿತು. ಆದರೆ ರಾಮರಾಯರಿದ್ದಾರಲ್ಲ! ಪಾಪ! 
ಅವರ ಮಗಳು ಹಡಿದಿದ್ದಾಳೆ.  ಐನತ್ತು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಕೈಗಡ 
ಕೊಡಿರೆಂದು ದೈನ್ಯದಿಂದ ಕೇಳೆದುದರಿಂದ, ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನ ವರಿಗೆ ತೊಟ್ಟಿನ ಸು 
ಇನ್ನು ಹದಿನೈದು ದಿನಗಳಿಗೆ ಮರಳಿಕೂಡುತ್ತಾರೆ. ರೂಪಾಯಿ 4 
sad ಒಡವೆಯನ್ನು ತರಬೇಕೆಂದು, ಇಂದು ಒಟ್ಟೆನು ” ಭಾವ ಮತ್ತೆ 

ಸಮಾಧಾನದಿಂದಲೇ ಉತ್ತರಕ ಕೂಟ್ಸನು. 


ಆಯಿತು; ಆಕ್ಟುನ ಮುಖ ಓರೆಯಾಯಿ ತು. ಮನವ್ರ ಕೊಂಕಿತು. 
ಹುಬ್ಬು ಗಳು ಗಂಟುಹಾಕಿದುವು. ಮಾನಮುಕ್ಕಾ ಯಿತು. ಬಾಯಿಯೇನೋ 
ಗೊಣಗುಟ್ಟಿಹತ್ತಿತು. ಇನ್ನೂ ಮುಂದೆ ಎನೇನಾಗುತ್ತಿತ್ತೋ ಏನೋ | 
ಯಾರೋ ಕರೆಯಲುಕ್ಕೆ ಬಂದುದರಿ೨ದ ಭಾವ ಮತ್ತೆ ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೋದ. 


) 

ಅಕ್ವು ಒಳಕ್ಕೆ ಹೋದಳು, ಬಹಳ ಹೊತ್ತಾಯಿತು; ಹೊರಕ್ಕೆ ಒರಲೇ 
ಇಲ್ಲ. ಆ ಅಕ್ಕಾ!” ಎಂದು ಕರೆದೆ, ಏನನ್ನಾದರೂ ತಿಂದು ನುಂಗುತ್ತಿ 
ರುವ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಓ, ಬಾರೇ ಇಲ್ಲಿ'' ಎಂದು ನನ್ನನ್ನು ಒಳಕ್ಕೆ ಪರೆ 
ದಳು. ಹೋದೆ; ಭಾವನಿಗೆಂದು. ಮಾಡಿದ್ದ ತಿಂಡಿಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಧಕ್ಕಿಂತ 
ಹೆಚ್ಚು ತೀರಿತ್ತು. ಮಧ್ಯಾಹ್ನದಲ್ಲಿ ಉಳಿದ ಅನ್ನವನ್ನೂ ಭಾವನಿಗೆಂದೃ 
ಮಾಡಿದ ತಿಂಡಿಯಲ್ಲಿ ಕೊಂಚವನ್ನೂ ಖೂ ನನಗೆ ಹಾಕಿದಳು. ನಾನೂ ಊಟ 
ಮಾಡಿದೆನು. ಅಕ್ಕ ಹಾನಿಗೆಹಾಸಿ ಮಲಗಿಬಿಟ್ಟಳು. ವಾನ ಭಏ 
ತೊಟ್ಟಿಲು ತೂಗುತ್ತ ಈುಳಿತೆನು, ಭಾವನ ಊಟದ ಏಿರ್ಪಾಡನ್ನೇನೂ 
ಮಾಡದೆ ಮಲಗಿದುದನ್ನು ಕಂಡು, ಅಕ್ಕನ ಮೈಯಲ್ಲಿ ಅವತಾರಸಂಚಾರ 
ನಾಗಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿದೆನು. ನಾನು ಆರುವರುಷದವಳು; ಆಗ ಏನು ತಾನೇ 
ಮಾಡುವಂತಿದ್ದೆ ! 


ನನ್ನ ಹುಚ್ಚು ೧೪೭ 


ಏಳುವರೆ ಗಂಟಿಗೆ ಭಾವನು ಮನೆಗೆ ಬಂದನು. ಮೊಗಸಾಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತೇ ಕುಳಿತನು. ಊಬಕ್ಕೆ ಯಾರೂ ಎಬ್ಬಿ )ಸಲೇ ಅಲ್ಲ. ಏದ್ದು ತಾನೇ 
ಒಳ್ಳೆ ಬಿಂದ; ಅಕ್ಕ್‌ ಮಲಗಿದುದನ್ನು PMN (« ಏನೇ ಚಿತ್ರಾ! 
ಇಂದು ಅಡಿಗೆ-ಊಟಿ ಇಲ್ಲವೇನೇ?”' ಎ೦ದು ಕೇಳಿದನು. ಆ ಏನೋ 
ಅಪ್ಪ! ಅಕ್ಡ ಮೂರೂಸಂಜಿಯಂದಲೂ ಮಲಗಿಬಿಟ್ಟೆ ದ್ಹಾಳ ಬಂದು 
ನಿ ಹೋಗಿ, ಏಳೆಂದು ಪರಿಪರಿಯಿಂದ 
ಬೇಡಿಕೊಂಡನು,  ಶಪ್ನಾಯಿತೆಂದನು. .« ನಾಳೆಯೇ ನೀನು ಹೇಳಿದ 
ಒಡವೆಯನ್ನು ತಂದು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. '' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಆದರೇನು ! 
ಲ್ಲ, ಇದೆಲ್ಲವನ್ನು ನೋಡಿ ನನಗೆ ಅಕ್ಚನ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ಕನಿಕರ. 


ಸ 


ಭಾವ ks ತ್ತು ಬೆಂದಾಗಿ ಹೋಗಿ, ಪಡಸಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 


ಎ ೧೧ 


ಕೊಂಡ. ಎಡುರುಮನೆಯ ಗ್ರೋಟ್ಟಂದರಾಯರು ತಮ್ಮ ಮನೆಯಲಿಂದಲೇ 


೧ 


ಕೂ?) ೬ ಏನು. ರಾಯರೇ |... ಊಬಿವಾಯಿತೆ? '' ಎಂದು ಭಾವನನು 


ಖೆ 


ಕೇಳಿದರು. ಹೂಂ ಆಯಿತು, ಹಿಮ್ಮದಾಯಿತೋ?'' ಎ೦ದು ಮರಳಿ 
ಭಾವ ಕೇಳಿದ. ನನಗೆ ನಗೆ ಬಂದಿತು. ಮೆಲ್ಲನೆ ನೆ ನಕ್ಕುಬಟ್ಟೆ ನು. ನಮ್ಮ 
ಕ್ವನು ಉಂಡು ಉಪವಾಸಿ;) ಭಾವನು ಉಪವಾಸವಿದ್ದು ಉಂಡವನು* 
ಹೇಗಿದೆ ನೋಡಿ ರೀತಿ! 


ಮರುದಿನ ಮುಂಚಾನಿನಲ್ಲ ಬದ್ದು ಭಾವ ಮೊಗ್ಗೆ ಯಸರವನ್ನು 
ತಂದಾಗಲೇ ಅಕ್ಕ ಮುಸುಕುತಿಗೆದಳು. ದಿನದ ಮನೆಯ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ತೊಡ 
ಗಿದಳು. ನಮ್ಮ ತಂದೆ ದಿನಾಲು ಸಂಜಬಿಯಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಹಾಡುಕಲಿಸುತ್ತಿದ್ದ. 


ಅದರಲ್ಲಿ " ತಂದು ಒಂದರೆ ತನ್ನ ಪುರುಷಗೆ ಬನ್ನಿ ಬಳಲಿದಿರಲಬಳು | ಒಂದು 
ದಿನವು ತಾರದಿದ್ದ ರೆ ಹಂದಿ ನಾಯೆಂತೆ ಬೊಗಳ್ಳಳು '' ಎಂಬುದೊಂದು ನುಡಿ 
ಯನ್ನೂ ನಾನು ಸಲಿತಿ ತಿದ್ದೆನು. ಸಮ್ಮತ್ತುನ ಅಂದಿನ ರೀತಿಯನ್ನು ಕಂಡು; 
ಆಗ ಈಗಿನಂತೆ ನಾನು ದೊಡ್ಡಖಳಾಗಿದ್ದರೆ, ನನಗೆ ಈ ನುಡಿಯ ನೆನಪು 


ಆಗದೆ ಹೋಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 


೧೧ 


ತ್‌ 


£4 ಇಷ್ಟು ಚಂಡಿತನದಿಂದ ನಡೆದರೂ ಭಾವ ಆಕ್ಕ್‌ನನ್ನು ಎಷ್ಟೋ 
ಖ್ರೀತಿಯಿ೦ದ ಜಯಿಸಿ ಸಿಳೊಳ್ಳೆ ವನ ಭಟ ಸಿಟಿ ಗೇಳನು. ಭ ನಾವ; ನಿಗೆ ನು ಹುಚ್ಚೇ? 


೧೪೮ ಸಂಸಾರಚಿತ್ರೆ 


ಅವನಿಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಕೊಂಚ ಕಡಿಮೆಯೇ ?'' ಎಂದು ನಾನಾಗ ಆಂದು ಕೊಂಡೆ. 
ಆದರೆ ನನ್ನ ಅನುಭವದಿಂದ  ಭಾವನಿಗೇನೂ ಚಟ್ಟ ಸಕ; ನನಗ್ಗೆ 
ಆ ವಿಷಯವು ಆಗ ತಿಳಿಯದು. ಭಾವನಿಗೆ ಹುಚ್ಚೆ ೦ದುದು ನನ್ನ ಹುಚ್ಚು ೬ 
ತನವೇ'' ಎಂದು ಈಗೆನೋ ಸರಿಯಾಗಿ ಕಂಡು ಬಡಿದಿದೆ ನೆ, 
ನಮ್ಮಣ್ಣನ ಉಪನಯನಕ್ಕೆ ೦ದು ನಾನು-ಅಕ್ಕ ನಮ್ಮೂ ರಿಗೆ ಬಂದೆವು" 

ಉಪನಯನದ ಕಲಸ ಜು ಜಿ ಒಂದುದಿನ, ಅಮ್ಮ-ಚಿಕ್ಕಮ್ಮ- 

ಅಕ್ಕ-ಇನ್ನೂ ಯಾರೋ ಹೆಂಗುಸರು ಮಾತನಾಡುತ್ತ ಕುಳಿತಾಗ, ಅಕ್ಕನ 
ಮೊಗ್ಗೆಸರದ ಕಥೆಯನ್ನು-ಇದ್ದುದಿದ್ದಂತೆಯೇ- ಒಂದೂ ಬಡದೆ-ಬಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಹೇಳಿದೆನು. ಹೇಳುವಾಗ ನಾನು ಆಗಾಗ ಅಕ್ಸುನಕಡೆಗೆ ಸಕ್ತಿಗುಳ) 
ನೆಗೆ ನಗುತ್ತ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೆನು. ಆಕ್ಕ ಸಿಟ್ಟಿನ ನೋಟದಿಂದ ನನ್ನ ಕಡೆಗೆ 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಮುಗುಳುನ ಗೆಯು ವಾಸಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ನ ನನ್ನ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಎಲ್ಲರೂ : ನಕ್ಕರು. ಅಕ್ಬ ನಿಗೆ ಜೇ ಸ್ಟೆ ಮಾಡಿದರು. ನಮ್ಮ 
ತಾಯಿ ಅಕ್ಸುನಿಗೇನಾದರೂ ನಿಟ್ಟು ವಹೆಣಬಹುದೆಂದು ನ ನನ್ನ ಕಲ್ಪನೆ. ಆದರೆ 
ಅದನ್ನೇನೂ ಕೇಳಬೇಡಿ. ಇದು ನನ ನ್ನ ಮೊದಲನೆಯ ಹುಚ್ಚುತನ ಹಾ 
ಯಾಯಿತು. 


೫ ಜೇ ಜಃ 
ಎಳೆಯ ತನದ ಇನ್ನೊ ೦ದು ನೆನಪನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಹೇಳಿಬಿಡಬೇಕೆಂದು 
ನನ್ನ ಬಯಕೆ. ಆ ಜೀ ಕತೆಯಲ್ಲ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲ; ಒಣರಗಳೆಯ 


ರಾಮಾಯಣ '' ಏಂದೆಲ್ಲರೂ ಅನ್ನ ಬಹುದು. ಬೇಸರ ಬಂದಿರದಿದ್ದರೆ 
ಮುಂಡೆ ಓದಿ ನೋಡಿ! ಬಂದಿದ್ದರೆ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡಿ! 

ಇನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದಿರುವ ನನ್ನ ನೆನಪು ತುಂಬ ಬೆಲೆಯುಳ್ಳುದೆಂದು 
ನನಗೆನಿಸುವುದು. ನಮ್ಮಕ್ಕನ ಮನೆಯಿಂದ ಬಂದಬಳಿಕ ಆದ ಸಂಗತಿ 
ಯದು, 

ನಮ್ಮೂರ ಕರಣಿಕರ ಮಗೆ, ನನಗಿಂತಲೂ ೩-೪ ತಿಂಗಳಿಗೆ ಕಿರಿಯ. 
ಹೆಸರೋ ಕಿಟ್ಟನೆಂದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತು. ನನ್ನದೂ ಕಿಟ್ಟ ಸದೂ ಗೆಳೆತನ 
ಬಹಳ, ಕಿಟ್ಟಿನ ತಾಯಿ ಸೀತಮ್ಮ ನನ್ನನ್ನು ಬಲು ಪಿ ತಿಸುವರು, ನಾನು- 
ಕಟ್ಟೆ ಹಗಲೆಲ್ಲ ಜೊತೆಯಾಗಿಯೇ ಆಡುತ್ತಿರುವೆವು. ನಡುನಡುವೆ 


ನನ್ನ ಹುಚ್ಚು ೧೪೯ 


ಒಂದೊಂದು ದಿನ ಬಡಿದಾಡಿದರೂ ಮಹುದಿನವೇ ಮರಳಿ ಮಾತನಾಡುವೆವು್ರ. 
ಕೂಡಿ ಆಡುವೆವು. ನಮ್ಮ ನಮ್ಮ ಮನೆಯವರು ಏನಾದರೂ ತಿಂಡಿ ತಿನಿಸು 
ಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೆ, ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಕೂಡಿಯೇ ತಿನ್ನು ವೆವು. ಕರಣಿಕರಿಗೆ 
ಕಿಟ್ಟಿನೊಬ್ಬನೇ ಮಗನು. ತಾಯ ತಂದೆಗಳ ಸಲಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು. ಆದುದರಿಂದ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿನ ತುಂಟತನದ ಹಾವಳಿ ಒಹಳ. 

ಕಾರ್ತಿಕ ಶುದ್ಧ ಏಕಾದಶಿಯ ದಿನ. ಮರುದಿನವೇ ತುಲಸಿಯ 
ಮಡುವೆ. ಎಲ್ಲರ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ತುಲಸಿಯ ಟ್ಟಿ ಗಳನ್ನು ಸ ಸಾರಿಸು ವ್ರದು, 
ಸುಣ್ಣ ಹಚ್ಚು ವುದು; ಬಣ್ಣದಿಂದ ಚಿತ್ರ ತೆಗೆಯುವುದು ಮೊದಲಾದ ಕಲಸ 
ಗಳು "ನಡೆದಿದ್ದುವು. ಅರಿದು ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಲವರಿಗೆ ನಿರಾಹಾರ, 


ಕೆಲವರಿಗೆ ಇಮ್ಮಡಿ ಆಹಾರ, "« ದಶವಿಎ'' ಆ ಅಕ್ಕಿಯ ಉಸಳಿ '' ಎಂದು 
ಬೇರೆ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಮಾಡಿದ ಅನ್ನ ರೂಟ್ಟಿಗಳ ಉಸಾಹಾರವನ್ನು ನಾನು 
ಮಾಡಿದೆನು... ಉಪಾಹಾರವಾದೊಡನೆಯೆ ಕಿಟ್ಟಿನ ಮೆನೆಗೆ ಆಡಲ್ಪು 
ಹೋದೆನು. 


ನಾನು ಹೋದಾಗ, ಮೊಗಸಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಕರಣಕರು ಕಾಗದದ ಗಂಟು 
ಬಿಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ತಿಟ್ಟಿನ ತಾಯಿ ನಿ We ನಡುಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಮನೆಗೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ಕಿಟ್ಟಿನು ಚಿಕ್ಕು ಬಂಡಿಯನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ನಡುಮನೆಯಿಂದ ಟ್‌ ಪಡಸಾಲೆಯಿಂದ ನಡು 
ಮನೆಗೂ ಏಳೆಯುತ್ತ ಹಿಡಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ನಾನೂ ಹೋಗಿ ಕಿಟ್ಟನೊಡನೆ 
ಆಡತೊಡಗಿದೆನು. 

« ಏನೋ ಕಿಟ್ಟು ನಿನ್ನ ಕುಣಿದಾಟ! ಹೊರಗೆ ಆಡಲು ನಿನಗೆ ಸ್ಥಳವೆ 
ಇಲ್ಲವೇ? ಇಂದೇ ಸಾರಿಸಿದ ಮನೆ, ನೆಲವೆಲ್ಲ ಒಡೆದು ಹೋಯಿತು 
ನೋಡೆ ಚಿತ್ರಾ! ನೀನೂ ನಿಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹೀಗೆಯೇ ಮಾಡುತ್ತೀ 
ಯೆನವ್ಹಾ |” ಸೀತಮ್ಮ ಬೇಸರದ ದನಿಯಿಂದ ನುಡಿದರು. 

64 `ನಾನು ಇಲ್ಲೇ ಆಡುವವನು; ನೀನೇನು ಮಾಡುತ್ತೀ? '' 
ಕಿಟ್ಟನು ಗಟ್ಟಿಸಿ ಉತ್ತರಕೊಟ್ಟಿನು 

64 ನನ್ನ ಕಿಡಿಗೇಡಿತನಕ್ಕು ಕಡೆಯಿಲ್ಲದಾಯಿತಪ್ಪ! ನಿನ್ನೆ ದೊಂಬೆ 
ಯಾಡಿ ಬೆಳೆ, ಅಕ್ಕಿ ಬೆರಸಿಬಿಟಿ ಸ ಅವನ್ನೀಗ ಸರಿಯಾಗಿ ಮಾಡಲು ಸುಮ್ಮ 
ಸುಮ್ಮನೆ ೨-೩ ತಾಸು ಕಳೆಯಬೇಕಾಯಿತು. ಸಣ್ಣ ಚೇ ಕೈಕಾದರೆ 


೧೫೦ ಸಂ ಸಾರಚಿತ್ರ 


ಹೆಜ್ಜೆಚ್ಚು ಮಾಡುತ್ತೀ, ಇನ್ನು ರದ: ನಿನಗ ಕೈತೋರಿಸದೆ ತು ತಾ 
ದಿಲ್ಲ. ಅದರಿಂದಲೇ ನೀನು ಹಾದಿಗೆ ಬರುತ್ತೀ '' ಸೀತಮ್ಮ ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ 
ಗದ್ದರಿಸಿದರು. 

(«ಅದೇನು ಮಾಡುತ್ತೀ ಮಾಡು'' ಎಂದವನೆ ಕಿಟ್ಟಿನು, ಬೆರಿ ಬೇರೆ 
ಮಾಡಿಟ್ಟಿದ್ದ ಬೇಳೆ ಅಕ್ಕಿಗಳನ್ನು ಮರಳಿ ಬೆರಸಿ ಬಿಟ್ಟನು. 


 ನಾನೊಲ್ಲೆ ನಮ್ಮವ ವ್ರ, ಈ ಹ.ಡುಗನಿಗೇನು ಮಾಡಬೇಳೊ ತಿಳಿಯ 
ಲೊಲ್ಲದು '' ಎಂದು ನುಡಿದು ಸೀತಮ್ಮ ಕಿಟ್ಟಿನ ನನ್ನು ಹೇಗೆಹೇಗೋ ಬೈದರು. 
ಬೈದಂತೆಯೇ ತಿಟ್ಟಿನ. ಮರಳಿ ಬೈದ. ನನಗೆ ಕಿಟ್ಟಿನ ವಿ ವಿಷಯವಾಗಿ 
ಸಿಟ್ಟು ಬಂದಿತು. ಏನೂ ಮಾಕನಾಡದೆಯೆ ಬೆಸ್ಸಾಗಿ ನಿಂತು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದೆನು. 


ನೀತನ್ನುನಿಗೆ ತಡೆಯಲಾರದಷ್ಟು ಸಿಟ್ಟುಬಂದಿತು. ಅವರು ದಡದಡನೆ 


ಲು 


ಪಡಸಾಲೆಗೆ ಹೋಗಿ ಕರಣಿಕರೆದು ರಿಸಲ್ಲಿ ನಿಂತು "೬ ಹುಡುಗನ ತುಂಟಿತನನು 
ಘನವಾಯಿತು. ಈಗ ಮೂರು ತಾಸುಗಳಿಂದ ಕಷ್ಟಬಟ್ಟು ಬೇರೆ ಬೇರೆ 


ಲಿ 


ಮಾಡಿಟ್ಟಿದ್ದ ಬೇಳೆ ಅಕ್ಕಿಗಳನ್ನು, ಬೇಕೆಂತಲೆ ಮತ್ತೆ ಬೆರಸಿಬಿಟ್ಟನು. 
ಸಿಟ್ಟುಮಾಡಿ ಬೈದರೆ ಮರಳಿ ಬೈಯ. ತ್ತಾನೆ. ಅವನಿಗೇನು ಮಾಡಬೇಕು? 
ಗೆಯ ನಾಯಿ ಶಲೆಗೇರಿತಂತೆ'' ಎಂದು ನಿಡಿಯುತ್ಯ ನುಡಿದರು. 


2೬ 


ಲೆಕ್ಕದಲ್ಲೇನು ಕಪ್ಪುಗಂಬಾಗಿತ್ಲೋ ಏನೋ! ಕರಣಿಕರು ಗಂಭೀರ 
ಭಾವದಿಂದಲೆ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ಕಣ್ಣು ಮುಟ್ಟಿ ತಿಟ್ಟಿನ ದೊಂಬೆಯನ್ನೂ ಕಂಡಿ 
ದ್ದರು, ಸೀತಮ್ಮನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದ ಒಳಿಕಂತೂ ತುಂಬ ಸಿಟು 
ಗೊಂಡರು. ಬಸಳೆ ಶೊತಿ 3 ನಿಂದಲೂ ಬ ೫ ಹಿಡಿಮಕೊಂಡಿದ್ದ ತಂಬಾ 
ಕನ್ನು, ವಸ್ಸು ಉಗುಳಿ "ಆ ಎಲ್ಲಿರುವನವ! 
ಶ್ರೇನೆ'' 48 ಕೈಯಲ್ಲಿ ರೂಲು ಪ ಬ್ರಿಯನ್ನು ಹಿ 


ಬ 


ಸು ), ಡಿದುಕೊಂಡು, ಕಾಲು 
ಅಪ್ಪಳಿಸುತ್ತ ಕರಣಿಕರು ಬಂದರು, ತಿಟ್ಟಿನು ಗಾಬರಿಯಾಗಿ ಬಂಡಿಯನ್ನು 
ಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಟ್ಟು ಓಡಿಜೋಗಬೇಕಂದು ಯತ್ನಿಸಿದನು; ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ತರಣಶಕರು ಬಂದು ಸೆಟ್ಟಿ: ಸನ್ನು ಬಡಿಯ ಿಕ್ಕೆ ಕಮೇಖಕ್ಕೆತ್ತಿದರು ನನ್ನೆದೆ 
ದಡದಡ ಹಾರತೊಡಗಿತು. ಕಿಟ್ಟ ಮೇಲಿನ ಸಿಟ್ಟು ಇಳಿದುಹೋಗಿ 


(ಆಯ್ಯೋ ಪಾಪ'' ಎನಿಸಿತು. ಎಂತಹ ಏಟು ಬೀಳುವುದೋ ಬಂದು 
ಬೆದರುಗಣ್ಣುಗಳಿಂದ ನೋತುತ್ತಿದ್ದೆನು. ಕರಣಿಕರು ಕೈಯೆತ್ತುತ್ತಿದ್ದಾಗಲೆ 


ಎ 


ನನ್ನ ಹುಚು ೧೫೧ 


ಕಿಟ. ದುಡುದ.ಡು ಓಡಿಹೋಗಿ ನೀತಮ್ಮುನನ್ನು ಕ್ಸೈಬಿದ್ದ ನಲ 
ಆವನ ನೆ ತ್ರಿಕೆ ಕೊಂಡು ಸೀತಮ್ಮ ಮುದ್ದಿನ ಮೇಲೆ ಮುದ್ದು ತೊಡುತ್ತ ಎದೆ 
ಗವಚಿಕೊಂಡರು. *ಕರಣಕರು ಕಳ್ಳಾ ನಿನ್ನದೆಸ್ಟು ಕಂಟಿವೊ ಎ೦ದು 
ನೊೋಣಕೊಡಹಿದಂತೆ ಬಡಿಯುವ ಸೋಗು ಮಾಡಿದರು. ಸೀತಮ್ಮ ಅವ 

ಸೆರಗಿನಿಂದ ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡರು. « ನೀನೇ ಸಲಿಗೆಕೊಟ್ಟು ಹುಡು 
 ಕಡಿಸಿರುತ್ತೀಯೇ '' ಬಂದು ಕರಣಿಕರು ಮೋಕೆ ಗಂಟುಹಾಕಿ 
ನುಡಿದು, ಮರಳಿ ಮೊಗಸಾಲೆಗೆ ಹೋಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡರು. ಸೀತಮ್ಮನ 


ರೀತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ನನಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು. 4 ನಮ್ಮ ಭಾವ 


ನಂತೆಯೇ ಇವಳೂ ಹುಚ್ಚಿ _ಯೇನೋ '' ಎಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಂದು ತೊಂಡೆ. 


J 


ಕಾ ಗಯೇ ನಗಿ ಬಂದು ಬಿಟ್ಟೆ. 


ತೆ 


ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅಮ್ಮ ಮರುದಿನ ತುಳಸಿಯ ಮದುವೆಗಾಗಿ ಹಪ್ಪಳ 
ಸಂಡಿಗೆ ವಾಡಿ ಮುಗಿಸಿ, ಅದೇ ಸೇವಿಗೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. 
ನಾನುಹೋಗಿ ಅಮ್ಮನ ಹತ್ತಿರ ಕುಳಿತೆ, ನನ್ನೆ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಅದೆಂತ 
ಹದೋ ಒಂದು ನಗೆಯ ರುಳ್ನಕು ಮೂಡಿತ್ತು-ಎಂದು ಕಾಣುವ್ರಡು. 

(: ಏನೋ ವಿಶೇಷವಿದ್ದ ಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಮತ್ತೇನಮ್ಮಾ ಹೊಸ 

ಸಮಾಚಾರ?'' ನಮ್ಮಮ್ಮ ನನ್ನ ನಗೆಯ ಬಗೆಯನ್ನ ರತು ಕೇಳಿದಳು. 

( ಎನೂ ಇಲ್ಲ. ಕರ ಜಿಕರ ಕಿಟ್ಟಿನ ತಾಯಿ....ಸೀತಮ್ಮ ....ಎ೦ತಹ 
ಹುಚ್ಚಿಯೇ!'' ನಾನು ತೀರ ಗಂ ಸರತ ನದಿಂದ ನುಡಿದೆ. 

« ಅದೇಕೆ? ಅವಳ ಘಟ ತನವನ್ನು ನೀನೇನು ಕಂಡುಹಿಡಿದೆ ? 
ಖೋಡಿ ಹುಡುಗಿ! '' ಅಮ್ಮನು ; ನಸುನಗುತ್ತ ಕೇಳಿದಳು. 

ಕರಣಿಕರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಎಲ್ಲ ಸಂಗತಿಯನ್ನೂ ಒಂದೂ ಉಳಿಯ 
ದಂತೆ ಅಮ್ಮನಿಗೆ ಹೇಳಿದೆನು. ಅವಳು. ಹುಂ. ಹುಂ. ಎನ್ನು ತ್ತಲೂ ನಡು 
ನಡುವೆ ಆಶ್ಚರ್ಯ, ಸಿಟ್ಟು, ನಗೆ ಇವುಗಳ ಭಾವನೆಯನ್ನು ಮುಖದ ಮೇಲೆ 
ತರುತ್ತಲೂ ಎಲ್ಲ ಕೇಳುತ್ತಲಿದ್ದಳು. 

ಎಲ್ಲವನ್ನೂ. ಹೇಳಿ “ಅಮ್ಮಾ! ತುಂಟೆತನಮಾಡಿ, ಬಾಯಿಗೆ ಬಒಂದಂತೆಬೆ 
ಆ ಕೆಟ್ಟೆ PO ಮಗುವನ ಳಿ ಮುದ್ದಿಸಿ ಕ್ಕೆ ಸೀತಮ್ಮನ ಮನ ಸ್ಸ ನ್ಯ 
ಮೆಚ್ಚಿ ದಿ ಸೀತೆ? ಅವಳಿಗೇನೆನ್ನ ಜೀತು ? 'ಹುಚಿ $¥ಯಲ್ಲವೇ?'' ಎಂದು ನುಡಿದೆ 


೧೫೨ ಸಂಸಾರಚಿತ್ರ 


ಅವಳಲ್ಲ ಹುಚ್ಚಿ, ನೀನು ಮಾತೃ ಹಿರಿಯ ಹುಚ್ಚಿ '' ಅಮ್ಮನೆಂದು 
ಬಿಟ್ಟಿಳು. ನನಗೆ ಬಲು ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು. ಅಮ್ಮನ ಮಾತು ಘ್ರೋಳ್ಳೆ 
ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತೆನು, ಆಗ ಹಾಗಾಯಿತು. ಈಗಲೋ ನಾನು ಮನೆಗೆಲಸ 
ದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುವೆನು, ನನ್ನ ಮಗು ಚಿನ್ನಮೂರ್ತಿ ಚೀರಿಚೀರಿ ಆಳ 
ತೊಡಗುವ. ಆಗ ನನಗೆ ವಿಪರೀತ ಸಂತಾಪವಾಗಿ * ಈ ಹುಡುಗನನ್ನೇನು 
ಮಾಡಲಿ '' ಎನಿಸುವುದು, ಒಂದು ಏಟು ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ತೊಟಿ ಲ ಬಳೆಗೆ 
ಹೋಗುನೆನು, ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೆ ಮಗುವಿನ ಮುಖವರ 
ಳುವುದು. ಮಗುವಿನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೆ ನನ್ನ ಎದೆಯರಳು 
ವುದು. ಆಗ ನನ್ನ ಸಿಟ್ಟು ಹಿಟ್ಟು 'ಮುಕ್ಟುವುದು. ನಾನಾಗ ಮಗುವ 
ನೆತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಮುದ್ದಾ ದ್ದ ಊಟಿ ತೊಡೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ಸ ಈಕೆ ನೆಗಲಸವನ್ನ ಲ ಮರೆತು ಬಿಟ್ಟು ಮಗುವಿನ ಪೋರೆಯನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತ, ತಾಸೋ, ಎರಡು ತಾನೋ, ಹಾಗೆಯೇ ಮೈಮರೆತು ಕುಳಿತೃ 
ಕೊಳ್ಳುವೆನು. ಆಗ ಹಿಂದೆ ನನಗೆ ಅಮ್ಮನೆಂದಿದ್ದ, " ಅವಳಲ್ಲ ಹುಚ್ಚಿ 
ನೀನು ಮಾತ್ರ ಹಿರಿಯ ಹುಚ್ಚಿ ಸ ಇಂ is ನೆನಪಿಗೆ ಬರುವುದು. 
(: ನಾನು, ಈಗಿನ ನನ್ನ ಭಾವನೆಯಂತೆ ಆಗ ಹುಚ್ಚಿ; ಆಗಿನ ನನ್ನ ಭಾವನೆ 
ಯಂತೆ ಈಗ ಹುಚ್ಚಿ, ph ನಾನೇನೋ ಹುಚ್ಚಿ ಯೇ ಸರಿ! ಅಮ್ಮನ 
ಮಾತೇನೂ ಸುಳ್ಳಲ್ಲ'' ಎ೦ಬ ವಿಚಾರವು ಈಗ ಎಷ್ಟೋಸಲ ನನ್ನ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ 
ಬಂದು ಬಂದು ಹೋಗುತ್ತಿರುವುದು. ಇದು ನನ್ನ ಹುಜ್ಜುತನದ 
ಇನ್ನೊಂದು ಮಾದರಿಯು, 


ಗಾಂಧಿಯವರು ಮಹಾತ್ಮರು. ಅವರು ಸತ್ಯದ ಕೂಡ ಹೋರಾಡಿದ 
ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಬರೆದು ತಿಳಿಸಿದರಂತೆ. ನಾನೋ ಪಾಪ! ಬಡ ಹೆಂಗುನು. 
ಕೈಯಿಂದಾದ ಮಟ್ಟಿಗೆ ನಾನು ನನ್ನ ಹುಚ್ಚು ಶನದೊಡನೆ ಹೋರಾಡಿದ ಕತೆ 
ಯನ್ನು ಬರೆದು ಜನರಿಗೆ ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದಾಶೆಯಾದುದರಿಂದ, ಇಲ್ಲಿ ಬರೆದಿ 
ದ್ವೇನೆ. ಬೇಡವೆಂದರೆ ಇಷ್ಟಕ್ಕೆ ಬಿಟ್ಟುಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ಬೇಕೆಂದರೆ ಮತ್ತೆ 
ಬರೆದು ತವ ಗೆ ಬೇಸರ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. 
ಎಪ್ರಿಲ್‌ ೧೯4೬ 


ಸಂಸಾರವೆಂದರೆ ಸೂಜಿಗಲ್ಲು. 


ದ “ಮ ಗ ಹಾ ke ಕ ಜಾ ಣಾ 


೧ 
ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣಸುಖಿಯಾದ ಪ್ರಾಣಿಯು ಸಿಕ್ಕು ವುದೆಂದರೆ, 
ಕುಂಬಾರನ ಆವಿಗೆಯ € ಬಂಗಾರದ ಜೆಂಬುವು ದೊರೆತಂತೆಯೆ ಸರಿ! ಅದ 
ರಲಿಯೊ ಮನಃುಷ್ಯಮಾ ಸಾತ್ರನಾದವನು ಗ೦ಂಡುಸಿರಲ್ಲಿ ಹೆಂಗುಸಿರಲಿ ಹಿರಿಯ 
ನಿರಲಿ ಕರಿಯನಿರಲಿ, ಬಡವನಿರಲಿ ಬಲ್ಲಿದನಿರಲಿ, ಅರಸನಿರಲಿ ತಿರುಕನಿರಲಿ, 
»೦ಿತಹವನೇ ಇದ್ದರೂ ಅವನಿಗೆ ಸಂಸಾರ Ky ದು8ಖಗಳು ಒದಗತಕ್ಕುವೆ | 
ಎಳಮಗುವಿಗೇನಾದರೂ ನೋವು ಉಂಟಾಗಿ ಆಳ.ತಿರುವಾಗ, ಕಕ್ಟುಲತೆಯ 
ತಾಯಿಯು ಇನಿದಾಗಿ ಬೋಗುಳವಾಡಿಯೊ, ಗಂಜಿಯನ್ನು ಬಾರಿಸಿಯೊ, 
ಇನೆ hi ದರೂ ಹಂಚಿಕ ಮಾಡಿಯೊ, ಮಗುವಿಗಾದ ನೋವನ್ನು ಮರೆ 


6 


ಯಿ. ಕಿ ಲುವಿ! ಆಗ ಮಗುವು ತನಗಷ್ಟು ವೇದನೆಯುಂಟಾಗುತ್ತಿದ್ದರೂ 
ಕ್ಷಣವ ಸ ಅದನ್ನು ಮರೆತು, ನ್ನ ತಾಯಿಯ ಮುಖನೋಡುತ್ತ ನಗು 


ವುಡಿ; ಆಡುವುದು. ಅದರಂತೆಯೆ ನಾವ್ರ ಸಾಂಸಾರಿಕ ದು2ಖಗಳಿಂದ ಬಳಲಿ 
ಅಳುತ್ತಿರುವಾಗ,ವಿಶ ಸ ಜನನಿಯಾದ ಸರವಮೇಶ್ವರೀ ಶಕ್ಕಿಯು,ಹಲವು ಬಗೆಯ 
ಆಶೆಯ ವಿಷಗಳನ್ನು ೦ಟುಮಾಡುವ ಟ್‌ ಸ 
ಕಿವಿಯೊಳಗೆ ಜಟ ನಮಗಾದ ದುಃಖಗಳನ ನ್ನು ಮರೆಯಿಸುವಳು. 
ಹೀಗೆ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ, ಆ ಳೀಖಾಲೋಲನಾದ ಬಗದೀಶ್ವರನ ನಾಟಿಕವು 
ಸರಿಯಾಗಿ ಸಾಗುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? 

ಪರಮಾತ್ಮನು ಈಗ ನಗುತ್ತಿರುವವರನ್ನು ಇನ್ನೊಂದು ನಿಮಿಷದಲ್ಲಿ 
ಅಳೆಸಬಲ್ಲನು. ಈ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಅಳುತ್ತಿರುವವರನ್ನು ಮತ್ತೊಂದು ಕಣ 
ದಲ್ಲಿ ನಗಿಸಬಲ್ಲನು. ಅವನ ಈ ಆಟಕ್ಕೆ ಅಡೆತಡೆಯೇ ನಾದರೂ ಉಂಟೇ! 
ಉಂಟೆಂದು ಬಲ್ಲವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, ನತವೇನೂ ಅದನು ಕಂಡವರಲ್ಲ. 


ಆ 
ಸಂಸಾರಿಗಳಾದ ನಮಗದು ಶಶವಿಷಾಣವೆ ! ಇರಲಿ! ಸಾಕಿನ್ನು ಈ ವೇದಾಂ 


೧೫೪ ಸಂಸಾರಚಿತ್ರ 
ತದ ಮಾತು. ಹೂಬತ್ತಿ ಹೂಸಯುವಾಗಿನ ನಮ್ಮ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳ 
ಹುಚ್ಚುಚ್ಚು ವೇದಾಂತವಿದು. ಕೇಳಿ ನಗಬೇಡಿ ಮತ್ತೆ! 

ಶವೂಗರಯಡ ಮಾತಿದು. ಮೊದಲು ನಮ್ಮ ಸಾ ಕು ಜಗಿದ 


ಶ್ರ 
ಯಷ್ಟು! ಮಕ್ಕಳೆಷ್ಟು! ಡಕ | ಕರುವೆಷ್ಟು! ನಮ್ಮ ಮ 
ಅದೊಂದು ಗೋ ಕುಲದಂತಿದ್ದಿತು. ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಒಂದ. ಹೋಗುವವರೆಲ್ಲ 
(ಅಹಹ! ಏನು ನಿಮ್ಮ ದೈವ! ಸಂತಾನ- -ಸಂಪತ್ತು ವಿರಡೂ ಕಲೆತಿದ್ದು ದನು 
ಕಾಣಬೇಕಾದರೆ, ನಿಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೆ ' ಎಂದು ಮೊದಶಾಗಿ ನಮ್ಮ 
ತಂದೆಯ ಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಕೊಂಡಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


ನಮ್ಮ ತಾಯಿಯ ಹೂಟ್ಟೆಯಂದ ನಾವು ಮೂವರು ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳು; 


ನಾಲ್ಕರು ಗಂಡುಮಕ್ಕಳು. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ಮಾತಿನದೂ *ೊರತೆ 
ಯಿಲ್ಲ. ಬಲ್ಲರೂ ಆನಂದದಿಂದ ನಗುತ್ತ ನಲಿಯುತ್ತಳಿದ್ದೆವು. ಸಂಸಾರವು 
ಸು ಯಾಃ ಇಗಿದ್ದಿ ತು. 


ಸಾ 

ಪಾಪಂ ಂಚಿಕಸು ಬವು ಮಿಂಚಿನಂತೆಯೆಂದೂ, ನೀರ ಗುರುಳಿಯಂತೆ 
ಯೆಂದೂ, ನಮ್ಮ ದಾಸವರ್ಯರು ಹೇಳಿರುವರಲ್ಲ! ಅವರ ಮಾತೇನು 
ಹುಸಿಯೆ! ನಮ್ಮ ಭರತಖಂಡದ ಜನರನ್ನು ಬಕ್ಕರಿಸಲು, ಬಕಾಸುರನಂತೆ 
ಬಾಯ್ದೆರೆದು ಬಂದ ಗಂಬಿನರೋಗ (ಪ್ಲೇಗು) ವ್ರ, ನಮ್ಮ ಸಂಸಾರದ ಸವಿ 
ಯನೈೆ ಲ್ಲ ಕೆಡಿಸಿಬಿಟ್ಟಿತು. ಮೊದಲತುತ್ತಿಗೆ ನಮ್ಮ ತಂದೆಯವರನ್ನೇ ನುಂಗಿ 
ನೀರು ಕುಡಿಯ ತು. ಮುಂದೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ನನ್ನ ತಂಗಿಯೊಬ್ಬಳು, ಒಬ್ಬ 
ಅಣ್ಣ, ಇಬ್ಬರು ತಮ್ಮಂದಿರು, ಆ ಬೇನೆಯ ಬಾಯಿಗೆ ಬಲಿಯಾದರು. 
ದುಃಖಿತೆಯಾದ ಚ St, ಮಾತನಾಡಿಸಲು,ನಮ್ಮಕ್ಕ ಅತ್ಕೆಯ 
ಮನೆಯಿಂದ ಬಂದಿದ್ದ ಳು. ಪಾಪ! ಬಂದ ಮೂರುದಿನಗಳ ಲ್ಲಿಯೆ ಅವಳಿಗೂ 
ಮರಣವೇ! ಚು. ಒಂದು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಅದೆಂತಹ ಅನಾಹುತ? ಅದೆಷ್ಟು, 
ಜನರ ಮರಣ! ಬೀಸುವಕಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕು ಹಿಟ್ಟ್ರಾ ಗುವಾಗ, ಹೊರಗೆ ಬಡಿದ 
ಬಿದ್ದ ಕಾಳುಗಳಂತೆ ನಮ್ಮ ತಾಯಿ, ನಾನು, ನಡುವಿನ ತಮ್ಮ ಗೋಪಾಲ 
ಮೂವರೆ ಉಳಿದೆವು. ನಾವು ಆ ಬೇನೆಯ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿಸಲಿಲ್ಲವೋ ಏನೋ! 

ಮಂದಿ ಮಕ್ಕುಳುಗಳಿಂದ ತುಂಬಿ ತುಳುಕುತ್ತಿದ್ದ ನಮ್ಮ ಮನೆಯಾಗ 
ಟ ರಣರಣ'' ಸುರಿಯುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಅಯೋ! ಆಗಿನದೆಲ್ಲ ನೆನಪಾದರೆ, 


ಸಂಸಾರನೆಂದರೆ ಸೂಜಿಗಲ್ಲು ೧೫೫ 


“ಮಿ.ಮಿ N ವಿ ಅ ೧ ಆ 3 ಸ ೯ ಕ್‌ ಸ ೪ % 
ಮೈಮೇಲೆ ಮುಳ್ಳುಗಳೇಳುವುವು. ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಧಡಕ್ಕನ್ನುವುದು. ಏಳೇಳು 
ಜನ್ಮದ ವೈರಿಗೆ ಕೂಡ ಅಂತಹ ವೇಳೆಯನ್ನು ತರಬೇಡನೆಂದು ದೇವರಿಗೆ 
ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುವೆನು. ಹೋಗಲಿ ಬಿಡಿ! ಹಿಂದಿನದನ್ನು ನೆನೆದು ಹಿತ್ತಲೊಳಗೆ 
ಅತ್ತರಂತೆ! ಹೋದವರು ಹೋದರು; ಈಗಿನ ಸುಖದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದ 
ದುಃಖವನ್ನು ಜಾ ಸಿಸಿಕೊಂಡು ಕಣ್ಣೀರಿಡುವುದರಲ್ಲಿ ಅರ್ಥವಾದರೂ 
ಆ ಗಿ ಣೂ ಟಿ 

ಏನಿದೆ? 

ನನಗಾಗ ಹದಿನಾಲ್ವು ವರ್ಷದ ವಯಸ್ಸು. ಆದೇ ವರುಷವೇ ನನ್ಫ 
ಮಡುನೆಯಾಗಿದ್ದಿತು. ಇನ್ನೂ ಅತ್ತೆಯ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಗೋಪಾ 


ಲ್ಲ, 


\e 


೦ 
ಎನು ಎಂಬೆ) ವರುಷದವನಿದ್ದ, ಸತ್ಕವರಿಗಾಗಿ ಅಳು ನ್ರದಾದರೂ ಎಷ್ಟು 
ದಿನಹೋದಂತೆ ನಮ್ಮ ತಾಯಿಯ) ಅಳುವು ಕಡಿಮೆ ಯಾಗುತ್ತಲೆ ನಡ 
ಯಿತು. ಇಷ್ಟುದಿನ ಹಲವು ಮಕ್ಕುಳಲ್ಲಿ ಹರಿದು ಹಂಚಿಹೋಗಿದ್ದ ನಮ್ಮ 
ತಾಯಿಯ ಪ್ರೇಮಕ್ಕೆ, ಈಗ ಸಾವಿಬ್ಬರೆ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು. ಅದರಲ್ಲಿ, ಗೋಪಾ 
ಅನು ಒಬ್ಬನೆ ಒಬ್ಬ ಗಂಡಸುಮಗ; ನಮ್ಮ ತಾಯಿಗೆ ಗೋಪಾಲನೆಷ್ಟು 
ತಿಂದರೂ ಕಡಿಮೆ, ಎಷ್ಟು ಉಂಡರೂ ಕಡಿಮೆ; ಅನನ ಹುಡುಗಾಟಿವೂ 
ಜೆಂದ, ಕಿಡಿಗೇಡಿತನವೂ ಚೆಂದ; ಅವನೇನನಾದರೂ ಬೇಡಿದರೆ ಕೂಡಲೆ ಸಿದ್ದ. 
ಹೆಚ್ಚು ಹೇಳುವುದೇನು! ಹೆಂಗುಸರು ತಮ್ಮ ಚೀವಕ್ಕಿ೦ತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಜೋಕೆ ಮಾಡುವುದೆಂದರೆ, ಮುತ್ತುರತ್ನದ ಒಡವೆಗಳನ್ನು . ನಮ್ಮ ತಾಯಿ 
ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಗೋಸಪಾಲನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಸ್‌ ಭಾಗ್ಕಡ 
ಅಧಿದೈವತವಾದ ಗಂಡನೇ ಹೋದ ಮೇಲೆ, ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಮುತ್ತು 
ರತ ಗಳ ಒಡವೆಗಳಿಂದೇನು ಪ್ರಯೋಜನ? ಅವರಿಗಾಗ ಮಕ್ಕಳೇ ಮುತ್ತು 
ಮಕ್ಕಳೇ ರತ್ನ, ಏನೆಲ್ಲವೂ ಮಕ್ಕಳೇ |! ಅಹುದಲ್ಲವೇ? 


ನಮ್ಮ ತಾಯಿ ಗೋಪಾಅನೊಬ್ಬಸನ್ಫೇ ಅಷ್ಟು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ಳ೦ತಲ್ಲ, ನನ್ನನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಲಿದ್ದಳು. ನನ್ಫದು ನಾನೀ 
ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವುದೇನೆಂದು ಬಟ್ಟೆನು ಇಷ್ಟೇ! ನವಮಿ ಬ್ಬರ ಇಷ್ಟವನ್ನುಸಲಿಸು 


ಆ ಬು ಸೆ ಆ 
ವುದರಲ್ಲಿಯೆ, ನಮ್ಮ ತಾಯಿಗೆ ಆನಂದ. ನಮ್ಮನ್ನು ಲಾಲಿಸಿ ಪಾಲಿಸುವುದ 
ರಲ್ಲಿ ಅನಳು ತನ್ನದು8ಖವನ್ನೆಲ್ಲ ಮರೆತುಬಿಟ್ಟಳು. ಎಂದಾದರೂ ಒಂದೊಂದು 


ದಿನ ಹಿಂದಿನದನ್ನು ನೆನೆದು, ಕಂಬನಿಗರೆಯುವಳು. 


೧೫೬ ಸಂಸಾರಚಿಸೆ 


೨ 

ಎಂದಿಗಾದರೂ ಹೆಣ್ಣು ಹೆರವರದೇ ಅಲ್ಲವೆ! "ಕೊಟ್ಟೆ ಹೆಣ್ಣು ಕುಲಕ್ಕೆ 
ಹೊರತು'' ಎಂದೇನೋ ಹೇಳುವರಲ್ಲ! ನಾನು ಕ ಜೆಯವಣೆಗೂ ತಾಯಿಯ 
ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೆ ಇರುವೆನೇ ! ನಾಲ್ದಾರು ತಿಂಗಳುಗಳಲ್ಲಿಯೆ ಅತ್ಮೆಯ ಮನೆಗೆ 
ಹೋಗಿ, ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇರಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿತು. ನನ್ನಸ್ಸು ಆಗಲಿರಚೇ ಕಾದರೆ 
ತಾಯಿಗೆಷ್ಟೋ ವೈಸನವಾಯಿತು. ವ್ಯಸನ ಪಟ್ಟು ಮಾಡುವುದೇನು? 
ನಾನೇನೋ ಅತ್ಮೆ ಮಾವಂದಿರಿಗೆ ಮೂಲವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿರುವೆನೆಂದು, 
ಜಾತಕದಿಂದ ಶಿಳಿದಿದ್ದಿತೆ೦ತೆ, ಆದುದರಿಂದ ನಮ್ಮ ತಂದೆ ಎಷ್ಟೆ ನ್ನೊ 
ಪಟ್ಟು ಹುಡುಕಿ, ಅತ್ತೆ ಮಾವಂದಿರಿಲ್ಲದ ಮನೆಗೆ ನನ್ನನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ 
ದ್ದರು, ನಾನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದಾಗ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯ ಜನರೆಂದರೆ, ನಾವಿಬ್ಬರು; 
ನಮ್ಮ ಅತ್ತೆಯ 'ಆಕೃಸೆಂತಿ-.ಅನರೆೊಬ್ಬ ರು ನಮ್ಮ ನಾದಿಪಿ ಮೂರು 
ವರ್ಷದೆ ಹೆಣ್ಣುಮಗು-ವೇಣೂ ಒಬ್ಬಳು; ನಾಲ್ಕು ಜನರೆ. ನಾದಿನಿ-ಮ್ಮೈದು 
ನರು ಅಂದೇ ಹುಟ್ಟಿ ದವರಿದ್ದರೂ ೬೬4 ಮಾತನಾಡುವಾಗ, ಬಹು 


ವಚನವನ್ನು ಪಯ್ದೊಗಿಸಬೇತೆಂತೆ. ಇದು ನಮ್ಮ ರೂಢಿಯ ಸ ನಿ ೬ ಎತಿನಿಯಿಮು. 


dL 
8 


ಇದನ್ನು ವಿರಾರಿದರೆ ಮಹಾ ಪಾತಕವೇನೋ | ನಾನು ಮಾತ್ರ ಆ ಪಾತಕ 
ಮಾಡಿದೆನು. ತಾಯಿಯಿಲ್ಲದ ಆ ವೇಣುವನ್ನು ನನ್ನ ಹೊಟ್ಟೆಯ ಮಗ 


ಛ೦ಂತೆಯೆ ತಿಳಿದು ಸಾಕಿ ಸಲುಹಿದೆ. ಮುದ್ದಾಡಿ ಮುಂಡಾಡಿದೆ. ಹೀಗಿರು 
ವಾಗ ಅವಳೊಡನೆ ಒಹುವಚನದಿಂದ ಮಾತನಾಡುವು್ರದಾದರೂ ಹೇಗೆ? 
ನನಗೇನೋ ನಾಚಿಕೆಯೆನಿಸುವುದು; ಅಲ್ಲದೆ «ವೇಣೂ'' ಎಂದು ಅವಳನ್ನು 
ಮುದ್ದಾಗಿ ಕರೆದರೆಯೇ ನನಗೆ ಆನಂದ. ನೇಣುವಾದರೂ ನನಗೆ «ಅತ್ತಿಗೆ'' 
ಎನ್ನುತ್ತಿ ತರುವುದಿಲ್ಲ. ಅಕ್ವಮ್ಮಾ'' ಎನ್ನುವಳು. ಬಹುವಚನದಿಂದ ಮಾತ 
ನಾಡಳು. ನನಗದೇ ಚೆಂದಕಾಣುವುದು. ವೇಣುವು ದೊಡ್ಡ ವಳಾದೊಡನೆ 
ಟ್‌ ಅತ್ತಿಗೆ” ಎಂದು ಕರೆಯಲು, ಸಮ್ಮ ಮನೆಯೊಳಗಿನ ಮುದರಣ 
ಕಮ್ಮ ಅವಳಿಗೆ ಎಷ್ಟೋ ಒತ್ತಾಯಪಡಿಸಿದಳು. ನೇಣುವು ಕೇಳಲೇ ಇಲ್ಲ 
ಹೋಗೇ ಇದೇನು ಅಸಂಯ್ಯ್ಯ |” ಬಂದು ಬಿಟ್ಟಳು. 

ನಮ್ಮ ಗೋಪಾಲ ಬಲು ಚುರುಕು ಬುದ್ದಿಯ ಹುಡುಗ ನೋಡಿ ! 
ಎಳೆಯತನದಲ್ಲಿ ಓದಿನ ಕಡೆಗೆಯೆ ಒಲವು ಹೆಚ್ಚು. ಕನ್ನಡ ಆರನೆಯ ತರಗತಿ 


ಸಂಸಾರನೆ2ದರೆ ಸೂಜಿಗಲ್ಲು ೧೫೭ 


ಮುಗಿಯುವವರೆಗೂ ನಾನು ನೋಡಿದೆನಲಾ! ಅವನು ಪರೀಕ್ಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಅಪಯಶಸ್ಸು ಪಡೆದುದು ಒಂದುಸಲವೂ ಇಲ್ಲ. ವರುಷನರುಷಕ್ಕೂ 
ಮುಂದಿನ ತರಗತಿಗೆ ಜಿಗಿಯುತ್ತಿದ್ದ. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹಿರಿಯರಾದ ಗಂಡಸರು 
ಯಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲವಾದರೂ, ನಮ್ಮ ತಾಯಿ ಗೋಪಾಲನ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ 
ಪಡೆಗೆ ಓರೆಗಣ್ಣ್ನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಮುದ್ದಿನಿಂದ ಒಳೆಯಿ ಸಿದ ಮಕ್ಕುಳನ್ನು ಅಗರಿ 
ಇರುವುಡು,ತಾಯಂದಿರಿಗೆ ಅದೆಷ್ಟೋ ಕಷ್ಟದ ಕೆಲಸವಲ್ಲವೇ? ಅದರಲ್ಲಿಯೂ 
ಗೋಸಾಲಸಂತೂ ಒಬ್ಬನೆ ಒಬ್ಬ--ಅಪರೂಪದ ಮಗ. ನಮ್ಮ ತಾಯಿ ಇ. 
'ನ್ಹೇನೂ ಗಣಿಸದೆ, ಮಗನು ಜಾಣನಾಗಲೆಂದು, ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಕಲಿಯಲು 
ಧಾರವಾಡದಲ್ಲಿಟ್ಟಳು. ಅಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಗೋಪಾಲನು ತನ್ನ ಚುರುಕು 
ಬುದ್ದಿಯನ್ನು ಶೋರಿಸದಿರಲಿಲ್ಲ. ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಓದಿ 
ಯೋದಿ, ಐದುವರುಷಗಳಲ್ಲಿಯೆ ಕೂನೆಯ ಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ಉತ್ತೀರ್ಣನಾಗಿ 
ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ. 

ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಓದಲಿಕ್ಕೆ ನಿಂತು ಎರಡು ವರುಷವಾಗಿದ್ದಿತು. ಅವನಿ 
ಗಾಗ ಹತ್ತೊಂಬತ್ತು ವರ್ಷಗಳು ತುಂಬಿದ್ದುವು. ಗೋಪಾಲನು ಮೊದಲಿ 
ನಿಂದಲೂ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ಬಳೆದ ಹುಡುಗ. ಬೇಡಿದಾಗ ತಾಯಿ ದುಡ್ಡು 
ಕಳೆಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಏನು ಮಾಡಿದರೂ ಅವನನ್ನಾರೂ ಕೇಳುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಅನು ಕೂಲತೆಯಿದ್ದರೂ ಅದೇನು ಕಾರಣನೋ........ ಪಟ ಣವಾಸದ 
ದುಷ ಸ ಸಂಸ್ಕಾರಗಳೇನೂ ಗೋಪಾಲನಿಗಾಗಿಲ್ಲ. ಅವನೊಳ್ಳೆ ವಿವೇಕಶಾಲಿ. 

ಗೋಪಾಲನಿಗೆ ಕಾವ್ಯುಗಳನ್ನೋದು ವ್ರದರಲ್ಲಿಯೂ,ತಾನೇ ಹೊಸತಾಗಿ 
ಕವಿತೆಗಳನ್ನು ರಚಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೂ ಬಲು ಪ್ರೀತಿ. ತಾನು ರಚಿಸಿದ 
ಎಷ್ಟೋ ಕವಿತೆಗಳನ್ನು ನನಗೂ ತಾಯಿಗೂ ಓದಿ ತೋರಿಸುವನು; ಅರ್ಥ 
ಹೇಳುವನು. ಅದರಲ್ಲಿ ಗಂಭೀರವಿಚಾರಗಳೇ ಹೆಚ್ಚು. ಸತ್ಯು -ಪ್ರೇಮ - 
ಜೀವ-ಪರಮಾತ್ಮ-ಬ್ರಹ್ಮ-ವಿಶ್ಹ ಇತ್ಯಾದಿ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ವಿಚಾರಗಳ ಅವನ 
ಕವಿತೆಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಿರುತ್ತಿದ್ದವು. ಮೊದಮೊದಲು ನನಗೇನೂ ತಿಳಿಯುತ್ತಿ 
ರಲೇ ಇಲ್ಲ. ಆದರೂ ಎಲ್ಲವೂ ತಿಳಿಯುವುದೆಂಬಂತೆ ತೋರಿಸಲು, ಗಂಭೀರ 
ಳಾಗಿ ಕಳಿತು ಆತನ ಕವಿತೆಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಲಿದ್ದೆ. ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಸರಿಯಾಗಿ 
ತಿಳಿಯಿತೆಂಬಂತೆ, ಏನೇನೋ ಅರ್ಥಕ್ಕೆ ಅನರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಗುತ್ತಿದ್ದೆ. 


೧೫೮ ಸಂಸುರಚಿತ್ರೆ 


ನಮಗೆಲ್ಲವೂ ತಿಳಿಯುವುದೆಂದು ಭಾ 
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ಮುಖದ ಮೇಲೆ ತಂದು, ಭಾವದಂತೆ ಧ್ರನಿಯನು 
ಲನೂ ಗಂಭೀರತನದಿ೦ದ ಕವಿತೆಗಳನ್ನೋದಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ರ. ಆದರೂ ಆಗಸ 

ಯಾಗಿ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ, ಈಗ ಮಾತ್ರ, ಗೋಪಾಲನ ಕವಿತೆಯನ್ನೋದಿ 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ. ವಷ್ಟು ನಾನು ಜಾಣೆಯೂಗಿದ್ದೇನೆ. ಎಡಬಿಡದೆ ಕಟಿಯುವು 
ದರಿಂದ, ಕಾಡ ಕಲ್ಲು ಕೂಡ ಕಮನೀಯ ಮೂರ್ತಿಯಾಗುವುದಲ್ಲವೆ ! 
ಗೋಪಾಲನು ಆಗಾಗ ನನಗೆ ಕವಿತೆಯನ್ನೋದಿ ಹೇಳುವುದೇನು ತಡಿ 
ಮೆಯೆ! ನಾನೀಗ ಗೋಸಾಖನ ಕವಿತೆಗಳನ್ನು, ಓದಿ ತಿಳಿದು ಕೊಳ್ಳುವೆ 
ನಿಷ್ಟೆ ಅಲ್ಲ, ಏನೇನೋ ಕಲವು ಕವಿತೆಗಳನ್ನು ರಚಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. ಆದೆಂ 
ತಹ ಕವಿತೆ! ದಾರದಲ್ಲಿ ಮುತ್ತು, ಪೋಣಿಸುವರಲ್ಲ |. ಅದರಂತೆಯೇ ಬರಿ: 
ಶಬ್ಧಗಳ ಪೋಣಿಕೆ. (ಎದ್ದು ಬೇಗನೇ ಮೋರೆ ತೊಳೆಯಿರಿ.” ಎಂಬ ಪದ್ಯದ 
ಮಾನರಿಯ ವು. ಗೋಪಾಲನ ಕವಿತೆಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಎದೆಯನ್ನರಳಿಸುವ ಗುಣವು, 
ನನ್ನ ಕವಿತೆಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಗೋಪಾಲಸು ನನ್ನ ಕವಿತೆಗಳನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸು 
ನನು ಸದಿ ಆನಂತ ಸರಜೂ ಗಡೀಹಾಲನು ಇವುಗಳನ್ನು ನಾನೂ 


ಕಾರಣವೆಂದರೆ, ಅನನ ಪ್ರೀತಿಯ ಅಕ್ಕ ನಾನು. ಕಾಗೆ ನ್ಟ ಸುಗಗ 


ಘೋಗಿಲೆಯೆ೨ದು ಕರೆಸಂತೆಯೆ ಇರಬಹುದು ಅವನ ವಣನನೆ. 


ಪ್ಥಿ 


ಗೋಸಪಾಲನು ಧಾರವಾಡದಲ್ಲಿಯೆ ಇರುವನು. ನನ ಡಲು ಬಡೆ 
ನಲ್ಲಿ ಬ೦ದು ಊರಲ್ಲ ಇರುವನು. ನಾನಾದರೂ ಆಗಾಗ ತಾಯಿಯನ್ನು 
ಕಾಣಲು ತವರುಮನೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದೆ. ನಾನು ಹೋದಾಗ, ತಾಯಿಯು 
ಸನ್ನನ್ನೆಷ್ಟೋ ಸೀತಿಸುವಳು, ಎಷ್ಟೋ ಉಪಚರಿಸುವಳು.ಮನೆಗೆಲಸವನ್ನೇ 
ಹಾದರ ವನಡುಷೆನೆರಡರ, ಕೈಯಿಂದ ಹಿಡಿಯಗೊಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ತಿಂಡಿ 
ತಿನಿಸು ಮಾತ್ರ ಗಳಿಗೆಗೊಂದು ಜೆಂದ. ಕಾಲುಚಾಚಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತು, 
ಬಂದುಹೋದವರ ಕೂಡ ಹಶಬೆಸುನ್ನು ಹೊಡೆಯುತ್ತ ಹಗಲು ಹನ್ನೆರಡು 
ತಾನೂ ಮುಯ್ಯದ ಗೌರಿಯಂತೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಹುಳಿತಿರುವೆನು. ಅದನ್ನೆ ಲ್ಲ 
ಬಣ್ಣಿಸಿ ಹೇಳುವುದೇನಿದೆ! ತಾಯಿಯ ಹೊಟ್ಟೆಯಿಂದ ಒಬ್ಬಳೆ ಒಬ್ಬಳಾಗಿ 


೧ನ 
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ಲಿ 9 ಸ ಜ್ಯ ಈ 
ಹೆಚ, ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳು ಪಾಠಕವರ್ಗಡಲ್ಲಾರಾದರೂ ಇದರ, ತಾವು 
ಪ್ರಿ ಲ Ww 
3 ಹದ ಎವಿ ಬಸು ಗಳ ಎ 
ಅತ್ಮೆಯಮನೆಯುಂದ ತವರುಮನೆಗೆ ಹೋಣಇಾಗಿನ ಆನಂದದ ಅನುಭವವನ್ನು 
ಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಂಡು ನೋಡಿ! ಪಾತಕಸೋದರ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಈ ಆನಂದದ ಅನು 
ಛು 


ಭವವು ಎಂದಿಗೂ ಸಿಕ್ಕದು. ಅದು, ಪರಮಾತ್ಮನ. ಹಣ್ಣುವಕ್ಕ್‌ಳ ಸಉವಾ 


ಪುಶುಷರಿಗ ಅದರಲಿ ಪಾಲಿಲ, ಅವರಿದನು 
೧೧ ೧೧ ಷ್ಠ 
ಸ್‌ 


ನಮ್ಮ ತಾಯಿಯೊಡನೆ ಮಾತನಾಡ., ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಎಷ್ಟೋಜಒನ 
ಮಕ್ಕಳು ನಮ್ಮ ಹಸಗ ಬತುತ. ಷನ ಹೋದಾಗಲ೦ತೂ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬರುವರು, ಒಂಡು ಮಹಿರಾಸನ್ಮೋಲನವೆ ನೆರೆದಂತಾಗುತ್ತಿ 
ದ್ದಿತು. ಎರಡೆರಡು ತಾಸು ಹಾಗೆಯೆ ಕೂಡ. ವರು. ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಗಂಡಸರಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಮಾತಿನ ಮಳೆಯನ್ನು ತಡೆಯುವವ 
ರಾರು? ನಾವಾಡುವ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಮೊದಲಿಲ್ಲ; ಕೊನೆಯಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಿಂದ 


ಹುಟ್ಟುತ್ತಿದಿತೊ! ಬಧ್ಲಿಗೆ ಮುಗಿಯೊುತ್ತಿದಿ ತೊ! ನಮ್ಮದು ನಮಗೇ 


ಳ್ಳ 


ನಮ್ಮ ತಾಯಿ ಹಿಂದಿನದನ್ನೆಲ್ಲ ನೆನೆದು, ಬಂದವರೆದುರಿಗೆ ಕಣ್ಣೀರಿಡು 
ಡುವಳು, «ಮನೆಗೆ ಮುತ್ತೈದೆಯರು ಬಂದರೆ ಕುಂಕುಮ ಹಚ್ಚುವುದಕ್ಕೆ 
ಕೂಡ ಮನೆಯೊಳಗಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಮಗಳು ಮನೆಗೆ ಒಂದಾಗ ಮಾತ್ರ, 
ಏನೋ ಕೊಂಚ ಆನಂದದಲ್ಲಿರುವೆನು. ಅಖಳಿದ್ದಾಗೆ ಮನೆ ತುಂಬಿದಂತಿರು 
ವುದು. ಹೋದೊಡನೆಯೆ ಎಲ್ಲವೂ ಹಾಳು ಹಾಳು ಸುರಿಯುವುದು. '' 
ಎ೦ದು ಕಳವಳದಿಂದ ನುಡಿಯು ವಳು. ಕೂಡಿದ ಜನರಲ್ಲಾರಾದರೂ 
ನಿಮಗೇನಾಗಿದೆ ಬಿಡಿ! ಬಂಗಾರದಂತಹ ಗಂಡಸುಮಗನಿದ್ದಾನೆ. ಪ್ರಬುದ್ಧ 
ನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಬೇಗನೆ ಮದುವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಬಿಡಿರಲ್ಲಾ; ಆ ಕಾಲಕಡಗದ 
ಮೊಡಲಗಿತ್ತಿಯು ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಸಲದಾಡಲು ತೊಡಗಿದರೆ, ನಿಮ್ಮ 
ಅಳುವೆಲ್ಲ ಎಲ್ಲಿ ಓಡಿಹೋಗು ವ್ರದೋ?'' ಇ ತ್ಥಾದಿಯಾಗಿ ಏನೇನೋ ಹೇಳಿ, 
ನಮ್ಮ ತಾಯಿಯನ್ನು ಸಂತವಿಡುವರು. ಮಗನ ಮದುವೆಯ ಮಾತು 
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ಹೊರಡುತ್ತಲೆ, ತಾಯಿಯ ಮುಖವು ಅರಳುವುದು, ಅಳುವು ಮಾಯ 
ವಾಗುವುದು. 

ಗೋಸಾಲನು ದೊಡ್ಡವನಾದ... ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳ ಮದುವೆಯು 
ಬೇಗನೆ ಆಗಬೇಕೆಂದು ತಾಯಂದಿರ ಹಂಬಲವು ಆದೆಸ್ಠಿರುವುದೆಂಬುದನ್ನು 
ಬಹುಜನರು ಬಲ್ಲರು, ನಮ್ಮ ತಾಯಿ, ಎರಡುವರ್ಷಗಳಿಂದಲೂ ಗೋಪಾಲ 
ನೆದುರಿನಲ್ಲಿ ಮದುವೆಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುವಳು. ಆ ಮಾತನ್ನೆ ತ್ರಿ 
ದೊಡನೆಯೆ ಗೋಪಾಲನು ತಿಳಿಯಲಾರದಂತಹ ದೊಡ್ಡದೊಡ್ಡ ತತ್ತಚ್ಛ್ವಾ ಭ್‌ 
ಗುಳಿಗೆಗಳನ್ನು ಉರುಳಿಸಿ, ಭಾವಿಕಳಾದ ನಮ್ಮ ಶಾಯಿಯನ್ನು ಸುಮ್ಮ 
ನಿರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು.. ಆದರೂ ಸೊಸೆಯ ಮುಖವನ್ನೆಂದು ಕಾಣುವೆನೊ! 
ಎ೦ಬ ಆತುರವು, ಅವಳಿಗೆ ದಿನದಿನಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿದ್ದಿತು. 

ಪ್ರತಿವರ್ಷದಂತೆ ಅನಂತಚತುರ್ದಶಿಗೆಂದು ನಮ್ಮ ತಾಯಿ ಕರೆಯಿಸಿ 
ದುದರಿಂದ ನಾನು ಹೋದೆನು. ನಾಲ್ವುದಿನದ ರಜಿಯನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡು 
ಗೋಪಾಲನೂ ಒಂದನು. ಅನಂತನ ಪೂಜೆಯೇನೊ ವಿಜೃಂಭಣೆಯಂ 
ಸಾಗಿತು. ಪೂಜೆ-ನೈವೇದ್ದ-ಮಂಗಲಾರತಿಗಳು ಮುಗಿದುವು. ನಮ 
ಆಚಾರ್ಯರು ನಗುನಗುತ್ತ «ಗೋಪಾಲನ ಮಡುವೆ ಬೇಗನೆ ಆಗಲ 
ಜೆಲುವೆಯಾದ ಸೊಸೆ ದೊರೆಯಲಿ! ಎಂದ್ದು, ಆನಂತಸ್ವಾವಿಯನ್ನು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳಿಯಮ್ಮ್ಮಾ |” ಬಂದು ನಮ್ಮ ತಾಯಿಗೆ ಹೇಳಿದರು. ಅವಳು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಒಂದು, ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ, ಗಲ್ಲಗಲ್ಲಒಡದು 
ಕೊಂಡು, ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಿ ಕೈಮುಗಿದು ನಿಂತುಕೊಂಡಳು. ಬಾಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಏನೇನೋ ಹೇಳಿದಳೇನೊ! ತುಟಿಗಳು ಅಲುಗಿದುದು ಮಾತ್ರ ನನಗೆ 
ಕಂಡಿತು. ತಾಯಿಯ ಭಾವಿಕತನವನ್ನು ಕಂಡು ನನ ನಗೆಒಂದುಬಿಟ್ಟಿತು. 
ಪೂಜೆಯ ಕೆಲಸನೆಲ್ಲವು ಮುಗಿಯಿತು.  ಪಕ್ತಾನ್ನದ ಊಟಮಾಯಿತು. 


{1 


ತ್ರ 


ಮನೆಗೆಲಸ ಮುಗಿದೊಡನೆಯೆ ನಾನು-ಗೋಪಾಲ-ತಾಯಿ ಮಾತ 
ನಾಡುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದೆವು. ಎಂದಿನಂತೆಯೆ ನಮ್ಮ ತಾಯಿಯು ಗೋಪಾಲನ 
ಮದುವೆಯ ಮಾತನ್ನೇ ಎತ್ತಿದಳು.  ಗಂಟೆಗೊಂದೇ ಸ ರ ಟೆ ಎನ್ನುವಂತೆ 
ಗೋಪಾಲನೂ ತನ್ನ ತತ ಸಜ್ಜಾ ನದ ಚೀಲವನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿದ. ನಮ್ಮ ತಾಯಿ 
ಅಸಮಾಧಾನದಿಂದ ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತಳು. 
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ಬಳಿಕ ಗೋಪಾಲನು ತನ್ನ ಧಾರವಾಡದ ಸುದ್ದಿಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಿದ. 
" ಅಲ್ಲಿಗೆ ಮೈಸೂರಿನವರೊಬ್ಬ ರು ಪಂಡಿತರು ದಿರುವ. ಜಟ 
ಸೃದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರವಚನವಾಗು ವ್ರದು, ನಾನು ದಿನಾಲು ಕೇಳಲು 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗ.ವೆನು'' ಎಂತಲೂ ಹೇಳಿದ ನಾನು, ತಾಯಿ, ಬೆರಗಾಗಿ 
ಗೋಪಾಲನ ವೃತ್ತಾಲತವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಖಾಯೆ;ರೆಡು ಕೇಳಿದೆವು. ತಾನು 
ಹೊಸತಾಗಿ ರಚಿಸಿದ ಕವಿತೆಗಳನೈ ಷೆ ಸೊ ಸ್ಸ ಗೋಸಪಾಲನು ಓದಿ ತೋರಿಸಿದ. 
ಆ ಕವಿತೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಸಾರದ ಕಹಿತನವೇ “ಂಡುಬರುತ್ತಿದ್ದಿತ್ತ್ಬದೆ, ಸ 
ಸೈಲ್ಸಮಾದರೂ ವರ್ಣಿತವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಗೋಪಾ! ನೀನು ದಿನದಿನಕ್ಕೂ ದಾಸನಾಗುತ್ತ ನಡೆದೆಯಲ್ಲ!'' 
ಕಿರುನಗೆಯಿ೦ದೆ ನಾನು ಮಾತನಾಡಿದೆ. 

«ಅಹುದು. ಹಾಟ ಹಿತವಾದ ಸಾಂಸಾರಿಕ ಸಮಾಜವನ್ನು ನೋಡಿ 
ನೋಡಿ, ವಿಚಾರಿಯಾದವಸು ಬೇಸತ್ತು ದಾಸನಾದರೂ ಆಗಬೇಕು; ಸಂನ್ಯಾಸಿ 
ಯಾದರೂ Wea ನನಗೇನೊ ದಾಸನಾಗುವುದರಲ್ಲಿಯೆ ಆನಂದ. 
ಭಂಗ ಸಮಾ ಆ ಧಾರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದು. 
ವತ ಸರೊಳಗೆ ಸಿಕ್ಟ್ರುಬಿದ್ದ ೦ತೆ, ಮನುಷ್ಯನು ಒಮ್ಮೆ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ 
ಸಸ ನೆಂದರೆ ಆಯಿತು. ಹೆ೦ಂಡಿರು-ಮಕ್ಕಳು ಎಂದು ಮೋಹಕ್ಕೆ 
ಒಳಗಣಗಿ, ಈ ಯಾವ ಕಾರ್ಯಗಳೂ ಆಗವು. ದೇಶದ ಉದ್ದಾರ 
ವಾಗಲಿ, ಧರ್ಮದ ಉದ್ದಾರವಾಗಲಿ ಆಗಬೇಕಾದರೆ ಸಂಸಾರಿಗಳಿಂದದು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕು ಬೇಕು, ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳು, ಹರಿದಾಸರು, ಸಂತರು, 
ಸಂನ್ಯಾಸಿಗಳು'' ಗೋಪಾಲನು ಉಪನ್ಯಾಸಕರ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದನು 

ಇದು ಪುರಾಣವೈರಾಗ್ಯವೆಂಬುದು. ನಮ್ಮ ತಾಯಿಯ ಭಾವಿಕ 
ಬುದ್ದಿಗೆ ಹೊಳೆಯಲಿಲ್ಲ. ಗೋಪಾಲನ ಮಾತನ ನ್ಫು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೆ ಅವಳು 
ಅಧೀರೆಯಾದಳು; ಬೆಚ್ಚಿ ಬಿದ್ದಳು. 

ಏನೋ ಗೋಪಾ ಇದು! ಹಬ್ಬವಿಲ್ಲ ಹುಣ್ಣಿವೆಯಿಲ್ಲ! ಶುಕ್ರವಾ 
ವಿಲ್ಲ ಮಂಗಳವಾರವಲ್ಲ! ಏನೇನೋ ಅಭದ)ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದೀಯಲ್ಲ! 
ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಇಂತಹ ಕೆಟ್ಟಿಮಾತುಗಳನ್ನಾ ಡಿದರೆ, ನನಗೆ ತಡೆಯಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ 
ನೋಡು. ಇಷು ದಿನ ಕಲಿತ ಜಾಣತನವಿದೇಯೇನು? ನಾನು ನಿನ್ನ ಮುಖ 
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ನೋಡುತ್ತಲೇ ದಿನಗಳಯುತ್ತಳಿದ್ದೇನೆ....'' ಕುತ್ತಿಗೆಯ ಸಿರಗಳು ಬಿಗಿದು 
ಬಂದುದರಿಂದ, ತಾಯಿಗೆ ಮುಂದೆ ಮಾತನಾಡು ವ್ರದಾಗಳಿಲ್ಲ.. ಗೋಪಾಲ 
ನೇನೂ ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ. ಕಿರುನಗೆ ನಗುತ್ತ ತಾಯಿಯ ಕಡೆಗೊಮ್ಮೆ, ನನ್ನ 
ಕಡೆಗೊಮ್ಮೆ ನೋಡುತ್ತಲಿದ್ದನು. 

“ಇದಕ್ಕೇಕ ಇಸ್ಟು ಅಂಚುತ್ತೀ ಬಿಡೇ ಅಮ್ಮಾ! ಇವನ ಮಾತುಗಳು 
ನಿಜವೆ೦ದು ನಂಬಿದೆಯೇನು? ಮೊದಮೊದಲು ಹೀಗೆ ಮಾತನಾಡುನವರು 
ಒಲುವುಂದಿ, ಈ ವಿಚಾರವು ಕೊನೆಯ ತನಕ ಉಳಿದರೆ ತೀರಿಹೋಯಿತಶು. 
ನನಗೆಲ್ಲ ಗೊತ್ತು. ಇಂತವರ. ಹಿ೧ದಿನಿಂದ ಸಂಸಾರಸುಖವು ನಿತ್ಕೇತೋ | 
ಇಲವೋ ! ಎಂದು ಹುಚ್ಚ ರಂತೆ ಬಾಯ್‌ಬಿಡುತ್ನ ಹೀಗೆಯೆ ಅಡಾ ಡುವರು. 

೧೧ ೫ ಇಡಿ ಆ 
ಸಂಸಾರವೆಂದರ ಸೂಜಿಗಲ್ಲಿದ್ದಂತ; ಮನುಷ್ಯಪ್ರ್ರಾಣಿಯು ಕನ್ಹಿಣವಿದ ಧೃತ; 


Wd 
ಸೂಜಿಗಲ್ಲಿದಿ ಕಡೆಗೆ ಕಬಿಣವ್ರ ತಾನಾಗಿಯೆ ಹೋಗು ವ್ರದಲವೇ ? ಆದರಲ್ಲಿ 
೧೧ ಬ ಳಿ ೧೧ ೧೧ 


ಆಂತಹ ಅದ್ಭುತವಾದ ಆಕರ್ಷಕಶರ್ಕಿಯೇ ಇದೆ. ಸಂಸಾರದ ಸೆಳೆತವಾ 
ದರೂ ಇದೇ ಬಗೆಯದು'' ನಾನು ತಾಯಿಯ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತ 
ಮುಗುಳುನಗೆ ನಗುತ್ತ, ಗೋಪಾಲನಿಗೆ ಮೊನೆಮಾತುಗಳನ್ನಾ ಡಿದೆನು. 
ನಾನಿಷ್ಟ್ರು ಮಾತನಾಡಲು ಕಲಿತುದೂ ಗೋಪಾಲನ ಶಿಕ್ಪಣದಿ೦ದಲೆ, ಆದರೆ 
ಈ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಅಸುಭವನನ್ನ ಷ್ಟು ಮಾತ್ರ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬೆರೆಯಿಸಿರುವೆನು; 
ಅನ್ನ ದಲ್ಲಿ ತಿಳಿದುಪ್ಪ ಬೆರೆಯಿಸಿದಂತೆ- 

ಸಾಧನೆಯಿಂದ, ಸೂಜಿಗಲ್ಲಿನ ಸಾಮರ್ಥವನ್ನು ಕೂಡ ಕಡಿಮೆ 
ಮಾಡಬಹುದು '' ಗೋಪಾಲನು ಬಂಕದಿಂದ ನುಡಿದನು. 

ಅಹಹ! ಆಗಲಿ ನೋಡೋಣವಲ್ಲ ನಿನ್ನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದ ಬಣ್ಣವನ್ನು! 
ಗೋಪಾ! ಮುದುಕಿಯ ಆಟಿ ಮುಂದಿಡೆ-ತಿಳಿಯಿತೇನು?'' ನಾನು ನಗು 
ತ್ಮಲೆ ಮಾತನಾಡಿದೆ. 

" ನೋಡುವೆಯಂತೇಳು! ನನ್ನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ'' ಗೋಸಾಲನು ಕಿರು 
ನಗೆಯಿಂದ ನುಡಿದ. 

ಸಾಕು ಬಿಡು! ಗೊತ್ತಿದೆ ನಿನ್ನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ! ಅಲ್ಲದ ಸಲ್ಲದ ಹುಚ್ಚು 
ಯೋಚನೆಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳಬೇಡ ನೋಡು! ಒಳ್ಳೇ 
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ಬುದ್ದಿಯ ಕಲಿತಿದ್ದಿೀ ಬಿಡು! ಇನ್ನು ನಾನೇನೂ ನಿನ್ನ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಮರು 
ಳಾಗುವವಳಲ್ಲ. ಈ ವರುಷ ನೀನು ಮ ಎವೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲೇ ಬೇಕು. '' 
ನಮ್ಮ ತಾಯಿ ಅಳುವುದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಅಧಿಕಾರವಾಣಿಯಿಂದ ಹೇಳಿದಳು. 
ತಾಯಿಯ ಮನವನ್ಸೇ* ನೋಯಿಸಬೇಕೆಂದೋ ಏನೋ! ಗೋಪಾಲನು 
ಇದಕ್ಕೆ ಮರುಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ. ನಮಗರಿಯದಂತೆ ಮಾತಿನ ಸಂದರ್ಭವನ್ನೇ 


ಬದಲಿಸಿಬಿಟ್ಟಿ ನು. ಇಂತಹದಕ್ಕೆಲ್ಲ ಅವನು ಬಲು ಜಾಣ. 
ಅಂದಿನ ದಿನವೆಲ್ಲವೂ ನಮ್ಮ ತಾಯಿ ನನ್ನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡಿದುದರಲ್ಲಿ 


ಮುಕ್ಳಾಲುಪಾಲೆಲ್ಲವೂ ಗೋಪಾಲನ ಮಡುವೆಯ ವಿಷಯ. 


೪ 


ನಮ್ಮ ನಾದಿನಿ ( ನಾದಿನಿಯೆ೦ದು ಹೇಳಲು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹೇಗೆ 
ಬೀಗೆಯೋ ಐನಿಸುವುದು.) ವೇಣುನನ್ನು ಕಂಡರೆ ನನಗೆಷ್ಟೊ ಆನಂದ; 
ಎಷ್ಟೋ ಮಮತೆ-ಮೆಚ್ಚಿತೆ. ಹೊಟ್ಟೆಯಮಕ್ಕೃಳಲ್ಲಿರದ ಪ್ರೇಮವು ವೇಣು 
ವಿನಲ್ಲಿ, ಅದೇನು ಕಾರಣವೋ! ಸನ್ನದು ನನಗೇ ಆಶ್ಚರ್ಯವೆಸಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 
ಕಾರಣವನ್ನು ಕುರಿತು ನಾನು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರಲು, «ಒಳಗಿರ್ಪೊಂದು ನೆವಂ 
ಪದಾರ್ಥಗಳ ತಾಂ ಕಟ್ಟಳ್ಳರಿಂ ಕಟ್ಟಿ ) ಗುಂ | ತಿಳಮಾತ್ರಂ ಬಹಿರಂಗ ಕಾರಣ 
ಗಳಂ ಪ್ರೇಮಂಗಳಾಶ್ರೈಸವು'' ಎಂದಿರುವ ಉತ್ತರ ರಾಮಚರಿತ್ರ ನಾಟಕ 
ದೊಳಗಿನ ಪದ್ಯವು ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ ಬರುವುದು. ಈ ಪದ್ಯವು ಕೇಳಲು ಎಷ್ಟು 
ಕರ್ಣಕಠೋರವಾಗಿದ್ದರೂ, ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಎಷ್ಟ್ಟು ಕಠಿನವಿದ್ದರೂ ಅರ್ಥವು 
ಬಲು ಸ್ವಾರಸ್ಯವಾಗಿರುವುದು. ಒಮ್ಮೆ ಈ ಪದ್ಯದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ತಮಾಷೆಯಾಯಿತು. 

ನನಗೆ ಈ ಪದ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟವನು ನಮ್ಮ ಗೋಪಾಲ. ಮೊದ 
ಲನೆಯ ಸಲ ಇದನ್ನು ನಾನು ಕೇಳಿದಾಗ «« ಇದೇನೋ ಗೋಪಾ! ಯಾವ 
ಭಾಷೆಯದೋ ಈ ಪದ್ಯ? ಒಡ್ಡರ ಮಾತಿನದೇನು? "' ಎಂದು ಬೆರಗಾಗಿ 
ಕೇಳಿದೆ. | 

ಗೋಪಾಲನು ನಗುತ್ತ 4 ಅಲ್ಲವಮ್ಮಾ, ನ್ನ ಡಭಾಷೆಯದೇ! 
ಹೆಚ್ಹಾಗಿ ಹಳಗನ್ನಡ ಶಬ್ದಗಳಿವೆ-ಇಷ್ಟೇ | ಎಂದು ಹೇಳಿದನು, 
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( ಒಲ್ಲೆ ನಪ್ಸಾ ನಿನ್ನ ಹಾಳುಹಳೆಗನ್ನಡ. ಕೇಳಿದವರ ಕಿವಿಗಳೇ ಕಿವ್ರ 
ಡಾಗಬಹುದು '' ನಾನು ನಗುತ್ತ ನುಡಿದೆನು. 

ಗೋಪಾಲನಿಗೆ ತುಂಬ ಅಭಿಮಾಸವ್ರಂಟಾಯಿತು. «ನೀನೇನು ಬಲ್ಲೆ 
ಹಳಗನ್ನಡದ ಸವಿಯನ್ನು ? ಮುದ್ದಣ ಮನೋರಮೆಯರ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳುತ್ತ ಕುಳಿತೆಯೆಂದರೆ, ನಿನಗೆ ಹಸಿವು ನೀರಡಿಕೆ ಕೂಡ ಆಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಆದರೆ 
ಇಷ್ಟು ಮಾತ್ರ ನಿಜ ನಾನೀಗ ಹೇಳಿದ ಪದ್ಧ ರಚಿಸಿದ ಕವಿಗೆ, ಇಂಪಾಗಿ 
ಹೇಳುವು ಶಬ್ದಗಳೇ ಗೊತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲವೇನೊ! ಇಡೀ ಉತ್ಕ್ತರರಾವಮ ಚರಿತ್ರೆಯೊಳ 
ಗಿನ ಪದ್ಯಗಳ ಭಾಷೆಯೆಲ್ಲವೂ ಹೀಗೆ ಕರ್ಣಕಶೋರವೇ! ಕಂಚಿನ ತಾಳ 
ಕಟೆದ ಹಾಗೆ. ಗುಡ್ಡದಲ್ಲಿ ಹೊಳೆಯು ಹರಿದ ಹಾಗೆ. ಅದೇನೇ ಇರಲಿ! 
ಈ ಪದ್ಯದ ಅರ್ಥವೆಷ್ಟು ಸ್ಹಾರಸ್ಯವಿದೆ ಬಲ್ಲೆಯಾ?'' ಎಂದು ಅಭಿಮಾನದ 
ಆವೇಶದಲ್ಲಿ ನುಡಿದನು, 

" ಅದೇನಪ್ಪಾ ನಿನ್ನ ಆರ್ಥದ ಸ್ವಾರಸ್ಯ?' ನಾನು ಹಂಗಿಸುವ ದನಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದೆನು. ಗೋಪಾಲನು ಅದರ ಅರ್ಥವನೈೆ ಲ್ಲ ತಿಳಿಯಾಗಿ ತಿಳಿಸಿ 
ಹೇಳಿದನು. ಕೇಳಿ ಆನಂದವಾಯಿತು. ತಲೆದೂಗಿದೆನು. ಈ ಪದ್ಧ 
ಚಕ್ಕುಲಿ ಇದ್ದಂತಿದೆ ನೋಡೋ ಗೋಪಾ!' ಎಂದು ನುಡಿದೆನು. 


" ಅಂದರೇನಮ್ಮಾ ನಿನ್ನ ಮಾತಿನ ಅರ್ಥ?'' ಗೋಪಾಲನು ವಿಸ್ಮಿತ 
ನಾಗಿ ಕೇಳಿದನು. " ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲವೇನು ನಿನಗೆ? ಜೆಕ್ಕುಲಿಯು ಹೊರಗೆ 
ಕಾಣಲಿಕ್ಕೇನೊ ಮುಳ್ಳುಮುಳ್ಳು; ಬಿರುಸು ಬಿರುಸು; ಆದರೆ ಚನ್ನಾಗಿ 
ಅಗಿದುತಿಂದರೆ ಅದೆಷ್ಟೋ ರುಚಿಕೊಡುವುದು. ಅದರಂತೆಯೇ ಅಲ್ಲವೇ ಈ 
ಪದ್ಯು'' ನಾನು ಹೇಳಿದೆ. ನನ್ನ ಮಾತು ಕೇಳಿ ಗೋಪಾಲನು ಬಹಳವಾಗಿ 
ನಕ್ಕುಬಿಟ್ಟ. 

ಹಲ್ಲಿಲ್ಲದ ಮುದುಕರು ಚೆಕ್ಕುಲಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಮೂಗುಮುರಿಯು 
ವಂತೆ, ನಿನಗೆ ತಿಳಿಯೆದುದಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಪದ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿ ಮೂಗುಮುರಿದೆ 


ಯಲ್ಲವೆ?'' ಗೋಪಾಲನು ಮಾತನಾಡಿದ, ನಾನೂ ನಕ್ಕನು. 


ನಾನು ಏನನೋ ಹೇಳುತ್ತಲಿದ್ದೆ. ಅದೆಲ್ಲವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಅಟ್ಟಿದಾಟ 
ದೊಳಗಿನ ಅಡ್ಡಸೋಗಿನಂತೆ, ನಡುವೆಯೇ ಈ ಪದ್ಯದ ರಗಳ ಹೇಳಿದೆ. ಹರಿ- 
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ದಾಸರು ಕೀರ್ತನೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ, ನಡುವೆ ನಗಿಸುವ ಕತೆಯನ್ನು 
ಹೇಳುತಿರುವರಲ್ಲ; ನನ್ನ ರೀತಿಯಾದರೂ ಆದರಂತೆಯೇ ಆಯಿತಲ್ಲನೆ ಈಗ? 

ನಮ್ಮ ವೇಣುವಿಗಾಗ ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗಳು hk ಹದಿ- 
ಮೂರರಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿತ್ತು. ವೇಣುವು ಬಲು ಸೊಬಗಿನ ಹೆಣ್ಣು. ಬಲು ಚೆನ್ನೆ, 
ವಯಸ್ಸಾದಂತೆ ಅವಳ ಅವಯವಗಳು, ಅಳತೆಯ ಚಚಿತ್ಯನ ರತ. ಬಳೆದಿ 
ದ್ದುವು' ಮುಖವೊ ಬಂಗಾರದ ಬಟ್ಟಿಲಿಸಂತಹದು, ಕೈವಾರಕ್ಕೆ ಹಚ್ಚಿ 
ದಂತೆ ದುಂಡುದುಂಡಾದುದು. ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಡಿದಾದ ಮೂಗು, ನಂನಿ 
ಗೆಯ ಮೊಗ್ಗೆಯನ್ನಿಟ್ಟಿಂತೆ. ಅದರ ಕಗ ಜೆ೦ದುಟಿಗಳಿಂದೊಪ್ಪುತಿರುವ 
ಬಾಯಿ, ಮಧ್ಯಾನ್ನಮಲ್ಲಿಗೆಯ (ಗುಲ್‌ಬಾಸರ) ಎಸಳುಗಳೆರಡನ್ನು ಬೋಡಿ 
ಸಿಟ್ಟ ಂತೆ, ಖಡಬಲದಲ್ಲೆರಡು ಅರಳಿದ ಗುಲಾಬಿಯ ಹೂಗಳನ್ಸಿ ಟ್ಟಂತೆ 
ಕೆನ್ನೆಯ ಬಣ್ಣದ ಬೆಡಗು. ಅದಕ್ಕ ಮೊಳಲೆರಡು ದೊಡ ದೊಡ್ಡ ವಾದ ತಳೆ 
ಯುಳ್ಳೆ ಕಣ್ಣು ಗಳು; ಬೆದರಿದ ಚೆಗರೆಯ ಕಣ್ಣ _ನ೦ತಹನ್ರ. ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ದಿಟ್ಟಿಸಿ 
eh ಕಣ್ಣು ಗ್‌ ಮೆಳು ಲ್ಪಿ-ವಿಂದು "ಕಾಣಿಸುವುದು. ಇದರಿಂದವಳ 


ಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕೆ ಹೊರತೆಯೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಇನ್ನಷ್ಟು ಬಣ್ಣ ಕೊಟಿ ರಿತಾಗಿದೆ. 


ಟ್ರ 
ವೇಣುವು, ಆ ಕಾಮನಬಿಲ್ಲಿನ ಒಣ್ಣದ ಸತ್ರ ಲವನ್ನು ಟ್ಟು ಕೊಂಡು, 
ನೀಳವಾದ ಬಿಡುಮುಡಿಯನ್ನು ಜೋಲಾಡಿಸುತ್ತೆ, ಕಾಲಗೆಜ್ಜಿಯನ್ನು 


ನುಡಿಸುತ್ತೆ, ವೈಯಾರದಿಂದ ನಡೆಯಲು ತೊಡಗಿದಳೆಂದರೆ, ನಮ್ಮ ಆಳು- 
we ಲಕ ಕ್ಸ ನು, ಜೋಳದ ರಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಡುತ್ತಿರುವ «« ಗೋದಿಯ 
ಸಸಿಯಾಗ. ನವಲಾ ಕುಣದ್ದಾಂಗ '' ಎಂಬ ಹಂತಿಯ ಹಾಡು ಜ್ಞಾಪ ಪಕಕ್ಕೆ 
Id ಆಗ ಹುಚ್ಚಿಯಂತೆ ಅವಳ ಬೆಡಗನ್ನು ನೋಡುತ್ತ, Bs 
ಮರೆತು ಹಾಗೆಯೆ ನಿಲ್ಲುವೆನು. ೬ ನಮ್ಮ ವೇಣುವಿನ ಕೈಯನ್ನು ಹಿಡಿಯ. 
ವವನು, ಅದೆಷ್ಟು ಪ್ರಣ್ಯವಂತನೋ'' ಖನ್ನುವೆನು. ನನ್ನ ವೇಣುವಿಗೆ 
ತಕ್ಕವನಾದ ಗಂಡನು ದೊರೆಯಲಿ!'' ಎಂದು ಮನದಲ್ಲಿಯೆ ದೇವರಿಗೆ ಮೊರೆ 
ಯಿಡುವೆನು. 
ವೇಣುವು ಸುಸ್ತರೂಪಳಿದ್ದ ತೆ, ಸಂಗುಣೆಯೂ ಅಹುದು. ಹಟಮಾರಿ 
ಯಲ್ಲ, ಸಿಡುಕಿನಾಕೆಯಲ್ಲ, ಬಿಂಕದವಳಲ್ಲ, ಜೆಲ್ಲಾಟದ ಹುಡುಗಿ, ತಾಯಿ 


ತಂದೆಯಿಲ್ಲದವಳೆಂದು, ನಾವು ಮನೆಯಲ್ಲವಳಿಗೆ. ಯಾವ ಕೊರತೆಯನ್ನೂ 
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ಮಾಡಿರಲಿಲ್ಲ. ವೇಣುವು ಯಾವಾಗಲೂ ನಗುತ್ತ ಕೆಲೆಯುತ್ತಲೆ ಇರುವಳು. 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಏನೇನನಾದರೂ ವಿನೋದದ ಚೇಷ್ಟೆಯ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿ 
ನಮ್ಮಿಬ್ಬರನ್ನೂ ನಗಿಸುತ್ತಿರುವಳು. ವೇಣುವನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸದವರ: 
ನಮ್ಮೂರಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲವೆಂದರೂ ಸಲ್ಲುವುದು. 


೫ 


ದೀವಳಿಗೆಯ ಹಬ್ಬ ಬಂದಿತು.  ಗೋಸಾಲಸಿಗೆ ಹಬ್ಬ ಕ ಇಲ್ಲಿಯೇ 
ಬರಬೇಕೆಂದು, ಕಾಗದ ಒಬರೆಯಿಸಿದೆ: ಬೇರೆಯಾಗಿ ನಾನೂ ಒಂದು ಬರೆದೆ, 
ಅನಂತಚತುರ್ದಶಿಗೆ ಹೋದಾಗ, " ದೀವಳಿಗೆಯೆ ಹಬ್ಬಕ್ಕೆ ಗೋಪಾಲನನ್ನು 
ಅಲ್ಲಿಗೇ ಕರೆಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ ” ಎಂದು ನಮ್ಮ ತಾಯಿಗೆ ಕೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದೆ. 
ಅವಳೂ ಸಮ್ಮತಿಸಿದ್ದಳು, 

ಗೋಪಾಲನು ಧಾರವಾಡದಿಂದ ಹೊರಟು ಇಲ್ಲಿಗೇ ಬಂದುಬಿಟ್ಟೆ. 
ಅಂದು ನನಗೆಷ್ಟು ಉಲ್ಲಾಸವೆಂದು ಹೇಳಲಿ! ಗೋಪಾಲನು ಬಂದು, ಪ್ರವಾ 
ಸದ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು, ಮೊಗಸಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದ. 
ನಾನು « ನಿನ್ನ ಅಳಿಯನನ್ನು ಕರೆದು ಕೊಳ್ಳ ಸ್ಪಾ ಗೋಪಾ!'' ಬದು ನನ್ನ 
ಮಗು ರಂಗನಾಥನನ್ನವನ ಕಡೆಗೆ ಕೊಟ್ಟೆನು, ಅವನು ಬತ್ತಿಕೊಂಡು 
ಮಾತನಾಡಿಸಿ ಮುದ್ದು ಕೊಟ್ಟ ನು, ನಗುವಿನ ಕೈಯೊಳಗೆ ತಾನು ತಂದಿದ್ದ 
ಪೇಡೆಯೊಂದನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಮಗುವು ಮಾವನ ಮೋರೆಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ನಕ್ಕಿತು. 4 ತುಂಟಾ'' ಎಂದ; ಮತ್ತೊಂದು ಮುತ್ತುಕೊಟ್ಟನು. 

«ಬರೀ ಮುತ್ತುಕೊಟ್ಟರ ಕೇಳುವವನಲ್ಲ. ಹಡೆದು ಹೆಣ್ಣುಕೊಡು ! 
ಎನನ್ನು ಮಾವನಿಗೆ !'' ನಾನು ಮಗುವಿಗೆ ಹೇಳಿದೆ. ಒಂದು ವರ್ಷದ 
ಕಂದಮ್ಮ ! ಅದಕ್ಕೇನು ತಿಳಿಯೆ ವ್ರಡು ? ಹೆಂಗಸರದಿದೊಂದು ಹುಚ್ಚು 
ತನ. ನಾನೆಷ್ಟೋ ವ್ಯವಹಾರ ಚತುರೆಯೆಂದು ನನಗೆ ಹೆಮ್ಮೆ. ಆದರೆ 
ಹಣ್ಣಿನ ಸ್ವಭಾವನೆಲ್ಲಿ ಹೋಗುವುದು? ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ನನ್ನ ಹುಚ್ಚುತನವನ್ನು 
ಕಂಡು, ನನಗೇ ನಗೆ ಬರುವುದು. ನಾನು ಆಡಿದ ಮಾತಿಗೆ ಗೋಪಾಲನು 
ನಕ್ಕುಬಿಟ್ಟ. 
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ವೇಣುವು ಗೋಪಾಲನನ್ನು ಇದುವರೆಗೂ ನೋಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವಳೀಗ 
ದೊಡ್ಡ ಹುಡುಗಿ; ನಾಚಿಕೆ ಲಜ್ಜೆ ಎಲ್ಲವೂ ತಿಳಿಯುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಗುರುತಿಲ್ಲ 
ದವರ ಎದುರಿಗೆ ಬರಲಿಕ್ಕೆ ಹುಡುಗಿಯರು ಅದೆಷ್ಟು ಮುರುಕ ಮಾಡುವ 
ರೆಂಬುದನ್ನು ತಾವು ತಿಳಿದಿಲ್ಲವೆ! ಅದರಲ್ಲಿ ವೇಣುವಂತೂ ಬಲು ಗಡುಸು 
ಗಾರ್ತಿ; ತು೦ಬ ಒನಪಿನವಳು, ಒಳಕ್ಕೆ ನಿಂತುಕೊ೦ಡೇ-ಕಣ್ಣರಳಿಸಿ-ರೆಪ್ಪೆ 
ಹಾಕದೆ- ಅವಳು ಗೋಪಾಲನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲಿದ್ದಳು. ಹೊರಕ್ಕೆ ಬರು 
ನಂತಿಲ; ನೋಡಬೇಕೆಂದೇನೊ ಕುತೂಹಲ. 

ಒಂದೇ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಮೇಲೆ ಸರಿಚಯವಾಗುವುದಕ್ಕೆಷ್ಟು ವೇಳೆ? 
ಎಲ್ಲರ ಊಟಿ ಉಪಹಾರಗಳು ಕೂಡಿಯೇ ಒಂದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಾಗುತ್ತಿದ್ದುವು. 
ಒಂದೆರಡು ದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೇ ವೇಣುವಿಗೆ ಗೋಪಾಲನ ಪರಿಚಯವಾಯಿತು. 
ಮೊದಮೊದಲು ವೇಣು ವ್ರ ಗೋಪಾಾನೊಡನಿ ಮಾತನಾಡಬೇಕಾದರೆ 
ನಾಚಿಕೊಳ್ಳುವಳು. ಮುಖ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಮಾಡುವಳು. ಪರಿಚಯವು ಹಚ್ಚು 
ಹಚ್ಚಾದಂತೆ ನಾಜಚಿಕೆಯು ಓಡಿಹೋಯಿತು. ಎಲ್ಲರ೦ತೆ ಗೋಪಾಲನ 
ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೂ ನೇಣುವು ತನ್ನ ಸ್ಪಭಾವೋಚಿತವಾದ ಜೇಷ್ಟೆಯಮಾತು 
ಗಳನ್ನಾಡಿ ಸಗಳರುಕಳೂ ಇರರ ಸೂಕ್ಷ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡು 
ವವರಿಗೆ ಆ ನಗೆಯಲ್ಲಿ-ಆ ಮಾತಿಸಲ್ಲ-ಒಂದು ಬಗೆಯ ಸಂಕೋಜವೃತ್ತಿಯು 
ಕಂಡುಬರು ತ್ರಿದ್ದಿತು | 

ಗೋಪಾಲನು ಇದುವರೆಗೂ ಹುಡುಗಿಯರೊಡನೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮಾತ 
ನಾಡಿದವನಲ್ಲ.ವೇಣುವಿನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡಲು ಅವನೂ ಮೊದಲು ಮೊದಲು 
ಹುದುಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಬರುಒರುತ್ತ ವೇಣುವಿನ ಸರಸಮಾತಿಗೆ ಪ್ರತಿ 
ಯಾಗಿ ತಾನೂ ಸರಸವಾಡುವನು. ಆಗಾಗ ಇಬ್ಬರೂ ಕೂಡಿ ಮಾತನಾ 
ಡುವರು; ನಗುವರು; ಕೆಲೆಯುವರು. ಹುಡುಗಿಯರ ಕೂಡ ಸರಸವಾಡಲು 
ಅದಾವನ ಮನಸ್ಸು ಮೆಚ್ಚದು? ಗೊೋೋಪಾಲನೇನು ಶುಕಾಚಾರ್ಯನ 
ಅವತಾರವೇ? 

ನರಕಚತುರ್ದಶಿಯದಿನ, ಮುಂಜಾನೆ ಎಲ್ಲರೂ ಫಲಾಹಾರಕ್ಕೆ ಹುಳಿ 
ತರು. ಈ ಆಹಾರದಲ್ಲಿ ಫಲವೇನೂ ಇರಲಿಲ್ಲ ಆದರೂ ಇದು ಫಲಾಹಾರವೆ. 
ಗೋಪಾಲನು  ಕರಜಿಯಕಾಯಿಯನೊಂದನ್ನು ಮುರಿದುಕೊಂಡು 


೧ ಕಾ 
ಲೆ ಸಂ ಸಾರಚಿಸ್ರ 


ಬಾಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದ, « ಇದೇನು! ಕರಜಿಯೆ ಕಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಕಾರದ 
ಯೇಕೆ?'' ಎಂದು ಅಕ್ಕ | ರ್ಯದಿಂದ ನುಡಿದು, ಬಾಯೊಳಗಿನದನ್ನು ಕೆಳ 
ಹಾಕಿದ. ವೇಣುವು ಅಲ್ಲಿಯೆ ನೀ ಕುಳಿತಿದ್ದೆ ಳು. ತನ್ನೆ ಸಿ ap Ss 
ಬಾಯಿ ಮುಚಿ ಕೊಂಡು, ನಗೆಯನ್ನು ತಡೆಯಲು ಅದೆಷ್ಟೊ 
ಪಡುತ್ತಲಿದ್ದಳು. ಏನ) ಮಾಡಿದರೂ ನಗೆ ತಡೆಯಲಿಲ್ಲ. ಜತ್ತ 
ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲೆ, ಖೊಕ್ತೆಂದು ? 
ಯಾಗಿ ನಕ್ಕುಬಟ್ಟ ಭು. («ವೇಣ.ವನ್ನು ಕೇಳು ಅಲ್ಲಿಯೆ ಕುಳಿತಿದ್ದಾಗ 
ಎಂದು ನಾನೂ ನಗುತ್ತ ಹೇಳಿದೆ. ಇದೆಲ್ಲ ವೇಣುವಿನದೇ ಕುಚೊಲ. 
ವೆಂದು ಕಾಣುವುದು.'' ಎ೦ದು ಫಲಾಹಾರಕ್ಕೆ ಕುಳಿತವರೆಲ್ಲರೂ ನುಡಿದೆ. 
ನಕ್ಕರು. ಗೋಪಾಲನು ಆಗ ಮಾಡಿದನೇನು? ನಿಟ್ಟಿ ಗೇಳಲಿಲ್ಲ. ಮುಗು: 
ನಗೆ ನಗುತ್ತ, ತನ್ನ ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ವೇಣುವನ್ನು ಸುಂಗಿಬಿಡುವನೇನೊ 
ಎಂಬಂತೆ, ಕಣ್ಣರಳಿಸಿ ನೋಡಿದನು. ಅಡು ನಿತ್ಯದ ನೋಟಿವಲ್ಲ. ಆ ನೋಟ 
ದಲ್ಲೇನೋ ಮಾಲವಿದ್ದಿತು.ವೇಣುವು ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ಮುಖ ಕೆಳಕ್ಳಮಾ!: 
ನಗುತ್ತಲಿದ ಳು, ಕ 


Pe 


ಮಧ್ಯಾಹ್ಮದ ಊಭೆವಾದೊಡನೆ ವೇಣುವು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಎಲೆವಟ್ಟಿ 
ಯನ್ನು ತಾನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ ಳು. ಎಲ್ಲರ ಬಾಯಿಯೂ ಕೆಂಪಾಯಿತು. 
ಆದರೆ ಗೋಪಾಲನ ಬಾಯಿಯೆಲ್ಲವೂ ಹಸುರು ಬಣ್ಣ. ಆಗುವನು 4 ಇದೇ 
ನದು! ಇದೂ ವೇಣ;ವಿನ ಹುಡುಗಾಟಿವೆಂದೇ ಅಪು '' ಎಂದ! 
ನಗುತ್ತ ನುಡಿದ, ಬಾಯನ್ನು ಸ್ವಚ್ಛವಾಗಿ ತೊಳೆದುಕೊಂಡು ಬೇ: 
ತಾಂಬೂಲವನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡ. "ಸ್ನ ಲ ಕಂಡು ವೇಣುವು ಒಳಕ್ಕೆ 
ನಿಂತುಕೊಂಡು ಹೊಟ್ಟೆ ಬಡಿಸಲಾರದಷ್ಟು ನಗುತ್ತಲಿದ್ದಳು. ಎಲ್ಲರ 
ನಕ್ಕರು. ನಾನು ನಗುತ್ತ " ಎಂತಹ ಕೆಬ್ಬವೋರೆಯವಳೇ ನೀನು ! ಕ್ತ 
ಎಂದು ವೇಣುವಿಗೆಂದೆ. ಅಂದಿನಿಂದಲೂ ಗೋಪಾಲನು, ಪ್ರತಿಯೊಂದ: 
ನಏಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ವೇಣುನಿನ ಹುಡುಗಾಬಟಿಡ ಸಲುವಾಗಿ ತುಂಬ ಎಜೆ 
aan ನು. ಣಿ 

ಭಾವಬಿದಿಗೆಯದಿನ ಗೋಪಾಲನಿಗೆ ಸಾ ನಕ್ಕೆ ನೀರು ಕೊಡುತ. 
ದ್ದನು, ಒಳಕ್ಕೆ ಮಗುವು ಅಳಲು ತೊಡಗಿತು. ವೇಣುವನ್ನು ಕರಿ 


೬-೩ 
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( ಏನೇ ಅಕ್ಕಮ್ಮಾ, ಕಾಗೆ ಯಾರನ್ನೋ ಕರೆಯುತ್ತಿದೆಯಲ್ಲ; 


ಯಾರಾದರೂ ಊರಿಂದ ಬರುವರೇನೋ ! '' ಎಂದು ವೇಣುವು ನುಡಿದಳು. 
ಅಹುದು, ಬರುವರು, ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ !'' ನಾನು 
ನಗದ 


ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ ನಾನೇನು ಪ್ರುದರ್ಶನದೊಳಗಿನ ವಸ್ತುವೇ? ಅಲ್ಲದೆ 
ಮನೆಗೆ ಬರುವವರೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಲಿಕ್ಕೆಯೇ ಬರುತ್ತಾರೇನು ?'' 
ನೇಣುವು ಪ್ರುತಿಮಾತನಾಡಿದಳು. ಅವಳ ಕೊಂಕುಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನನಗೆ 
ನಗೆ ಬಂದಿತು. 

ಅದೇದಿನ ಸಂಜೆಯ ಕಡೆಗೆ, ದೇವರ ಗುಡಿಗೆ ಹೋಗಿ ಬರಬೇಕೆಂದು. 
ಮಗುವನೈ ತ್ತಿಕೊಂಡು, ತುಪ್ಪದ ದೀಪ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಬಟೆನು, 
ಬೀದಿಯ ಬಾಗಿಲ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬರುವುದಠಲ್ಲಿಯೇ, ಎತ್ತಿನೆ ಬಂಡಿಯೊಂದು 
ಬಂದು ನಮ್ಮ ಮುನಿಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತಿತು. ಅದಾರದೆಂದು, ನಾನು 
ಬೆರಗುಬಟ್ಟು ನೋಡುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ, ಬಂಡಿಯೊಳಗಣಿಂದ ನಮ್ಮ ತಾಯಿ: 


ಕೆಳಕ್ಕೈಳಿದಳು.. 4 ಇವಳು ಈಗೇತಕ್ತೆ ಬಂದು ಬಿಟ್ಟಳು?'' ಎಂದು 
ಆಶ್ಚರ್ಯ, ಆಶ್ಚರ್ಯಕ್ಕೆ ಇಮ್ಮಡಿಯಾಗಿ ಆನಂದ. ಓಡುವ ವೇಗದಿಂದ 


ನಡೆದು ಹೋಗಿ, ಮಗುವು ಕಂಕುಳಲ್ಲಿರುವಾಗಲೆ ತಾಯಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದೆ. 
ಇಯತು೦ಬಾ ಆಶೀರ್ವಾದ ಮಾಡಿದಳು. ದೇವರಿಗೆ ಹೋಗುವುದು 
ಲ್ಲಿಯೇ ಉಳಿಯಿತು. ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ, ಮಾತೆಯ ಮೂರ್ತಿಮಂತ 
೧ ಬಯ 


2 
4 


(6 


ವತವು ಮುಂದೆ ಬಂದು ನಿಂತಿರಲು, ಗುಡಿಯೊಳಗಣ ಕಲ್ಲದೇವರನ್ನು 
ಆಗ ಕೇಳುವವರಾರು ? ಆದರೂ ನಾನು ಇದ್ದಲ್ಲಿಂದಲೆ ದೇವರಿಗೆ ಕೈಮುಗಿ 
ದೆನು. ತಾಯಿಯನ್ನು ಒಳಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದೆನು. 

ಮಗುವಿನೊಡನೆ ಮುದ್ದಾಟ, ಆ ಊರೊಳಗಿನ ನನ್ನ ಪರಿಚಯದ 
ಜನರ ಕ್ಸೇಮವಿಚಾರಣೆ, ಮೊದಲಾದ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ತಾಯಿ 
"ಬಂದ ಕಾರಣವನ ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಆಗಲೇ ಇಲ್ಲ; ನಮ್ಮ ತಾಯಿಯೂ 
ಆಗ ಹೇಳಲಲ್ಲ. 

ರಾತ್ರಿಯ ಊಟವಾದೊಡನೆ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಮಾತನಾಡುತ್ತ ೬ಳಿ 
ತೆವು. ಆಗ « ಏನೇ ಅಮ್ಮಾ | ಕನಸಿನಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಮನಸಿನಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಒನೆ,ಲೇ 


ಟ್ಟ 


೧೭.೨ ಹ್‌ಸಾರಿಚಿತ್ರ 


ಬಂದ. ಬಟ್ಟೆಯಲ್ಲ! ಮಗುವಿನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡುವ ವ.ಸಸ್ಸಾಯಿ 
ತೇಗ” ಎಂದು ನಾನು ಆತುರದಿಂದ ಕೇಳಿದರು 

" ಅಹುದು | ಮಗುವನ್ನು ನೋಡುವ್ರದೊಂದೂ ಅಯಿತು. 
ಮತೊಂದು ವಿಶೇಷಕಾರಣವಪೂ Wk: ' ತಾಯಿ ನುಡಿದಳು. 

( ಆದೇನಮ್ಮಾ ! ವಿಶೇಷಕಾರಣ?'' ಸಸರ ತ ಕೇಳಿದೆ. 
ನಾದರೂ, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕಾರಣವೇಸಿರಒಹುದೆ೧ಬುದನ್ಟು ಊಸೆಯಿ.೦ದ 
ಕಂಡು ಹಿಡಿದಿದ್ದೆ ನು. ನನ್ನ ಊಹೆ ನಿಜವೂ ಆಯಿತು 


4 yA] 
ನಮ್ಮ ತಾಯಿ ಹೇಳತೊಡಗಿದಳು. ನಾನೊ ಸೂ ಮಾತನಾಡದೆ 
“ಹುಂ, ಹು೦'' ಎನ್ನುತ್ತ, ನಗಬೇಕೆಂನೆನಿಸಿದಾಗ ನಗುತ್ತ, ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದೆನು. 


ದಕ್ಷ ಬಂದಾಗಿನಿಂದಲೂ ಗೋಪಾಲನ, ಟೂ 48 
ಇರುವನು. ಮಖ ಬಾಡಿ ಒತ್ತಿಯಾಗಿಡೆ ಮೊದಲನ ಉಲ್ಲಾ ನದ ತಛೆಯೆೇ 
ಇಲ್ಲ. ಸದಾಸರ್ವದಾ ಏನೇನೋ ಯೋಚಸುತ್ತಲೆ ಇರುವನು. ಹೆಚ್ಚಿಗೆ 
ಮಾತಿಲ್ಲ, ಕತೆಯಲ್ಲ. ನಾನಾಗಿಯೆ ಪೀಡಿಸಿ ಇಲ್ಲಿಯೆ ಸುದಿ ಯುನ್ನೆ ಫಳ 
ಕೊಂಡನು. ಮೂರು ನಾಲ್ವುಸಲ ಮಾತ್ರ ತಾನಾಗಿಯೇ, ಹ್‌ 

ಸೌಂದರ್ಯವನ )ಿಸದ್ದುಣವನ್ನೂ ಬಣ್ಣಿ ನಿದ. ಊಟಕ್ಕೆ 5. ಳತನೆಂದರೆ, 

ಇನೇನು ಉಣ್ಣು ವೆನೆಂಬುದರ ಅರಿ ವು ಕೂಡ A. ತಯ 
ಪುಸ್ತಕ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಓದಲಿಕ್ಕೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳು ವನು. ತೆರೆದ ಪುಸ್ತ 
ತೆರದಂತೆಯೇ ಇರುವುದು; ತಾನೆತ್ತಕಡೆಗೋ ನೊಡುತ್ತ, ಏನನ್ನೋ ಚಿಂತಿ 
ಸುತ್ತಲಿರುವನು. «ಏನೋ ಗೋಪಾ |! ನೀನು ಉದಾಸೀನನಾಗಿರುವು 
ದಕ್ಕೇನು ಕಾರಣ? ಯಾವಾಗಲೂ ಏನು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರುವಿ?'' ಎಂದು 
ಆಗಾಗ ನಾನು ಕಳವಳದಿಂದ ಕೇಳುವೆನು. "" ಎಳಿಯ ಉದಾಸೀಸತೆಯೇ। 
ನನಗೇತರ ಗೋಚನೆ?'' ಬಂದು ಹಾರಿಸಿ ಮಾತನಾಡುವನು. ಮು ಬದಲು 
ಮುಗುಳುನಗೆಯನ್ನು ಬಲುಮೆಯಿಂದ ಎಳದು ತಂದು ನಿಲ್ಲಿಸುವನು. ಆ 
ನಗೆಯಲ್ಲಿ ವಿಷಾದ ಹ ತುಂಬಿ ತುಳುಕುತ್ತಿರುವ್ರದು. ಇವನೇನೊ ಮನಸ್ಸಿನ 
ಮಾತನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವನೆಂಬುದು ನನ್ನ ಮಂದ ಬುದ್ಧಿಗೂ 
ತಿಳಿದುಬಂದಿತು. ಇವನೇನು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರುವನೆಂಬುದನ್ನು, ಎಷ್ಟು 


ವಿಸಿದರೂ ಬಗೆ ಹರಿಯದಂತಾಯಿತು. ಹಿಂದಕ್ಟೂಮ್ಮೆ ನಾವು ಮಾತನಾ- 
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